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அண்மமயில் இரண்டு ஒலிம்பிக் நபாட்டிகள்   ந்து முடிந்துள்ளன. உலககங்கும் அவ் 

விமளயாட்டுச் கெய்திகள் ஊ கங்கள் வாயிலாகச் கென்றம ந்தன. ந ரடி ஒளிபரப் 

பின் மூலம் காணும் வாய்ப்மபயும்  ாடுகளும் ஊர்களும் கபற்றன. விமளயாட்டு 

என்று குமறத்து மதிப்பி முடியாத நிமலயில் அமவ  ாடுகளின் முயற்சிகளாய், 

வளர்ச்சியின் அம யாளங்களாய் இன்று கருதப்படுகிற நிமல கபற்றுவிட் ன. தனியர் 

மார்பில் தங்க, கவள்ளி, கவண்கலப் பதக்கங்களாய்ச் நெர்வநதா ன்றி, அமவ பாராளு 

மன்றத்தில் பாராட் ப்படுகிற, விவாதிக்கப்படுகிற இ த்மதப் கபற்றுவிட் ன.  

விமளயாட்டு என்பது படிப்பின் ஒரு சிறப்புப் பகுதியாநவ கருதி அதற்கு ஒரு நமம்பட்  

முதன்மம நிமலமயப் பள்ளிகளும், கல்லூரிகளும், பல்கமலக்கழகங்களும் தர 

நவண்டிய இன்றியமமயாமம கபற்றுவிட் து. ஒரு  ாட்டுக்கு நவண்டிய கல்வி 

யாளர்கமள, அறிவியலாளர்கமள, கதாழில்முமனநவார்கமள, கதாழிலாளர்கமள 

உருவாக்கித்    தருகிற கல்விக்கூ ங்கள்தாம் விமளயாட்டு வல்லாளர்கமளயும் உரு 

வாக்கித் தரநவண்டும். கல்வி கற்கும் வாய்ப்புகள் இழந்த ,விமளயாட்டு இயல்பூக்கம் 

மிக்கவர்கமளக் கல்விநிறுவனங்கள் உணவு உமறவி  வெதியளித்து இளவயதி 

லிருந்நத பாதுகாத்து வளர்த்கதடுக்க முன்வரநவண்டும்.. தகுதியான விமளயாட்டுத் 

தி ல்கள் இல்லாமல், பள்ளிகள் கல்லூரிகள்   த்தப்படுவமத அரசு கண்காணித்து 

  வடிக்மக எடுக்கநவண்டும். கல்விக்கூ  வகுப்பமறகளுக்குத் தமலவர்கள், 

அறிஞர்கள் கபயர்கமளச் சூட்டுவதுநபாலநவ உலகப்புகழ் கபற்ற  ம்  ாட்டுப் கபருமம 

பிறங்கமவத்த விமளயாட்டு வீரர்கள் கபயர்கமளச் சூட்  நவண்டும். 

கவளி ாட்டு, உள் ாட்டுத் கதாழில் முமனநவார்கள் விமளயாட்டு வீரர்கமளத் 

தத்கதடுத்து வளர்க்க நவண்டும் என்பமத அவர்களுக்குக் கட் ாயத் தகுதியாக 

விதிமுமற வகுக்க நவண்டும். விமளயாட்டு வீரர்கள் அரசு அலுவலில் அவர்கள் 

கல்வித்தகுதிக்நகற்பச் நெர் வதற்கு வயது வரம்மபத் தளர்த்தி விதிகள் உண் ாக்கலாம்; 

 ாட் ளவிநலா உலக அளவிநலா புகழ்கபற்ற விமளயாட்டு வீரர்களின் மகளுக்நகா 

மகனுக்நகா மருத்துவ, கபாறியியற் படிப்புகளில் தக்கவாறு இ ஒதுக்கீடு அளித்துப் 

கபருமமப்படுத்தலாம்; வாய்ப்புகமளத் திறந்து மவக்கலாம்; முன்பு பயிற்சியாளராக 

விளங்கிய முதிய விமளயாட்டு வீரர்கமளக் கண் றிந்து அவர்களுக்கு மதிப்பு 

ஓய்வூதியம் வழங்குவதின் மூலம் இன்னறய விமள யாட்டு உலகுக்கும்  ம்பிக்மக 

ஊட்டுகிற முயற்சிமய அரசு நமற்ககாள்ளலாம். 

பள்ளிப் பா நூல்களில் விஞ்ஞானிகள், தமலவர்கள், இலக்கியவாதிகள் வாழ்க்மக இ ம் 

கபறுவதுநபால் விமளயாட்டுத்துமற ொர்ந்தவர்களும் இ ம்கபற ந ர்ந்தால் இமளய 

தமலமுமறக்கு கமத்தவும் பயன்படும்.                                                                        
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முக்கிய அறிவிப்பு 

அரிமா ந ாக்கு ஆய்விதழ் http://www.arimaanokku.in என்னும்                                             

இமணய வமலத்தளத்திலும் கவளியி ப்படுகிறது. 

கட்டுமரயாளர்களுக்கும் நூலகங்களுக்கும் நிறுவனங்களுக்கும் மட்டுநம                              

அச்சிதழ் 2024 அக்ந ாபர் முதல் அனுப்பப்படும்.                                                                          

எவரும் இமணயப் பதிப்மப வாசிக்கவும் தரவிறக்கம் கெய்யவும் அச்சிட்டுக்ககாள்ளவும் 

பயன்படுத்தலாம். 

IMPORTANT ANNOUNCEMENT 

The print version of the journal will be sent only to authors, libraries, and institutions from 

October 2024 onwards. 
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Being richly recognized for what you 
do—or who you are—just feels good. 
It’s wonderfully confirming, and it's as 
reassuring as it is validating. Most of 
us thrive on compliments and flattery 
precisely because they can buoy us 
up, warm our hearts, and allay old 
fears and self-doubts. 

But praise has its dark side, too.  Much 
more than we typically realize, it can 
constitute a kind of verbal bribery, 
offered primarily to serve the interest 
of the person offering it.  

- Dr. Leon F. Seltzer 

நபராசிரியர் கா. கெல்லப்பன் (11.04.1936 - 09.09.2024) 

ஆங்கிலம், தமிழ் ஆகிய இரு கமாழிகளிலும் 

புலமம ொன்ற சிறந்த அறிஞர்,   சிறந்த கொற்கபாழிவாளர்,                                        

சிறந்த கமாழிகபயர்ப்பாளர்,                                                                             

இமவ எல்லாவற்றிற்கும் நமலாகச்                                                               

சிறந்த மனிதர்  

நபராசிரியர் கா. கெல்லப்பன்.  
 

 

READING LIST  

 

Everyone values being praised and recognized for their                              
endeavors – it is a huge part of nurturing children’s self-esteem 

and confidence. 

                                                                                        - Paul Caldarella 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

தம்மைப் பாதுகாக்கும் என்ற நம்பிக்மகய ாடு கிராைப்புற ைக்கள் வழிபடும் ததய்வங்கள் சிறுததய்வங்கள் எனப்படும். 
முன்யனார்கமைக் குலததய்வைாக வழிபடுவது. இறந்தவர்கமைப் யபாற்றும் வமகயில் வழிபடு வது எனச் சிறுததய்வ 
வழிபாடு பல வமகப்படும். இவ்வாறு வழிபடப்படும் ததய்வங்கள் தபரும்பாலும் ைக்களின் வாழ்வின் வைத்துடன் 
இமைந்தவர்கள் ஆவர். இவ்வமகயில் யதனி ைாவட்டம் அல்லிநகரத்தில் உள்ை ஸ்ரீ வீரப்ப அய் னார் யகாவிலின் 
வழிபாட்டு முமறகமை இவ்வாய்வுக் கட்டுமர விைக்குகின்றது. 

குறிச்த ாற்கள்: வழிபாடு, ததய்வம், அய் னார், யநர்த்திக்கடன், நம்பிக்மக. 

முன்னுமர  

ைனிதன் யதான்றி  காலம்ததாட்டு வழிபாடுகளும்  டங்குகளும் இருந்துவருகின்றன. இவற்றுள் வழிபாடு பல் 
யவறு வடிவங்களில் பரிைாைம் அமடந்துள்ைது. அது தபருந்ததய்வழிபாடு, சிறுததய்வ வழிபாடு என இரு 
வமகப்படும். சிறுததய்வ வழிபாடு கிராைப்புறங்களின் உயிர்நாடி ாகும். சிறுததய்வங்கமை நாட்டுப்புறத் ததய் 
வங்கள் என்றும் கிராை யதவமதகள் என்றும் கூறுவர். இமவ, குலததய்வங்கைாகவும், ஊர்த் ததய்வங்கைாக 
வும், காவல் ததய்வங்கைாகவும் வைங்கப்படுகின்றன. இவ்வமகயில் யதனி ைாவட்டம் அல்லிநகரத்திலுள்ை 
ஸ்ரீ வீரப்ப அய் னார் யகாவிலின் வழிபாட்டு முமறகமை இவ்வாய்வுக் கட்டுமர எடுத்துமரக்கிறது. 

ஆய்வு அணுகுமுமற 

பகுப்புமுமற, ததாகுப்புமுமற, விைக்கமுமற ஆகி  அணுகுமுமறகமைக் தகாண்டுள்ைது இக்கட்டுமர.  

வரலாறு 

வீரப்ப அய் னார் யதான்றி  வரலாறு பற்றி   ான்றுகள், குறிப்புகள், கல்தவட்டு எதுவும் கிமடக்கவில்மல. எனி 
னும், சிலப்பதிகாரத்தில் ஐய் னார் குறித்த குறிப்புகள் உள்ைன. ஊரின் எல்மலயில் ஊர்க்காப்புத் ததய்வைாகக் 
காவுகளில் (பலியிடுதல்) மவத்து இன்றும் ஐ னார் ததய்வம் வைங்கப்படுகின்றது. இந்த ஐ னாருக்குப் தபரும்பாலும் 
ைண்குதிமரகமையும், சில  ை ங்களில் ைண்  ாமனகமையும் யநர்த்திக் கடனாகச் த லுத்துவர். ஏரி, குைம், வாய்க் 
கால் ஆகி வற்றிற்குக் காக்கும் ததய்வைாகவும், ைற்றும் நீர்நிமலகள் நிமறந்த கமரகளில் அருகில் ஐ னார் ததய்வங் 
கமை மவத்திருந்தமதக் காைலாம் என்கிறார் பி.எல். ாமி (பி.எல். ாமி, தமிழ் இலக்கி த்தில் தாய்ததய்வ 
வழிபாடு பக்.16-18)  

அல்லிநகரத்திலுள்ை வீரப்ப அய் னார் யகாயில் சுைார் 400 ஆண்டுகளுக்கு யைல் பழமை ானது எனவும், 
இது யைற்குத் ததாடர்ச்சி ைமல அடிவாரத்திலுள்ை அடர்ந்த காடுகளும் புதர்களும் நிமறந்த இடம் என்ப 
தால் இப்பகுதி ைக்கள் ஆடு, ைாடுகமை யைய்த்துக்தகாண்டிருந்தனர் எனவும், அச் ை த்தில் ைாடு ததாடர்ந்து 
ஒயர இடத்தில் நின்றதாகவும் அதன் ைடியிலிருந்து பால் தானாகக் கல்மீது விழுந்ததாகவும், அமதக் கண்ட 
யைய்ச் ல் தபண் ஒருத்தி இச்த ய்திம  ஊர் ைக்களிடம் கூறினாள் எனவும், இந்த அதி  த்மதக் காை ைக்கள் 
அமனவரும் விமரந்து வந்ததாகவும், அவ்வாறு வந்த ைக்களுள் ஒருவருக்கு அருள் வந்து நான்தான் வீரப்ப 
அய் னார் இங்கு வந்து குடிதகாண்டிருக்கியறன், என்மன நீங்கள் வழிபட்டால் இங்குள்ை ைக்கமையும், பயிர் 
கமையும் காப்யபன் என்று அத்ததய்வம் கூறி தாகவும் கூறப்படுகின்றன. அன்றிலிருந்து இன்றுவமரயிலும் 
இப்பகுதி ைக்கள் அல்லாைல் யதனி வட்டாரத்மதச் சுற்றியுள்ை ஊர்கைான வடபுதுப்பட்டி, லட்சுமிபுரம், 
அன்னஞ்சி, பூதிப்புரம், அரண்ைமனப்புதூர் யபான்ற கிராைங்களிலிருந்து ைக்கள் வந்து வீரப்பய் னாமர 
நம்பிக்மகயுடன் வழிபட்டுவருகின்றனர்.  

அல்லி கர வீரப்ப அய்யனார் வழிபாட்டு முமறகள் 
 

 

க. விஜி 
முழுந ர முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், தமிழ்த்துமற 
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யகாவில் அமைவிடம் 

அல்லிநகரத்திலிருந்து சுைார் ஐந்து கியலாமீட்டர் 
ததாமலவில், யைற்குத் ததாடர்ச்சிைமல 
அடிவாரத்தின்கீழ் பன லாறு நீயராமட த ல்லும் 
பகுதியின் அருகில் இக்யகாயில் அமைந்துள்ைது. 
இதன் நான்கு புறங் களிலும் சுவர்கள் எழுப்பப்பட்டு 
யைற்கூமரகளின்றி தவட்டதவளி ாக ஆகா த்மதப் 
பார்த்தபடி அமைக் கப்பட்டுள்ைது. வீரப்ப 
அய் னார் தனக்குக் யகாபு ரங்கள் எழுப்ப 
யவண்டாம் என்று பக்தர் ஒருவரின் கனவில் வந்து 
கூறினார். ஆகயவதான் இக்யகாவி லுக்குக் 
யகாபுரங்களும் யைற்கூமரகளும் எழுப்ப வில்மல 
எனவும், இச்த ய்திம த் தானும் த விவழி  
அறிந்துதகாண்யடன் என்றும் தகவலாளி முருகன் 
(வ து 52) கூறினார். 

இக்யகாவிலில் மூலவர், ஏழு கன்னிைார், கருப்பண்ை 
 ாமி, பிள்மை ார், முருகன், தபருைாள், இஸ்லா 
மி  தர்க்கா ஆகி  ததய்வங்கள் உள்ைன. யகாவில் 
லின் கருவமறயில் மூலவர் சிமல உருவமின்றிக் 
கிழக்குதிம  யநாக்கி அமைக்கப்பட்டுள்ைது. யைலும் 
யகாவிலின் முன்பு தபருைாள் யகாவிலும், அதன் 
அருகில் கம்பீரைான உருவத்தில் மகயில்  ாட்மட 
யுடன் குதிமர வாகனத்தில் வீரப்பய் னார் வீற்றிருக் 
கிறார்.  

யகாவில் பூ ாரி 

வீரப்பய் னாருக்கு பூம  த ய்  பூ ாரிம த் யதர்ந் 
ததடுப்பதில் ஊர் ைக்களிமடய  யபாட்டிகள் ஏற்பட் 
டன. இச்சிக்கமலச்  ரித ய்   ாமன ஒன்மற வர 
வமழத்து அதனிடம் ைாமலம க் தகாடுத்ததாகவும் 
பின்னர் அந்த  ாமன அக்யகாவிலின் கூட்டத்தில் 
நின்றிருந்த ஒரு சிறுவனின் கழுத்தில் ைாமல யபாட் 
டதாகவும் கூறப்படுகிறது. அன்றிலிருந்து அச்சிறுவனின் 
குடும்பத்தாயர இக்யகாவில் பூ ாரி ாக இருந்துவரு 
கின்றார்கள் என்று தகவலாளி முத்துகிருஷ்ைன் (வ து 
64) கூறினார். இக்யகாவில் பூ ாரிகைாகப் பிள்மை 
ைார் இனத்மதச்  ார்ந்தவர்கயை தமலமுமற தமல 
முமற ாகப் பூம  த ய்துவருகின்றனர். இப்பகுதி 
யிலுள்ை ைக்களுக்கு இவர்கள் கூறுவதுதான் ததய்வ 
வாக்காக இருந்துவருகிறது. 

வழிபாடு 

தபருதநறி வழிபாடு, சிறுதநறி வழிபாடு என இரு 
நிமலயில் ததய்வ வழிபாடு யைற்தகாள்ைப்பட்டுவரு 
கிறது. தபரும்பாலும் கிராைப்புறங்களில் சிறுதநறி 
வழிபாட்டு முமறய  அதிகைவு ைக்கைால் பின்பற் 
றப்படுகிறது. கிராைப்புற ைக்களின் வாழ்க்மகயில் 
ஓர் அங்கைாக இவ்வழிபாடு அமைந்துள்ைது. கிராை 
ைக்கள் தபரும்பாலும் வழிபடக்கூடி  சிறுததய்வங் 
கைாக சுடமல ாமி, சுருளி ப்பன், ைாட ாமி, 
காத்தவரா ன், கருப்பண்ை ாமி, அய் னார், காளி 
 ம்ைன், ைாரி ம்ைன் யபான்றமவய  உள்ைன. 

சிறுததய்வங்களுக்குப் தபரும்பாலும் ஆகை விதிப் 
படி, ைந்திரங்கள் ஓதுவதில்மல. ஆறுகால பூமைகள் 
த ய்வதில்மல. அல்லிநகரத்திலுள்ை வீரப்ப அய்  
னாருக்கும் ைந்திரங்களும், ஆறுகாலப் பூம களும் 
நமடதபறுவதில்மல.  னிக்கிழமை வீரப்பய் னாருக்கு 
உகந்த நாைாகும். அக்கிழமையில் சிறப்புப் பூம  
கள் நமடதபறும். ைக்கள் சிலர் தைது யவண்டுதல் 
கமை  னிக்கிழமையில் வந்து தபாங்கலிட்டுப் பால் 
அபியேகம் த ய்து வழிபட்டுச் த ல்வர். 

பமட ல் 

அல்லிநகரத்தின் எல்மலயில் குடிக்தகாண்ட ஸ்ரீவீரப்ப 
அய் னாருக்கு ம வ உைவு வமகய  பமட லாகப் 
பமடக்கப்படுகிறது. வீரப்ப அய் னாருக்குப் பிரதான 
பமட லாகப் தபாங்கல் த ய்துமவப்பர். தபரும்பா 
லும் கிராைப்புறங்களில் உள்ை சிறுததய்வங்களுக்கு 
அம வ உைவு வமகயில் பமடக்கப்படும் அதில் 
ஒரு சில சிறுததய்வங்களுக்கு ைட்டும் ம வ உைவு 
வமக பமடக்கப்படும். வீரப்பய் னாருக்கு ஆடு, 
யகாழி, யபான்றவற்மறப் பலியிட ைாட்டார்கள் இக் 
யகாவில் திருவிழாவின்யபாதும், ைக்கள் யவண்டுதல் 
நிமறயவறும்யபாதும் ம வ உைவு வமககமை  
ைட்டுயை பமட லிடுவர். ஏதனனில் வீரப்ப அய்  
னார் எந்த உயிமரயும் காவு வாங்கைாட்டார் என்று 
இங்குள்ை ைக்கள் இன்றைவும் நம்பி வழிபட்டுவரு 
கின்றனர். 

வழிபடும் தினங்கள் 

ஸ்ரீவீரப்ப அய் னாருக்குச் சிறப்பு நாள்களில் சிறப்பு 
வழிபாடுகள், பூம கள் நமடதபறும். அந்நாள்களில் 
ஏராைைான ைக்கள் வந்து வழிபடுவர். அவ்வாறு 
வழிபடும்தபாழுது 11முதல் 16வமக எண்ணிக்மக 
யில் அமைந்த பூம ப் தபாருள்கைால் அபியேகம் 
த ய்வர். அமவ திருைஞ் னம், அரிசிைாவு,  ந்தனம், 
பன்னீர், விபூதி, பழங்கள், வில்வம், எலுமிச்ம , பால் 
யபான்றமவ ாகும். யைலும் தபௌர்ைமி பிரயதா ம், 
ைாத சிவராத்திரி ஆகி  நாள்களில் பூம கள் நமட 
தபறும். சிறப்பு நாள்களில் யகாவிலுக்கு வரும் பக்தர் 
களுக்கு அன்னதானம் வழங்கப்படுகிறது.  

தகாடிய ற்றம் 

அல்லிநகரத்திலுள்ை வீரப்பஅய் னாருக்குப் பங்குனி 
ைாதம் 15ஆம் நாள் தகாடிய ற்றம் தபரும் விழா 
வாகக் தகாண்டாடப்படுகிறது. இவ்விழாவில் ஏராை 
ைான ைக்கள் கலந்துதகாள்வர். யைைதாைத்துடன் 
நல்ல யநரத்தில் மூங்கில் ைரத்மதக் தகாடிைரைாக 
ஊன்றுவர். பிறகு மூலவருக்குச் சிறப்புப் பூம கள் 
நமடதபறும். இக்தகாடிய ற்ற விழாவின்யபாது அன்ன 
தானமும் நிகழும். காவடி எடுக்கும் பக்தர்களும் 
பால்குடம் எடுப்பர். பக்தர்கள் அந்நாளியலய  கங்க 
ைம் அணிந்துதகாண்டு சித்திமரைாதம் முதல்நாள் 
வமர விரதம் யைற்தகாள்வர்.  
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சித்திமர விழா 

சித்திமர முதல் நாள் வீரப்ப அய் னாருக்குப் தபரும் 
திருவிழா எடுக்கப்படுகிறது. யதனி ைாவட்டத்மதச் சுற்றி 
யுள்ை கிராைப்புறங்களிலுள்ை அமனத்து இன ைக்க 
ளும்  ாதிப் பாகுபாடின்றி இவ்விழாவில் கலந்துதகாள் 
வர். வீரப்பய் னாமரக் குலததய்வைாக ஒரு சில இன 
ைக்கள் வைங்கிவருகின்றனர். திருவிழாவின்யபாது 
அல்லிநகரத்திலுள்ை உற் வமர அலங்கரிப்பர். பின்பு 
குதிமர வாகனத்தின் யையலற்றி பவனி வருவர். 
அவர் பின்யன நூற்றுக்கைக்கான பக்தர்கள் பால் 
குடம், பால்காவடி யபான்றவற்மற எடுத்துக்தகாண்டு 
வீதி வழி ாக நடந்து த ல்வர். அல்லிநகரத்தின் 
ததாடக்கப் பகுதிமுதல் எல்மலப்பகுதி வமரயில் 
வழிதநடுகப் பாமனக்காச் ல், யைார்ப்பந்தல், அன்ன 
தானம் ஆகி மவ பக்தர்களுக்கு வழங்கப்படுகிறது. 
பல வண்ைக் காகிதங்கைால் அலங்கரிக்கப்பட்ட 
காவடிகமை நூற்றுக்கைக்கான பக்தர்கள் எடுத்துச் 
த ல்வர். காவடிம த் தூக்கி வரும் பக்தர்களுக்கு 
அருள் வரும்தபாழுது பரவ ம் ஏற்படுத்துவதற்கு 
உறவினர்களும் நண்பர்களும் கரயவாம  எழுப்பு 
வர். பக்தர்கள் தைாட்மட அடித்தல், காதுகுத்தல், 
தபாங்கலிடுதல் யபான்றமவ மூலம் தைது யநர்த்திக் 
கடன்கமை த லுத்துவர். 

யநர்த்திக்கடன்கள் 

தம் வாழ்க்மகயில் நிகழும் இன்பதுன்பங்கள் அமனத் 
தும் ததய்வத்தால் நமடதபறுகிறது என்று ைக்கள் 
அமனவரும் நம்பிக்மக தகாண்டுள்ைனர். இதன் 
காரைைாகத்தான் பல்யவறு யவண்டுதல்கமை இமற 
வன் முன்பு மவக்கின்றனர். அமவ நிமறயவறி தும் 
யநர்த்திக் கடன்கமைச் த லுத்துகின்றனர். அமவ, 
1. உடமல வருத்தும் யநர்த்திக் கடன்கள், 2. தபாருள் 
தானைாக அளிக்கும் யநர்த்திக்கடன்கள் என இரு 
வமகப்படும். 

உடமல வருத்தும் யநர்த்திக் கடன்கள் 

காவடித டுப்யபார் காலில்  லங்மக அணிந்துதகாண்டு 
தபரி   ாட்மட அல்லது ைமலப்பிரம்பால் உடலில் 
அடித்துக்தகாண்டு வருவர். அருள் வரும்தபாழுது 
யவகயவகைாகத் தைது உடமலச்  ாட்மட ால் அடித் 
துக்தகாண்யட ைமல அடிவாரம் த ல்வர். அல்லி 
நகரத்திலுள்ை வீரப்பய் னாருக்கு உயிர்ப்பலி தகாடுப் 
பதில்மல இங்குள்ை வீரப்பய் னார் இப்பகுதி வைங் 
கமையும் ைக்கமையும் காக்கும் ததய்வைாக இருப் 
பதாக ைக்கள் நம்பிக்மக தகாண்டுள்ைனர். இத்தகு 
ததய்வத்திற்குப் பால்குடம் எடுத்தல், பால்காவடி 
எடுத்தல், காலில் த ருப்பாணி அணிதல், அலகு குத் 
துதல் யபான்ற யநர்த்திக்கடன்கமைச் த லுத்துகின் 
றனர். 

தபாருள் தானைாக அளிக்கும் யநர்த்திக்கடன்கள் 

சில பக்தர்கள் தைது யவண்டுதல்கள் நிமறயவறினால் 

தபாருள்கமை தானைாக வழங்குவர். அரிசி, பழங் 
கள், காய்கறிகள், ஆபரைங்கள், தநல் யபான்ற 
வற்மற யநர்த்திக்கடன்கைாகச் த லுத்துவர். 

ைக்களின் நம்பிக்மக 

இ ற்மகயின் சீற்றத்மதக் கண்ட ைனிதன் அவற்றி 
லிருந்து தன்மனக் காத்துக்தகாள்ை இ ற்மகம  
வழிபடத் ததாடங்கினான். யவட்மட ாடுதல்  மூகத் 
தில் வாழ்ந்த ைனிதன் கல் ைற்றும் ைரக்குச்சிம ப் 
ப ன்படுத்தியும் ஈட்டி, யவல், கத்தி யபான்ற ஆயு 
தங்கமைப் ப ன்படுத்தியும் தன்மனப் பாதுகாத் 
தான். அந்த ஆயுதங்கள்தாம் இன்று நாம் வழிபடும் 
ததய்வங்களின் மகயில் ஆயுதங்கைாக இருப்பமத 
நாம் காண்கியறாம். யைலும் தான் தவறு த ய்தால் 
ததய்வம் தன்மனத் தண்டித்துவிடும் என்ற அச்  
உைர்வினாலும் ததய்வ வழிபாட்மட யைற்தகாள்ை 
லானான். கலித்ததாமகயில், வழிபடும் ததய்வம் 
தான் வலிமை என்று அமடக்கலம் புகுந்தார்கள் 
என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. இதமன, 

வழிபட்ட ததய்வம்தான் வலி எனச்  ார்ந்தார்கண் 
கழியும் யநாய் மகம்மிக அைங்கு ஆகி து யபால
(தநய்தற்கலி பாடல்.132) என்ற அடிகள், தனக்கு 
ஆதரவு தரக்கூடி து இவ்வுலகத்துள் தான் வழிபடும் 
ததய்வம் தவிர யவறு எதுவுமில்மல என்ற இமற 
நம்பிக்மகம  எடுத்துமரக்கின்றன. அவ்வமகயில், 
அல்லிநகரத்தில் வீற்றிருக்கும் ஸ்ரீவீரப்ப அய் னாரின் 
மீது ைக்கள் தகாண்டுள்ை நம்பிக்மகக்குக் காரைம்  
அவ்வூர் ைக்கமையும் வைங்கமையும் அய் னார் 
காத்து வருகின்றார் என்பயத ாகும்.  
ைறுபூம  

சித்திமரத் திருவிழா முடிந்த பிறகு ைறுநாள் பூம  
நமடதபறும். இவ்விழாவில் வீரப்பய் னாருக்குப் பல் 
யவறு தபாருள்கைால் சிறப்பு வழிபாடுகள் நிகழும். 
இவ்விழாவிலும் ஏராைைான பக்தர்கள் கலந்துதகாள் 
வர். அன்னதானம் நமடதபறும். சிலர் தைது 
யநர்த்திக்கடன்கமைச் சித்திமர முதல் நாள் த ய்  
முடி ாத சூழ்நிமல ஏற்பட்டால் அவர்கள் ைறுபூம   
அன்று தைது யநர்த்திக்கடன்கமைச் த லுத்துவர். 

முடிவுமர 

அறிவி ல் ததாழில் நுட்ப வைர்ச்சி மிக்க இந்நூற் 
றாண்டில்கூட பல கிராைங்களிலும் நகரங்களிலும் 
ைக்கள் ததய்வத்தின்மீது தகாண்டுள்ை நம்பிக்மக 
ைாறாைல் இன்றைவும் வழிபாட்டு ைரமபப் பின்பற்றி 
வருகின்றனர். அவ்வமகயில் சிறு ததய்வ வழிபாடு 
என்பது கிராைங்களின் உயிர்நாடி ாக விைங்குகிறது. 
இவ்வழிபாடு ஒவ்தவாரு ஊரிலும், கிராைங்களிலும், 
அந்தந்தப் பகுதி ைக்களின் விருப்பத்திற்கு ஏற்ப  
யைற்தகாள்ைப்பட்டுவருகிறது. அல்லிநகரத்தில் குடி 
தகாண்டிருக்கும் வீரப்ப அய் னாரின்மீது ைக்கள் 
தகாண்டுள்ை நம்பிக்மக விரிவமடந்துவருவமத 
இந்த ஆய்வின் மூலம் அறிந்துதகாள்ை முடிந்தது. 
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While thought exists, words are alive and                
literature becomes an escape, not from,                      

but into living.  
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- P. T. Barnum 

 

The decline of literature                         
indicates the decline of a                    

nation.  

 

- Johann Wolfgang von Goethe  
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Abstract 

Behaviour results from a continuous interaction between an individual and their environment. As a part of the envi-
ronment, the individual constantly receives and perceives some input. With those inputs, the actual behaviour may 
be altered. In some contexts, behaviour is the result of perceived information. It is also generated in various forms. 
Some responses to behaviour are generated automatically by observing the stimuli, while on the other hand, experi-
enced-based behavioural change takes place accordingly to the appropriate event. The scope of the behaviour in-
volves alternatives. Albert Bandura, in his social cognitive theory, discusses triadic determinism. It explains how 
environmental factors affect an individual’s character or behaviour. 

Keywords: Behaviour, Trauma, Sleeplessness, War, Psychological changes. 

Discussion 

Behaviour is the result of a continuous interaction between an individual and their environment. As a part of the 
environment, the individual constantly receives and perceives some input. With those inputs, the original behaviour 
may be altered. In some contexts, behaviour is the result of perceived information. It is also generated in various 
forms. Some responses to behaviour are generated automatically by observing the stimuli, while on the other hand, 
experienced-based behavioural change takes place accordingly to the appropriate event. The scope of the behaviour 
involves alternatives. 

 In the last half-century, about many countries have suffered some type of foreign or internal armed conflict. War is 
sometimes referred to as “development in reverse” (Collier et al. 2003) by international development academics 
and policymakers. Understanding the consequences of war in all of its complexities, including post-war patterns of 
individual social behaviour, is crucial. Individuals and society have suffered various harmful consequences as a 
result of the conflict. Scholars and philosophers have debated the origins of human conflict since the birth of civili-
zation “Why does human behaviour change during large-scale conflicts? Do we find ourselves stuck in genetically 
(biologically) present responses?” (Ashley Montagu). Human aggression would thus become a learned sort of be-
haviour, rather than being intrinsic. Everything has one big emphasis, which leads to one significant issue: the ina-
bility to manage one's own behaviour due to a lack of understanding of the situation and its alternatives. 

Changing human behaviour 

When examining the human behaviour, a question rise about human behavioural change. Human behaviour is a 
response to certain events and actions which are related to psychological, sociological, and political aspects. This 
research aims to produce the psychological perspective of changing human behaviour. There are a lot of interven-
tions are been formulated when it comes to the point of behavioural change. Some can seem necessary to stop the 
unacceptable behaviour. When considering the behavioural change of the central characters of the selected mem-
oirs, there are mainly affected by some traumatic events. Thus, providing a wide range of insight into the underly-
ing paradigm for the view of behavioural change. During the stages of human life, human behaviour refers to the 
potential and demonstrated ability for physical, mental, and social activities. Like other animal species, humans 
have a predictable life cycle that includes several stages of development, each with its own morphological, physio-
logical, and behavioural characteristics. 

Behavioural change has numerous concepts which seek to explain why and how people or groups alter their behav-
iour. “These concepts are process-oriented and emphasize the importance of environmental context, social, cultural, 
and psychological (individual) qualities in influencing the inclination to modify behaviou”r. Behavioural change 
theories and their scientific foundations have been applied to health care to improve service effectiveness, and be-
havioural change theory specialists have been included in the treatment team. 

When studying behavioural change, there should be a clear vision of the individual’s psychology. Analyzing the 
psyche of Lynda was very good at her profession. She has behaved ethically during her duty time. Once, she 
claimed herself as a born caretaker. This sense of care made her empathize with the soldiers whose names she did 
not know. Sometimes during her sleep, she recalls the incidents from the combat zone and loses her sleep. She re-
minded awake for many nights thinking of the wounded and dying soldiers. “I sat alone in my room, getting drunk 
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and thinking about Vietnam. Whenever I tried to sleep, I 
would see Gene and Steve and all the faces of the name-
less kids who had died, especially one- a bloody mess of 
macerated flesh and bone.” (225) Lynda experiences 
some different feel whenever she tries to sleep. Before 
her bed, she possessed the habit of drinking, which 
eased her inner pain and helped her to sleep, but still, 
during her sleep, she encountered the faces of the dis-
eased. This made her stay awake, resulting in sleepless-
ness. The act of empathy made Lynda behave insanely. 
Her thoughts are filled with flesh and blood. Slowly it 
became a daily act and resulted in a behavioural change.  

The representation of Lynda’s character is very concrete 
as she possesses duality in her behaviour. During the 
initial stage of nursing school, she was proud to some-
day serve as an army nurse. But on the other hand, this 
mindset was different when she was in the Vietnam 
War; as the day passed, she started to hate her life dur-
ing the War and in wartime. Through her letters, one can 
understand that Lynda’s family is pleased about her duty 
towards the nation, but in the case of Lynda, she wants 
to quit everything and should lead a peaceful life.  

She makes love with Jack but stays away from him 
when her inner emotions stop her as she is too tired of 
the external element. When one approaches learning an 
individual’s behaviour, it is essential to note the superfi-
cial aspects of that particular individual. In the memoir 
Home Before Morning, it is apparent that the external 
element is War. Still, in some cases, it is vital to consid-
er the relationship as it is from within. “Jack was also 
being branded as a troublemaker, largely because of his 
association with me, and he had become the object of 
subtle harassment.” (214). In the nursing causality, Jack, 
Lynda’s boyfriend, behaves not as a doctor but instead 
makes love and enjoys being with Lynda. Everyone did 
not like this action, and Lynda soon felt bitterness due to 
Jack’s behaviour, as he was only for his physical want. 
In the initial stage, Lynda enjoyed his company, but due 
to the war pressure duties, she wanted a break from all 
the activities. When examining the act with Bandura’s 
theoretical approach, the aspect can be connected as the 
external elements make an individual react to that out-
ward act and change their behaviour. If the external 
force is robust, the above-stated context will be imple-
mented. While on the other hand, if it is minimal, the 
behavioural change will not be considered a substantial 
element. 

Lynda loved her job and constantly believed she was a 
born caretaker. The nursing job is different from the 
nursing job in wartime. Even the treatment varies as in a 
war zone, the doctors and nurses must care for the sol-
diers who struggle for survival. While undertaking the 
cases, the sense of easiness will be avoided. “I was put 
on the worst cases, and it seemed like someone was con-
stantly looking over my shoulder. No matter what I did, 
there was always a lifer around to tell me I was 
wrong” (218). As Lynda loves her job, even though she 
feels proud to be an army nurse, due to some unavoida-
ble circumstances, she fails to do her duty. This act is 

not like she is not loyal to her job, but this is an act of 
fear which covers her whenever she encounters some 
horrible scenes. The worst case goes in vain as she 
struggles to treat them. She sees the blown faces of 
many soldiers, sometimes making her think she should 
quit the job. Behavioural change occurs when she is not 
stable at work, perhaps due to encountering disgusting 
incidents. Living in a combat zone is not like living in a 
residential apartment. One may see many horrible sights 
of death, pain, crying, and much more which are not 
easy to pen down. Living and serving in a combat zone 
makes that person feel indifferent. The sense of lifeless 
feel occurs when they see death in front of their eyes, 
but in some cases, they think of the numbness towards 
life. This does not mean that they do not have that hu-
man feel. Lynda stands in between the feeling of self-
actualization. 

The young man came back into the dream as he had so 
many nights before. He was wearing fatigues and a 
boonie hat, but the clothes were all bloody. There was a 
large hole where his belly and chest used to be. He had 
no arms and legs and his face was blown away. He 
whispered something that I couldn't hear. He wanted me 
to come closer. Struggling against my inclination to run, 
I put my head so near to the spot that had once been his 
lips that I got blood on my cheeks. The soldier kept 
whispering one word: why? 

Sleeplessness has been marked as a significant element 
in Lynda’s life. Whenever she tries to sleep, she wakes 
up with the face of diseased soldiers talking to her. This 
made her react insanely. In one case, she attended to a 
soldier whose face was blown off when he was in the 
combat zone. She repeatedly dreams of that boy who 
whispers in her ears. One can also closely observe 
Lynda’s character; she was severely affected by some 
psychological aspects. Sometimes it is claimed to come 
under hallucination. While on the other hand, this partic-
ular incident repeats within herself. She even hears that 
soldier’s voice whispering, “Why”. The indication of 
this question is the indication of the reason behind the 
whole War. The question lingers within herself, result-
ing in a confused behavioural change whenever she 
hears this word. She wanted to run away from all the 
activities related to war. 

The physical and psychological state should be balanced 
when it comes to the concept of examining an individu-
al’s character. Due to Lynda’s psychological change, she 
encounters some physical changes. Jack and Lynda are 
making love, and it is clear that Lynda is physically and 
mentally tired. She wanted a break from all aspects, but 
on the other hand, she allowed Jack to make love. After 
a while, her tiredness hiked into an act of anger. She 
exploded and attacked Jack. In turn, he also attacked 
Lynda for her act of arrogance. Later at one point, it 
went into a bitter fight between both of them. Thus, this 
act of violence was due to Lynda's frustration with war-
fare. “When he was gone, I ordered a couple more mar-
tinis and sat in a chair by the window, drinking and cry-
ing. I’d had it with Jack and with Pleiku, and with the 
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War, and with the harassment, and trying to turn bloody 
pieces of meat back into people.” (225) Later on, Lynda 
makes herself comfortable with a drink. At this point, 
she started to connect the pain of War with the pain of 
harassment. Both the element gave her intense pain. 
The gradual behaviour change was synthesized by her-
self. Theoretically, all the environmental factors influ-
ence the internal factors, which are sometimes unex-
plained. 

While examining a character, it is noted that that partic-
ular character should be made a study by comparing. 
Here in the memoir Home Before Morning, Lynda com-
pares herself with Lady Macbeth, one of the leading 
tragic characters of William Shakespeare. She repre-
sents the theme of gender power. Even her husband 
implies that she is a masculine soul inhabiting a female 
body as it is a link of masculinity to ambition and vio-
lence. One can also connect Lynda with Lady Macbeth 
as she encounters the exact psyche change. Once Lynda 
returns from Pleiku after treating the soldiers, she feels 
like Macbeth. “Later, I tried to scrub away all the traces 
of Pleiku, feeling like Lady Macbeth, except that there 
was no visible spot on my hand; it had already penetrat-
ed my skin and was on my soul of that, I was certain. 
As hard as I tried, I knew I could not get rid of Vi-
etnam.” (224) In the above context, Lady Macbeth ima-
gines blood stains on her hand, whereas on the other 
hand, Lynda tries to erase the traces of blood, pain, an-
ger, and crying from her soul. These traces are due to 
the War that Lynda goes through within herself. Lynda 
makes a point about Vietnam as she was fed up with 
this word; she did not consider Vietnam as a country; 
instead, she named it an absolute living hell. She even 
justifies Vietnam as hell, as people dying for their coun-
try without any misery, and witnessing this pain is con-
sidered the greatest sin. Thus, Vietnam is considered to 
be hell for Lynda. 

“I tried to be nice and tell him that I had no desire to 
make love with him that night, that I desperately needed 
to be alone, and that maybe I would feel differently if 
he just gave me some time.” (224). A relationship is the 
most fantastic outlook when it comes to the point of 
behavioural change. Making love is not the concept of 
being in a relationship. It is also equally important to 
understand each other and respect their feelings. Lynda 
was tired after her extended duty in the operation thea-
tre; she wanted to be free from all the activities and 
made a point to Jack to leave her alone. Sleep was her 
only pill to ease herself. One should note that Lynda 
once was very eager to spend time with Jack, but due to 
the War and its effects, she wants her space to form 
other activities. This micro-behavioural change leads to 
macro impacts. Due to this behavioural change, Lynda 
leaves Jack (they end their relationship). When substan-
tiating things with the theoretical notion, it is noted that 
anything of any kind can make a massive change in an 
individual’s behaviour.  

He put his arms around me and kisses me. At first I was 
so tried and frustrated and depressed that I was going to 

let him stay for a while. Then the anger overtook me 
and I exploded. I punched jack and scratched at his 
eyes. He slapped my face. I spit at him. He pulled my 
hair and spit back. Then I kicked him with all my might, 
in the stomach. (224,225) 

Scrutinizing an individual character is studying their 
inner psyche. Here one should understand nature with 
their mindset. Substantiating the core concept with the 
psychological element makes the study stand at its 
point. Decoding the characters helps the researcher dis-
cover the psychological study's core element. “Then I 
lowered myself into the boiling water. I felt my tensions 
draining away.” (223); after arguing with Jack for not 
being his intimate lover, Lynda leaves the room without 
further arguments with Jack. She wanted to ease her 
emotions but was very clueless. Her mind was stuck 
with so many thoughts scrolling one by one, indicating 
much pain within herself. She then lowered herself into 
the hot bathtub, relieving all her miseries. Thus, this 
action made her relax, staying a bit away from the inner 
and outer chaos. 

Behavioural change is a primary reason for changing 
one’s whole life. The changes may be of any kind. 
Sometimes it may lead to a critical situation; converse-
ly, it may not go to that extent. In Lynda’s life, she 
faced many personal issues regarding her behaviour due 
to her work pressure. The War caused much pain for 
those who undertook it and those who were also part of 
it. Lynda sometimes gets severe indigestion due to a 
poor diet. In a combat zone, one cannot eat a proper 
three meals daily. The quality may vary; they eat for 
their survival. In that case, after treating the patients, 
doctors and nurses feel the disgust within themselves. 
Their gut will not be able to eat or digest the food. A 
sense of puking occurs inwardly. “And they were mak-
ing me a nervous wreck. I was having frequent bouts of 
indigestion now, and was forever pouring antacids 
down my throat.” (218); after treating a gunshot soldier, 
she feels a sense of uneasiness in her gut. With that 
feeling, she works continuously without any breaks. In 
that case, she was forced to attend to an emergency, 
which made her even more restless, and she started to 
feel acidic. One should note that when the outer part is 
distracted automatically, the internal part reacts.  

Frustration occurs when a mental blockage results from 
internal and external forces. The external force is una-
voidable here as one may be stuck between the two 
points. In the case of Lynda, due to frustration, the 
sense of giving up comes into her mind. Even some-
times, she tries to leave her job. Her psychological pres-
sure makes her go in vain. Day by day, she loses her 
interest in the duty that she once loved it. A loss of self 
carries when the element of frustration surrounds them. 
“I desperately needed a break.” (218). Lynda throws 
away her interest in her service as an army nurse. Her 
physical and emotional support drifts away when she 
loses herself. The primary reason behind this element is 
the degree of trauma. She needed a break from all the 
mental and physical pain. In the emergency ward, she 
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grieves for the wounded soldiers and says, “It is terrible; 
war is hell”. From this, one can understand that War is 
crucial to be a part of it and is painful when one hears of 
it. War is beyond one’s understanding, and people expe-
rience most of it. The frustration due to War makes 
Lynda take a break. From a theoretical point of view, 
the external element’s sub-categories bring out the actu-
al change. When one takes the past life of Lynda, it is 
noted that she was very passionate about her passion, 
which is to become a nurse. She even liked to go around 
the world. But after her indulgence in Vietnam War, her 
mind is full of questions. Those questions are unan-
swered questions. 

Individuals react to certain things when they are not in 
good condition. External element matters a lot regarding 
the point of internal reaction. Each aspect is connected. 
“I was growing number and colder by the second and 
kept losing parts of what this stranger was say-
ing.” (219). If the external force grows, it will undoubt-
edly result in unexpected things. When Lynda was asso-
ciated with Jack, her name was spoiled, and she was 
forced to do certain things. This made her stay away 
from Jack and lose her interest in doing her service. 
People started discussing Lynda’s issues and her per-
sonal life with Jack in the causality. This made her react 
arrogantly with her co-workers. This change was not 
cent percentage involvement as it is a strange behaviour. 

A sense of detachment occurs when an individual loses 
interest, hope, belief, etc. War is the best example of 
order to experience all the above-stated elements. Peo-
ple started to lose interest in War due to death in front 
of their eyes. They began to feel the sense of self-pity, 
guilt, anxiety and other aspects which defines the after-
math of War. “Vietnam sucked so bad it could suck you 
back down out of the sky. It could suck you all the way 
back from the world. It was hopeless. You could DE-
ROS, but you could never leave. It was in our very 
blood, eating away at us, and it would always be 
there.” (219). When Lynda was operating, a lady carried 
a soldier’s baby. She was in critical condition and taken 
to the operating theatre. Lynda was very curious about 
that delivery; however, she was tired of her restless du-
ty. Then she started to think about her days as a training 
nurse. Lynda does not want to move from Vietnam; 
gradually, she hates where she works. Her inner element 
pushes her to move away from the war zone, but in real-
ity, she cannot move from that place. She even com-
pared life in the combat zone a life living in hell. Her 
high level of frustration leads her to a hopeless life. 

Suppressing one’s feelings or eliminating the feeling 
can lead to mental pressure; in psychological terms, it is 
indicated as mental trauma. The study of trauma can be 
marked in various aspects. It is controlling one’s emo-
tions that results in a negative part. Here the individual 
may fail to identify their feelings. When it comes to the 
point of emotion, it helps in daily life. Feeling out of 
control can affect your emotional and interpersonal 
health. “I wanted to scream, to kill someone. Instead, I 
closed the wall tighter around me. I wouldn’t feel any-

thing.”(219). Lynda’s relationship with Jack somewhat 
ruined her name, and Jack’s abusive nature made Lynda 
end this relationship. Perhaps she even cared for his 
love. Here one can witness the level of confusion and 
duality in decision-making. All these elements made her 
suppress her feelings. The high level of hiding her emo-
tion led her to kill herself or someone beside her. In the 
theoretical frontline, burying one’s feelings (which may 
be of any kind) acts as an external force leading to inter-
nal pressure, which is a silent one. The interior elements 
do not know how to react to external forces. 

In war settings, violence against women takes various 
forms; rape is often merely one of how women are at-
tacked. While other forms of torture, such as murder, 
have long been condemned as war crimes, rape has been 
dismissed as an unfortunate but unavoidable conse-
quence of sending men to war. As a result, it goes unno-
ticed as a violation of human rights. “When rape is pub-
licized and denounced, as it has been in Bosnia and Her-
zegovina, the abuses are described as “unusual” and 
“singular””. During the wartime, rape has never been 
limited to a single century or region globally. Here the 
central Lynda faces much sexual harassment. Some-
times she willingly accepts the pain as she also wants to 
eliminate those war pains. Here one can witness a be-
havioural change in acknowledging the sexual offers. 
But later, she realizes the negative impact of this 
change. “Maybe they could ignore the petty harass-
ment.” (209); some doctors use their position to harass 
the nurses who work for them. In the case of Lynda, she 
is a person of an all-rounder and quickly learns things. 
This tendency makes others get along with her, and 
some doctors use her. “Or from the Vietnamese women 
who were forced to prostitute themselves to stay 
alive.” (210); here, the author notes prostitution. During 
wartime, many women were forced into prostitution. 
One cannot blame those women as they were silent in-
wardly and outwardly. They were termed to be ad-
dressed as victims. Silently they took over all the pain. 
Here in Home Before Morning, many Vietnamese wom-
en were into prostitution; one can witness the major 
cause for these elements are War. Therefore it is also a 
significant factor for the change in all aspects. “And 
their senseless brutalities against their citizens. And 
their soldiers’ lack of commitment to the South Viet-
namese government. And the total disregard for the val-
ue of human life in war.” (209); War is the central trau-
matic element that breaks the inner peace. Once lost 
cannot be regained.  

Trauma is a concept that cannot be confined to a single 
context. When one undergoes a certain level of trauma, 
there will undoubtedly be a change in behaviour, 
thoughts, and feeling. The actions of an affected indi-
vidual change when they are traumatized by an event. 
Thus, depending upon the event, the individual changes 
their behaviour. Even the thinking process differs when 
they think about the past traumatic event. Indeed, this 
may result in harmful kind of feelings toward every 
action. In simple terms, the above elements are connect-
ed.                                              (Continued in page 38)  
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எஸ். ராமகிருஷ்ணன்  ாவல்களில் ெமுதாய அவலங்கள் 

 
 

ெ. பிந்து 
பகுதிந ர முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், தமிழ்த்துமற                   

நிர்மலா மகளிர் கல்லூரி நகாமவ 641 018 

ஆய்வு க றியாளர்: முமனவர் ெநகா. பி. கரஜினா 
துமணமுதல்வர், இமணப்நபராசிரியர் & தமலவர் 

தமிழ்த்துமற, நிர்மலா மகளிர் கல்லூரி, நகாமவ 641 018 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

ைானிட  முதா ம் யதான்றிப் பல்லாயிரம் ஆண்டுகள் உருண்யடாடிவிட்ட நிமலயிலும், புமரய ாடிப் யபாயிருக்கும் 
அவலங்கள்  முதா த்தில் ஒரு பகுதியினமர அச்சுறுத்திக்தகாண்டுதான் இருக்கின்றன. அவ்வமகயில் எஸ். ராை 
கிருஷ்ைன் நாவல்களில் இடம்தபற்றுள்ை அவலங்கள் குறித்து இக்கட்டுமர ஆய்கிறது.  

கமலச்த ாற்கள்:  ாதி, ைதுவிற்கு அடிமை ாதல், அன்பின்மை, வறுமை, தற்தகாமலகள். 

முன்னுமர 

உலகில் ஒவ்தவாரு காலகட்டத்திலும் தவவ்யவறு வமக ான  முதா  அவலங்கள் யதான்றி  வண்ைம் 
உள்ைன. புதின இலக்கி ங்களில் அந்தந்தக் காலகட்டங்களில் யதான்றும் அவலங்கயை தபரும்பாலும் கருப் 
தபாருள்கைாக அமைகின்றன. ைக்களிடம் விழிப்புைர்வூட்டுதும் யநாக்குடன் பமடக்கப்படும் அமவ யநரடி 
 ாகவும் ைமறமுகைாகவும்  முதா த்தில் ைாறுதல்கமைக் தகாண்டுவந்துள்ைன.  முதா  அவலங்கைான 
 ாதீ  முரண்கள், ைதுவிற்கு அடிமை ாதல், வறுமை, அன்பின்மை, தற்தகாமலகள், திருட்டு முதலி ன 
இந்நாவல்களில் தவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ைன.  

 ாதீ  முரண்கள் 

 ாதி என்பது இந்தி ாமவப் தபாறுத்தவமர ததான்மை ானதும் சிக்கலானதும் ஆகும். இது ஏற்றத்தாழ்வு 
களுக்கு வழிவகுப்பதுடன் அரசி ல், தபாருைாதார,  மூக ைற்றும் கலாச் ார உரிமைகமைப் தபருைைவில் மீறு 
வதாக உள்ைது. தபரும்பான்மை ான ைக்களின் பரம்பமர அமட ாைைாகயவ  ாதி திகழ்கிறது.  ாதி அடிப் 
பமடயிலான பாகுபாடுகமைக் கமைவது இன்மற  காலகட்டத்தின் கட்டா ைாகும். தனிைனித ைனைாற்றத்தால் 

ைட்டுயை  ாதிம  ஒழிக்க இ லும். பாரதி ார் உ ர்ந்தவன் தாழ்ந்தவன், ஏமழ பைக்காரன் என்று பாகுபாட்டில் 
மிதந்துதகாண்டிருக்கும்  மூகத்மதக் கண்டு, 

ஏமழத ன்றும் அடிமைத ன்றும்  
எவனும் இல்மல ைாதியில் (பாரதி ார் கவிமதகள் விடுதமல பா.2) என்று  ாடுகிறார்.  வறி வர்க்கு ஈந்தவயர 
உ ர் குலத்தினர், ஈ ாதவயர இழிகுலத்தினர் என்று நல்வழி கூறுகிறது. இதமன ஓைமவ ார்,  ாதி யிரண் 
தடாழி  யவறில்மல (நல்வழி பா.2) என்னும் பாடலில் குறிப்பிட்டுள்ைார்.  
 

தாழ்த்தப்பட்ட  மூகத்மதச்  ார்ந்தவனாகக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ை தூையகது, அவ்வூர் திருவிழாவில் பலியிடு 
வதற்காகக் தகாண்டு வரப்பட்ட எருமைக்கு, அணிவிக்கப்பட்ட  ாைந்தி ைாமல தமரயில் கிடப்பமதக் கண்டு, 
எடுத்துத் தன் கழுத்தில் அணிந்துதகாள்கின்றான். அதமனக் கண்ட ஒருவன், கீழ் ாதிப் ப ல். காளிக்குப் பமடத்த 
 ாைந்தி ைாமலம  எடுத்துப் யபாட்டு ஆடுகிறான். இவமன இப்படிய  விட்டுமவத்தால் நாமை நம் வீட்டில் வந்து 
தபண் யகட்க ஆரம்பித்துவிடுவான்.  இவனுக்கு  ரி ான பாடம் புகட்ட யவண்டுை (இடக்மக பக்.116,117) என்ற 
கூற்று  ாதியவறுபாட்டினால் ஏற்படும் அவலத்மத தவளிப்படுத்துவதாக அமைந்துள்ைது.   

தூையகதுவின் ைமனவி நைாவின் மூன்றாவது பிர வ யநரத்தில் அமழத்து வரப்பட்ட ைருத்துவச்சி, அங்கு 
வந்த பிறயக நைா ஒரு கீழ் ாதிப்தபண் என்பதமன அறிந்தாள். அவமைக் மக ால் ததாட ைறுக்கிறாள்.  
தகாண்மட ஊசி ால் பனிக்குடத்மதக் குத்திச் ய தப்படுத்திவிட்டு, உங்கமைப் யபான்ற கீழ் ாதி நாய்களுக்கு 
எதற்கு பிள்மைகள்? ரத்தப்தபருக்கு நிற்கவில்மல, இனிப்பிமழக்க ைாட்டாள். என ஏசி படிய  நைாமவ ரத்த 
தவள்ைத்தில் மிதக்க விட்டு தவளிய றிப் யபானாள் (இடக்மக ப.118) என்று கூறுவது  ாதியின் தப ரால் 
ைருத்துவ உதவிகூடச் த ய்  ைறுக்கும் ைனிதயந ைற்ற ைனிதர்களின் யகார முகத்மதப் படம்பிடித்துக் காட் 
டுகிறது. 

பஞ் ம் பிமழக்க வந்த கர்ப்பிணி ைருைகள் பசி தாங்காைல் பன்றி யைய்ப்பவனின் வீட்டிலிருந்து கஞ்சி 
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வாங்கிக் குடிப்பமதக் கண்டு கிழவி, யகடு தகட்ட 
முண்ட..... இங்யக வந்து எதுக்குடி கஞ்சி வாங்கிக் குடிக் 
குயற. நாை  ாரு. இவங்க  ாரு.  ாதி தகட்ட வீட்ல 
யபாயி கஞ்சி வாங்கிக் குடிக்கிறதுக்கு பன்னிப்பீம த் 
திங்க யவண்டி துதாயன (துயில் ப.152) என்பது பசிக் 
தகாடுமையிலும்  ாதிக் தகௌரவம் பார்க்கும் அவ 
லத்மத உைர்த்துகிறது.   

நாதஸ்வரம் வாசிக்கச் த ன்ற இடத்தில்  ாதியின் தப  
ரால் அவைானப்படுத்தப்பட்ட பக்கிரி,  ாதித் திமிர் 
என்பது இதுதானா. இப்படி அடியும் அவைான மும் 
பட்டு நாய்பிமழப்பு எத்தமன நாமைக்குப் பிமழப்பது. 
எந்த ஊருக்கு வாசிக்கப் யபானாலும் தங்கமை  ாதிம ச் 
த ால்லி யகவலைாகத்தான் நடத்துகிறார்கள்( ஞ் ாரம் ப. 
21). இங்குச்  ாதிம க் காரைம் கூறி ஒதுக்கிமவக் 
கும் ஒரு குறிப்பிட்ட  முதா த்தின் ைனக்குமுறல் 
படம்பிடித்துக் காட்டப்பட்டுள்ைது. 

ைதுவிற்கு அடிமை ாதல்  

 மூகத்தில் புமரய ாடிக் கிடக்கும் தீ  பழக்கங்களில் 
புமகபிடித்தலும் ைது அருந்தலும் குறிப்பிடத்தக்கன. 
ைதுவிற்கு அடிமை ாவதால் உடல் ரீதி ான,  மூக 
ரீதி ான பாதிப்புகள் ஏற்படுகின்றன. வாழ்க்மகயில் 
நிகழும் துன்பங்களிலிருந்து விடுபடவும் இன்பங்கமைக் 
தகாண்டாடவும் ைது அருந்துகின்றனர். இதனால் 
 ண்மட ச் ரவுகள், தகாமலகள், தபாருைாதாரப் 
பாதிப்புகள், தநறி தவறி  வாழ்க்மக எனச்  மூக 
அவலங்கயை அரங்யகறுகின்றன. இன்று ைது அருந் 
துவது புதி  கலாச் ாரைாகயவ ைாறிவிட்டது. தபண் 
கள், ைாைவர்கள் என யவறுபாடின்றி எல்லா நிமல 
யினரும் ைதுவிற்கு     அடிமை ாகும் நிமல உள்ைது. 

கள்ளுண்ைல்  ங்ககாலத்தியலய  நமடமுமறயில் 
இருந்துள்ைது.  ங்கப் பாடல்களில் கள்ளுண்ைல் 
குறித்த த ய்திகள் இடம்தபற்றுள்ைன. ைதுவின் ஊறமல 
நிலத்தில் புமதத்துமவத்துப் பலநாட்கள் கழித்து 
எடுத்துப் ப ன்படுத்தும் வழக்கம் பண்டு இருந்துள் 
ைது. இதமன, 

நிலம்புமதப் பழுனி  ைட்டின் யதறல்  
புல்யவய் குரம்மபக் குடிததாறும் பகர்ந்து(புறம்.பா.120) 
என்கிறது புறநானூறு. தபண்களும் ஆண்கமைப் 
யபாலயவ ைது அருந்தியுள்ைனர். புைர்ச்சியின் 
யபாது ைகளிர் ைது அருந்தி து குறித்து, 
 

பட்டு நீக்கித் துகிலுடுத்து 
ைட்டு நீக்கி ைதுை கிழ்ந்து (பட்டி. 107-108) என்று 
பட்டினப்பாமல கூறுகிறது. 
 

நட்மபக் காரைைாகக் கூறிப் பலர் ைதுவுண்டு ைகிழ் 
கின்றனர். த ல்மல ா, நாகுமவயும் அய் ாமவயும் 
வீட்டிற்குள் அமழத்துச் த ன்று, சீமைச் ாரா ம் ஒரு 
திக்கியல கிடச் து என  ந்யதாேைாக தவண்கல டம்ைர் 
இரண்டில் ஊற்றினார் (தநடுங்குருதி ப.280). கிடாக் 
கறியும்  ாரா மும் யவண்டி  ைட்டும் இப்யபா ஊர்ல 
சீரழியுது. நீயும் வா.... ைாப்பிள்மை (தநடுங்குருதி ப. 

280) என்று கூறுவதன் மூலம் அறி முடிகிறது.  

தபண்கள் ைது அருந்துவமத தை ராணி, ரத்னாவதி 
என்னும் கதாபாத்திரங்கள் உைர்த்துகின்றன. தை  
ராணிக்கு வ யதறியிருந்த யபாதும் உடல் தைர்ச்சி 
 மட வில்மல. அவள் குடிப்பதற்குப் பழகியிருந்தாள் 
(தநடுங்குருதி ப.367) என்பதாலும்,  தை ராணி ரத்னா 
வின் மகம ப் பிடித்து இழுத்தயபாது அவள் குடித் 
திருப்பது ததரிந்தது (தநடுங்குருதி ப.405) என்பதாலும்  
அறி முடிகிறது.  

இன்மற  ைாைவச்  முதா ம் ைதுவிற்கு அடிமை 
 ாகிவரும் நிமலம த் யதர்தல் யநரத்தில் கட்சியின 
ருக்காக நாதஸ்வரம் வாசிக்கச் த ன்ற ரத்தினம், 
பக்கிரி இவர்களின் உமர ாடல் எடுத்துமரப்பதாக 
உள்ைது: தங்கயவலு கூட  ாரப் யபாடுறது. தவிலு ைட் 
டும் த ந்திமலப் யபாட்ருயவாம். அவன் நல்லா வாசிப் 
பான். குடி ஓவர்ண்யை. குடிச்சிட்டு யபாறான் விடு.  
இப்யபாதான் பள்ளிக்கூட மப ன்கூட குடிக்கிறாயன 
( ஞ் ாரம் ப. 98).  

வறுமையின் தகாடுமைகள் 

ைனிதனின் அடிப்பமடத் யதமவகைான உைவு, 
உமட, உமறயுள்கூடப் தபற இ லாத நிமலய  
வறுமை எனப்படுகிறது.  ஏமழகள் என்றும் யபாதி  
பை வ தியின்றி உைவி ல் ரீதி ாகப் பாதிக்கப் 
பட்டு ைன அழுத்தத்துடன் வாழ்கின்றனர். வறுமை 
யில் வாடும் அவர்களின் துன்பங்களும் து ரங்க 
ளும் ஏராைம். இன்று இது ஒரு  மூகப் பிரச்சிமன 
 ாகயவ உருதவடுத்துள்ைது. உறவுகமையும் தவறுத்து 
ஒதுக்கும் வறுமையின் தகாடுமை ஆராய்ந்து தீர்வு 
காைப்பட யவண்டி  ஒன்றாகும். இதமன, 

தகாடிது தகாடிது வறுமை தகாடிது  
அதனினும் தகாடியத இைமையில் வறுமை (தனிப்.  
55) என ஒைமவ ார் வறுமையின் தகாடுமைம த் 
தைது பாடலில் குறிப்பிட்டுள்ைார்.  
 

அஜ் ா தனது இைமைக்கால ஏக்கங்கமை எண்ணிப் 
பார்ப்பதாகக் குறிப்பிட்டுள்ை வரிகள் வறுமையின் 
தகாடுமைம  உைர்த்துகிறது. வீட்டின் வறுமை தபற் 
யறார்கமைச் த ாந்த குழந்மதகமைக் கூட தவறுக்க 
மவத்தது (இடக்மக ப.52).  ம்பு என்னும் ஏழு வ து 
சிறுவன் திருவிழாவில் தபற்யறாமரத் தவறவிடுகிறான். 
அவமனத் யதடி உறவினர்  ாரும் வரவில்மல. 
படகுத் துமறயியல தங்கிவிடுகிறான். அவமனக் 
குறித்துக் கூறும்யபாது, வறுமையில் வாடும் குடும் 
பத்தில் ஒருவன் காைாைல் யபாய்விட்டால் சுமை 
குமறந்தது என்றுதாயன நிமனப்பார்கள்.   ார் அவமைத் 
யதடி வரப்யபாகிறார்கள் (இடக்மக ப.76) என்பதால்  
வறுமை உறமவயும் ைறக்கச் த ய்யும் என்பதமன 
தவளிப்படுகிறது. வறுமையின் காரைைாக முதலில் 
வாடி நிற்பது வயிறு. அந்த வயிற்மற ஒைமவ ார், 
என்யனா வறி ாய் இடும்மபக்கூர் என்வயியற  
உன்யனாடு வாழ்தல் அரிது (நல்வழி பா.11) என்று 
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குறிப்பிடுகிறார். ைஞ் ா இறந்து கிடக்க அவனது 
தாய் கிம்பத்திடம் நீ அவமனப் பார்த்தா ா? என்ன 
த ான்னான்? கமடசி ாக என்ன த ான்னான்? பசிக் 
கிறது என்றுதான் த ான்னான் அய்ய ா என் பிள்மை 
கள் பசி ாற்ற என்னால் முடி வில்மலய . இது என்ன 
பிமழப்பு. நான் எதற்கு உயிர் வாழுகியறன். நானும் 
யகாமுட்டிக் காம த் தின்று த த்துப்யபாய் விடுகியறன் 
(இடக்மக ப.206) என்று த ால்வது கல் தநஞ்ம யும் 
கமரக்கும் வறுமையின் தகாடுமைம ப் படம் பிடித் 
துக் காட்டுகிறது.  
 

குடும்பங்களில் அன்பின்மை 

குடும்பம்  முதா த்தின் ஓர் அங்கம்.  முதா த்தின் 
வைர்ச்சிக்கும் ைலர்ச்சிக்கும் அடிப்பமட அது. நல்ல 
குடும்பம் பல்கமலக்கழகம் என்பர். குடும்பம் கட்டுக் 
யகாப்பாக இருக்க யவண்டுைானால், அக்குடும்பத்தி 
லுள்ை அங்கத்தினர் ஒவ்தவாருவரும் அன்பும், விட் 
டுக் தகாடுக்கும் ைனப்பக்குவமும் உமட வர்கைாக 
இருக்க யவண்டும். அன்யப இல்வாழ்க்மகயின் பண்பு 
என்கிறார் வள்ளுவர். அத்தமக  அன்பு இன்று 
எல்லாக் குடும்பங்களிலும் உள்ைதா என்பது யகள்விக் 
குறி ாக உள்ைது.  

சிறுவ தில் ஏற்பட்ட காய்ச் லால் காது யகட்காைல் 
யபான யதவராஜ் தன் அப்பாமவக் குறித்து தன் 
நண்பன் ராைசுப்புவிடம் கூறும்யபாது, ஏன்டா என்மன 
குழப்புயற, எங்கப்பாவுக்கு, என்மனக் கண்டாயல பிடிக் 
காதுடா. தராம்ப யகவலைா பாப்பாருடா (நிமித்தம் ப. 
42) என்கிறார்.  படம் பார்த்துவிட்டு வீட்டிற்கு வந்த 
யதவராமைப் பார்த்து அப்பா, த விட்டு நாயி காது 
தான் யகட்கமலய , வீட்ல கிடந்தா என்ன. உனக்கு 
எதுக்குடா சினிைா. அவங்க யபசுறது உனக்கு ஏதாவது 
புரி ப் யபாகுதா (நிமித்தம் ப.141). காய்ச் ல்லய  
த த்து ததாமலஞ்சிருந்யதனா நாங்கைாவது நிம்ைதி ா 
இருந்துருப்யபாம். ஏன்டா உசியராட இருந்து எங்கமைக் 
தகால்யற? (நிமித்தம் ப.141) என்று கூறுவது பரிவுடன் 
பார்க்க யவண்டி  ைகமனப் தபாறுப்பற்ற முமறயில் 
புண்படுத்தும் அன்பற்ற வார்த்மதகமைப் யபசித் துன் 
புறுத்தும் தந்மதயின் ைனநிமலம ப் பிரதிபலிக்கிறது.  

குடும்பம் சீர்குமல வும் யபார்க்கைைாக ைாறவும் கார 
ைைாக அமைவது அன்பின்மை.  ம்பத்திற்கும் அவன் 
அப்பாவுக்குமிமடய  வாக்குவாதம் முற்றிக் மககலப் 
பாகிறது. அப்பா  ம்பத்மத அடிக்க அவன் மூக்கி 
லிருந்து இரத்தம் தகாட்டுகிறது.  ம்பத்தும் அப்பாமவ 
அடிக்கிறான். ஓட முடி ாைல் சிக்கி தகாண்ட எலிம  
அடிப்பதுயபாலச்  ம்பத் அவமர தனது மகயில் இருந்த 
ைஞ் னத்தி விறகால் ைாறிைாறி அடித்துக் தகாண்டிருந் 
தான் (உறுபசி ப.80) என ஆசிரி ர் பதிவு த ய் 
துள்ைார். 

வாழ்மவ ழிக்கும் தற்தகாமலகள்  

ததாற்றுயநாய்கமைப்யபாலத் தற்தகாமலயும் கவனிக் 
காைல் விட்டால்  மூகத்தில் தபரும் தாக்கத்மத 
ஏற்படுத்தும். இது தனிைனித உைவி ல் பிரச்சிமன 

ைட்டுைன்று. ஒரு  மூகப் பிரச்சிமனயும்கூட. தற்தகா 
மலகைால் தநருக்கடிக்கு ஆைாகும் தநருங்கி  பந் 
தங்களும் ஏராைம். யதமவ ான ஆயலா மனகமை 
வழங்குவதன்மூலம் அவர்கைது ைனநலம் யபைலாம். 
நம் நாட்டில் பண்டுததாட்டுத் தற்தகாமல  ார்ந்த 
நிகழ்வுகைான வடக்கிருத்தல், உடன்கட்மட ஏறுதல் 
யபான்றன இருந்துள்ைன. ஒல்மலயூர் தந்த பூதப் 
பாண்டி ன் ைமனவி தபருங்யகாப்தபண்டு தன் 
கைவன் இறந்தபின் மகம்மை யநான்மப யைற் 
தகாண்டு வாழ்வமதவிட இறப்பமதய  விரும்புவதா 
கக் கூறும் பாடல் புறநானூற்றில் இடம் தபற்றுள்ைது. 

தபருந்யதாள் கைவன் ைாய்ந்ததன அரும்புஅற  
வள்இதழ் அவிழ்ந்த தாைமர  
நள் இரும் தபாய்மகயும் தீயும் ஓரற்யற (புறம் 246).  
 

த ருப்புத் மதக்கும் கருப்மப ாவிற்கு நாதஸ்வரம் 
கற்றுக் தகாடுத்த காரைத்தால் கண்ணு ாமி என்ற 
கமலஞர் பிற கமலஞர்கைால் ஒதுக்கப்பட்டு யநாய் 
வாய்ப்படுகிறார்.  இதற்குக் காரைம் தான் எனக் கருதிக் 
கருப்மப ா தற்தகாமல த ய்துதகாள்கிறான். இந்தச் 
சூழலில் தன்னால் தான் கண்ணு ாமிக்கு இத்தமனப் 
பிரச்சிமனகளும் என நிமனத்த கருப்மப ா யவதமன 
தாங்காைல்       புளி ைரத்தில் தூக்கிலிட்டுக்தகாண்டு த த்துப் 
யபானான் ( ஞ் ாரம் ப.69) எனக் கூறப்பட்டுள்ைது. 

சின்னராணியின் அண்ைன் முத்து தன் தாய் இறப் 
மபப் பற்றிக் கூறும்யபாது, இவரு படுத்துன பாடு 
தாங்க முடி ாை ைனசு உமடஞ்சி யபாய் கிைத்துல 
விழுந்து த த்துப் யபானா (துயில் ப.117)  என்று 
கூறுவது கைவனின் தகாடுமை தாங்காது ைனம் 
தநாந்து தன் உயிமர ைாய்த்துக்தகாள்ளும் தபண் 
களின் அவலநிமலம  உைர்த்துகிறது. சூதாட்டத் 
தால் பைத்மத இழந்து தற்தகாமல த ய்துதகாள்ளும் 
நிகழ்வுகள் இன்று ஏராைம். நிமித்தம் நாவலில் சிவகாமி 
நாயுடு என்பவர் இருபத்மதந்தாயிரம் ரூபாம ச் சூதில் 
யதாற்றுப்யபாய்த் தூக்கு யபாட்டு தற்தகாமல த ய்து 
தகாண்டுவிடயவ பருத்தி சூமதத் தமட த ய்வதற்கான 
காவல்துமற முடுக்கிவிடப்பட்டது(நிமித்தம் ப.186) என்ற 
த ய்தி இடம் தபற்றுள்ைது.  

திருட்டுத்ததாழில் 

உலகம் முழுவதும் ததான்றுததாட்டு நமடதபற்றுவரும் 
ஒரு குற்றயை திருட்டு. த ாந்த மு ற்சி, உமழப்பு 
இவற்மற நம்பி வாழாது பிறர் உமடமைகமைக் 
கவர்ந்து வாழ்வயத திருட்டு எனப்படுகிறது. வலிமை 
 ாலும் வன்முமற ாலும் நமடதபறும் திருட்டில் 
சிறி வர் தபரி வர் என்ற பாடுபாடு இன்றி ஈடுபடு 
கின்றனர். பசிக்காகவும், பிற யதமவகளுக்காகவும் 
ஈடுபடும் திருட்டு தண்டமனக்குரி  குற்றயை ாகும். 
ஐவமக நிலங்களில் பாமல நிலத்து ைக்களின் ததாழி 
லாகயவ கைவு இருந்துள்ைது. ஆறமலக் கள்வர் 
களிடமிருந்து தம்மைக் காத்துக்தகாள்வதற்காக  ாழில் 
பாமலப்பண் இம த்துப் பாடிக்தகாண்டு தபாருநர் 
கூட்டம் த ல்லும் என்கிறது தபாருநராற்றுப்பமட.   
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ஆறமல கள்வர் பமடவிட அருளின்  
ைாறுதமல தப ர்க்கும் ைருஇன் பாமல (தபாருந. 21-
22) 
வழிப்பறித ய்வது பரம்பமரத் ததாழிலாகக்கூட இருந் 
துள்ைது. பருத்தி விமையும் காலங்களில் வழிப்பறிக்கு  
அஞ்சிப் பருத்தி ஏற்றிச் த ல்லும் வண்டிகள் தனி 
 ாகச் த ல்வதில்மல. பல வண்டிகள் ய ர்ந்யத த ல் 
லும். பருத்திவிமையும் காலங்களில் வழிப்பறி அதிக 
ைாக இருக்கும். பருத்தி ஏற்றிப்யபான ைாட்டு வண்டி 
கமை ஆலைரத்து விலக்கு யராட்டில் மவத்து வழிப் 
பறிக் தகாள்மை ர்கள் திருடிப்யபாவமத வழக்கைாக 
மவத்திருந்தார்கள் (நிமித்தம் ப.181) என்பதன் மூலம் 
வழிப்பறிக் தகாள்மை குறித்து அறி  முடிகிறது. 

திருவிழாக்கள் நிகழும் இடங்களில் திருட்டும் அதிக 
ைான அைவில் நமடதபறுகிறது. ஈரத்துணிக் கள்ைன் 
என்று அமழக்கப்படும் சீனி திருட்டில் ஈடுபடும் தந் 
திரம் பின்வருைாறு குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. சீனி ஒயர 
த ாரு துண்மட ைட்டுயை தமலயில் கட்டியிருப்பான். 
எங்யக திருடப்யபாவதாகயிருந்தாலும் அந்தத் துண்மட 
நமனத்து ஈரைாக்கிக் தகாண்டு யபாவான் திருவிழாக் 
கூட்டங்களில் ஈரத்துணிம த் கா ப்யபாடுவது யபால 
திருட யவண்டி  தபாருள் மீது யபாட்டுவிட்டுத் திருடிக் 
தகாண்டு யபாய்விடுவான் (தநடுங்குருதி ப.64). 

பசிப்பிணி என்னும் பாவி த ய் த்தகாதன த ய்வ 
தற்கு      தவட்கப்படாது என்கிறது ைணியைகமல. பசிக் 
தகாடுமை ால் தன்பிள்மைகளில் ஒருவன் இறந்து 
யபாக, நைா பிள்மைகள் பசி ால் துடித்துச் த த்துப் 
யபாவமத விடவும் திருடுவது குற்றயையில்மல என 
எண்ணி ைாவு வண்டிம க் தகாள்மை டிக்கிறாள். 

இதமனக் ’கிழவர் படுக்மகயில் கிடந்தபடிய ' ைாவு 
மூட்மடம த் திருடிக்தகாண்டு வந்தீர்கைா? எனக் 
யகட்டுக்தகாண்யடயிருந்தார்.  ாரும் அவருக்கு பதில் 
த ால்லவில்மல. அன்றிரவு அவர்கள் பசி டங்கி 
நிம்ைதி ாக உறங்கினார்கள் (இடக்மக ப.207) என்ற 
வரிகளின்மூலம் அறி  முடிகிறது. 

யபாமதக்கு அடிமை ாவதால் ஏற்படும் தபாருைா 
தாரப் பாதிப்புகள், அவர்கமைத் திருட்டுத் ததாழி 
லில் ஈடுபடச்த ய்கிறது. குடியின் காரைைாகக் கட்சி 
யிலிருந்து நீக்கப்பட்ட  ம்பத் குடிப்பதற்குப் பைம் 
இன்மை ால் திருட்டுத் ததாழிலிலும் ஈடுபடுகின்றான் 

என்பது, அதன் பிறகு குடிப்பதற்காக எவரிடமும் 
அவன் காசு வாங்கவும் சில்லமற திருட்டுகளில் ஈடுபட 
வும் த ங்கயவயில்மல (உறுபசி ப.140) என்று 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. 

முடிவுமர 

விரும்பத்தகாத நிகழ்வுகள் அவலங்கள் எனப்படு 
கின்றன. நாம் அவற்மறக் குமறப்பதற்கான தீர்வு  
கண்டறி  யவண்டும். யையலாட்டைான தீர்வுகைால் 
அவலங்கள் குமறவதில்மல. அடிப்பமடக் காரைம் 
அறிந்து சீர் த ய்து அவலங்கைற்ற  முதா ம் 
பமடக்க ஒவ்தவாரு தனிைனிதனும் மு ற்சி த ய்  
யவண்டும். 
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Develop interest in life as you see it; in people, things, literature, music - the 
world is so rich, simply throbbing with rich treasures, beautiful souls and                              

interesting people. Forget yourself.  

- Henry Miller 

You must be the change you wish to see in the world.  

- Mahatma Gandhi  
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Abstract 

This research essay delves into the captivating realm of Indian popular folktales as depicted in the works of re-
nowned author Ruskin Bond. Specifically focusing on narratives revolve around iconic animals such as the tiger 
and the leopard, the study examines how Bond's stories preserve India’s nature-oriented culture and its deep-
rooted connection with the animal kingdom. Through a comprehensive analysis of selected tales like “A Tiger in 
the House” and “The Tunnel,” this research highlights the moral lessons and insights embedded in these timeless 
narratives, showcasing the wisdom and cunning attributed to animals in Indian folklore. By exploring the enduring 
cultural significance of these folktales within Bond’s literary repertoire, this essay emphasizes the vital role they 
play in preserving the country’s heritage and promoting a sense of respect and coexistence with wildlife. 

Keywords: Indian folklore, popular folktales, tiger, leopard, Ruskin Bond, nature-oriented culture, coexistence. 

Introduction 

Indian literature has played a pivotal role in preserving and perpetuating folk tales, thus safeguarding the rich cul-
tural heritage of the nation. Throughout history, Indian literary works have incorporated these age-old narratives, 
ensuring that they are passed down from one generation to another. These folk tales are not merely stories; they 
encapsulate the values, beliefs, and wisdom of the diverse communities that make up India. Preserving these tales 
is crucial because they serve as a powerful link to the country’s roots, fostering a sense of identity and shared herit-
age among its people. Moreover, they offer insights into the historical, social, and cultural contexts of different 
regions, providing valuable glimpses into the customs, rituals, and traditions that shape Indian society. By safe-
guarding these folk tales within literature, India maintains a living repository of its cultural essence, reinforcing the 
importance of preserving and cherishing its unique tapestry of traditions for generations to come. 

Indian popular folktales abound with captivating stories featuring animals like the tiger and the leopard. One such 
popular folktale is the story of Panchatantra, which includes the timeless tale of “The Tiger and the Traveller.” In 
this narrative, a wise Brahmin, seeking a gift for a king, comes across a tiger trapped in a pit. Through cunning wit 
and eloquent speech, the Brahmin convinces the tiger to spare his life and wait for a more substantial meal, ulti-
mately escaping unharmed. This tale exemplifies the ingenuity and cleverness attributed to animals in Indian folk-
lore. 

Another cherished folktale is the story of “The Cunning Fox and the Clever Leopard.” In this narrative, the fox and 
the leopard engage in a battle of wits, attempting to outsmart each other to claim a prized piece of meat. The tale 
showcases the wisdom and cunning of the animals, reflecting the traditional Indian belief in the intelligence and 
adaptability of wildlife. 

Objectives 

The objectives of the present essay are to examine and prove how Indian literature, particularly through the select-
ed short stories of Ruskin Bond, has been instrumental in preserving folk tales and their significance in preserving 
culture. By analysing Bond’s works, the essay aims to showcase how his writings have effectively incorporated and 
retold traditional folk narratives, thus keeping them alive and relevant in contemporary times. Additionally, the 
essay intends to demonstrate how Bond’s stories act as a bridge between the past and the present, illustrating the 
enduring cultural values and beliefs embedded in these tales. Through a thorough exploration of Bond’s selected 
works, this essay seeks to highlight the crucial role of Indian literature as a custodian of cultural heritage and its 
ability to instil a sense of pride and awareness among readers regarding their roots and traditions. 

Enchanting Animal Tales: A Cultural Safari 

Folktales, being an integral part of Indian literature, have not only entertained and preserved cultural values but 
have also played a significant role in instilling a deep sense of curiosity and reverence for nature, especially among 
children. In Ruskin Bond’s short story “The Tunnel” from the collection Time Stops at Shamli, the protagonist, 
Ranji, exemplifies this connection between folktales and the natural world. Through Bond’s storytelling, Ranji 
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emerges as a young boy whose fascination with the 
passing train through the dark tunnel symbolizes his 
eagerness to explore the mysteries of nature. As he 
rides his cycle through the jungle paths to reach the 
tunnel, he is exposed to the diverse sounds of animals 
and the gentle breeze of the forest. This encounter with 
nature awakens his senses, enhancing his appreciation 
for the environment and its wonders. The vivid descrip-
tions of the forest and the tunnel not only ignite Ranji’s 
imagination but also encourage young readers to em-
bark on their own journeys of discovery in the natural 
world. 

Upon entering the tunnel, Ranji encounters a plethora 
of small creatures that thrive in the darkness, such as 
bats and lizards. Bond’s portrayal of this hidden ecosys-
tem fosters an awareness of the intricate and intercon-
nected life forms coexisting in nature’s dark recesses. 
Ranji’s interaction with the watchman, a character 
deeply connected to the natural surroundings, further 
emphasizes the nurturing bond between humans and 
their environment. 

After the train departs from the tunnel, the residual heat 
and the sound of the engine reverberate through the 
surrounding forests. Driven by curiosity, Ranji ventures 
into the tunnel, only to find it clammy and humid, with 
small creatures, “A bat flew past. A lizard scuttled be-
tween the lines” (TSS 87). As he reaches the end of the 
tunnel, he encounters its watchman, whose rustic pres-
ence infuses vitality into the narrative, a characteristic 
that Bond often employs in his stories. Bond’s charac-
ters, encompassing the elderly, young boys and girls, 
and watchmen like the one portrayed here, are instru-
mental in imbuing his narratives with life.  

The watchman warmly welcomes Ranji, remarking that 
visitors are a rare occurrence in his solitary domain. 
Ranji inquiries about a mysterious image he had seen 
amidst the branches, and the watchman identifies it as a 
leopard. The boy inquiries about the leopard’s danger, 
and the watchman shares that if the creature is left un-
disturbed, it poses no threat and frequents the area due 
to the presence of deer in the nearby jungle. Through 
their conversation, a unique bond between the watch-
man and the leopard begins to unfold. The watchman 
perceives the leopard as his visitor and harbours no fear 
of it. He reveals that he has encountered the leopard on 
numerous occasions and believes it won’t harm him, 
saying, “It knows me well. We have seen each other 
many times. I don’t think it will attack” (TSS 90). 

One evening, while Ranji and the watchman enjoy tea 
in front of the hut, twilight descends, and the birds grow 
silent. As the watchman lights his oil lamp in prepara-
tion to inspect the tunnel, he hears the sound of the 
leopard within. Despite their attempts to drive the leop-
ard away with shouting, it remains unmoved. Eventual-
ly, the creature retreats into the darkness, uncertain of 
the number of terrifying humans before it. This encoun-
ter reveals the unique and tender relationship between 
the watchman and the leopard. The watchman’s lack of 
fear and the leopard’s unwillingness to attack affirm the 

unspoken understanding and connection they share. 

In “The Tunnel,” Bond’s passion for trains becomes 
evident, as trains and the tunnels they traverse are cen-
tral to the story. Furthermore, Bond masterfully weaves 
strong characters into his narratives, capturing readers’ 
imaginations with their simple yet profound approach 
to life. Kishen Singh, a character belonging to the rural 
class, exemplifies this characteristic. With an intimate 
knowledge of the forest and a preference for rural life 
over city living, he exudes confidence in driving away 
the dreaded panther from the tunnel (Pawar 71). Mo-
hanraj’s analysis of Bond’s eco-conscious inclination in 
“The Tunnel” highlights the endearing portrayal of the 
guard. The guard’s straightforward wisdom and his 
candid views on city and village life lend a sense of 
authenticity and humour to the story, captivating read-
ers with its truthfulness (Mohanraj). 

Folktales like “The Tunnel” serve as powerful tools in 
nurturing children’s innate curiosity about nature. By 
presenting these stories in an accessible and relatable 
manner, young readers are drawn into the narrative and 
encouraged to embrace their own sense of wonder and 
adventure. Through the lens of folktales, children learn 
to view nature as not only a source of fascination but 
also as an essential part of their cultural heritage. This 
connection fosters a sense of responsibility and care for 
the environment, as children develop a profound appre-
ciation for the ecosystems that inspired the folktales 
they love. 

In the present short story collection, the short story “A 
Tiger in the House” portrays the relationship between 
the grandfather and the tiger named Timothy, address-
ing the subject of love and compassion. On a hunting 
journey in the Terai wilderness near Dehra, the grandfa-
ther discovers a tiger cub. Grandmother names the tiger 
cub Timothy. The tiger cub has two companions, the 
monkey and a puppy. At first, Timothy is scared of the 
puppy and later it allows the puppy to cuddle with him, 
“He would make absurd dashes at it with his large fore-
paws, and then retreat to a ridiculously safe distance. 
Finally, he allowed the puppy to crawl on his back and 
rest there!” (TSS 155). 

Timothy loves to play and he has very clean habits. His 
favourite place in the house is the drawing room and he 
spends his time there. At night time, he sleeps in the 
cook’s quarters. Day by day his activities and behav-
iours get changed and now he is a fully grown retriever. 
Timothy is six months old, and he has become less 
friendly: 

When out for a walk with me, he would try to steal 
away to stalk a cat or someone’s pet Pekinese. Some-
times at night we would hear frenzied cackling from the 
poultry house, and in the morning, there would be 
feathers lying all over the verandah. (TSS 155) 

By seeing these behaviours of Timothy, Grandfather 
decides to transfer him to the zoo. Though Timothy has 
been raised as a pet in a house, the natural behaviour of 
the wild animal emerges at a certain point in time. The 
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nearby zoo is at Lucknow and is two hundred miles 
away from their place. The zoo authorities are happy to 
receive them and they assume Timothy as their gift. 

After a gap of six months, the grandparents visit Luck-
now to their relative’s home. Grandfather decides to go 
to the zoo and see Timothy. As soon as the grandfather 
enters the zoo, he straight away goes near to the cage of 
Timothy and begins to play with him. Everyone in the 
zoo was amazed to see the connection between the tiger 
and the grandfather, “It licked Grandfather’s hands and 
only sprang away when a leopard in the next cage 
snarled at him" (TSS 156). The tiger gets scared of the 
leopard and hides himself in the corner of the cage. 
Even though the tiger is brave enough, it gets afraid of 
the leopard. 

A zookeeper arrives and asks the grandfather what he is 
doing. He says that he is talking to Timothy. The 
Grandfather suggests the keeper to change the cage of 
the tiger but he asks him to meet the Superintendent of 
the zoo. But he has left already. He meets a zookeeper 
who was there at the time of transferring Timothy to the 
zoo. Grandfather comes to know about the death of 
Timothy, and the zookeeper says that he died of pneu-
monia, “I remember your tiger very well,” said the 
keeper. “He died two months ago” (TSS 157). Here it is 
understood that Grandfather has a secret love for Timo-
thy, and it makes him feel sad for him. But the relation-
ship between the new tiger and Grandfather is unbeliev-
able. Grandfather thinks the tiger as Timothy, and it 
also plays with him. Though the tiger is a wild animal, 
it has a kind of love towards the grandfather. 

The story, “Tiger in the House,” is yet another Bond 
story in which an animal features in general, particular-
ly a tiger. Bond is keen on insisting that the best form of 
human life experience cannot be attained without a 
symbiotic relationship with nature, including other liv-
ing organisms. Time and again, he projects this opinion 
in his short stories. Hitherto, he presents even the fero-
cious wild animal, the tiger, to be a reasonable and in-
telligent creature in its way, and all that is required is 
the understanding. “The authentic picture of the Indian 
jungles comes alive through his skilful portrayal of na-
ture and observant descriptions. He does write about 
tigers, panthers, and leopards in stories like ‘A Tiger in 
the House’, ‘Tiger, Tiger, Burning Bright’, ‘Panther’s 
Moon All Creatures Great and Small’, and ‘The Leop-
ard’” (Pawar 90). Human beings, according to Bond, 
should support the animals that populate their environ-
ment. There should be adequate understanding, and 
such understanding can bring about a certain love and 
care for those creatures. This understanding can be seen 
in various characters like the guard in the story “The 
Tunnel” and the grandfather in the story “A Tiger in the 
House.” 

Conclusion 

In conclusion, the combination of two short stories, “A 
Tiger in the House” and “The Tunnel,” by Ruskin 
Bond, exemplifies the enduring power of folktales in 
preserving cultural values and reinforcing the insepara-

ble bond between Indian culture and nature. Both narra-
tives delve into the profound connections that can be 
forged between humans and the animal kingdom, epito-
mizing the essence of folktales in cultivating empathy 
and understanding towards nature’s inhabitants. 

In “A Tiger in the House,” Bond weaves a heartwarm-
ing tale of the grandfather’s affection for the tiger cub, 
Timothy, illuminating the intricate relationship between 
domestication and wild instincts. The story poignantly 
highlights the challenges of coexisting with the natural 
world and how the wild nature of animals inevitably 
asserts itself. The narrative encapsulates the underlying 
theme of fostering empathy and respect for wildlife, 
emphasizing the role of folktales in instilling a deep 
appreciation for the harmony between humans and na-
ture. 

Similarly, “The Tunnel” delves into the curiosity and 
connection between a small-town boy, Ranji, and the 
wild environment surrounding him. Through the en-
counter with a leopard, the narrative embodies the rich 
tradition of folktales in depicting the interdependence of 
humans and the natural world. Ranji’s fascination with 
the train and the darkness of the tunnel reflects the in-
nate connection between Indian culture and the environ-
ment. The watchman’s fearless relationship with the 
leopard underscores the profound respect and under-
standing of the rural community towards wildlife, rein-
forcing the nature-oriented ethos of Indian culture pre-
served through oral storytelling traditions. 

Together, these stories exemplify how folktales serve as 
vital conduits for preserving cultural heritage and fos-
tering a harmonious relationship with nature. Bond’s 
skillful portrayal of human interactions with the animal 
kingdom not only entertains but also imparts valuable 
lessons about compassion, coexistence, and reverence 
for the natural world. By keeping the cultural values 
and Indian heritage alive through these narratives, Bond 
contributes to the perpetuation of a nature-oriented 
ethos, bridging the gap between past and present gener-
ations and nurturing a collective consciousness for the 
preservation of the environment. Ultimately, “A Tiger 
in the House and “The Tunnel” stand as remarkable 
testaments to the enduring significance of folktales in 
shaping and preserving Indian culture’s profound con-
nection with nature. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

இ ற்மகயின் யதாற்றத்மதயும் த  ற்பாடுகமையும் ைனிதர்கள் தைது வாழ்வி லுடன் இமைத்தயபாது நம்பிக்மககள் 
உருவாகின. கடமல வாழ்வாதாரைாகக் தகாண்ட பரதவர் இமறவன் மீதும், தம் ததாழிலின் மீதும் மிகுதி ான நம் 
பிக்மக தகாண்டுள்ைனர். கடலில் வீசும் காற்று, கடல் நீயராட்டம் முதலி ன குறித்து, விஞ்ஞான உலகயை வி ப்ப 
மட  வல்ல அறிவு தபற்றுள்ைனர். தம் வாழ்வின் இன்ப, துன்ப நிகழ்வுகளுக்கு ைந்திரம் த ய்வதிலும் நம்பிக்மக 
தகாண்டுள்ைனர். பரதவர் வாழ்வி யலாடு இரண்டறக் கலந்து காைப்படுகின்ற நம்பிக்மககமை இக்கட்டுமர எடுத் 
துமரக்கின்றது. 

கமலச்த ாற்கள்: பரதவர், நம்பிக்மக, ைந்திரம், கடல்நீயராட்டம், காற்று. 

முன்னுமர 

பண்டுததாட்யட எல்லா ைனிதர்களிடத்திலும் பல நம்பிக்மககள் நிலவிவருகின்றன. அவற்றில் பலவும் இன்று 
வமர ஆற்றலுடன் வாழ்ந்துவருகின்றன. நம்பிக்மககள் ைக்கைால் உருவாக்கப்பட்டன. தீமையின் மீதுள்ை அச்  
மும் நன்மை ஏற்பட யவண்டும் என்ற ஆர்வமும் தபரும்பான்மை ான நம்பிக்மககளுக்கு அடிப்பமட ாகும். 
பழந்தமிழரிடத்து நிலவி  நம்பிக்மககளும் அவற்றினடி ாகப் பிறந்த பழக்க வழக்கங்கமையும்  ங்க இலக் 
கி த்திலும் காை முடிகிறது. சில பறமவகளின் காட்சியும் அவற்றின் குரல் ஓம யும் நன்மை, தீமைகமை 
அறிவிக்கும் என்பதமன,  

புள்ளும் தபாழுதும் பழித்தல் அல்லமத  
உள்ளி வருநர் பழி லர் (புறம்204: 1-2) எனக் குறிக்கிறது புறநானூறு. ைக்களின் அறிவு, கமல, ஒழுக்கம்,  ட்டம், 
நம்பிக்மகதாம் பண்பாடாக ைலர்கின்றன. ைனிதனின் வாழ்க்மக முமறயில் நம்பிக்மககள் இரண்டறக் கலந் 
துள்ைன.  முதா த்தின் யதமவகள் அடிப்பமடயில் நம்பிக்மககள் யதான்றியுள்ைன. பரதவர்களிடம் காைப் 
படுகின்ற நம்பிக்மககள் குறித்து இக்கட்டுமர அமைகின்றது.  
 

நம்பிக்மக-வமர மற 

 ை ம் என்னும் அமைப்பின் அடித்தைைாகத் திகழ்வன நம்பிக்மககள். ைக்களின் பழக்க வழக்கங்கைால் 
நம்பிக்மககள் உருவாக்கப்பட்டுள்ைன. தனிைனித உைர்வும்,  முதா  உைர்வுயை நம்பிக்மககள் யைலும் 
யைலும் வைரக் காரைைாகின்றன. நாட்டார் பாடல்கள் வாழ்வின் வழி ாகப் பரவுவன யபாலயவ நம்பிக்மககளும் 
பரவுகின்றன. நம் வாழ்வில் தபரும்பங்கு வகிக்கும் நம்பிக்மககள் எப்யபாது யதான்றின என்று திட்டவட்டைாகச் 
த ால்ல முடி ாது. பழக்க வழக்கங்கள் காலப்யபாக்கில்  டங்காக ைாறும். இந்தச் டங்குகள் நம்பிக்மககமை தவளிப் 
படுத்துகின்றன (ைக்கள் வாழ்வி ல் ைந்திரமும்  டங்கும், ப.49) என்கிறார் சிவசுப்ரைணி ன். நம்பிக்மககள் 
ைக்கள் ைத்தியில் எவ்வாறு யதான்றியிருக்கும் என்பதமன  . வைவன், தபரும்பாலும் அச்  உைர்வி னாயல 
நம்பிக்மககள் யதான்றுகின்றன. வாழ்வில் ஏற்படும் சில த  ல்களுக்குக் காரைம் கற்பிக்க முடி ாதயபாது நம்பிக்மக 
கள் அம க்க முடி ாக உரம் தபறுகின்றன (நாட்டுப்புறவி ல் கட்டுமரகள் ப.122) என்கிறார். நாட்டார் நம்பிக்மக 
கள் வாய்தைாழி ாகயவா, உற்றுயநாக்கல் மூலைாகயவா, யபாலச்த ய்தல் மூலைாகயவா பரப்பப்படுகின்றன. 
இதன் விமைவாக நம்பிக்மககள் பல ைாற்றங்கமை அமடகின்றன. நம்பிக்மக என்பது எண்ைத்தின் இ க்கத் 
யதாடு கலந்து வரப்தபற்று நிமலத்தயபாது அது ஒரு ைனநிமல என்று த ால்லப்படுகிறது. அந்த ைனநிமல உள் 
ைனதின் உதவிம ப் தபறுகிறது. அந்த நிமலயில் அதற்கு ைகத்தான  க்தி உண்டாகிறது (தவற்றியின் ரகசி ம் ப. 
86) என்று தா.தண்டபாணி குறிப்பிட்டுள்ைார்.  

நம்பிக்மக பகுப்பு நிமல 

ைக்கள் தம் வாழ்வின் ஒவ்தவாரு நிமலயிலும் ஒவ்தவாரு நிகழ்ச்சியிலும் நம்பிக்மககமைக் கமடப்பிடித்து 
வருகின்றனர். நாள் த ய்வது நல்லவர் த ய் ார் என்பது பழதைாழி. தான் த ய்யும் த  ல் தவற்றிய ாடு 
முடி  யவண்டும் எனில் நல்ல நாளிலும், நல்ல யவமையிலும் த ய் யவண்டும் என்தறண்ணுகின்றனர். 
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நம்பிக்மககள் நி ா ைானமவ, மூடத்தனைானமவ 
என இருவமகப்படுத்தலாம். பத்தாவது  தபண் நல்ல 
தல்ல          என்ற நம்பிக்மக திட்டமிடாத குடும்பம் அழிந்து 
விடும் என்ற எண்ைத்தால் எழுந்தது. ஆனால் காக்மக 
கமரந்தால், விருந்து வரும் என்பது அறிவி ல் 
பூர்வைான உண்மை ாக அமை ாததால் அது மூட 
நம்பிக்மக ாக    அமைகிறது. பரதவர்  மூகத்தில் தபாது 
வாக, 1. இமறவன்  ார்ந்த நம்பிக்மக, 2.  ை ம் 
 ார்ந்த நம்பிக்மக, 3. ைந்திரம்  ார்ந்த நம்பிக்மக, 
4. காற்று  ார்ந்த நம்பிக்மக, 5. கடல் நீயராட்டம் 
 ார்ந்த   நம்பிக்மக, 6. ததாழில் நம்பிக்மக எனப் பல 
வமக ான நம்பிக்மககள் காைப்படுகின்றன. 

இமறவன்  ார்ந்த நம்பிக்மககள் 

இமறவன் பற்றி  நம்பிக்மக எல்லா ைக்களிமடய  
யும் காலங்காலைாக நிமலத்து நிற்கும் ஒன்றாகும். 
இ ற்மகய ாடு இமைந்து வாழ்ந்த ைக்கள் இ ற்மக 
ம த் ததய்வைாக வழிபட்டனர்.  தமிழர்கள் ைமழ, 
ஞாயிறு, திங்கள் ஆகி வற்றுக்குத் ததய்வ உருவம் 
தந்து யகாயில்கள் அமைத்து வழிபட்டனர். காலப் 
யபாக்கில் ததய்வ வழிபாட்டில்  டங்கு முமறகமை 
யும் புகுத்தினர். நன்மையும் தீமையும் ததய்வத்தால் 
ஏற்படுவதாக நம்பினார். ைனித வாழ்வில் ததய்வ 
நம்பிக்மக அடிப்பமட ாக அமைவதால் வழிபடுவதுடன் 
அத்ததய்வங்களுக்கு    விழா எடுத்து உள்ைத்திற்கும் உறவுக் 
கும் ததாடர்மப ஏற்படுத்திக்தகாள்கின்றனர் (குலக்குறி 
யி லும் மீனவர் வழக்காறுகளும் ப.107) என்று 
தனஞ்த  ன் தனது நூலில் பதிவு த ய்துள்ைார்.  

பரதவர்கள் இரவிலும் அதிகாமலயிலும் கடலுக்குச் 
த ன்று மீன்பிடித்தமலச் த ய்யுமுன் இமறவனிடம் 
யவண்கின்றனர். இவ்வாறு த ய்வதால் ததாழிலில் 
எவ்விதத் துன்பமும் ஏற்படாது அதிகைான மீன்கள் 
விமரவில் பிடித்து விடலாம் என்ற நம்பிக்மக 
அவர்களிடம் நிலவுகிறது. இமறவன் என்ற  க்தி 
மீதான பரதவர்களின் நம்பிக்மக மிகவும் ைகத்தா 
னது. உயிமரக் குடிக்கும் அபா ைானதாக இருந்தா 
லும் பரதவர்களின் வாழ்வில் உந்து க்தி ாக காைப் 
படுவது ததய்வ நம்பிக்மக என்பதமன யைா.டி. 
குருஸின் தகாற்மகயில் காைமுடிகிறது.  

அதிக எமடயுள்ை நீராவிப் தபாறிம த் யதாணி 
மிதப்பான் மூலம் அதிக சிரைத்துடன் கப்பலிலிருந்து 
கமரக்குக் தகாைரும்யபாது, அந்த  ந்தான ைாரி 
 ம்ைந் த வுல நல்லபடி ா எறங்கிற்று கயித்த எனக்கு 
தட்டி விடுங்கல (தகாற்மக ப.54) என்று த ால்வதன் 
மூலம் இமறவனின் துமை ால்தான் பளுவான 
த  ல்கமைச் த ய்  முடியும் என்கிற பரதவரது 
இமற நம்பிக்மக புலப்படுகிறது. ஆங்கியல ர்கள்கூட 
இந்த நம்பிக்மக  ார்ந்த த  ல்கமைப் பிரமிப்புடன் 
பார்ப்பமத தகாற்மக புதினத்தில் ஆழ்கடலிலும்  ரி, 
கமரயிலும்  ரி அதிக விம  யதமவப்படும் யபாததல் 
லாம் ஏயதா ஒரு ைந்திரச்த ால்மலப் ப ன்படுத்துகிறார் 
கள். அது என்ன வார்த்மத என்று சீற்றலிடம் கப்பல் 

யகப்டன் யகட்டுக்தகாண்டிருக்கும்யபாயத 'ைரிய  
ைாதாயவ’ என்று குரயலாடு ஸ்டீம் எஞ்சின் யையல 
முன்யனறிச்  ாடி து (தகாற்மக ப.63) என்று பதிவு 
த ய்துள்ைது.  

தகாற்மக நகரிலிருந்து கடல்வழிய  யதாணிகள் 
த ல்லும்யபாது குைரிமுமனயில் திம  ைாறுமகயில் 
எதிர்த்திம யிலிருந்து காற்று யவகைாக வந்து யைாதும். 
முக்கடலும்  ங்கமிக்கும் அந்த இடத்தில் காற்மற 
யும், சுழிப்தபடுத்து வரும் கடமலயும் தாண்ட யவண் 
டும். அப்படிப்பட்ட இக்கட்டான சூழமலச்  ைாளிக்க 
ததய்வத்மத ைட்டுயை முழுமை ாகப் பரதவர்கள் 
நம்பினார்கள் என்பதமன, தகாைரி தைானயில ஆத்தா 
ளுக்கு ஒரு யதங்கா ஒமடக்க ைறந்துறாதீங்க (தகாற்மக 
ப.303) தகாற்மகயின் கமதைாந்தர்களின் உமர 
 ாடல் வழி ாக அறி  முடிகிறது. 

 ை ம்  ார்ந்த நம்பிக்மககள் 

பரதவர்கள் ஏறத்தாழப் பத்து நூற்றாண்டுகளுக்கு முன் 
பலவமக ான சூமற ாடல்களுக்குள்ைாகினர். அவற் 
றிலிருந்து அவர்கமைக் காப்பதற்குக் கிறித்தவ  ை ம் 
வந்தது. புனித  யவரி ார் மூலம் அவர்களுக்குக் 
கிறிஸ்தவ ஞானமும் கருமையும் கிமடத்தன. பரதவ 
ைக்களின்  ை ைாக கிறித்தவம் இருந்தாலும், ைனதில் 
குைரி ம்ைனும் இருக்கிறாள்.  மீனவ மூகம் நம்பிக்மக 
கமை ஆதாரைாகக் தகாண்டு வாழ்கிறது. யைா.டி. 
குருஸின் ஆழிசூழ் உலகுக் கமதைாந்தர் ததாம்ைந்திமர 
கிறித்தவ  ை த்மதச்  ார்ந்து பக்தி ாகச்  ாமி கும் 
பிடுவமத ைற்றவர்கள் யவடிக்மக பார்த்தார்கள். 
இந்து  ை ப் பரதவர்களிடம் அம்ைன் பற்றி  நம்பிக்மக 
காைப்பட்டதமன, ததாம்ைந்திமர, முத்தாரம்ைங்யகாயி 
லுக்கு யபாவக்கூடாதுன்னுதான் ஊர்க்கட்டு இருக்கு. 
ஆமுல புள்ை ளுக்கு அம்ை யபாட்டா ைட்டும்  ாருக் 
கும் ததரி ாை வாழக்தகாலயும். அரிசிைாவும் இடிச்சி 
இங்க முத்தாரம்ைன் யகாயில்ல தகாண்டு வந்து வக்கிறி 
 ைா (ஆழி சூழ் உலகு ப-75) என்று  ததாம்ைந் 
திமர யகட்கும் யகள்வியில்  ை ம்  ார் நம்பிக்மக 
புலனாகிறது. 

ைந்திரம்  ார்ந்த நம்பிக்மக 

 ை ங்கள்  ார்ந்த நம்பிக்மககள் யதான்றும் முன்னர் 
ைக்கள் ைந்திர ஆற்றலின்மீது மிகுதி ான நம்பிக்மக 
தகாண்டிருந்தனர். ைந்திரம் என்பது யபாலச்த ய்தல் 
என்ற தகாள்மகம  அடிப்பமட ாகக் தகாண்டது. ைா  
ைந்திரங்களினால் ஆவிம க் கட்டுப்படுத்தவும், திருப்திப் 
படுத்தவும் முமனந்தனர். காலப்யபாக்கில் ைா ைந்திரங் 
கமை இ ற்மகம க் கட்டுப்படுத்தவும், பமகவர்கமை 
அழிக்கவும், யநாம க் குைப்படுத்தவும் ப ன்படுத்தினர் 
(ைக்கள் வாழ்வில் ைந்திரமும்  டங்கும் ப.49) என்று 
ஆ. சிவசுப்ரைணி ன் கூறியுள்ைார்.  

யைா.டி. குருஸின் ஆழி சூழ் நாவலில் ைந்திரம், 
த ய்விமன  ார்ந்த நம்பிக்மக இருந்ததமன, எதுக் 
கும்      ஒரு ததாள்ைாளி  வரச்த ால்லி ஏதாவது த ய்வின, 
கிய்வின இருக்கான்னு பார்க்கச் த ால்லுங்க (ஆ.சூ. 
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உலகு, ப.31). கருத்தா என்னயைா  ரியில்ல… த ான்னாக் 
யகளு யநாய்க்கும் பாரு… யபய்க்கும் பாருன்னு த ால்லு 
வாக (ஆ.சூ.உலகு. ப.32) என்று பதிவுத ய்துள்ைது. 
உடலம வுகைாலான பாவமனகள் இல்லாைல் வாய் 
தைாழி ாகவும் ைந்திரச்  டங்கு நமடதபற்றது. பரத 
வர்களின்  ாதித்தமலவரிடமும் பட்டங்கட்டிகளிடமும் 
ைந்திரமும், சித்து விமை ாட்டுகளும் அதிகைாக 
காைப்பட்டன.  பரதவர் குலப் தபண்கமைச்  ந்மத 
யில் மீன் வி ாபாரம் த ய் விடாைல் விரட்டி  
குரங்கிமன, கருவாட்டில் ைந்திரம் த ய்து கட்டுப் 
படுத்தினர் என்பதமன,  

ஒரு கல்தலறி யவ ஒரு கல்லுஞ் ய ாறயவ  
ஒரு நூறாயிரம் கிளி பாடயவ கிளி ஆடயவ  
ஆடயவ கிளி பாடயவ அம்பலத்தில் ஏறயவ  
அம்பலத்தில் ஏறும் கிளி ஆகா ம் பறக்கயவ (தகாற்மக 
ப.224) என்னும் ைந்திரப்பாடல் வழி ாக அறி  
முடிகின்றது. யைலும் பாண்டி பதியின் அரண்ைமன 
யில் வாழும் குட்டிப்பி ாசு ‘யப லசு’, பாண்டி  
பதியின் வீட்டில் ஆப்பம் சுட்டுக்தகாடுத்தால் தகாழும் 
பில் பாண்டி பதி பிள்மைகளுக்கு அமத சுடச்சுடக் 
தகாண்டு தகாடுத்துவிட்டு தநாடிப்தபாழுதில் திரும்பவும் 
பாண்டி பதிக்யக வந்துவிடுைாம் (தகாற்மக ப.26) 
என்பன யபான்ற ைந்திரம், யபய்  ார்ந்த நம்பிக்மக 
கள் யைா.டி.குருஸின் புதினங்களில் பதிவாகியுள்ைன.  
காற்று  ார்ந்த நம்பிக்மக  

ைனித வாழ்வின் உயிர்மூச் ாக விைங்கும் காற்று 
ஐம்பூதங்களுள் ஒன்றாகும். இக்காற்று இ ற்மகச் சீற் 
றங்களுள் ஒன்றாகவும் உள்ைது. காற்று வீசும் திம , 
தன்மை ஆகி வற்றிற்யகற்ப வாமடக்காற்று, ததற் 
காத்து ஈ ானி மூலக்காற்று, பு ல்காற்று எனப் பல 
தப ரிட்டுள்ைனர். கடலில் காற்று அதிகைாக அடிக் 
கும் காலங்களில் பரதவர் கடலுக்குச் த ல்வதில்மல. 
கச் ான்காற்று ததற்கிலிருந்து வடக்குத்திம  யநாக்கி 
வீசும் என்பமதப் பரதவர் அறிந்துள்ைனர். கிழக்குத் 
திம யிலிருந்து யைற்குத் திம ம  யநாக்கி வீசும் 
தகாண்டல்காற்று ைாசி ைாதம் ைட்டுயை அடிக்கும் 
என்றும் காற்றுக் குறித்து குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. 
தபாழுது நன்றாக அமடந்து விட்டிருந்தது வானத்தில் 
நட் த்திரக்கூட்டங்கள் ததரி  ஆரம்பித்தன. காற்று ைாறி 
கச் ான் வீசி து. நல்ல குளிர். கடல் மீது இருந்ததால் 
கூதக்காற்றில் விமறத்துப் யபானார்கள் (ஆழி சூழ் 
உலகு ப.28) என்று எடுத்துமரத்துள்ைது. 

காற்று அதிகைாக வீசும் நாட்களில் பரதவர் கடலுக் 
குச் த ல்லாைல் மீன்பிடி வமலம க் கடல் ைைற் 
பரப்பில் கா  மவத்துள்ைனர். உலர்த்தி  பின்பு 
அதில்  ாம்பிராணி புமக காட்டினர். புதுமைத் 
தண்ணீர் ததளித்தனர் என்பமத, வமல தவலங்கும் 
யபாது துைசி இமலம  அமரத்து ததளிப்பார் 
அந்யதாணி அய் ாவின் யகாவிலில் இருந்து வந்த 
புதுமைத் தண்ணீமரத் ததளிப்பாரு (ஆழி சூழ் உலகு 
ப.381) என்று த ால்லப்பட்டுள்ைது.  

கடல் நீயராட்டம்  ார்ந்த நம்பிக்மக 

பரதவர்கள் கடலில் ஓடும் நீயராட்டத்மதக் கமரயில் 
இருந்துதகாண்யட கணித்துக் கூறுகின்றனர். தவண் 
யைகத்திற்கு யைல் ஓடும் யைகத்மதக் தகாண்டு கட 
லில் ஓடும் நீயராட்டத்மத அறிந்துதகாள்கின்றனர். 
இந்த நீயராட்டம் ைணிக்கு ஐம்பது கியலாமீட்டர் 
யவகத்தில் ஓடும் என நம்புகின்றனர். இந்த நீயராட் 
டத்தில் மீன்பிடிக்கச் த ன்றால் அதிக மீன்கள் 
கிமடக்கும் என்பது பரதவர் நம்பிக்மக. இந்த 
நீயராட்டத்திமனக் குறித்து, குனிந்து, நீயராட்டத்மதப் 
பார்த்த ததாம்ைந்திமர திருப்திய ாடு யநர் ய ாழ 
தவலங்கு வாக்கில் மவத்துப் பிடித்தார்... நீயராட்டமும் 
காற்றும் யநர் எதிர் திம களில் இருக்கும்யபாது எதிர் 
பார்த்த கமரம  அமடவதற்கு கட்டுைரத்மத த லுத்து 
வயதாடு அணி த்திலும் நீயராட்டத்மத  ைாளித்து 
ைரத்மத ஒரு கட்டுப்பாட்டிற்குள் தகாண்டுவர  ரி ான 
ஒரு வடிவமைப்பு யதமவ (ஆழி சூழ் உலகு ப.22) 
என்று புதினத்தில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. யைா.டி. 
குருஸ் குறிப்பிடும் நீயராட்டம் குறித்த பதிவுகள் 
தூத்துக்குடி வட்டப் பரதவர்கைது நம்பிக்மக  ார்ந்த 
அனுபவப் பதிவுகைாகும். 

ததாழில் நம்பிக்மககள் 

தநய்தல் நிலம்  ார்ந்த பரதவர்களின் வாழ்க்மக  
கடல் காற்றிமனச்  ார்ந்யத இ ங்குவது. பரதவர் அல் 
லாதவர்கள் ததன்றல், பு ல், தவப்பக்காற்று குறித்து 
ைட்டுயை அறிந்திருப்பர். பரதவர்களுமட  கடல் 
வாழ்க்மக, காற்றின் அறிமவச்  ார்ந்யத இ ங்கு 
கிறது. பரதவர்களின் ததாழில் அறிமவ, நம்பிக்மக 
ம க் தகாற்மகயில் அதிகைாகக் காைமுடிகிறது. 
தட்டு மிதப்பானில் வமலக்குடிகாரர்கள் மகயகார்த்து 
நின்றிருந்தார்கள்… ைமலயபால கப்பல் ஆட தட்டு 
மிதப்பானும் தன் பங்குக்கு கடலின் விரைத்துக்கு ஏறி 
இறங்கி   தி ா நில்லு… ப ல்வையும்  தி ா நிக்கச் 
த ால்லு… ஆட்டம் அதி ைத்தாம் இருக்கு கிலுக்கு 
(தகாற்மக ப.51) என்று தபரும் தகாந்தளிப்புக்கு 
ைத்தியில் யதாணிம ச் த லுத்தும் கிலுக்கு தண்டல் 
உமர ாடல்களின்வழிப் பரதவர்களின் திறமைம , 
காற்மற எதிர்தகாள்ளும் நம்பிக்மகம  எடுத்துக் 
காட்டியுள்ைார்.  

யவைாண்மைத் ததாழிலில் ஈடுபட்டிருக்கும் ஏமன  
ைக்கமைவிட மீன்பிடிததாழிலில் ஈடுபட்டுள்ை ைக்கள் 
காற்றின்    நிமலகமை அறிந்திருந்தனர். மீன்கமை உண் 
ைக்கூடி மவ, உண்ைக்கூடாதமவ என்று பாகு 
படுத்தியுள்ைனர்.  ஓங்கல் முதலி  மீன்கமை சில 
நம்பிக்மககள் காரைைாக உண்ணுதல் கூடாது என் 
பதமன, கடலில்  ாராவது தவறி விழுந்தால் அவர் 
கமைக் காப்பாற்ற ஓங்கல்கள் பாய்ந்து வருைாம். 
இந்த ஓங்கல் மீன்கள் எல்லாம் முற்பிறவியில் ைனி 
தர்கைாக இருந்தமவ என்று கமதகமத ாகச் த ால் 
வார்கள். இதனால்தாயனா என்னயவா பரதவர்கள்  
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Abstract 

The aim through this article is to propagate that Alice Walker shows in her novel that racism informs all aspects of 
black life of the women in the South. As Walker shows, many females did not finish school, and were instead mar-
ried away at early ages. Walker also showed the troublesome life of many black southern women in the novel. This 
paper is an endeavour to put Walker in appropriate viewpoint as a feminist and review her novel in the light of 
essential feminism. As a communal movement, feminism thinks on doing away with gender variation and support-
ing women’s rights, happiness and subject in the society. Alice Walker has written by and large about female char-
acters and no question of most of her novels move around women characters. This paper works on with Walker’s 
three prominent works - The Color Purple, The Temple of My Familiar, and Possessing the Secret of Joy. Alice 
Walker’s writings present a wide range of her craft and concern. It paves an obvious way and assesses the degree 
of her root educes in the issues such as social activism, cultural depiction, of the self. 

Keywords: Alice Walker’s, Black Women Characters, Feminism 

Alice Walker shows in her novel that racism informs all aspects of black life in the South. As Walker shows, many 
females did not finish school, and were instead married away at early ages. Walker also showed the troublesome 
life of many black southern women in the novel. This paper is an endeavour to put Walker in appropriate view-
point as a feminist and review her novel in the light of essential feminism. As a communal movement, feminism 
thinks on doing away with gender variation and supporting women’s rights, happiness and subject in the society. 
Subjects explored in feminism comprised patriarchy, typecasting, objectification, sexual objectification and op-
pression. Feminism, as a philosophy of life seeks to find out and modify the delicate and profound seated causes of 
women’s domination. Feminist Literary Theory sees a fundamental continuity between text and world interpreted 
within social and cultural creation. 

Women are the integral part of Society. The contribution of women to economy and human welfare is well known. 
Feminism is a serious endeavour to make the question concerning subordinate situation of women in endocentric 
world or discrimination which the women suffer on account of sex and gender. In her very first novel, The Color 
Purple she has tried to show the inner psyche of Celie. The Color Purple is a story that is told openly and sincerely 
by a black woman named Celie. Celie was being raped by her stepfather at the age of fourteen. She was then given 
away to a man whom she did not love or care for to be married. While living with him, she had to take care of his 
children from another wife while enduring his beatings who needs a good worker on his farm. After experiencing 
the trauma Celie seems to become at once excessively would concerned about the ethical side of what she has done 
so far and what she would have done but did not Fraud observes:  

. . Ill-luck-that is, external frustration- so greatly enhances the power of the conscience in the superego. As long as 
things go well with a man, his conscience is lenient and lets the ego do all sorts of things; but when misfortune 
befalls him, he searches his soul, acknowledges his sinfulness heightens the demands of his conscience, imposes 
abstinences on himself and punishes himself with penances. 

Alice Walker has presented the picture of marginalization of black women at the hands of their husband. Alice 
Walker is the first African American writer who writes an epistolary novel. She inserts the tone of a poor African 
American woman in a reputable literary form and allows an uneducated black Southern woman to speak for her-
self. It is the process of Celie writing herself into being and consciousness. Walker is a very committed writer who 
refuses the notion of ―Art for Art‘s sake. Finally, Walker shows the struggle of black women living in the South 
facing racism and sexism, among many other things such as raising children and keeping the house clean. Walker's 
life philosophy is essentially condensed in her novel's title; The Color Purple. Celie's life is completely devoid of 
colors. It is so tough, and her spirit is so suppressed that she hardly sees the world's beauty. 

In the beginning of the novel Celie lacks power and will to resist brutality imposed on her since her childhood. All 
she can do is to survive and persevere. The moment she becomes pregnant, she writes to God: 

I’m big. I can’t move fast enough. By time I get back from the well, the water is warm. By time I get the tray ready 
the food be cold. By time I get the children ready for school it be dinner time. 
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22ஆம் பக்கத் ததாடர்ச்சி 

ஓங்கல்கமைச்  ாப்பிடுவதில்மல. கடலில் சுறாக்கமை 
எதிர்க்கும் வலுவுள்ைமவ இந்த ஓங்கல்கள் ைட்டும் 
தான் (ஆழிசூழ் உலகு ப.106) என்கிறார் ஆசிரி ர். 

நிமறவுமர 

நம்பிக்மக என்பது எல்லாச்  மூகத்திற்கும் உள்ை 
தபாதுவான பண்பாகும். அனுபவத்தின் தவளிப் 
பாடுகள் வழி ாக நம்பிக்மககள் உருவாகி உள்ைன. 
பரதவர்கள் இமறவன்மீதும். தம்  ை த்தின் மீதும், 
வாழ்க்மகயில் ஏற்படும் துன்பங்களிலிருந்து விடுபட 
ைந்திரங்களின்மீதும் நம்பிக்மக தகாண்டுள்ைனர். 
பரதவரின் கடல்  ார்ந்த வாழ்வானது ைற்ற ைனிதர் 
வாழ்மவவிடக் காற்றிமனச்  ார்ந்யத இ ங்குகிறது. 
பரதவர் காற்றின் யதமவம , அது பற்றி  அறிவு 
 ார்ந்த நம்பிக்மகயுடனும் காலம்காலைாக வாழ்வி 
 லுடன் ததாடர்புமட  நம்பிக்மககமைக் தகாண்டு 

வாழ்ந்தனர் என்பதமன யைா.டி. குருஸ் தைது 
‘ஆழி சூழ் உலகு’, ‘தகாற்மக’  ஆகி   புதினங் 
களின் வழி ாக எடுத்துமரத்துள்ைார். 

துமை நின்ற நூற்கள் 

1. தகாற்மக, யைா.டி. குருஸ், காலச்சுவடு பதிப்பகம். 
நாகர்யகாயில். 

2. ஆழி சூழ் உலகு, யைா.டி. குருஸ், தமிழினி பதிப்பகம்,   
த ன்மன. 

3. புறநானூறு, ததன்னிந்தி  ம வ சித்தாந்த நூற்பதிப்புக் 
கழகம், த ன்மன. 

4. ைக்கள் வாழ்வில் ைந்திரமும்  டங்கும், ஆ. சிவசுப்பிர 
ைணி ன், ஸ்ரீ ன்னி அச் கம், த ன்மன. 

5. தவற்றியின் ரகசி ம், தண்டபாணி, தி இன்ஸ்டிடியூட் ஆப் 
பர் னல்  ர்ைன், பட்டுக்யகாட்மட. 

6. நாட்டுப்புறவி ல் கட்டுமரகள், வைவன்  ா, மைதிலி 
பதிப்பகை, த ன்மன. 

A contemporary Black feminist statement defines clear-
ly the relationship between racial struggles and feminist 
issues, concomitantly marking the differences between 
white and black feminism: 

Our situation as black people necessitates that we have 
solidarity around the fact of race, which white women, 
of course, do not need to have with white men, unless it 
is their negative solidarity as racial oppressors. We 
struggle together with black men against racism, while 
we also struggle with Black men about sexism” 

Alice Walker’s view about women and their character-
istics are reverberated in her works. The question of 
gender and its construction and sustenance become 
Walker’s main focus. In her projection of characters, 
women’s and men’s genders are psychologically and 
culturally determined rather than physically. It is some-
thing that varies from one ethnic and race to another. 
Consequently, with no stable implication, women’s 
identities can be reconstructed in their own favors. Stat-
ic gender roles are strengthened by tradition and racial 
oppression. By practicing mutilation, the Olinkans seek 
to enforce gender differentiation through drawing dis-
tinctive lines which divides them into two distinct gen-
ders and deines them in their own terms and does not 
approve their genuine nature. In Olinka the tradition of 
female genital mutilation which is preserved by the 
tribe’s elders, and considered as sacred that nobody can 
speak explicitly about it in public. However, this tradi-
tion starts shaking after Tashi killed her inibulator. 

 

Walker insists on the intertwined nature of racism and 
sexism. The racial oppression which is imposed on 
blacks and dictated by whites is the other factor illus-
trated distinctively in Walker’s three novels and is not 
reliable since it is relational and contributes in engen-
dering females. Gender to a great extent generated to 
keep males in the upper hand and grant them enough 
authority to do whatever they wish without being com-
pelled to give any explanations about them. Interpreting 
female traits negatively and male ones positively pro-
vides them with a good opportunity to rule over fe-
males. 

References: 

Collins, Patricia Hill. “What’s in a name? Womanism, 
black feminism, and beyond.” Black scholar. Vol.26, 
No.1, 1996, pp.9-17. 

Daniel, Ross W. - The Desire for Selfhood in The Color 
Purple. Modern Fiction Studies 34.1 (1988): 69-83. 

Dieke, Ikenna., “Toward a Monistic Idealism: The The-
matics of Alice Walker’s The Temple of My Familiar.” 
African American Review, Vol.26, No.3, 1992, pp.507-
514. 

Einstein, Zillah R. ed. A Black Feminist Statement in 
Capitalist Patriarchy and the Case for Socialist Femi-
nism. New-York: Monthly Review Press, 1979. 

Hooks, Bell., Feminist Theory: From Margin to Centre. 
Cambridge: South End P, 2000. 

I am not afraid of storms, for I am learning how to sail my ship. 

- Louisa May Alcott  

Time moves slowly, but passes quickly. 

- Alice Walker  
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 ற்றிமண காட்டும் குறுநில மன்னர்கள் 

பி. ராமர் 
முழுந ர முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், தமிழாய்வுத்துமற 

தந்மத கபரியார் அரசு கமல மற்றும் அறிவியல் கல்லூரி (தன்னாட்சி), திருச்சி 

(இமணவு: பாரதிதாென் பல்கமலக்கழகம்) 

முமனவர் மு. அருணாெலம்  
இமணப்நபராசிரியர், தமிழாய்வுத்துமற, தந்மத கபரியார் அரசு கமல மற்றும் 

அறிவியல் கல்லூரி (த), திருச்சி (இமணவு: பாரதிதாென் பல்கமலக்கழகம்) 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

நற்றிமையில் மூயவந்தர்கள் அல்லாத குறுநில ைன்னர்கள் பற்றி  வரலாற்றுப் பதிவுகமைச்  ான்றுகள் மூலம் இக் 
கட்டுமர ஆராய்கின்றது.  

கமலச்த ாற்கள்: சிற்றர ர்கள் பற்றி  குறிப்புகள்- ங்க காலப் யபார் ைரபுகள்-பமகவர் நாட்மட அழித்தல்- 
பமகவமரத் யதாற்யறாடச் த ய்தல்-யவளிர்குல ஆய்குடி-ஆய் அண்டிரன்-பாழிைமல நன்னன்-நவிரைமலத் 
தமலவன்-கமடத ழு வள்ைல்கள் யதர்ச் சிறப்பு-வீரமும் தகாமடயும்-ஊர்களின் சிறப்பு. 

முன்னுமர  

பன்தைாழி அறிஞாா் தத.தபா.மீ. நற்றிமையின் தப ர் விைக்கம் குறித்துக் கூறும் கூற்று ைனங் தகாள்ைத் 
தக்கதாகும்: இமட நிகரனவான பாடல்கயை இந்நற்றிமையில் உள்ைன. இரண்டின், அழகும் இதனிமட உண்டு. 
அகத்திமைப்பாடல்களுக்கு ‘திமை’ என்னும் தப ாா் வழங்கும் ைரபு உண்டு. அத்தமக  ‘திமை’ என்ற தப  
யராடு ‘நல்’ என்ற அமடயும் ய ர வழங்குகிறது இந்நூல். நல்ல குறுந்ததாமக என்று பிற்காலத்தார் பாடினார்கள். 
ஆனால், ததாகுத்த காலத்யத ‘நல்’ என்ற அமட இந்நூலுக்கு இடப்பட்டது (தத.தபா.மீ., நற்றிமைச் த ாற் 
தபாழிகள், 1957, பக். 4-5). 

மூயவந்தர் அல்லாத குறுநில ைன்னர்கள் சிற்றர ர்கள் ஆவர். இவர்களும் யபரர ர்கமைப் யபான்று பமட 
யும் நாடும் உமட வர்கள். தைக்தகனவுள்ை சிற்றூர்கமைச் சிறு நிலப்பரப்புகமை ஆட்சி புரிந்தனர். இவர்களிலும் 
பலர் தம்மிடம் இருந்த தபாருட்கமை இரவலர்களுக்குக் தகாடுக்கும் வள்ைன்மை மிக்கவர்கைாவர். இத்தகு 
குறுநில யவந்தர்கமைப் பற்றியும், பமடத்தமலவர்கள் குறித்தும், அவர்களின் ஊர்ச்சிறப்புகள் பற்றியும் இக் 
கட்டுமர ஆராய்கின்றது.  

சிற்றர ர்கள் பற்றி  குறிப்புகள்  

மூயவந்தர் அல்லாத  ங்ககால அர ர்கமைக் குறிப்பாக யவளிர்கமைக் குறுநில ைன்னாா்கைாக, சிற்றர ர் 
கைாகச்  ங்ககால வரலாற்றில் பதிவு த ய் ப்பட்டிருக்கின்றனர். சிற்றர ர்கைாகி  குறுநில ைன்னாா்கள் வட்ட 
வடிவக் குறுமுடி ாகி  கரண்ட ைகுடத்மத அணிந்திருந்தனர். குறுநில ைன்னர்கள் என்பதற்கு, யவந்தர்களுக்கு 
அடுத்த நிமலயில் நாடாளும் தமலவர்கைாக விைங்கி வர்கமைச் சிற்றர ர், குறுநில ைன்னர், யகா, யகாைான், 
குறும்பு, யவளிர் என்னும் தப ர்கைால் சுட்டுவது வழக்கைாகும். சிற்றர ன் என்னும் த ால் அர ர் என்னும் த ால் 
லிற்கு யநர்ைாறான குறுகி  நிலபரப்மப ஆண்ட ைன்னமரக் குறிக்கப் ப ன்படுத்தப்பட்டது (தமிழ்நாட்டு வரலாற் 
றுக்குழு, 2022, ப.432) என்று விைக்கம் தரப்படுகின்றது.  

இைவர ர்கள், அரசி ல், கிழான் யபான்ற ஊர்த்தமலவர்கள், பமடவீரர்கள், வள்ைல்கள், சிறப்புக்குரிய ார், 
இராைன், சீமத, வீைன், அருச்சுனன் யபான்ற புராைப் தபருைக்கள் முதலாயனார் தப ர்களும் இவாா்கயைாடு 
கலந்துள்ைன. இமவ ய ர, ய ாழ, பாண்டி ர் என்னும் மூயவந்தர்கமைத் தவிரப் பிறமர இவ்வமகப் பிரி 
வில் அடக்குகின்யறாம்.  

அகப்பாடல்களில் புறச்த ய்திகள் 

அகப்பாடல்களில் புறச்த ய்திகளும், வரலாற்றுக் குறிப்புகளும் உவமைகைாகவும், கருப்தபாருள்களின் வாயி 
லாகவும் சித்திரிக்கப்படுகின்றன. தப. ைாமத ன் அகத்திமைப்பாடல்களில் புறச்த ய்திகள் ஓர் உத்தி ாகப் 
ப ன்படுத்தப்பட்டமதப் பின்வருைாறு விைக்குகின்றார்: புறச்த ய்திகள் குறிப்பாக அர ர்கள் பற்றி  த ய்திகள் 
அகப்பாடல்களில் இமைத்துப் பாடப்படும் ைரபு தூ , அகத்திமை ைரபு ய ர்ந்த ஒரு உத்தி ாகயவ வரும். 
புறத்திமை ைருங்கில் இ ற்தப ர் சுட்டிக் கூறப்படலாம் என்ற வமர மற ாகயவ இது உள்ைது (தப. ைாமத ன், 
 ங்கக் கவிமதயி ல், 2013, ப.155).   
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 ங்ககாலப் யபார் ைரபுகள்  

 ங்ககாலப் யபார்கள் அறப்யபார் முமறம ச்  ார்ந் 
தமவ. அகம், புறம் என வாழ்மவ இரண்டாகப் 
பகுத்துப் புறம் என்று யபார் முமறகளுக்கு இலக் 
கைம் வகுத்து வாழ்ந்தனர். அவர்கைது யபார்முமற 
அற யநர்மை ாக இருந்தது. காமல சூரி  உத த் 
தின்யபாது முர மறந்து யபார் ததாடங்குவர். சூரி ன் 
ைமறயும்யபாது முர மறந்து யபாமர நிறுத்துவர். 
அந்தைர், ஆநிமரகள், முதிய ார், தபண்கள், குழந் 
மதகள், பிணியுமடய ாமரக் தகால்லக்கூடாது என்பது 
 ங்ககாலப் யபார் அறைாகும். 

பமகவர் நாட்மட அழித்தல்  

ைமல ன், முள்ளூரின் குறுநில ைன்னன். இவன் 
முள் யபான்ற பல்லிமன உமட  பாம்பிமன எறியும் 
இடிய றுயபால முரசுகள் முழங்கிடப் பமகவர்கமை 
அழித்த த  மல புறநானூறு இவ்வாறு பதிவுத ய் 
கின்றது.  

உருமின் முரசு எழுந்து - இ ம்ப 
அண்ைல்  ாமனய ாடு யவந்து கழித்து ஒழி  
(ைாயறாக்கத்து நப்ப மல ார், புறம்.126) 
 

ைமல ன் ைா ஊர்ந்து யபாகி புமல ன்  
தபருந்துடி கறங்கப் பிற புலம் புக்கு அவர்  
அருங் குறும்பு எருக்கிஅ ா உயிர்த்தாஅங்கு  
உய்த்தன்று ைன்யன தநஞ்ய ! (நற். 77) என்ற 
நற்றிமை அடிகள் தமலவியின் மைதீட்டி  ைருண்ட 
கண்களின்  வீச்சினால் பாதிக்கப்பட்ட தமலவன் தபரு 
மூச்சு விடுகின்றான். இது ைமல ன் பமகவரின் 
அரமை அழித்துப் தபருமூச்சு விட்டமதப் யபான்று 
இருப்பதாக வரலாற்றுக் குறிப்புப் பதிவு தபறுகிறது.  
 

யபார்க்கைம்  

முள்ளூர் ைன்னன் ைமல ைான் திருமுடிக்காரி. திருக் 
யகாவிலூமர ஆட்சி புரிந்தவன். ஆரி ப்பமடம  
முள்ளூர்க்கைத்தில் புறமுதுகிட்டு ஓடுைாறு யபார் 
புரிந்து தவற்றி வாமக சூடி வன்.  

முரண்தகாள் துப்பிற் த வ்யவன் ைமல ன்  (குறுந். 
312) என்ற குறுந்ததாமக அடிகள்வழி ைமல ைானின் 
யவற்பமட வலிமைமிக்கது என அறி லாம்.   

ஆரி ர் துவன்றி  யபர் இம  முள்ளூர்  
பலர் உடன் கழித்த ஒள் வாள் ைமல னது  
ஒரு யவற்கு ஓடி ாங்கு (நற்றிமை 170, தப ாா் 
ததரி ாப்புலவர், உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம்) என்ற 
நற்றிமை     அடிகள் ைமல னது யவற்பமடக்கு அஞ்சி, 
ஆரி ப்பமட ஓடி து யபான்று தமலவமன விறலி 
பரத்மதயிடம் த ல்லாதவாறு பாதுகாத்திடல் யவண் 
டும் என்று வாயில் ைறுத்துத் யதாழி ால் கூறப்படு 
வமதத் ததரிவிக்கின்றது.  
 

பமகவமரத் யதாற்யறாடச் த ய்தல்  

யவற்பமடகமையுமட  பாழி ைமலத்தமலவன் நன் 

னன். நல்ல குதிமர பமடகமையுமட  பமக ைன் 
னர்கமைத் யதாற்யறாடச் த ய்யும் வல்லமை உமட  
வன். பமக ைகளிர் கூந்தமலக் தகாய்துக் கயிராகத் 
திரித்திடும் ஆற்றல் மிக்கவன். பமக ைன்னர்களின் 
ைகளிர் கூந்தமலக் கயிறாக திரிப்பது  ங்க யபார் 
ைரபாக அமைந்திடுகின்றது. 

வாலிமழ கழிந்த 

நறும்பல் தபண்டிர்  

பல்லிருங் கூந்தல் முரற்சி ால்  

குஞ் ர ஒழுமக பூட்டி முன் (பரைர், பதிற்றுப்பத்து, 
ஐந்தாம் பத்து, பதிகம்) என்று பதிற்றுப்பத்தில் கடல் 
பிறயகாட்டி  த ங்குட்டுவன் தபண்களின் கூந்த 
மலக் கயிறாகத் திரித்த த  மலக் கூறுகின்றது.  

ஏந்து யவல் நன்னன்  
கூந்தல் முரற்சியிற் தகாடியத  
ைறப்பன் ைாயதா, நின் விறற் தமகமைய   
(பரைர், நற்றிமை, பாடல் 270, உ.யவ. ா. நூல் 
நிமல ம்) என்று நற்றிமையில் ‘பிண்டன்’ என்னும் 
பமகவமன தவன்று பமக ைகளிரின் கூந்தமலக் 
கயிறாகத் திரித்து  ாமனகமைப் பிணித்த யபராற் 
றல் மிக்கவனாகச் சுட்டப்படுகின்றான். நன்னனின் 
இத்தகு த  மலக் காட்டிலும் தமலவன் தநய்தல் 
தமலவிம  ைறந்த த  ல் தகாடி தாக அமைவ 
தாக உவமிக்கப்படுகின்றது.  

யபார்ப் பமட  

ஆய் அண்டிரன் சிறந்த தகாமட ாளி. பாடாண் 
திமைக்குச்  ான்றாக அமைபவன். 

யவள்ஆய் தபாதியின் ைமல அடியிலுள்ை ஆய்குடிம  
தமலநகராகக் தகாண்டு அரசு புரிந்தவன். அய் 
அண்டிரன் என்றும் அண்டிரன் என்றும் அமழக்கப் 
தபறுகிறான் என்கிறார் ைருதநா கம் (ப. ைருதநா  
கம், தமிழின் த வ்வி ல் தகுதி, 2021, ப.63). 

கமடத ழு வள்ைல்களில் ஒருவன் ஆய் அண்டி 
ரன்; இரவலர்களுக்கு யவண்டி  தபாருள்கமை 
வழங்கக் கூடி வன். இனிமை ாக உமர ாடல் த ய் 
பவன். பற்பல  ாமனக் கூட்டங்கமை உரிமை ாகப் 
தபற்றவன்.  

வாய்வாள் அண்டிரன்  
குன்றம் பாடின தகால்யலா,  
களிறு மிக உமட  இக்கவின் தபறுகாயட? (உமறயூர் 
ஏணிச்ய ரிமுடயைாசி ர், புறம். 13, நியூ த ஞ்சுரி 
புக் ஹவுஸ்) என்று புறநானூற்று அடிகள் ஆய் 
அண்டிரனின்  ாமனப் பமட யபான்று யைகங்கள் 
உள்ைன என்று கூறுகின்றது. காரிக்கண்ைனார் நற் 
றிமையில் ஆய் அண்டிரனின் தகாமடத்தன்மை 
ம த் தமலவிய ாடு இமைத்துக் கூறுகின்றார். 
இரவலர் வரூஉம் அைமவ அண்டிரன் 
புரவு எதிர்ந்து ததாகுத்த  ாமன யபால  
உலகம் உவப்ப, ஓது அரும்  
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யவறு பல் உருவின் ஏர் தரும் ைமழய ! 
(காரிக்கண்ைனார், நற்றிமை, 237, உ.யவ. ா. நூல் 
நிமல ம்) என்று நற்றிமை அடிகள் அண்டிரனின் 
 ாமனப் பமடகமைப் பரிசிலாகப் தபற்று இரவ 
லர்கள் ைகிழ்வு எய்துகின்றனர். என்மனப் பிரிந்து 
தநடுந்ததாமலவு த ன்ற தமலவயனாடு தநஞ் ம் 
ஊடாைற் புலத்தல் இன்றி இருப்பது வி ப்பிற்குரி து 
என்கின்றாள். யைகக் கூட்டங்கள் யபான்ற கடும் 
பகட்டு  ாமனப் பமடயிமனயும், குதிமரப் பமடயி 
மனயும் தகாண்டு விைங்குபவன் தகடூர் தமலவன் 
அஞ்சி. இவன் இரக்கம் நிமறந்தமட வனுைாவான். 
யதர்கமைப் பரிசிலாக இரவலர்களுக்கு வழங்குகின் 
றவன். இவன் தகாமடத் தன்மைம ப் யபான்று 
கார்கால யைகம் ைமழம ப் தபாழிகின்றது.  
 

கடும் பகட்டு  ாமன தநடுைான் அஞ்சி  
ஈரு தநஞ் யைாடு இம  ய ண் விைங்க  
யதர் வீசு இருக்மக யபால  
ைாரி இரீஇ ைான்றன்றால் ைமழய  (ஔமவ ார், நற். 
237, உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம்) என்ற நற்றிமை 
அடிகள் தகடூர் யகாைான் அஞ்சியின் பமடச் 
சிறப்மப பதிவுச் த ய்கின்றது. அஞ்சியின் தகாமட 
வன்மை யபான்று கார்காலம் ததாடங்கியும் யவந்து 
விமனத் தமலவன் வரவில்மலத ன முல்மல நிலத் 
தமலவி இடும்மபயுடன் இரங்குகின்றாள்.  
 

யதர்ச் சிறப்பு  

கமடத ழு வள்ைல்களில் ஒருவனான ஆய் அண் 
டிரன் இரவலர்களுக்குப் பரிசிலாக அணி த ய் ப் 
தபற்ற யதர்   வழங்கும் தகாமட ைடம் உமட வன். 

ஆஅய்  
வண் ைகிழ் நாைமவப் பரிசில் தபற்ற  
பண் அமை தநடுந்யதர்ப் பாணியின் (நற்றிமை 167, 
தப ாா் ததரி ாப்புலவர், உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம்) 
என்று நற்றிமையில் அண்டிரனின் யதர்ச் சிறப்பும் 
தகாமட ைடமும் பதிவு த ய் ப்படுகின்றது. ஆய் 
அண்டிரனின் நாைமவயில் யதரிமனப் பரிசிலாக 
தபற்றிடும் இரவலர்களின் ஒலி ானது கடற்துமறப் 
புன்மன ைரத்தில் தங்கியுள்ை நாமரயின் ஒலிக்கும் 
ஊரில் எழுந்திடும் அம்பலுக்கும் உவமை ாகின்றது.  
வீரமும் தகாமடயும்  

வில்லாற்றல் மிக்க வீரர்களின் தமலவனும் மகவன் 
மையில் சிறந்தவனும் ஆகி  தகால்லிைமல ஓரி 
பமடைடமும், தகாமடத் திறமும் நிரம்பி வன். 
இதனாயல வல்வில் ஓரி எனப்படுகிறான்.  

தகால்லி ஆண்ட வல்வில் ஓரியும் (தபருஞ்சித்திரனார், 
புறம். 158, நியூ த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ்) என்று 
புறநானூறு அடிகள் குறிப்பிடுகின்றன.  

ைழவர் தபரு ைகன் ைா வள் ஓரி  
மக வைம் இம வது ஆயினும்  
ஐயத கம்ை, இம ந்து த ய் தபாருயை (பாலத்தனார், 

நற்றிமை 52, உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம்) என்ற 
நற்றிமை அடிகள்வழி ைாவண் ஓரியின் தகாமட 
ம யும், த ல்வத்மதயும் ஒரு ய ர அமட ப் தபற் 
றாலும் அது தமலவி தந்திடும் இன்பத்திற்கு ஈடு 
ஆகாது. எனயவ, தமலவன் அவமைப் பிரிய ன் 
என்கிறான். இதில் ைழவர் தமலவன் ஓரி வீரமும் 
தகாமடயும் மகவரப்தபற்று சிறந்து விைங்கி மை 
சுட்டப்படுகின்றது. இமதக் காட்டிலும் தமலவிய ாடு 
இன்பம் துய்த்து வாழ்தயல தபரிது என்பதும் தமலவ 
னாற் உைர்த்தப்படுகின்றது. 
 

ஊர்ச் சிறப்பு  

தபரி ன் நல்ல யதர்கமையுமட வன் கள்ளுைமவ 
உண்டதால் ைகிழ்ச்சி தபருகி வாழ்பவன். தபரி ன் 
நற்யறர் தகாண்டிருந்தமைம  அகநானூற்றில்,  

பரியுமட நற்யறார்ப் தபரி ன் விரியிைர்ப்  
புன்மன ங்கானல் புறந்மத (உயலாச் னார், அகம். 
100, நியூ த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ்) என்று சுட்டு 
கின்றது. உயலாச் னார் நற்றிமையில்,  
நறவு ைகிழ் இருக்மக, நல் யதர்ப் தபரி ன்,  
கள் ககழ் தபாமற ாறு அன்ன என்  
நல் யதாள் தநகிழ ைறத்தல் நுைக்யக? 
(உயலாச் னார், அகம். 131, உ.யவ. ா. நூல் நிமல 
 ம்) என்று தமலவியின் யதாள்நலன் தபரி னின் 
தபாமற ாறு யபான்று வைத்துடனும் சிறப்புடனும் 
திகழ்வதாக ஒப்புமை த ய் ப்படுகின்றது. 
 

தழும்பன் ஊணூர் ைன்னன். யபாரில் தபரும்புண் 
உற்ற அழகுடன் திகழ்பவன். இவன் உடம்பில் விழுப் 
புண் தழும்புகள் மிகுதி.  ாழிம ப் பாைர்களின் 
தமலவனாக விைங்கி வன். த ான்ன த ால் தவறா 
மை ால் ‘வாய்தைாழித் தழும்பன்’ என்று யபாற்றப் 
படுகிறான்.  

பிடிமிதி வழுதுமைப் தபரும்தப ர்த் தழும்பன்  
கடிைதில் வமரப்பின் ஊணூர் (ைதுமர ைருதன் 
இைநாகனார், அகம். 104, நியூ த ஞ்சுரி புக் 
ஹவுஸ்) என்று ‘ஊணூர்’ சிறப்மப அகநானூறு 
குறிப்பிடுகின்றது. பரைாா் நற்றிமையில் ஊனூரின் 
சிறப்மப எடுத்துமரக்கின்றார். 
 

தநய் வார்ந்தன்ன துய் அடங்கு நரம்பின்  
இரும் பாண் ஒக்கல் தமலவன் தபரும் புண்  
ஏஎர் தழும்பன் ஊணூர் ஆங்கண் (பரைர், நற்றிமை 
300, உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம்) என்று நற்றிமை 
அடிகள் பமனய ாமலக் கூமரயிமனப் பிடித்துக் 
தகாண்டு தமலவியின் ஊடமலத் தணிக்கப் பரத் 
மதயிடம் த ன்று திரும்பி  தமலவனின் பரிதாப 
நிமல தழும்பனின் ஊணூரில் பிச்ம க்கு வந்து 
நிற்கும்  ாமன யபாலத் யதாற்றம் அளிப்பதாகத் 
தமலவி ாற் இழித்துமரக்கப்படுகின்றது.  
 

தகால்லிைமலத் தமலவனும் சிறந்த வில்லாளியுைான 
வல்வில் ஓரிம ப் யபாரில் தகான்றவன் ைமல  
ைான் திருமுடிக்காரி. இவன் ஓரியின் ததருவில் 
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புக்க காரியின் பமகவராகி  ஓரிம ச் ய ர்ந்யதார் 
யபரிமரச் ல் இடுகின்றனர்.  

த வ்யவல் முள்ளூர் ைன்னன் கழல் ததாடிக்காரி  
த ல்லா நல்லிம  நிறுத்த வல்வில் ஓரிக் தகான்று  
(கல்லாடனார், அகநானூறு 209) என்று அகநா 
னூற்று அடிகள் குறிப்பிடுகின்றன.  
 

ஓரிக் தகான்ற ஒரு தபருந் ததருவில்  
காரி புக்க யநரார் புலம்யபால்  
கல்த ன் றன்றால், ஊயர  (கபிலர், நற்றிமை, 320, 
உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம்) என்கிறது நற்றிமை. 
ததருவில் தாமழ ாமட அமட  நடந்து த ன்ற 
இைம் பரத்மத மரக் கண்ட ஊரார் கல்தலன்று 
நமகத்தது யபால ஓரிம ச் ய ர்ந்த ஊரார் 
யபரிமரச் ல் இட்டனர் என்று உவமிக்கப்படுகின்றது.  
 

காடு பற்றி  பதிவு  

வல்வில் ஓரியின் காடு இைைான்கள் குதித்து விமை 
 ாடும் சிறப்மப உமட து. இக்காடு யபான்று 
தமலவியின் விரிந்த கூந்தல் காைப்படுகின்றது 
என்று நற்றிமையில் உவமிக்கப்படுகின்றது. 

வல் வில் ஓரி கானம் நாறி  
இரும் பல் ஒலிவரும் கூந்தல்  
தபரும் யபதுறுவள் (பரைர், நற்றிமை பாடல் 6, 
உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம், 2019) என்ற அடிகளில் 
நல்ல வா மன உமட  தமலவியின் தாழிருங் 
கூந்தல் ஓரியின் கானகத்தில் ைலரும் ைலர்களின் 
வா மன யபான்று இருப்பதாகக் கூறப்படுகின்றது. 
குறுந்ததாமக இதமன மகவள்யைாரி கானம் தீண்டி 
(குறுந்.199) என்று கூறுவதும் ஒப்பிடத்தக்கது.  
 

ததான்ை வரலாற்றுச் த ய்திகள் 

ைாய ான் தபரி  ைமலப் பக்கத்திமனக் தகாண்ட 
வனாவான். இவன் தமிழர்களின் ஐந்திமை நிலங் 
களில் முல்மல நிலத் ததய்வைாவான். இவனுக்கு 
முன் பிறந்த தவள்மை நிறத்தவன் பலயதவன். 
தவண்மை ாய் அருவிகள் விைங்கும் ைமலநாட்மட 
உமட வன்.  

ைாய ான் அன்ன ைால் வமரக் கவாஅன்  
வாலிய ான் அன்ன வ ங்கு தவள் அருவி 
(கபிலர், நற்றிமை பாடல் 32, உ.யவ. ா. நூல் 
நிமல ம்) என்று ைமலயின் அருவி தவண்மை 
நிறத்தவனாகி  பலராைனுடன் ஒப்பிடப்படுகின்றது.  
பலா ைரங்கள் நிமறந்ததும் ைமலச் சிகரங்கமை 
உமட தும், தவண்மை ான அருவி வீழ்வதுைான 
தகால்லிைமலயிடத்யத இடி முழக்கத்துடன் இடித்தா 
லும் காற்று யவகைாக யைாதினாலும் அழகு நலம் 
குமற ாத தகால்லிப்பாமவ உள்ைது.  

ப ம் தகழு பலவின் தகால்லிக் குடவமரப்  
பூதம் புைர்த்த புதிதி ல் பாமவ  
(நற்றிமை 192, தப ாா் ததரி ாப்புலவர், உ.யவ. ா. 
நூல் நிமல ம்) என்ற அடிகள்வழிக் தகால்லி ைமல 

யில் ததய்வத்தாற் உருவாக்கப்பட்ட புதுமை ான 
நமட தகாண்ட இ ங்கும் பாமவ உண்தடன அறி  
லாம்.  
தகாண்கானத்தில் உள்ை நன்னனது நாட்டு ஏழில்  
ைமலயில் எருமை ைாடுகள் த ன்று யையும்.  
தகாண்தபருங்கானம் பாடதலனக் தகளியத 
(யைாசிகீரனார், புறம்.154, நியூ த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ்) 
என்று புறநானூறு தகாண்கானம் பற்றிக் கூறுகின்றது.  
 

தபான் படு, தகாண்கான நன்னன் நல் நாட்டு  
ஏழிற் குன்றம் தபறினும் (பாமல பாடி  தபருங் 
கடுங்யகா, நற்றிமை 391, உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம்) 
 

நன்னனின் ஏழிற் ைமல பற்றி  பதிவு நற்றிமை 
யில் உள்ைது. ஏழில் ைமலயபான்று நிதி ம் தபற் 
றாலும் தமலவியிமனப் பிரிய ன் என்கின்றான்.  

வ ல் கமரயில் அமைந்துள்ைதும் தநருப்புப்யபான்ற 
பூமவக் தகாண்டதுைான யவங்மக ைரம். அங்யக 
அ லான் ஒருவன் த ய்த ஆரா ாது த ய்த தீங்கு 
த  லால் உண்டான தன் ஒரு முமல ஒன்மற 
அறுத்த திருைாவுண்ணி நின்றிருந்தாள். இத்தகு திருைா 
வுண்ணியின் நிமலக்கு இரங்குதல் யபால் தமலவி 
தன் நிமல குறித்துத் தனக்குத் தாயன வருந்துவாள்.  

குருகு ஆர் துழனியின் இதைத்து ஆங்கண்  
ஏதிலாைன் கவமல கவற்ற  
ஒரு முமல அறுத்த திருைாவுண்ணி (ைதுமர ைருதன் 
இைநாகனார், நற். 216,  உ.யவ. ா. நூல் நிமல ம்) 
தமலவனின் பிரிவால் தமலவி அமடயும் துன்பத் 
மதப் பிறர் அறி ைாட்டார். திருைாவுண்ணி நிமல 
யபான்றது சிலப்பதிகார கண்ைகியின் நிமல என் 
பதும் ஒப்பிடத்தக்கது.  

முடிவுமர 

சிற்றர ர்கள் என்ற தப ர்கள்  ங்க காலத்தில் ய ர, 
ய ாழ, பாண்டி ர் அல்லாத குறுநில ைன்னர்கமைக் 
குறிப்பாக யவளிர்ப் பமடயினமரக் குறிக்கின்றது. 
 ங்ககாலப் யபார் ைரபுகைாகக் காமல சூரி  உத த் 
தின்யபாது முர மறந்து யபார் ததாடங்குவர். சூரி ன் 
ைமறயும்யபாது முர மறந்து யபாமர நிறுத்துவர் 
யபான்ற குறிப்புகள் சுட்டப்பட்டுள்ைன. முள்ளூர் 
ைமல னின் யவற்பமடக்கு அஞ்சி, ஆரி ர் பமட, 
ஓடி  வரலாற்று குறிப்புகளில் ைமல னின் யபார்த் 
திறம் காட்டப்பட்டுள்ைது. ஓரியின் தகால்லிைமல 
ைக்களின் யபரிமரச் ல் ஒலி அலருக்கு உவமை 
த ய் ப்படுகின்றது. வல்வில் ஓரியின் கானம் 
யபான்று தமலவியின் கூந்தல் ைைம் அமைகின் 
றது. நற்றிமையில் நன்னன் பமக ைகளிரின் கூந்த 
லில் கயிறு திரித்த வரலாற்றுச் த ய்தி தமலவிம  
ைறந்த தமலவனின் தகாடி  த  யலாடு உவமிக் 
கப்படுகின்றது. ஆய் அண்டிரன் இரவலர்களுக்குத் 
யதரிமனப் பரிசு வழங்கி து. வல்வில் ஓரியின் 
தகாமடச் சிறப்பு, ஊர்ச்சிறப்பும் யப ப்பட்டுள்ைன.      

                    (ததாடர்ச்சி: பக்கம் 34)                        
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கொற்பிரிப்பு க றிமுமறயில் விமன வடிவங்களின் 

பயன்பாடு 
 

முமனவர் நபா.  ான்ென் 
உதவிப்நபராசிரியர், தமிழாய்வுத்துமற, தூய வளனார் கல்லூரி (தன்னாட்சி) 

திருச்சி 620 002 (இமணவு: பாரதிதாென் பல்கமலக்கழகம்) 

முன்னுமர 

இக்காலத் தமிழில் த ாற்பிரிப்புப் பற்றிப் தபரிதும் உைர்ந்துதகாள்ைப்படாத சூழல் உள்ைது. அதமன தவளிப் 
படுத்தி அதனுள் ஒரு பகுதி ாக விமனவடிவங்கமை இக்கட்டுமர ஆராய்கிறது. விமனவடிவங்கள் வாக்கி ங் 
களில்  அமையும்யபாது அமவ த ாற்கயைாடு ய ர்ந்து எழுதப்பட யவண்டும் என்ற கருத்மத இந்த ஆய்வு 
முன்தனடுக்கிறது. சீர்மை ான நமடமுமறம  தைாழியில் புகுத்த யவண்டும் என்ற வமகயிலும், விமன 
வடிவங்களின் தபாருள் சிமத ாைல் ப ன்படுத்தப்பட யவண்டும் என்ற யநாக்கிலும் சில விமனவடிவங்கள் 
இந்த ஆய்வுமரயில் வழங்கப்தபற்றுள்ைன. இமவ சிமதக்கப்படுவது குறிப்பாக, அச்சு வடிவத்தில்தான் 
என்பது யநாக்கத்தக்கது. இமடதவளிம க் குமறக்கும் யநாக்கில் த ாற்கமைப் பிரித்து அச்சிடும் முமற 
வழக்கத்தில் உள்ைது. இதமனக் கமை  யவண்டி, யகாட்பாட்டைவில் சில முடிவுகமை எடுக்கயவண்டி  
யதமவ ஏற்பட்டுள்ைது. இதமனக் கருத்தில் தகாண்டு இந்த ஆய்வு அமைகிறது.  

கூட்டுவிமனகள் 

ஒரு தைாழியில் எல்லா வாக்கி ங்களும் ஒரு விமனச்த ால்மல அடிப்பமட ாகக் தகாண்யட அமைக்கப்படு 
கின்றன. கூட்டுவிமனகளின் தபாதுவான இ ல்பு ஒன்று அல்லது ஒன்றுக்கும் யைற்பட்ட தப ர்ச்த ாற்கமைத்  
தம்முடன் ய ர்த்து வாக்கி த்தில் அமைப்பதாகும். விமனச்த ால்மலத்  தனிவிமன, கூட்டுவிமன என இரண் 
டாகப் பிரிக்கலாம். விமன என்பது ததாழிமலக் குறிக்கும். ததாழிமலச் த ய்பவன், கருவி, ப ன் முதலானவற்மறக் 
குறித்து வரும் என்பது இலக்கணிகள் கூறுவது. தனிவிமன ாகவும் கூட்டுவிமன ாகவும் இடம்தபறும் தனிவிமன 
 ாக நடந்தான், வந்தாள், த ன்றாள் என்பனவாக பகுக்கலாம். கூட்டுவிமன என்பது ஒன்றுக்கும் யைற்பட்ட 
யவர்ச்த ாற்கமைக் தகாண்டு ஒரு விமனப் தபாருமைத் தருவது. இது ஒருத ால் நீர்மைத்தாய் நின்று பல்யவறு 
இலக்கைக் கூறுகமை ஏற்கும் (கூட்டுவிமனகள் ஓர் ஆய்வு, தைாழியி ல் இதழ், ப. 6).  

விமனகமை அவற்றின் பண்புகளுக்யகற்பப் பிரிக்கலாம். அவற்மறப் தபாருள், அமைப்பு அடிப்பமடகளில் 
பகுத்துக் காண்பார்  . அகத்தி லிங்கம். அவற்றில் தபாருள் அடிப்பமடயில் த  ல்விமன, நிமலவிமன, 
இ ங்குவிமன எனக் கூறுவார். வா, யபா, நட யபான்றன த  ல்விமன ாகவும்; குளிர், பசி, வலி யபான்றன 
நிமலவிமன ாகவும்; இ ங்குவிமன ானது, த  ல்விமன யபான்று த  ல்படவல்லது என்றும் கூறுவார். 
விமனம  அதன் அமைப்பு அடிப்பமடயில் யநாக்கும்யபாது தன்விமன, பிறவிமன, த ய்விமன, த  ப் 
பாட்டுவிமன, காரைவிமன, குமறவிமன, த ய் ப்படுதபாருள் குன்றி விமன, த ய் ப்படுதபாருள் குன்றா 
விமன, முற்றுவிமன, எச் விமன எனப் பகுத்துக் கூறலாம். கூட்டுவிமனயின் அமைப்பு என்பது விமன 
யின் ஒட்டுருபு யபான்றவற்மற அடிப்பமட ாகக் தகாண்டது.  

கூட்டுவிமனயின் அமைப்பு  

கூட்டுவிமன அமைப்மபக் கீழ்க்கண்டவாறு ததரிவிக்கலாம் என்பார் அ. கார்த்தியக ன்.  

கூட்டுவிமன - அடிப்பகுதி + விமன ாக்கி: அதாவது அடிப்பகுதியுமட  அமைப்பும் விமன ாக்கி 
அமைப்பும் விைக்கினால் கூட்டுவிமன அமைப் மபப் புரிந்துதகாள்ை முடியும். அடிப்பகுதி ாவது 
கூட்டுவிமனயின் முதல் பகுதி ாக வழங்குவதாகும். இத்தமக  அடிப்பகுதி தப ர்ச்த ால்லாகயவா 
இமடச்த ால்லாகயவா அமை லாம். கூட்டுவிமனகள் அடிப் பகுதி ாக வரும் தப ர்ச் த ாற்கமை மூன்று 
வமக ாகப் பிரிக்கலாம். தனிப்தப ர்கள், கூட்டுப்தப ர்கள், ஆக்கப்தப ர்கள் என்பனவாகும். அவற்றுள் 
தனிப்தப ர்கள் தன்னைவில் தப ர்ச்த ாற்கைாக விைங்குகின்றன. அவற்மற யைலும் பிரித்தால் தபாருள் 
தராது. அரட்மட, ஆர்வம், வீண், பாழ்.  

கூட்டுப்தப ர்கள் ஒன்றுக்கு யைற்பட்ட த ாற்கமைக் தகாண்டு விைங்கும். திறனாய்வு, வாக்குறுதி, 
இறக்குைதி, பரிந்துமர.  

விமனயிலிருந்து வருவிக்கப்பட்ட ஆக்கப்தப ர் கூட்டுவிமனயின் அடிப்பகுதி ாகச் த  ல்படுகின்றது. 
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ஆதரவு (ஆதரி-வு), வி ாரமை (வி ாரி- அமை). 
 ரி ான ஆக்க ஒட்டுகமை விமனச் த ாற்களுடன் 

ய ர்ப்பதன் மூலம் இத்தமக  ஆக்கப் தப ர்கள் 
ஏற்படுகின்றன.  

முன், பின், தவளி, யநர் என்பவும் இமவகமைத் 
தவிர சில இமடச்த ாற்களும் கூட்டுவிமனயின் அடிப் 
பகுதி ாக விைங்கும். கூட்டுவிமனகமை அதன் 
அமைப்பு அடிப்பமடயிலும் தபாருண்மை அடிப்பமட 
யிலும்   இரண்டாகப் பகுத்து ஆய்ந்துள்ைார் தபாற்யகா. 
அமைப்பு அடிப்பமடயில் யநாக்கும்யபாது தப ரும் 
விமனயும், விமனயும் விமனயும், இமடச்த ால்லும் 
விமனயும் என்ற வமகயில் யநாக்குவார். அதமன 
யைலும் பகுத்து, இ ற்தப ர் கூட்டுவிமன (அடி, 
புறப்படு,  ண்மடயபாடு); ஆக்கி  தப ர் கூட்டுவிமன 
(ைைம்த ய், ஆட்சிபுரி, மு ற்சித ய்); விமன டிச் 
த ால் கூட்டுவிமன (எதிர்பார், அருள்த ய், ஒட்டிக் 
தகாள்); முற்றாவிமனக் கூட்டுவிமன ( ாகடி, யநாகடி, 
யதாற்கடி); விமனத ச் ச்த ால் கூட்டுவிமன (த ால் 
லிக்தகாடு, தள்ளிப்யபாடு, தகாண்டுவா, கண்டுபிடி); 
இமடச்த ால்     கூட்டுவிமன ( ரிபார், உட்தகாள், முன் 
யனறு, பின்யனறு, கீழ்ப்படி) என வமகப்படுத்துவார் 
(இலக்கை உலகில் புதி  பார்மவ, முன்னுமர).   

கூட்டுவிமனகள் பின்வருைாறு அமையும்:  

கூட்டுவிமனச்த ாற்களின் நடுயவ எந்தச் த ால்மல 
யும் புகுத்த முடி ாது. இதுயபாலயவ கூட்டுவிமன 
யில் ‘ஐ’ யவற்றுமைம ப் புகுத்த முடி ாது. 
காட்டாக, யபாராடு,  ண்மடயிடு, குைப்படுத்து என்ற 
கூட்டுவிமனச்த ாற்களினிமடய  யவற்றுமை உருபு 
இமைந்து வராது.  

கூட்டுவிமனக்கு முன் தப ரமடய ா, எண்ணுப்தப  
ரமடய ா, தப தரச் யைா, உன், என் யபான்ற 
ஆறாம் யவற்றுமைத்ததாடயரா  வரமுடி ாது. காட்டாக, 
பழிவாங்கியனன் என்ற கூட்டுவிமனயின் முன்னர் 
நல்ல, இரண்டு, தகாடுத்த, உன், என் யபான்றன 
அமை ாது.   

இதன் மூலம் கூட்டுவிமனகள் அமனத்தும் ஒயர 
த ால் நமட ாகவும், பிரிக்க இ லாததாகவும் 
அமைகின்றன எனக் தகாள்ைப்படுகிறது.  

கூட்டுவிமனயின் த  ல்பாடு 

கூட்டுவிமனகள்  யைற்கூறப்பட்டமதப்யபால ஒருத ால் 
நீர்மைத்தாய் நின்று ஒரு விமனப் தபாருமைத் தந்து 
பல்யவறு இலக்கைக் கூறுகமை அடுத்துவரும். 
அச் டித்தான், தவட்கப்பட்டான், முன்யனறினான் 
எனவாறு அமையும். ஆனால் இமவ அகராதியில் 
ஒயர விமன யபான்யற அமைகின்றன. கூட்டுவிமன 
கள் பல்யவறு த ாற்களுடன் ஒரு விமன ாக்க 
விமன ய ர்ந்து உருவாகும் நிமலயிலும் ஒலிக் 
குறிப்புச் த ாற்களுடன் இமைந்துவரும் நிமலயிலு 
ைாக அமைகின்றன.  

பகீதரன்றது, திடீதரன்றது, படக்தகன்றது என அமை 
யும் ஒலிக்குறிப்புச் த ாற்கள் ய ர்ந்த விமன மடகள் 
சில இடங்களில் இரட்டித்தும் வருகின்றன. அவற்மற 
ஒலிக்குறிப்பு இரட்மடக்கிைவி விமனகள் என்று கூற 
லாம். அமவ கடகட, கைகை, குறுகுறு என்பனவாகும் 
(கூட்டுவிமனகள் ஓர் ஆய்வு, தைாழியி ல் இதழ், ப. 
9). இதுயபான்று தமிழில் 40க்கும் யைற்பட்ட விமன 
கள் உள்ைன. கடகடதவன ஓடி து, குறுகுறுதவன 
நடந்தது இமவ இரட்மடச்த ாற்கமைக் தகாண்டிருக் 
கின்றனயவ அன்றி விமன ாக்கவிமனம க் தகாண் 
டமவ அல்ல. எனினும் இதுயபான்ற விமனகளும் 
கூட்டுவிமனகமைப் யபான்று அகராதியில் இடம் 
தபற்றுள்ைன.  

கூட்டுவிமனகைானது     பல தப ர்களுடன் ஒரு விமன 
 ாக்கவிமன ய ர்ந்தும், பல விமனச்த ாற்களுடன் 
விமன ாக்கவிமன இமைந்தும் உருவாக்கம் தபறு 
கின்றன. அவ்வாறு தபறப்படும் த ாற்கள் ய ர்ந்யத 
அமைகின்றன. அவ்வாறு கூட்டுவிமனகைாகச் ய ர்ந்து 
அமையும் த ாற்கள் (அமை-கட்டி மை, அரவமை; 
அைர்-குடி ைர்த்து, அர ைர்த்து; ஆக்கு-இமர ாக்கு, 
உரித்தாக்கு) ஒருத ால் நீர்மைத்தாய் அமைந்துவிடு 
கின்றன. இதுயபான்ற கூட்டுவிமனகமைப் பிரித்து 
எழுதும்யபாது அமவ கூட்டுவிமன என்ற அமைப் 
பிலிருந்து சிமதந்து விமன தனித்து விடப்படுகிறது. 
எனயவ கூட்டுவிமனகமை அவற்றின் தன்மைக்கு 
ஏற்றவாறு ய ர்த்யத எழுத யவண்டும்.  

விமனத ச் ங்கள் 

தமிழில் எச் விமன தப தரச் ம், விமனத ச் ம் என 
இருவமகப்படும். விமனத ச் ம் என்பது விமனம க் 
தகாண்டு முடியும் த ால். விமனத ச் ங்கள் அமைப்பு 
முமறயிலும் கால வைர்ச்சி நிமலயிலும் பல ைாற் 
றங்களுக்கும் உள்ைாகின்றன.  

இலக்கணிகள் கருத்து 

ததால்காப்பி ர் விமனத ச் ங்கமை விரவுவிமனயில் 
அடக்குவார். விமனத ச் ங்களின் அமைப்புப் பற்றி 
யும் அவற்றின் த  ல்பாடு பற்றியும் பல நூற் 
பாக்களில் குறிப்பிட்டுள்ைார். விமனத ச் ங்களில் 
முடிவு பற்றி,  

விமனத ஞ்சு கிைவிக்கு விமனயும் குறிப்பும்  
நிமன த் யதான்றும் முடிபா கும்யை  (ததால். 
த ால். எச் வி ல், 433) என்னும் நூற்பாவில் 
விமனத ஞ்சுகிைவிக்கு விமனயும் குறிப்பும் முடி 
பாகத் யதான்றும் என்று ததளிவாகக் குறிப்பிடு 
கிறார். நன்னூலார் விமனத ச் த்திற்குச் சிறந்த 
விைக்கம் தந்துள்ைார்.  
ததாழிலும் காலமுந் யதான்றிப் பால்விமன 
ஒழி  நிற்பது விமனத ச் ம்யை (நன். த ால். நூ. 342)  
நன்னூலார் கருத்துப்படி விமனத ச் ங்களில் ததாழி 
லும் காலமும் உண்டு. பால் இல்மல. ததால்காப் 
பி ர் குறிப்பிடும் ஒன்பது வமக வாய்பாட்டு விமன 
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த ச் ங்களில் த  ற்கு என்ற வாய்பாட்மட ைட்டும் 
நீக்கி யைலும் 4 ய ர்த்து 12 என விரிவாகத் தரு 
கிறார். அமவ முக்காலத்திற்கும் வருவன பற்றித் 
ததளிவாக விைக்கிச் த ல்கிறார்.  

விமனத ச் ங்கள் தனி ாக நமடதபற்று வர இ  
லாது. அதன் பிறகான த ாற்கயைாடு ய ர்ந்து ைட் 
டுயை உமரநமடயில் வரும். அமவ தப ர்கைா 
கயவா விமனகைாகயவா இருக்கும். ஓடி  மப ன், 
பாடி  சிறுமி, வந்த குதிமர யபான்ற தப தரச் 
 ங்களும்; நடந்து வந்தான், படித்து வந்தாள், 
வமரந்து முடித்தாள் யபான்ற விமனத ச் ங்களும் 
அமைந்து வருகின்றன. இவற்மற இலக்கணிகள் 
தப தரச் ம், விமனத ச் ம் என்ற பாகுபாட்டில் 
அடக்குவர். விமனத ச் ம் அமடதபற்று வரும்யபாது 
அதமனக் கூட்டுவிமனத ச் ங்கைாகக் தகாள்வர். 

கூட்டுவிமனத ச் ங்கள் அமையும் முமற 

த ய்துவிட்டு, த ய்துதகாண்டு, த ய் ாவிட்டால், 
த ய் ாைலிருக்க, த ய்திருந்தால், த ய் ாைலிருந் 
தால், த ய் ாைலிருக்மகயில், த ய் ாைற்யபானதும், 
த ய் ாைலிருந்துதகாண்டு, த ய் ாைலிருந்துவிட்டு, 
த ய் ாைலிருந்திருந்தால் என்பன யபான்றமவ 
ஒருவமக. பிரிததாரு வமக, கூட்டுவிமனத ச் ங் 
கள், தப தரச்  வாய்பாட்டுச் த ாற்களுடன் பின், 
பின்னர், முன், முன்னர், முன்பு, தபாழுது, யபாது, 
யபாதில், படி, உடன், ஆறு, வமர, வமரயில், 
வமரக்கும், ைட்டும், ைட்டிலும், யதாறும், வண்ைம் 
என்பன யபான்ற விமனத ச் ப் பின்தனாட்டுக்கள் 
ய ர்ந்து       உருவாகும் இ ல்பின. வந்தபின், வரும்முன், 
த ான்னபடி, த ான்னவாறு, யபசி வண்ைம், 
யபாகும்வமர, வருந்யதாறும் என்பன யபான்றமவ 
இவ்வமகயில் அடங்குகின்றன. யைற்சுட்டி  இருவமக 
யிலும் த ாற்கள் அமைவமதக் காைலாம்.  

கூட்டுவிமன டிக் கூட்டுவிமனத ச் ங்கள் 

கூட்டுவிமன டி ாகப் பிறக்கும் கூட்டுவிமனத ச் ங் 
கமை, த ய் ா விட்டால், த ய் ாைல் இருக்க, த ய் ா 
ைல் இருந்து விட்டு எனப் பிரித்து எழுதுவது முமற 
 ல்ல.    இதனால்தான் இமவ பற்றிப் யபசும் தபாற்யகா 
இவற்மற யைற்படி வாய்பாடுகைாகயவ தந்து இவற்றின் 
ஒருத ால் நீர்மைம  தவளிப்படுத்தியுள்ைார் (இக்காலத் 
தமிழ் இலக்கைம், பக். 84-93).  

படித்துக்தகாண்டிருந்யதன் என்பமதப் படித்துக் 
தகாண்டு இருந்யதன் என எழுதாதமதப் யபாலயவ 
கூட்டுவிமனத ச் ங்கைான படித்துக்தகாண்டிருந் 
தால், படித்துக்தகாண்யட, படித்துக்தகாண்டிருக்க, 
படித்துக்தகாண்டிருக்மகயில் எனச் ய ர்த்து எழுது 
வயத முமற. கூட்டுவிமனகமை எழுதும் இந்தநறி 
முமறயியலய  யைற்படி கூட்டுவிமனத ச் ங்கமை 
யும் ய ர்த்து எழுதுவது அவசி ம்.  

தபாதுவாக விமன டிகமைத் தனிவிமன டி, கூட்டு 
விமன டி எனப் பிரிக்மகயில் கூட்டு 

விமன டிகமைச் ய ர்த்து எழுத யவண்டும்.  இந் 
நிமலயில் இவற்றின் அடி ாகப் பிறக்கும் பாடிக் 
தகாண்டிருந்தான், யகட்டுக்தகாண்டிருந்திருக்கியறன், 
தள்ளிவிட்டுக்தகாண்டிருந்தார்கள், த ய் ாைல்யபா 
யிருப்யபாம், பாதுகாக்கப்படாதிருந்திருக்கும் என 
வருவனவற்மறச் ய ர்த்து எழுதுவது முமற. இவற் 
றின் அடி ாக வரும் பாதுகாக்கப்படாதிருந்திருக் 
குயை ானால், தள்ளிவிட்டுக்தகாண்டிருக்மகயில் என 
வரும் நீண்ட கூட்டுவிமனத ச் ங்கமையும் ய ர்த்து 
எழுதயவண்டும். அச்சில் வரி இறுதியில் பிரிப்பது 
என்பது பற்றியும் முடிதவடுக்க யவண்டி  யதமவ 
உள்ைது. இமை த் தரவுகளில் எடுத்துச்த ால்லிக் 
தகாண்டிருந்தார் என்னும் த ால் ய ர்த்து எழுதப் 
பட்டுள்ைது. எனயவ இந்தச் த ால்லின் அடி ாக 
வரும் எடுத்துச்த ால்லிக்தகாண்டிருக்மகயில் என்ப 
மதச் ய ர்த்யத எழுதயவண்டும். அவமரப் பார்த் 
துக்தகாண்யட இருக்மகயில் அைர்ந்தார் என்பமதப் 
பிரித்து எழுதுவமதப்யபால, நான் அவமரப் பார்த் 
துக்தகாண்டிருக்மகயில் நீ வந்தாய் எனும் ததாடரில் 
உள்ை த ய்மகயில் வாய்பாட்டுக் கூட்டுவிமனத ச் 
 த்மதத் தனித்து எழுதமுடி ாது. அவ்வாறு எழுதி 
னால் அதன் தபாருள் ைாறுபடும். எனயவ விமன 
 டிகமைச் ய ர்த்து எழுதயவண்டும் என்பது ததளி 
வாகிறது.  

தப தரச்  வாய்ப்பாட்டுக் கூட்டுவிமனத ச் ங்கள் 

ததால்காப்பி ர் த ய்து, த ய்பு முதலான தனிவிமன 
வாய்பாட்டு எச் ங்கமைக் குறிப்பிட்டது யபாலயவ 
பின், முன், கால், கமட, வழி, இடத்து எனும் காலம் 
உைர்த்தும் கூட்டுவிமனத ச் ங்கமைப் பற்றியும் 
குறிப்பிட்டுள்ைார். இமவ தப தரச்  வாய்ப்பாட்டுச் 
த ாற்களுடன் ய ர்ந்து வரும் இ ல்புமட ன என் 
பமத உமர ாசிரி ர்கள் எடுத்துக்காட்டியுள்ைனர்.  

ததால்காப்பி ப் பதிப்புகளிலும் இக்கூட்டுவிமனத ச் 
 ங்கள் ய ர்த்து எழுதிய  காட்டப்பட்டுள்ைன. 
20ஆம் நூற்றாண்டில் தமிழ்நூல் என்னும் இலக்கை 
நூமல எழுதி   ரவைத்தமிழனும்,  

இறந்தகாலப் தப தரச்  த்தின்பின் கால்கமட வந்து  
திரிதப ராகி   வலிதைய் மிகலும் ஒருத ால்லாகி விமனத ச்  
 ம்யபால் யதான்றலும் ஆயை    
எனக் கூறிப் தப தரச்  வாய்பாட்டுச் த ாற்களுடன் 
இவற்றின் த ாற்ய ர்க்மக முமறம க் கூறியுள்ைார். 
இவற்றின் ய ர்க்மக இ ல்மபச்  ரவைத்தமிழன் 
இந்நூற்பாவில் ஒருத ால்லாகி எனக் குறிப்பிட்டுக் 
காட்டியுள்ைார். இயத கருத்மதத் தம் ததால்காப்பி  
ஆராய்ச்சிக் காண்டிமக உமரயில்  ா. பாலசுந் 
தரமும் (ததால்காப்பி ம், ஆராய்ச்சிக் காண்டிமக 
உமர, ப. 254) தவளிப்படுத்தியுள்ைார்.  

இந்தக் கூட்டுவிமனச் ங்கமைப் பற்றி  புரிதலின் 
மைய  இமவ பிரித்தும் ய ர்த்தும் சீர்மையின்றி 
எழுதப்படுவதன் காரைைாகும். முமற ாக இமதப் 
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புரிந்துதகாண்ட தமிழ் ஆய்வாைர்கள் தைது எழுத்து 
களில் இத்தகு த ாற்கமைச் (உண்ணும்படிச் த ால் 
கிறார்கள், பமடத டுத்து வந்தயபாது, தகால்ல 
மு ன்றயபாது, அருகில் த ன்று பார்த்தயபாது, 
தமலவர்கள் இறந்தயபாது புலவர்கள்) ய ர்த்யத 
எழுதியுள்ைனர்.  

கூட்டுவிமனத ச் ங்கள் பற்றி  இலக்கை வமர 
 மற தரும் தபாற்யகா இவற்மறச் த ய்தயபாது, 
த ய்தபின், படிக்கும்முன், த ய் ாமுன், பார்த்தவுடன், 
த ான்னபடி, நடந்தவமர, வருந்யதாறும் எனச் 
ய ர்த்யத தந்துள்ைார். எனயவ இவ்வாறு வரும் 
கூட்டுவிமனத ச் ங்கமைச் ய ர்த்து எழுதுவயத  ரி.  
இமை த் தரவுகளில் கூட்டுவிமனத ச் ங்கள் 
பார்த்துக்தகாண்டிருந்தயபாது, பார்த்துக்தகாண்டிருந் 
தபின் என ஒரு த ால்லாகயவ எழுதப்பட்டுள்ைமை 
யும் கவனத்தில் தகாள்ை யவண்டும்.  

தைாழி அறக்கட்டமையின் தமிழ்நமடக் மகய ட்டில் 
உடன் (பார்த்தவுடயன), பிறகு (யபானபிறகு) பின், 
பின்பு, பின்யன, பின்னால் (தூங்கி பின்பு), ைட்டும் 
(ததரிந்தைட்டும்), முன், முன்பு, முன்யப, முன்யன, 
முன்னால் (உதிக்கும்முன்), வண்ைம் (ததரி ா 
தவண்ைம்), வமர, வமரக்கும், வமரயில் (முடிக் 
காதவமர) என்பனவற்மறப் தப தரச் த்தின் பின் 
ய ர்த்யத எழுதயவண்டும் என்று கூறப்பட்டுள்ைது.  

தமிழகப் பாடநூல்களில் இத்தமக  கூட்டுவிமன 
த ச் ங்கள்    பற்றி  வமர மறகள் தரப்படுவதில்மல. 
தமிழ்வழியில் படித்யதாரிலும் இத்தமக  கூட்டு 
விமனத ச் ங்கள் பற்றி  விழிப்புைர்வும் இல்மல. 
எனயவ இத்தமக  எச் ங்கள் பற்றி  புரிதமல 
ஏற்படுத்த யவண்டி து மிகத் யதமவ ாக உள்ைது. 
நான் அவருடன் யபசிக்தகாண்டிருந்யதன், அப்யபாது 
அம்ைா வந்தார்கள் என்னும் இரு ததாடர்களும் 
இமையும்யபாது, ததாடர்களில் உள்ை யபசிக்தகாண் 
டிருந்யதன், அப்யபாது என்னும் இரண்டு த ாற் 
களும், யபசிக்தகாண்டிருந்தயபாது என்ற கூட்டு 
விமனத ச் ைாக உருவாகின்றது. முற்றுத்ததாடர் 
களின் இமைவில் உருவாகும் இத்தகு கூட்டுவிமன 
த ச் ங்கமைச் ய ர்த்து எழுதுவயத முமற.  

துமைவிமனகள் 

விமனகள் த  மலக் காட்டப் ப ன்படுத்தப்படுவ 
யதாடு ைட்டுைன்றிப் பிறியதார் விமனயுடன் இரண் 
டாவதாக வந்து முதல்விமன காட்டும் தபாருளுக்கு 
அமட ாகவும் ப ன்படுத்தப்படுகின்றன. இப்படிப் 
பட்ட     விமனகளில் ஒருசில காலம், த  ல்நிமல, 
யபசுயவார் ைனநிமல, விமனத்தன்மை ஆகி வற் 
மறக் காட்டக்கூடி மவ ாக இருக்கின்றன. அப்படிப் 
பட்ட விமனகள் துமைவிமனகள் எனப் தப ர் 
தபறுகின்றன. இந்த விமனகள் தபாருண்மையி ல், 
ததாடரி ல்  அடிப்பமடகளில் முழுவிமனகளிலிருந்து 
ைாறுபடுகின்றன. துமைவிமனகள், தனிவிமனகைாக 

வும் வரும். ஆனால் தனிவிமனகைாக வரும்யபாது 
அமவ தரும் தபாருள் யவறு. துமைவிமனகைாக 
வரும்யபாது அமவ    தரும் தபாருள் யவறு. தனிவிமன 
கைாக இலக்கம், நிமல, த  ல் முதலான தபாரு 
ளில் வரும். இப்தபாருள் அமவ துமைவிமன 
கைாகச் த  ல்படும்தபாழுது வருவதில்மல. அப்யபாது 
முதல்விமனயின் தபாருளில் சில ைாற்றங்கமைத் 
தருகின்றன. இதனால் கூட்டுவிமனயில் துமைவிமன 
யின் முன்பு அல்லது துமைவிமனகளின் இமடய  
வாக்கி க் கூறு எதுவும் புகமுடி ாது. சில இமடச் 
த ாற்கள் ைட்டுயை வரமுடியும். துமைவிமனகள் 
அமடகள் தபற்று வரமுடி ாது. விமனத ச் த்மத 
அடுத்து வரும் ைற்தறாரு விமனத ச் ம் துமைவிமன 
 ாக அல்லாைல் தனிவிமன ாக வரும்யபாது இமட 
யில் அமடகள் தபற்று வரமுடியும். அப்யபாது 
அமவ துமைவிமனகள் ஆகா. 

துமைவிமனகள் தம் அகராதிப் தபாருமை இழந்து 
இலக்கைப் தபாருமை உைர்த்தும் விமனவடிவங்க 
ைாகும். தமிழில் துமைவிமனகள் எப்யபாதும் முதல் 
விமனம ப் தபாருள் நிமலயிலும், வடிவநிமலயி 
லும்  ார்ந்து முதல் விமனக்குப் பின்னிடத்தனவாக 
அமைகின்றன. கீதா சிரித்துவிட்டாள் (விமன - 
துமைவிமன); அவன் வந்துவிட்டான்; அவர் 
யபசிவிட்டார்; அது த ன்றுவிட்டது.  

இலக்கை ஆசிரி ர்கள் துமைவிமனகமைத் தத்தம் 
தைாழியில் மக ாண்டிருந்தயபாதிலும் துமைவிமன 
என்னும் பாகுபாடு காட்டவில்மல. ஆயினும்,   

இதுத  ல் யவண்டும் என்னும் கிைவி 
இருவயி னிமலயும் தபாருட் டாகும்யை  
தன்பா லானும் பிறர்பா லானும்  (ததால்.த ால். 245)  
எனும்  ததால்காப்பி  நூற்பாவில் ‘யவண்டும்’ எனும் 
வடிவம் இருவயின் நிமலயும் தபாருட்டாகும் பான்மை 
யிமனத் துமைவிமனம ப் பற்றி  த ய்திகைாகக் 
கருதும் நிமலயும் உண்டு என்பர் அகத்தி லிங்கம் 
(துமைவிமனகள், பக். 331-356). இதன்மூலம் 
‘யவண்டும்’ என்னும் விமனவமக ால் யவறுபாட் 
டிமன உைர்த்தும் துமைவிமனம ச் சுட்டிக்கூறி 
யுள்ைார். இது விரும்புதல் தபாருளில் வழங்கி 
வருகிறது.  ாத்தன் ஓதல் யவண்டும்; த ய்தல் 
யவண்டும்; சூழ்தல் யவண்டும்; இதில், ‘யவண்டும்’ 
என்னும் துமைவிமன இமைந்துவரும் ‘த  ல்’ 
என்னும் ததாழிற்தப ருடன் த ய் , த   என்னும் 
வாய்ப்பாடுகமையும் தபாருத்திக் காைமுடியும் 
(வரயவண்டும், த ய் யவண்டும், கூறயவண்டும்). 
ததால்காப்பி ர் தம் தைாழியில் ஆகும், இரு, கூட, 
தகாள், தகும், படு, தபறு, யவண்டும் யபான்ற 
துமைவிமனகமைப் ப ன்படுத்தியுள்ைார்.  

ததால்காப்பி  நூற்பாக்களில் சுட்டப்தபறும் சில அம  
நிமல வடிவங்கமைப் தபாருள் நிமலயிலும், வடிவ 
நிமலயிலும் துமைவிமனகளின் திரிந்த வடிவங்கைாக 
அறிஞர்கள் சிலர் கருதுகிறார்கள் (தமிழ் இலக்கை 
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ைரபில் துமைவிமனகள், தைாழியி ல் இதழ், பக். 91 
-92). ஜி.யு. யபாப், கால்டுதவல், ஆர்டன் யபான்ற 
யைமலநாட்டு அறிஞர்களும் தமிழ்தைாழியில் காைப் 
படும்     துமைவிமன வடிவங்கள் சிலவற்மறயும் அமவ 
தரும் தபாருள் வழக்காறுகமையும் சுட்டியுள்ைனர். 
இக்கால தைாழியில் அறிஞர்கைான தத.தபா.மீ.,  . 
அகத்தி லிங்கம்,தபாற்யகா, இரா. யகாதண்டராைன், 
இருைப்பன், க. ராை ாமி, இரா. சீனிவா ன், சுப. 
திண்ைப்பன், பி. புஷ்பவல்லி, யகா. வி   யவணு 
யகாபால், இ. அண்ைாைமல ஆகிய ார் தமிழில் 
உள்ை துமைவிமனகமையும் துமைவிமனகளின் 
வரலாற்மறயும் தனிநிமலகைாக ஆராய்ந்துள்ைனர்.  
துமைவிமன - இ ல்பு 

தமிழில் அடி, அருள், ஆம், ஆச்சு, இ லும், இரு, 
இல், உள், எடு, ஒழி, காட்டு, கூடும், தகாண்டிரு, 
தகாள், த ய், தகும், தள்ளு, ததரி, ததாமல, யநர், 
படு, பண்ணு, பார், தபாறு, யபா, யபாடு, ைாட்டு, 
முடியும், வரு, விடு, மவ, யவண்டும் என்பன துமை 
விமனகைாகச் த  ல்படுகின்றன. துமைவிமனகள் 
அமனத்தும் முதல்விமனம ப் தபாருள் நிமலயி 
லும், வடிவநிமலயிலும்  ார்ந்து முதல்விமனயின் 
பின்னிடத்தவனாக அமைகின்றன (இமறவன் த ய்  
மவத்தான், நான் ப ந்துயபாயனன்). தபரும்பாலான 
துமைவிமனகள் பால், எண், இடம், காலம், எதிர் 
ைமற உருபுகள் ஏற்றுவருதல் உண்டு {த ய்து காட் 
டினான்} (காட்டு + இன் + ஆ + ன்).  

விமன ாக்கிகள் 

ஒரு  கூட்டுவிமனயில் இரண்டாவது பகுதி ாக விைங் 
குவது விமன ாக்கிகள். இமவ தப ர்ச்த ாற்கமைக் 
கூட்டுவிமனகைாக ைாற்றுகின்றன. யைலும் காலம், 
பால், இடம் என்ற இலக்கைக் கூறுகமையும் குறித்து 
நிற்கின்றன {அடி, அமட, அளி, த ய், படுத்து, 
விடு}. விமன ாக்கிகள் அமனத்தும் முழுவிமனயின் 
தபாருமை இழந்து அல்லது தபாருளில் குமறந்து 
த  ல்படுகின்றன. தப ர்ச்த ாற்கமை விமனச்த ாற் 
கைாக ைாற்றும் த ாற்கள் அல்லது உருவங்கமை 
விமன ாக்கிகள் என்று அறிஞர்கள் குறிப்பிடுவர். 
தமிழில் சில விமனச்த ாற்களும் ‘இ’ என்ற உருப 
னும் இத்தமக  விமன ாக்கிகைாகச் த  ல்பட்டுப் 
தப ர்கமை விமனகைாக ைாற்றும் பணியில் பங்காற் 
றுகின்றன. காட்டாக ‘இ’ என்ற விமன ாக்கவிகுதி 
ய ாதமன, நி ைம், வி ாரமை யபான்ற தப ர்ச் 
த ாற்களுடன் இமைந்து முமறய  ய ாதி, நி மி, 
வி ாரி யபான்ற விமனச்த ாற்கமைப் பிறப்பிக்கின் 
றன. யைலும் தகாமல, எமட, ய ாதமன யபான்ற 
த ாற்கள் முமறய  படு, த ய் யபான்ற விமனச் 
த ாற்களுடன் இமைந்து தகாமலப்படு, எமடயபாடு, 
ய ாதமனத ய் யபான்ற கூட்டு விமனகமைப் பிறப் 
பிக்கின்றன.  

பழங்காலத்திலிருந்யத ‘இ’ என்ற த ால்லும் விமன 
 ாக்கி ாகச் த  ல்பட்டு வந்துள்ைது. இகரம் ஒரு 

தப மர விமன ாக்கும் தன்மை உமட து. காட்டா 
கக் காதல் + இ = காதலி என்ற இகரம் ஏற்ற 
விமன யநாக்கத்தக்கது. இகரம் ஏற்று வரும் த ாற் 
கள் பலவும் வடதைாழியில் இருந்யத தமிழுக்கு வந் 
தமவ என்பர் சிலர். ஆனால் தபாற்யகா, பழந் 
தமிழில் விமன ாக்க விகுதி ாகச் த  ல்படும் இகரயை 
இங்கும் விமன ாக்க விகுதி ாகச் த  ல்பட்டுள்ைது என் 
பதும் இந்த இகர உருபன் வண்ைமன தைாழியி லாரில் 
ஒரு ாரார் தகாள்மகப்படி, இடைாற்றுருபனாகக் தகாள்ை 
இடம் உண்டு என்பதும் கருத்தாகக் தகாள்ைப்படுகிறது 
(இலக்கை உலகில் புதி  பார்மவ, பக். 21-22) என்பார் 

தமிழில் 40க்கும் யைற்பட்ட விமன டிச் த ாற்கள் 
விமன ாக்கிகைாகச்  த  ல்படுகின்றன. அமவ, அடி, 
அமட, அளி, ஆகு, ஆக்கு, ஆடு, ஆற்கு, இடு, 
உறு, உறுத்து, ஊட்டு, த ய், த ால், படு, படுத்து, 
பண்ணு, பார், புரி, யபாடு, யபா, விடு யபான்றன 
பல உை{த ய்துபார், விடுதமலத ய்}. 

தமிழில் எல்லா விமனகளும் விமன ாக்கிகைாகச் 
த  ல்படவில்மல. குறிப்பிட்ட விமனச்த ாற்கயை 
தப ர்கமை விமனகைாக்கும் தன்மையின. அதாவது 
ஒரு தைாழியில் பிரதிப்தப ர்கள், துமைவிமனகள் 
உள்ைனயபாலயவ   விமன ாக்கிகளும் உள்ைன. இமவ 
நிமலத்த ததாகுதிம   உமட வனாக     உள்ைன. ஆனால் 
தப ர்ச்த ாற்களும் விமனச்த ாற்களும் பரந்துபட்ட 
ததாகுதிம ச் ய ர்ந்தவனாக உள்ைன. தப ர்களும் 
விமனகளும் கைக்கிட முடி ாதமவ. இமவ தாம் 
ய ரும் விமனச்த ாற்கள் அல்லது தப ர்களுடன் 
ய ர்ந்துநின்யற தபாருள் உைர்த்துகின்றன. இவற்மறப் 
பிரித்து எழுதல் இ லாது.  

முடிவுமர 

விமனவடிவங்களில் கூட்டுவிமனகள், விமனத ச் 
 ங்கள், கூட்டுவிமன டிக் கூட்டுவிமனத ச் ங்கள், 
தப தரச்  வாய்ப்பாட்டுக் கூட்டுவிமனத ச் ங்கள், 
துமைவிமனகள், விமன ாக்கிகள் யபான்றன ஆய் 
வுக்குட்படுத்தப்பட்டு அமவ வாக்கி ங்களில் அமை 
யும்யபாது எழுதப்பட யவண்டி  விதிமுமறகள் குறிக் 
கப்பட்டுள்ைன. தனிவிமன தவிர ைற்ற அதனுடன் 
இமைந்துவரும் எந்த விமனச்த ால்லாக இருப்பினும் 
அவற்மற வாக்கி  அமைப்பில் ய ர்த்யத எழுத 
யவண்டும். பிரித்து எழுதும்யபாது ஏற்படும் தபாருள் 
தடுைாற்றத்மதத் தடுக்க இந்த முன்தனடுப்பு யதமவ 
 ாகிறது. தைாழியின் வைத்மத யைம்படுத்தும் யநாக் 
யகாடு இம்தைாழிச் சீர்மை பின்பற்றப்பட யவண்டும் 
என்பது இந்த ஆய்வின் முடிந்த முடிபாகக் தகாள் 
ைப்படுகிறது.  

ஆய்விற்குத் துமைநின்றமவ 

அகத்தி லிங்கம்,  ., துமைவிமனகள், தைய் ப்பன் பதிப்ப 
கம், முதற்பதிப்பு, டி ம்பர் 2006 

இ யரல், யைா., தமிழ் இலக்கை ைரபில் துமைவிமனகள், 
தைாழியி ல் இதழ் ( . அகத்தி லிங்கனார் ைணிவிழா ைலர்), 
ததாகுதி 13 & 14: எண் 1-4, அமனத்திந்தி  தைாழியி ல் 
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(28ஆம் பக்கத் ததாடர்ச்சி) 

பலராைன் யபான்ற தவண்மை அருவி, ஏழில்ைமல, 
தகால்லி குமட வமர பாமவ, திருைாவுண்ணி 
யபான்ற ததான்ை வரலாற்றுச் த ய்திகள் இடம்தபற் 
றுள்ைன. 

சிற்றர ர்கைாகத் திகழக்கூடி  குறுநில ைன்னர்கள் 
சிறந்த முமறயில் ஆட்சி த ய்திட்டனர். இவர்கள் 
யபரர ர்கமைப் யபான்று பமடயிலும், தகாமட 
யிலும், வீரத்திலும் உ ர்ந்து விைங்கினர். பலர் 
இரவலர்களுக்குத் யதமவ ான தபாருள்கமை வாரி 
வழங்குகின்ற வள்ைல்கைாக இருந்த வரலாற்றிமன 
இவ்வாய்வுவழி நன்கு அறி முடிகிறது. அகப்பாடல் 
களில் புறச் த ய்திகமை தவளிப்படுத்த வரலாற்றுக் 
குறிப்புகள் உவமைகைாகப் ப ன்படுத்தப்பட்டுள்ைன. 

ஆய்வுக்கட்டுமர யைற்யகாள்கள் (அகர வரிம ) 

அருைா லம், மு., நற்றிமையும்  த்ஸயி அகப் பாடல் 
களும், இராைா பப்ளியக ன்ஸ், திருச்சி, முதற்பதிப்பு 2022. 

 ாமிநாமத ர், உ.யவ., நற்றிமை மூலமும் உமரயும், டாக்டர் 
உ.யவ.  ாமிநாமத ர் நூல் நிமல ம், த ன்மன, நான்காம் 
பதிப்பு 2019. 

தமிழ்நட்டு வரலாற்றுக்குழு, தமிழ்நாட்டு வரலாறு, ( ங்ககாலம் 
-அரசி ல்), தமிழ்நாடு பாடநூல் ைற்றும் கல்வியி ல் பணிகள் 
கழகம், த ன்மன, மூன்றாம் பதிப்பு 2022. 

பரிைைம், அ.ைா., பாலசுப்ரைணி ன், கு.தவ., (தமலமைப் 
பதிப்பாசிரி ர்கள்), புறநானூறு மூலமும் உமரயும், நியூ 
த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ் (பி) லிமிதடட், த ன்மன, முதல் 
பதிப்பு, 2004. 

பரிைைம், அ.ைா, பாலசுப்ரைணி ன், கு.தவ., (தமலமைப் 
பதிப்பாசிரி ர்கள்), அகநானூறு (ததாகுதி 1, 2), நியூ 
த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ் (பி) லிமிதடட், த ன்மன-600 098, 
முதல் பதிப்பு, 2004. 

பரிைைம், அ.ைா, பாலசுப்ரைணி ன், கு.தவ., (தமலமைப் 
பதிப்பாசிரி ர்கள்), பதிற்றுப்பத்து (மூலமும் உமரயும்), நியூ 
த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ் (பி) லிமிதடட், த ன்மன-600 098, 
முதல் பதிப்பு, 2004. 

பரிைைம், அ.ைா., பாலசுப்ரைணி ன், கு.தவ., (தமலமைப் 
பதிப்பாசிரி ர்கள்), குறுந்ததாமக (ததாகுதி 1), நியூ 
த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ் (பி) லிமிதடட், த ன்மன, முதல் 
பதிப்பு, 2004. 

ைருதநா கம், ப., தமிழின் த வ்வி ல் தகுதி, இரா குைா 
பதிப்பகம், திருச்சி, இரண்டாம் பதிப்பு 2021. 

ைருதநா கம், ப., இன்மற  யைமல யநாக்கில் புறநானூற்றுப் 
பாடல்கள், இரா குைா பதிப்பகம், திருச்சி, முதல் பதிப்பு  
2020. 

ைாமத ன், தப.,  ங்கக் கவிமதயி ல், இரா குைா பதிப் 
பகம், திருச்சி, முதல் பதிப்பு 2013. 

மீனாட்சி சுந்தரம், ததா.தபா., நற்றிமைச் த ாற்தபாழிவுகள்,  
ம வ சித்தாந்த நூற்பதிப்புக்கழகம், திருதநல்யவலி, முதல் 
பதிப்பு 1942. 

கழகம், அண்ைாைமல நகர் 

கார்த்தியக ன், ஆ., கூட்டுவிமனகளும் அவற்மறக் 
கண்டறியும் முமறகளும், தைாழியி ல் இதழ், ததாகுதி 5: 
எண் 1, அமனத்திந்தி  தைாழியி ல் கழகம், அண்ைாைமல 
நகர் 

சுப்மப ா, யகா., கூட்டுவிமனகள் ஓர் ஆய்வு, தைாழியி ல் 
இதழ், ததாகுதி 6: எண் 1, அமனத்திந்தி  தைாழியி ல் 

கழகம், அண்ைாைமல நகர் 

பாலசுந்தரம்,  ., ததால்காப்பி ம் ஆராய்ச்சிக் காண்டிமக 
உமர, தாைமர தவளியீட்டகம், முதற்பதிப்பு, அக்யடாபர் 
1988. 

தபாற்யகா, இலக்கை உலகில் புதி  பார்மவ, நியூ த ஞ்சுரி 
புத்தக நிறுவனம், மூன்றாம் பதிப்பு, ைார்ச் 2005  

533 க. நா. உமையாள் 
534 N. R. Swapna (Kerala) 
535 தே. கண்ணம்ைாள் 
536 வீ. ைஞ்சு 
537 ே. கல்பனா 
538 எஸ். அனிோ 
539 J.E. தைாகனா  
540 அ. சுகன்யா 
541 டி. சங்கீோ 
542 ந. சின்மனயா 
543 இந்திர த ாதி ஏகாம்பரம் 
544 ஆர். தீபலட்சுமி 
545 தக. உஷா நந்தினி 
546 உ. த ாதிைலர் 
547 ஜ . ைணிகண்டன் 
548 ரா. அபிநயா 

549 ப. முத்துஜலட்சுமி 
550 தச. ஜசந்ேமிழ்ப்பாமை 
551 கு. ேனஜலட்சுமி 
552 பி. தரைதி 
553 தஷளினா சிைதநசன்  
554 ஜ . ஜசல்ைமுத்துைாரி 
555 கி. முருகலட்சுமி 
556 மு. விசாலாட்சி 
557 ப. பிரியா 
558 ஜச. தரணுகா 
559 ஆர். பூ ா 
560 ச. உைா 
561 ை. விசய்ஆனந்து 
562 பி. பிதரைா 
563 Shruti (Noida, U.P.) 
564 சு. தேைலோ 
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ெங்ககால வள்ளல்கள் கம நயழு வள்ளல்களாஅஅ..? 

 

முமனவர் இரா. பசுபதி 
 தமிழ் இமணப்நபராசிரியர், மாநிலக்கல்லூரி (தன்னாட்சி), கென்மன 600 005  

தமிழர் வரலாற்றுைர்வு இல்லாதவர், வரலாறு பற்றி  விழிப்புைர்வு இல்லாதவர் என்பன யபான்ற கருத்துகள் 
இட்டுக்கட்டித் தமிழர்மீது சுைத்தப்பட்டமவ. இ ற்மக ாலும் காலத்தாலும்    அ லவர்களின் சூழ்ச்சி ாலும் அழிந்து 
யபான நூல்கள் ஏராைம் என்பது வரலாற்று உண்மை. எள்ளினின்று எண்தைய் எடுபடுைாப்யபால இலக்கி த்தி 
னின்றும் இலக்கைம் யதான்றும் என்பது முன்யனார் தைாழி. தமிழில் கிமடத்துள்ை நூல்களுள் ததான்மை 
 ானது ததால்காப்பி  இலக்கை நூல். இதன் காலம் கி.மு.8ஆம் நூற்றாண்டு என்பது பரவலாக எல்யலாரும் 
ஏற்கும் கருத்து. ததால்காப்பி த்தில் எழுத்துருக்களின் வடிவைாற்றம் குறித்த நூற்பாக்கள் இடம்தபற்றுள்ைன.   

உமழக்கும் ைக்கள்- சிறுகுடி- கிழார்- தபருங்குடி கிழார்- அர ன்- ைன்னன்- யவந்தர் என்ற படிநிமல வைர்ச்சி 
யில் எழுத்துப் ப ன்பாடு தபற்றிருந்த இடம் குறிப்பிடத்தக்கது. இ ல்பாகக் குடிைக்கள் முதல் யகாயவந்தன் 
வமர ஓமல முதலானவற்றில் எழுதும் ஆற்றலுமட வராகவும், எழுத்தறிவுமட வராகவும் வாழ்ந்தனர் என்பது 
அண்மை  கீழடி அகழ்வாராய்ச்சி  ான்றுகைாலும் தவளிப்படும்.  ான்றாக ‘யகாமத’ என்ற தமிழி எழுத்துக் 
கைால் தபாறிக்கப்பட்ட ஏழு தங்கக்கட்டிகள் கிமடத்துள்ைமை. அமவ அடிப்பமடயில் அப்தபண்ணுக்கு உரிமை 
 ானதாக வாழ்வாதாரைாக வழங்கப்பட்டமை என்பமத விைக்கத் யதமவயில்மல. அமவ கி.மு. 6-ம் நூற் 
றாண்டின என்பது அறிவி ல் முமறப்படி தைய்ப்பிக்கப்பட்டன. 

உலக எழுத்துக்களின் வரலாற்மற நடுநிமலமைய ாடு ஆராய்ந்யதார், தமிழியின் ததான்மைம  ஆராய்ந் 
யதார் தமிழிய  ததான்மை ான வரிவடிவ எழுத்ததனப்  பமற ாற்றுவர். ஆயிரக்கைக்கான பாமனய ாட்டுக் 
கீறல்களும் தப ர்கைாகப் தபாறிக்கப்பட்ட எழுத்துக்களும் (ஆதன், குவிரன், ஆதிரன்) பல்யவறு அகழ்வா 
ராய்ச்சியில் கிமடத்துள்ைன. இவற்றின் ததால் வைர்ச்சி ாக பல்யவறு கருத்துக்கமை தவளிப்படுத்தும் பாமற 
ஓவி ங்களும், குமக ஓவி ங்களும் கிமடத்துள்ைன. 

ததால் தமிழில் எழுத்து என்றாயல ஓவி த்மதக் குறிக்கும். பரிபாடலில் வரும் திருப்பரங்குன்ற முருகன் 
யகாவிலில் இடம்தபற்றுள்ை ஓவி க்காட்சிகள், எழுத்துநிமல ைண்டபம் இங்குச் சுட்டப்படுவமதக் கருதலாம். 
யைலும் ஓவி த்தில் எழுததவாண்ைா அழகு என்று வருணிக்கும் ைரபு  ங்க இலக்கி த்தில்  பல இடங்களில் 
காைப்படுகின்றன. இங்கு எழுதுதல் என்பது ஓவி ம் வமரதமல குறிக்கும். இன்றும் முதல் வமரவு (first 
draft), இரண்டாம் வமரவு (second draft), இறுதி வமரவு (final draft) என ஆராய்ச்சி தநறிமுமறயி  
லில் குறிப்பிடப்படுகின்றன. 

படதவழுத்து, கருத்ததழுத்து, ஒலித ழுத்து என்ற வைர்ச்சிநிமல தமிழி எழுத்து முமறயியலய  காைப்படு 
கிறது. இவ்வாறிருக்க தமிழி எழுத்துமுமறக்குரி  வரலாற்று முதன்மை அளிக்காைல் பிராமி, வடபிராமியி 
லிருந்து வந்த ததன் பிராமி என்ற தபாய் ான வரலாற்றுக் கற்பிதங்கமைத் தகர்த்ததறி  யவண்டும். 

உலகிற்கு எழுத்தறிவித்து, பாமனகளிலும் தத்தம் புலங்கு தபாருட்களிலும், ஓமலச்சுவடிகளிலும், த ப்யபடு 
களிலும், கல்தவட்டுகளிலும் எழுத்துக்கமைப் ப ன்படுத்தி ைன்னர்களும் ைக்களும் வரலாற்மறப்  பதிந்துள்ை 
னர். சிற்றர ர்கள்முதல் தபருயவந்தர்கள்வமர ஓமலயிலும் த ப்யபடுகளிலும் எழுதுவதற்கு ஓமல நா கம் 
முதலி  பணி ாைர்கள் அைர்த்தப்பட்ட வரலாற்மறயும் அறிகியறாம். அவர்கள் எழுதிமவத்த ஓமலகள் அவ்வை 
வும்   பாதுகாக்கப்படாைல் அழிந்துயபாயின.   அதிகைவாக 300 ஆண்டுகள்  ைட்டுயை  ஓமலக்சுவடிகளின் ஆயுட் 
காலம் என்பதால் அமவ மீைப் படித டுத்துப் பாதுகாக்கப்படாைல் அழிந்துயபான வரலாறு தமிழக வரலாற்றில் 
தநடிதாய்க் காைப்படுகிறது. ஆங்கியல ரின் அடுப்பங்கமரயில் பழம் ஓமலச் சுவடிகள் விறகாகிக் கருகிச் 
 ாம்பலாயின. அனல்வாதத்திலும் புனல்வாதத்திலும் ைாய்ந்த ஓமலச்சுவடிகளும், த ல்லரித்தும். ஆடிப்தபருக் 
கில் ஆற்றில் எறிந்தும், யபாகிக்குத் தீயில் தபாசுங்கியும், யபான ஓமலச்சுவடிகள் ஏராைம். இதற்தகல்லாம்  
காரைம் வீட்டில் பமழ  ஓமலச்சுவடிகள் இருப்பமதத் தரித்திரம் எனப் பல வஞ் கச்  திகளுக்கு தமிழர் 
கமைத் திட்டமிட்டு ஆைாக்கி யத ாகும். இவ்வாறாக, தம் வரலாற்றுக் கருவூலங்கமை இழந்தனர். தவகு 
நாட்கைாக ைமறத்து மவக்கப்பட்ட யதவார திருமுமறச் சுவடிகமை இரா ரா ன் மீட்டுத் திருமுமற கண்ட 
யதவனாகத் தமிழக வரலாற்றில் குறிக்கப்படுவது இத்தமக   திச்த  ல்கமை தவளிப்படுத்தும்  ான்றுகளில் 
ஒன்று. முதன்மை ான தமிழ் நூல்கமை  ைஸ்கிரு தத்தில் தைாழிதப ர்த்துவிட்டு அழித்துவிடும்  தியும் 
நமடதபற்றுவருகிறது. 25000க்கும் யைற்பட்ட ஓமலகள் தகாண்ட 308 ஓமலச் சுவடிக் கட்டுகள் இராயைஸ் 
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வரக்  யகாயிலிலுள்ைன. தமிழக அர ால் தமிழ்ப் பண் 
பாட்டு மீட்புக்காக நிறுவப்பட்ட உ.த.நி. யபரா. சு. தாைமர  
பாண்டி ன் குழுவினர் அவற்மற மீட்டு இன்மற  
தமிழ் எழுத்துருவில் அச்சு நூலாக்கி வருகின்றனர் 
(இந்து தமிழ்திம , ைார்ச் 22, 2023). யைலும் பல 
யகாயில்களில் ஓமலச்சுவடிகள் கண்டுப்பிடிக்கப்பட்டு 
அச் ாக்கம் தபற்றுவருகின்றன. இவ்வாறான வரலாற்று 
இருட்டடிப்புகள் ததாடர்ச்சி ாக நிகழ்த்தப்பட்டதன் புரி 
தல்கயைாடுதான்  ங்ககால வள்ைல்கள் கமடய ழு 
வள்ைல்கைாஅஅ?    என்ற வினாவிற்கு விமட காணும் 
வமகயில் முமறத ய்  யவண்டி உள்ைது. 

 ங்க காலத்திற்குப்பின் தமிழகத்தில் ஏற்பட்ட அ லவர் 
ஆட்சி, வடதைாழிக்கலப்பு,  ைஸ்கிருத யைலாதிக்கச் 
த ல்வாக்கு, ஏராைைான புராை, இதிகா க் கமத ாடல் 
கள், புமனவுகள் தமிழ் ைக்களிமடய  பரவிச் த ல் 
வாக்குற்றன. ஆட்சி ாைர்களும் தங்கள் குலப்தபரு 
மைம க் கடவுதைாடு இமைத்துக்தகாள்ளும் பான்மை 
யுமடய ாராகவும், அவற்மற ைக்கள் உண்மைத ன 
ஏற்றுக்தகாள்ளும் ைனநிமலக்கு ஆட்சி ாைர்களும் 
உதவினர்.  ான்றாக, பல்லவர்கள் தம்மை அஸ்வத் 
தாைன் ைற்றும் ஊர்வசிக்குப் பிறந்தவர்கள் என்றும் 
த ால்லிக்தகாண்டனர். ஒரு காலக்கட்டத்திற்குப் பின் 
பாண்டி ர்கள்  ந்திர குலத்தவதரன்றும் ய ாழர்கள் 
சூரி  குலத்தவதரன்றும், ய ரர்கள் அக்கினி குலத் 
தவதரன்றும் தம்மைக் கூறிக்தகாள்ளும் அைவிற்குப் 
புமனவுகள் இட்டுக்கட்டப்பட்டன. 

பக்தி   இ க்க காலத்தில் நீக்கைற இமைந்த  புராை, உப 
புராை, இதிகா க் கிமைக்கமதகள் பல்கிப் தபருகித் 
தமிழக வரலாற்றின் அடிப்பமடம , ததாடர்ச்சிம  
முற்றாக அழித்தன. உண்மையில்லாத வரலாறுகள்  
பூதாகரைாகக் கட்டி மைக்கப்பட்டன. இவ்வமகயில் 
இமவ நிகண்டுகளிலும் பதியவற்றப்பட்டுள்ைன. இமடக் 
கால  ை  பூ லால் இ ற்மக இலக்கி ைாக இருந்த 
தமிழ் இலக்கி ங்கள்  ைை தபௌத்த காலத்தில் அற 
இலக்கி ங்கைாகவும் ம வ நா ன்ைார்களும்  மவைவ 
ஆழ்வார்களும் வந்த காலத்தில் பக்தி இலக்கி ங்க 
ளும் தபருகலாயின. இவர்களில் மவைவயை இப் 
புராை இதிகா  ஊடுறுவலுக்கு அதிகைவில் வழி 
வமக த ய்துள்ைது. புராைங்கள் ைற்றும் உப புரா 
ைங்களில் தபரும்பாண்மை மவைவ அவதாரங்க 
ைாகவும்  இதிகா ங்கள் ராைன் கிருஷ்ைன் எனும்  
அவதாரத்மதச்  ார்ந்ததாகவும் உள்ைன. தத்தம் ைதக் 
தகாள்மக யையலாங்கும் காலங்களில் மகக்தகாள்ைப் 
பட்ட   இட்டுக்கட்டுதல் ைற்றும் இமடச்த ருகலாக வந்த 
இலக்கி ங்கயை தமிழின் அ மல ைாற்றிவிட்டன 
என டாக்டர் ஆ.யவலுப்பிள்மை (தமிழ் இலக்கி த் 
தில் காலமும் கருத்தும், பக்.145 ) கருதுகிறார். 

இவ்வாறான இமடச்த ருகல்களின் தாக்கத்தால் தமிழ் 
ைன்னர்கமைப் பற்றி  உண்மைக் கமதகளும் திரிபுற்று 
வட ைன்னர்களினும் கீழான வரலாற்றுத் திரிபுகளுக் 

காைாகின்றனர். கமடய ழு எனும் த ால்மல அழுத் 
தைாகக் கூறித் தமிழகச் சிற்றர ர்களின் தகாமடப் 
பண்மபப் பின்னுக்குத் தள்ளி, தமல ைற்றும் இமட 
ய ழு வள்ைல்களில் ஓரிருவரின் தப மர மவத்துக் 
தகாண்டு ஏமனய ாமரப் புராை இதிகா  ைன்னர் 
களின் தப ர்கமை இமடத ருகி ஒரு வரலாற்று 
இருட்டடிப்புக்கு ஆைாக்கிவிட்டனர். அவ்யவழு 
வள்ைல்கமை பற்றிப் புறநானூற்றில் 158ஆம் பாட 
லில் குைை வள்ைமல, 

முரசுகடிப்பு இகுப்பவும் வால்வமை துமவப்பவும் 
அரசுடன் தபாருத அண்ைல் தநடுவமரக் 
கறங்குதவள் அருவி கல் அமலத்து ஒழுகும் 
பறம்பின் யகாைான் பாரியும்; பிறங்கு மிம க் 
தகால்லி ஆண்ட வல்வில் ஓரியும்; 
காரி ஊர்ந்து யபரைர்க் கடந்த 
ைாரி ஈமக ைறப்யபார் ைமல னும்; 
ஊராது ஏந்தி  குதிமரக் கூர்யவல் 
கூவிைங் கண்ணிக் தகாடும்பூண் எழினியும்; 
ஈர்ந்தண் சிலம்பின் இருள் தூங்கும் நளிமுமழ 
அருந்திறல் கடவுள் காக்கும் உ ர்சிமைப் 
தபருங்கல் நாடன் யபகனும்; திருந்து தைாழி 
யைாசி பாடி  ஆயும்; ஆர்வமுற்று 
உள்ளி வருநர் உமலவுநனி தீரத் 
தள்ைாது ஈயும் தமக ால் வண்மைக் 
தகாள்ைார் ஓட்டி  நள்ளியும் எனஆங்கு 
எழுவர் ைாய்ந்த பின்மற அழிவரப் 
பாடி வருநரும் பிறருங் கூடி 
இரந்யதார் அற்றம் தீர்க்தகன விமரந்துஇவண் 
உள்ளி வந்ததனன்  ாயன; விசும்புஉறக் 
கமழவைர் சிலம்பின் வமழ டு நீடி 
ஆசினிக் கவினி  பலவின் ஆர்வுற்று 
முட்புற முதுகனி தபற்ற கடுவன் 
துய்த்தமல ைந்திம க் மகயிடூஉப் பயிரும் 
அதிரா  ாைர் முதிரத்துக் கிழவ 
இவண்விைங்கு சிறப்பின் இ ல்யதர்க் குைை 
இம யைந் யதான்றி  வண்மைத ாடு 
பமகயைம் படுக நீ ஏந்தி  யவயல! எனப் பாடும் 
தபருஞ்சித்திரனார் முதல் வள்ைலாகப் பறம்பிற் 
யகாைான் பாரிம யும் அதற்குப் பின்யன ஓரி, ைமல 
 ன், எழினி, யபகன், ஆய், நள்ளி என எழுவமர 
யும் வரிம ப்படுத்துகிறார். இப்பாடலின்வழிச்  ங்க 
காலத்தில்  ஏழு குறுநிலைன்னர்கள் தம் வள்ைல் பண் 
பால் தபரும் யபர் தபற்றிருந்தனர் என்றும் அதற்குப் 
பின் முதிர ைமலம  ஆட்சி த ய்த குைைனும் 
அவர்கயைாடு ஒப்பமவத்துப் யப ப்படும் வள்ைலாக 
யபாற்றப்பட்டாயன அன்றி முதல், இமட, கமட எனும் 
எவ்விதப் பாகுபாடும், த ால்லாட்சியும் அக்காலத் 
தில் காைப்படவில்மல. அயத காலத்தில் பாடப்பட்ட  
பத்துப்பாட்டில் இடம்தபற்றுள்ை சிறுபாைாற்றுப்பமட 
யில் நல்லி க்யகாடன் எனும் குறுநில ைன்னனின் 
வள்ைல் பண்மபப் பாடும் நத்தத்தனார் நல்லி க் 
யகாடனுக்கு முன்பு வாழ்ந்த வள்ைல்கள் பற்றி 
எழு ைம் கடந்த எழுஉறழ் திணியதாள் 
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எழுவர் பூண்ட ஈமகச் த ந்நுகம்  (சிறுபாண்: 112-113) 
என முன்பு வாழ்ந்த வள்ைல்கள் எழுவரின் புகழ் 
அமனத்மதயும் ஈடுதகாண்ட வள்ைல் தன்மைம க் 
தகாண்டவன் நல்லி க்யகாடன் என்றும் பாடுகிறார். 
நத்தத்தனார் மூயவந்தர்களின் நிமலம ப் பாடி, ஏழு 
வள்ைல்கள் எனப் யபகன், பாரி, காரி, ஆய், அதி 
கன், நள்ளி, ஓரி ஆகிய ாமரப் பாடுகிறார். யைற் 
கண்ட புறநானூறு ைற்றும் சிறுபாைாற்றுப்பமடயில் 
வரிம ப்படுத்தப்பட்ட வள்ைல்களில் எழுவர் எனச் 
சுட்டப்பட்டவர்களில் ஏற்படும் யவறுபாடுகள் தவவ் 
யவறு காலத்தில் பல வள்ைல்கள் வாழ்ந்திருக்கிறார் 
கள் என்றும் சிலப்பதிகார வழக்குமரகாமதயில் கண் 
ைகி கூறும் த ம்பி ன் எனும் சிபிச் ய ாழன் வர 
லாறும்  தமிழ் ைன்னர்களின் வள்ைல் பண்மப விைக் 
குகிறது.  ஆயினும் தபருயவந்தரின்  வள்ைல்தன்மை 
ம விடக் குறுநிலைன்னர்களின் வள்ைன்மைம ய  
புறநானூறும், சிறுபாைாற்றுப்பமடயும் பாடுகிறது.  
வள்ைல்களில் முதலில் மவத்துப் யப ப்படுபவன் 
 ார்? பாரி ா? யபகனா? எனும் ஐ ம்  பலருக்கும் 
வருவதுண்டு. வள்ைல் பண்மப யகைாைல் ஈவது, 
யவண்டுயவாருக்கு ஈவது, புகழ் துதிக்க ஈவது என 
மூன்றாகப் பகுப்பர். அவற்றில் யபகன் ையிலுக்குப் 
யபார்மவ ஈந்த பண்மபயும் பாரியின் முல்மலக்குத்  
யதரீந்த பண்மபயும் யநாக்க இ ங்கு திமையின் 
துன்பைறிதமலவிட நிமலத்திமையின் து ர் யபாக்கத் 
தன் யதரிமனக் தகாடுத்த பாரியின் புகயழ முதலில் 
பாட ஏற்புமடத்தாகிறது. ஆகயவ ஏழாம் திருமுமற 
யில் திருப்புகழுர் பதிகத்தில் சுந்தரரும், தகாடுக் 
கிலாதாமனப் பாரிய த ன்று கூறினுங் தகாடுப்பாரியல  
என்று பாரிம  முதன்மை ான வள்ைல் எனும் 
அமட ாைத்யதாடு பாடுகிறார். 

இவ்வாறாக வள்ைல்கமை முன்பின் மவத்துப் பாடி 
னும் தமிழ் ைன்னர்களின் தப ர்கயை ததாடர்ந்து 
வந்த அமைப்பில் புராை இதிகா க் கமதத ால்லி 
களின் இருட்டடிப்பு த ய்தல், முமறைாற்றி யபாற்று 
தல், புராைக் கமதகளில் இடம்தபறும் ைன்னர்கமை 
வள்ைல்கள் என முன்னிமலப்படுத்துதல், முதல், 
இமட, கமட என்ற பகுப்பில் தமிழ் ைன்னர்களின் 
தப ர்கமைக் கமடய ழுவள்ைல்கள் எனப் பின்னுக் 
குத் தள்ளுதல். யபானால் யபாகட்டும் என்று இத் 
தமக  வரலாற்று இருட்டடிப்பில் குற்றச் ாட்டு வரா 
ைல் இருக்கத்  தமலய ழு வள்ைல்களில் குைைன், 
காரி, த ம்பி ன் எனும் தப ர்கமை இட்டு வாய் 
அமடக்கச் த ய்துவிடுகின்றனர். 

காலத்தால் முந்தி  நிகண்டுகைான பிங்கலம் (நூற்: 
8/1௦), சூடாைணி (நூற்:15) யபான்றவற்றில்  வள் 
ைல்கள் பற்றி  பதிவில் முதல், இமட, கமட எனும் 
பாகுபாடு காைப்படுகிறது. தமிழ் இலக்கி த்துள் 
நுமழந்த புராை இதிகா க் கமதத ால்லிகளின் இருட் 
டடிப்பின் காரைைாக வள்ைல்களின் தப ர்கமை 
முமறைாற்றி வரிம ப்படுத்துதலும் நடந்து வந்துள் 

ைமத நம்ைால் காைமுடிகிறது.  

பிங்கல  நிகண்டு வமரவின்றி  ாவர்க்கும் தகாடுக்கும் 
தமலவள்ைல் எழுவராக,  

 கரன் காரி நைன் துந்துைாரி 
நிருதி த ம்பி ன் விராடன் தமல வள்ைல் என்றும், 
இரப்யபார்க்கு தகாடுக்கும் இமடவள்ைல் எழுவர் 
அந்திைான் சிசுபாலன் அக்குரன் வக்கிரன் 
 ந்திைான் கன்னன்  ந்தன் இமடவள்ைல்  என்றும் 
புகழ்யவார்க்குக் தகாடுக்கும் கமட வள்ைல் எழுவர்  
பாரி எழிலி நள்ளி ஆய் ைமல ன் 
ஓரி யபகன் (இவர்) கமட வள்ைல் என்றும் தமல, 
இமட, கமட எனும் பாகுபாடு காைப்படுகிறது. அதற் 
குப் பின் யதான்றி  சூடாைணி நிகண்டில் முதல் 
ஏழு ைற்றும் இமட ஏழு வள்ைல்கமை,   

மிக்க த ம்பி யன காரி 
 விராடயன, நிருதி தானும் 
தக்க துந்துைாரி தானும் 
  ாகரனும் நைனும் தாம் முன் 
அக்குரன்  ந்திைாயனாடு 
 அந்திைான் சிசுபாலன்யன 
வக்கிரன் கன்னன்  ந்தன் 
 இமடவள்ைல் வகுத்தவாயற என்றும், 
கமட ஏழு வள்ைல்கமை, 
 பாரி ஆய் எழிலி நள்ளி 
 பசுந்ததாமட ைமல ன் யபகன் 
ஓரிய  கமடயில் உற்யறார் 
 உறுதபாருள் தண்டாது ஈந்தும் 
வாரியில் இரந்யதார்க்கு இட்டும் 
 வைர்புகழ் துதிக்க ஈந்தும் 
யபரி ல் மவ ம் எண்ைப் 
 தபற்றனர் முப்பால் ஆகும் என்றும் மூயவழு 
வள்ைல்கள் பற்றிக் கூறுகிறது. 
 

ஆ.சிங்காரயவலு முதலி ார் இ ற்றி  அபிதான 
சிந்தாைணியிலும் இத்தமக  தமல, இமட, கமட 
வமகப்பாடுகள் காைப்படுகின்றன. யைற்கண்ட முப் 
பிரிவில் காைப்படும் தப ர்கள் புராை இதிகா க் 
கமத ைன்னர்களின் தப ர்கமை உட்ப்புகுத்திச் த ய் 
 ப்பட்ட இருட்டடிப்பு என்பது ததளிவு.  

இன்றைவும் தமிழகத்தில் காைப்படுகின்ற வள்ைல் 
களின்  நிமனவுச்சின்னங்களுள்ை இடங்களில் எல்லாம் 
கமடய ழு என்ற த ால் ப ன்படுத்தப்பட்டுவருகின் 
றன. விழுப்பரம் ைாவட்டத்தில் அமைந்துள்ை கபிலர் 
குன்றில் தபாறிக்கப்பட்டுள்ை தகவல் பலமகயில்    கமட 
ய ழு வள்ைல்களில் ஒருவன் என்று பாரிம ச் சுட்டு 
தல், கபிலர் பாரிைகளிமர ைமல ைானிடம்               ஒப்பு 
வித்து வடக்கிருந்ததாகவும் குறிப்பிடப்பட்டுள்ை தகவல் 
கள் வரலாற்றுத் திரிபுக்கு வழிவமக த ய்கிறது.   

யைற்கண்ட இரு தகவல் பலமககளிலும் குறிப்பிடப் 
பட்டுள்ை த ய்திகள் இன்மற  காலக்கட்டதின் வர 
லாற்றுத் திரிபுகளுக்கான  ான்றாக விைங்குவமதக் 
காை முடிகிறது. 
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(Continued from page 12) 

There is a difference between traumatized self and a 
healthy self. The traumatized individual is stuck be-
tween the lines where they cannot comprehend their 
identity. Here one can understand the duality of every 
traumatized individual. This element occurs when they 
go from present to past and sometimes from future to 
past. Some events can click them up from the past, 
which, in turn, results from trauma. 

Conclusion 

The impact of war trauma on behavioural change is a 
complex and profound phenomenon that underscores 
the lasting scars left by armed conflict on individuals 
and societies. The experience of war, characterized by 
violence, loss, and exposure to extreme stressors, can 
indelibly reshape one’s psyche and behavioural pat-
terns. This article has explored several key aspects of 
how war trauma leads to behavioural changes, empha-
sizing the psychological, social, and physiological di-
mensions. The psychological aftermath of war trauma 
often manifest in the form of post-traumatic memories, 
heightened arousal and avoidance behaviours. Thus, the 
article presents an integrated theoretical framework to 
explain and predict the psychological changes attained 
by an individual. Due to war, Lynda witnesses many 

deaths in front of her eyes, which triggers her inner feel-
ings and, thus, results in some behavioural change. Ar-
my veterans are the best source to study the psyche 
changes. The original form of inner feelings is projected 
as well as never dying from one’s memory.   
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உண்மை வரலாற்மறப் புறந்தள்ளிப் புராை இதிகா 
 க் கமதைாந்தர்களுக்குத் தமலமையிடம் அல்லது 
முக்கி  இடம் அளிக்க முற்பட்ட கமத ாடல்கள் 
 ை , பக்தி இ க்கக் காலத்தில் தபரிதும் த ல்வாக் 
குற்றன. அவற்றால் உண்மை வரலாற்றுப் புகழ் 
ைங்கிய ா அல்லது ைமறந்யதா யபாயின. அவ்வமக 
யில் பின்னுக்குத் தள்ைப்பட்ட  ங்ககால வள்ைல் 
கமத ாடல்கள் வரலாற்று மீட்டுருவாக்கம் தபற யவண் 
டும்  ங்க கால வள்ைல்கள் என்யற அமழக்கப்பட 
யவண்டும். அவர்கமைக் கமடய ழு வள்ைல்கள் 
என்பது ஒரு சிறிதும் தபாருந்தாத கூற்று. 
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ைனிதர்கமைத் தவிர்த்து ஏமன  உயிரினங்கள் தபரும்பாலும் கூட்டு வாழ்க்மக முமறயின்படி  ந்தர்ப்பம் 
வாய்க்கும்யபாதும் அவசி ம் ஏற்படும்யபாதும் ஒன்றுகூடித் தம் இனத்மதப் தபருக்குகின்றன. ைனிதர்களும் 
தபரும்பாலும் கூட்டு வாழ்க்மக முமறயின் மூலயை தன் இனத்மதப் தபருக்க யவண்டுபவர்கைாக இருந்த 
தபாழுதும், ைற்ற உயிரினங்களுக்கு இல்லாத ஒன்றான பகுத்தறிவு என்பது ைனிதர்களுக்கு இருக்கின்றது. 
எனயவ, அவ்வறிவின் மூலம் ைனிதர்கள் தைக்தகன்று சில கருத்துக்கமையும், சில தகாள்மககமையும், சில 
திட்டங்கமையும், சில வமரமுமறகமையும் வகுத்துக்தகாண்டு அவற்றின்படிய   மூகத்தில் வாழப் பழக்கப் 
படுகின்றனர் (ஆமனமுத்து, 2009, பக்கம். 346). அவ்வமகயில், ைனிதர்கள் தைக்தகன்று சில பிரத்திய க 
ைான வ தி வாய்ப்புகமைச் த ய்துதகாள்கின்றனர். உதாரைைாக, ைனிதர்கள் உைமவச்  மைத்து உண்கின்ற 
னர், ைற்ற உயிரினங்கள் எல்லாம் இ ற்மக ாகக் கிமடப்பனவற்மறய  உண்டு வாழ்கின்றன. ைனிதர்கள்தாம் 
நமககள், ஆமடகள் அணிகின்றனர், ைற்ற உயிரினங்கள் அணிகலன்கயைா, ஆமடகயைா அணிந்துதகாள் 
வதன் மூலம் அழகு, தபருமை யபான்றவற்மற ஒருயபாதும் ஏற்படுத்திக்தகாள்வது இல்மல; அவற்மற 
உண்டாக்கிக்தகாள்ைவும் அவற்றால் முடி ாது.  

அத்தமக  பகுத்தறிவு உள்ை காரைத்தினால்தான், ைனிதர்கள் தைக்தகன வீடு கட்டிக்தகாண்டு வாழ்கின் 
றனர். அவ்வறிவுள்ை காரைத்தினால்தான் கூட்டு வாழ்க்மக முமறம யும் ஏற்படுத்திக்தகாண்டு,  முதா க் 
கூட்டு வாழ்க்மகக்கு என்று பல திட்டங்கமை வகுத்துக்தகாண்டு வாழ்கின்றனர். அத்திட்டங்கமை நிமறயவற் 
றத் தனி ைனிதர்கைால் ஒருயபாதும் முடி ாது; அதற்கு ைற்றவர் உதவி இருந்யத தீரயவண்டியிருக்கிறது. 
இத்தமக  காரைங்களினால் கூட்டுவாழ்க்மகய ாடு கூடி   முதா  வாழ்க்மகமுமற என்பது இன்றி மை 
 ாததாகின்றது. இனப் தபருக்கத்மத உத்யதசித்தும்,  முதா  வாழ்க்மக நலத்மத உத்யதசித்தும், கூட்டு 
வாழ்க்மகமுமற என்பது அவர்களுக்கு அவசி ைாகிறது என்று தபரி ார் ஈ.தவ. இராை ாமி குறிப்பிடு 
கின்றார் (ஆமனமுத்து, 2009, பக்கம். 347). 

தனிச் த ாத்துமடமையும், திருைைமும் 

அதன்படி, இந்த உலகினில் தனிச் த ாத்துமடமையும், ‘யைலுலகம்’, ‘யைாட் ம்’ யபான்ற கருத்துக்களின் அடிப்பமட 
யியலய  ‘திருைைம்’ என்பதும், ‘வாழ்க்மக ஒப்பந்தம்’ என்பதும் ஏற்படுத்தப்படுகின்றன (விடுதமல 1944, 
டி ம்பர் 16). வரலாற்றில் முதலில் ைற்ற உயிரினங்கமைப் யபால் எமதய ா உண்டு வாழ்ந்த ைனிதர்கள், அதன் 
யபாக்கினில் திரிந்து தகாண்டிருந்தனர். அத்தமக   மூகத்தில் த ாத்து என்ற கருத்திற்யக இடமில்லாைல் இருந்தது 
(விடுதமல 1959, ஏப்ரல் 20). தபண்களும் அடிமைகைாக ஆக்கப் படுவதற்கு உண்டான எந்த யதமவயும் 
ஏற்பட்டிருக்கவில்மல.  

பயிர்த ய் க் கற்றுக்தகாண்டு, இது இன்னாருக்குச் த ாந்தைான நிலம், இது இன்னாருமட  த ாத்து என்ற 
தனியுமடமைச்  மூகத்தியலய  தபண்தைன்பவர் ஒரு குறிப்பிட்ட ஆணின் த ாத்தாகக் கருதப்படலான 
துடன் (ஆமனமுத்து, 2009, பக்கம். 283-292), கைவன்-ைமனவி என்பதற்கும் இடம் ஏற்பட்டிருக்க 
யவண்டும் என்ற தபரி ார் (விடுதமல 1959, ஏப்ரல் 20), என்மறக்குத் தனக்தகன்று தபாருள் ய மித்து 
மவத்துக் தகாள்ை ஆணிற்கு உரிமை ஏற்பட்டயதா (ஆமனமுத்து, 2009, பக்கம். 283-292), உமடமைகள் 
எல்லாம் ஆணிற்கு ைட்டும்தான் என்கிற நிமலமை ஏற்பட்டயதா, அதற்கு பிறகுதான் ‘திருைை முமற’ 
என்பதும் ஏற்பட்டிருக்க யவண்டும் என்றார் (யைற்குறிப்பிட்ட நூல்). 

ஆண்களுக்கு ைட்டும்தான் சுதந்திரம், த ாத்து; ஆண்களுக்கு ைட்டும்தான் வீடும், வாழ்க்மகயும் என்ற 
தனியுமடமை ஏற்பட்ட பிறகு, ைனிதர்கள் தனக்கான தனிச்த ாத்திமன ய ர்க்கின்றார்கள். தான் உயிருடன் 
இருக்கின்றவமர தான் ய ர்த்த த ாத்தானது அவருமட தாகவும், அவர் இறந்தபிறகு  ாருக்கு ப ன்படப் 
யபாகிறது என்ற எண்ைம் ஏற்பட்டு,  ாருக்யகா அந்தச் த ாத்தானது ப ன்படுவமதவிட, தனக்குப் பிறந்த 
குழந்மதக்யக ப ன்படயவண்டும் என ைனிதர்கள் சிந்தித்து, அவ்வாறு வாரிசு யதட ஆரம்பித்த          காலங்களில், 
அதற்யகற்றவாறு  முதா த்திமனயும் அமைக்க யவண்டி தாயிற்று (ஆமனமுத்து, 2009, பக். 283-292). 
அதமனத ாட்டி,  ந்யதகத்திற்கு இடமில்லாைல் தனக்யக பிறந்த குழந்மத என நிச்  ம் த ய் க்கூடி  ஒரு 

இந்தியச் ெமூகத்தில் ‘திருமண முமற’ நதான்றிய 

பின்னணி 
Genesis of Marriage Institution in Indian Society 

 

முமனவர் ெ. ஜீவானந்தம் 
 உதவிப் நபராசிரியர், கபண்ணிய ஆய்வு மமயம், ெமூக அறிவியல் புலம் 

 வஹர்லால் ந ரு பல்கமலக்கழகம், புது டில்லி 110 067  

அரிமா ந ாக்கு 18 : 3 அக்ந ாபர் 2024                                                                                                            39

ISSN 2320-4842  



ஏற்பாடாகத்தான், கைவன்-ைமனவி என்ற ஏற்பாடு 
த ய்திருக்க யவண்டும் என்ற ைார்க்ஸி ப் பார்மவ 
யிமனய  தபரி ார் உறுதி ாக நம்பி துடன் தபாது 
ைக்களிடம் அதமனக் தகாண்டு ய ர்க்கவும் த ய்தார் 
(Engles, 1909 ைற்றும் விடுதமல 1959, ஏப்ரல் 20). 
அதாவது, தன்வழிப் பிறந்த குழந்மத வாரி ாக 
இருக்க யவண்டும் என்பயத திருைைத்தின் முக்கி  
யநாக்கைாக அமைகின்றது  என்ற தபரி ார், ஒவ்தவாரு 
 மூகத்தின் பழக்க வழக்கங்களின்படி அத்தமக  பூர் 
வீகச் த ாத்துக்கமை அனுபவிக்கச் சிலருக்கு ஆண் 
குழந்மதயும் சிலருக்குப் தபண்குழந்மதயும் யதமவப் 
படுகிறது என்றார் (விடுதமல 1944, டி ம்பர் 16). 
உதாரைைாக, தபாதுவாக ஆைாதிக்கச்  மூகத்தினில் 
ஆண்வாரிசுகளுக்யக த ாத்தும்,       உரிமைகளும் உரித்தாக 
இருந்ததபாழுது, இருபதாம் நூற்றாண்டின் ததாடக்கம் 
வமர யதவதாசி  மூகத்தினில் த ாத்து ைற்றும் பிற  மு 
தா  உரிமைகள் அமனத்தும் யதவதாசிகளுக்குப் பிறந்த 
ஆண் குழந்மதயிமனத் தவிர்த்து, தபண் குழந்மத 
கமைய   ாரும் என்பது  மூகப் பழக்கைாக இருந்துவந் 
தது என்பது இங்யக குறிப்பிடத்தக்கது (Jeevanandam 

& Rekha, 2017). 

தன் த ாத்துக்கு வரும் வாரிசு என்பவர் தனக்யக 
பிறந்ததாக இருக்க யவண்டும் என்கிற காரைத்தினால், 

தபண்மைத் தனக்யக உரிமை ாக்கிக்தகாண்டு, அவர் 
கமைத் தன்மன ன்றி யவறு ஆணிமன நாடாைல் 
இருக்கச் த ய் க்கூடி  நிர்பந்தைானது  மூகத்தில் 
ஏற்பட்டது என்ற தபரி ார் (ஆமனமுத்து, 2009, 
பக். 283-292), தான் யதடி  த ல்வங்கள் அமனத்தும் 
தனது இறப்புக்குப் பிறகு அனுபவிக்கப் யபாகும் வாரிசு 
என்பவர் தனக்யக பிறந்தாக, தன் இரத்தத்திலிருந்து 

யதான்றி தாக இருக்கயவண்டும்    என்ற கருத்துக்கயை, தபண் 
ைக்கமை அடிமை ாக்கப்படவும், தபண்களின் இ ற்மக 
 ான    உரிமைகள் பறிமுதல் த ய் ப்படவும், ஆணுக்கு 
ைட்டுயை த ாத்துரிமை எனக் தகாடுக்கப்பட்டதன் கார 
ைைாகும் என்றதுடன், ஆணிற்கு ைட்டும்  மூகத்தினில் 
நிபந்தமனகள் பல தைர்த்தப்பட்டு இருப்பது என்பதற்கும் 
இதுயவ காரைங்கைாகும் என்கிறார் (ஆமனமுத்து, 
2009, பக். 283-292). அதன்தபாருட்யட, ஒரு தபண் 
ணுக்கு ஒரு ஆண்ைகன்தான் கைவனாக இருக்க யவண் 
டும், அதனுடன் அப்தபண்ைானவர் ைற்ற  ாருடனும் 

கலவி த ய் க்கூடாது என்று கருதிவருவதன் அடிப்பமட 
யநாக்கைானது (யைற்குறிப்பிட்ட நூல்), தனிச் த ாத் 
துமடமைய  ஆகும் (விடுதமல 1944, டி ம்பர் 16). 

தனியுமடமைச் சுதந்திரம் இல்லாதிருந்த தபாழுது 
ஆணிற்குத் தனக்யக குழந்மத பிறக்கயவண்டும் என் 
கின்ற நிர்பந்தம் என்பது ஒன்று உதித்திருக்க இடயை 
இல்மல என்ற தபரி ார் (ஆமனமுத்து, 2009, பக். 
283-292), த ாத்திலிருந்துதான் இந்தத் திருைை 
முமற பிறந்திருக்க யவண்டும் என்றார் (விடுதமல 
1959, ஏப்ரல் 20). 

பைக்காரர்கைாகவும், உ ர் ாதிக்காரர்கைாகவும் தன் 
மனக் கருதிக்தகாண்டுள்ைவர்களிடம்தான் தபண்கள் 
மீதான கட்டுப்பாடுகள் மிகவும் இறுக்கைாகவும்,  ாதா 

ரை பாட்டாளி ைக்கள், ஏமழகள், அன்றாடக் கூலி 
ைக்கைாக வாழ்பவர்களிடத்தில் இத்தமக  கடுமை 
 ான கட்டுப்பாடுகமைக் காைமுடி ாதமதயும் இதற்கு 
உதரைைாகப் தபரி ார் சுட்டுகின்றார் (விடுதமல 
1959, ஏப்ரல் 20). இவ்வாறாக, தனிஉடமை  மூகத் 
தின்பால் ஏற்படுத்தும் இத்தமக  அடக்குமுமறகமை 
ஒழிப்பது எளிதில் ஏற்படக்கூடி  காரி ைாக இல்மல 
என்று தபரி ார் உைர்ந்திருந்தார் (ஆமனமுத்து, 
2009, பக். 223-224). எனயவ, தபண்களுக்குள்ைான 
அமனத்துவித தீங்குகளுக்கும் ஆதாரைைான தனி 
யுமடமை ஒழியும்வமர தபண்ைடிமைத்தனமும் நீங்காது 
என ஆணித்தரைாகப் தபரி ார் கூறினார் (ஆமன 
முத்து, 2009, பக். 283-292). 

பார்ப்பனி  ஆைாதிக்கம்  

இந்தி ாமவப் தபாறுத்தைட்டில், ய மித்து மவத்துள்ை 
தபாருளிமனப் பாதுகாப்பதற்கு ைட்டுைல்லாைல், திரு 
ைைம் என்ற நிறுவனைானது  ாதி க் கட்டமைப்பின் 
ஆணியவரிமனப் பாதுகாக்கச் த ய் ப்படும் ஒரு 
பண்பாட்டு-கலாச் ார ஆயுதைாகப் ப ன்படுத்தப்பட்டு 
வருகின்றது.  

பார்ப்பனி க் கருத்தி லானது இந்தி ாமவப் தபாறுத் 
தவமர, பல்யவறு இனக் குழுக்களின் பண்பாட்டு, 
கலாச் ாரத் தைங்களில் ஆழைாக யவரூன்றி, அவற் 
றின்மீது ஒரு அைப்பரி  தாக்கத்திமனச் த லுத்தி 
வந்துள்ைது/வருகின்றது. அத்தமக  பார்ப்பனி க் 
கருத்தி லானது இந்தி ச்  மூகத்திமனச்  ாதி ச் 
 மூகைாக கட்டமைக்கச் த ய்ததுடன், பார்ப்பனி  
யைலாதிக்கத்திமன நிமலநிறுத்தச்த ய்துவருகின்றது. 
அத்தமக   ாதி   கட்டமைப்பானது தபண்ணுடலிமனக் 
கட்டுப்படுத்துவதன் மூலைாகயவ நிமலநிறுத்தப்பட்டு 
வருகின்றது என்பது வரலாற்றுக் கண்கூடாகும்.  

ஆரி  வர்ைம் என்று தங்கமை என்றுயை தனித்து 
பிரதானப்படுத்திக்தகாண்டு வாழ்ந்துவரும் பிராைைர்கள் 
தங்கைது தனித்த அமட ாைத்மதக் காத்துக்தகாள்ை 
 க்ஞத்மதயும் அது  ார்ந்த யவதம்,  டங்குகள் முதலி  
வற்மறப் ப ன்படுத்திக் காத்ததுயபான்று அகைை முமற 
யின்மூலம்  ாதித் தூய்மைக்கு வழிவகுத்தனர் (முத்து 
யைாகன், 2016, பக். 87-112). அதன் வழி ாகயவ  ாதி 
 ைானது இன்றுவமரயும் காப்பாற்றப்பட்டுவருகின்றது. 
தபாதுவாகயவ அந்தச்  ாதி த்தின் தூய்மை என்பது 
தபண்கமைக் கட்டுப்படுத்துவதன் மூலயை இங்யக பாதுகாக் 
கப்படுகின்றது. இதமனப் பார்ப்பனி க் கருத்தி லின் ஆதார 
நூல்களில் ஒன்றான ைனுதர்ை  ாஸ்திரத்தின் ஒன்பதாவது 
அத்தி ா ைானது நன்கு உைர்த்துகின்றது (Buhler, 1886, 
பக். 196-198, 315-320. ைற்றும் அ ல் ைனுதருை  ாஸ் 
திரம், 2011, பக். 236-283). யைலும், தனது ைரைத் 
திற்குப் பின்னான சிரைபரிகாரம்/கருை காரி ங்கள் முதலி 
 வற்மறச் த ய்  ஒரு ஆண்ைகன் யதமவ  என்று 

 னாதன/‘இந்து’ ைதைானது வலியுறுத்திவந்துள்ைது (யைற் 
குறிப்பிட்ட நூல்). த ாத்துக்காகக் குழந்மதகள் இல்லா 
விட்டாலும் திதி, திவ ம் யபான்றவற்மறச் த ய்வதற்காகயவ 
ஆண்குழந்மதகள் யதமவப்படுகின்றன (ஆமனமுத்து, 

40                                                                                                          அரிமா ந ாக்கு 18 : 3 அக்ந ாபர் 2024                                                                                                            

ISSN 2320-4842  



2009, பக். 224-225). வ திபமடத்தவர்களின் 
தபாருளினில் ஒரு பங்கிமனப் தபற யவண்டி  
பார்ப்பனர்கள், கடவுள் ைற்றும் நரகம் 
யபான்றவற்மறக் கட்டமைத் தனர். ஒருவர், தான் 
இறந்தபின் தன் யபமரச் த ால் லித் தனக்காகக் 
கருைம் த ய் க் குழந்மதகமைப் தபற்றுவிட்டுச்  

த ல்வது அவசி தைன்றும், குழந்மதப் 
யபறில்லாதவர்கைால் த ார்கத்திற்குச் த ல்ல இ  
லாது என்று கூறிச்  னாதன/‘இந்து’ ைதைானது குழந் 
மதப் யபற்றிமனக் கட்டா ைாக்கி து (ஆமனமுத்து, 
2009, பக். 283-292). 

இதன் மூலம் அறிவது என்னதவனில், இந்த உலக 
வாழ்விற்காக, த ாத்துரிமைக்காக ஒரு குழந்மத தபறு 
வது அவசி ாைாக்கப்பட்டமதவிட, மவதீகத்திற்காக ஒரு  

குழந்மதம ப் தபறயவண்டி  அவசி ம் என்பது இந்தி ச் 
 மூகத்தில் அதிகைாக வற்புறுத்தப்பட்டுவந்துள்ைது. அந்த 
வமகயில் ஒருவருக்குக் குழந்மத இல்லாைல் இருக்கும் 
பட் த்தில், அந்த ஆணின் ஒப்புதலின் அடிப்பமடயில், 
அவரது ைமனவியிமன யவறு  ாருடன் கூடி ாவது ஒரு 

குழந்மதம ப்    தபறயவண்டும் என்று பார்ப்பனி க் கருத் 
தி ல்கள் நிர்பந்திக்கின்றன (யைற்குறிப்பிட்ட நூல்). 
இம்முமற பற்றி அண்ைல் அம்யபத்கார், பின்னர்ச் 
 மூக ஆய்வாைர்கைான ேர்மிைா தரயக (Sharmila, 
2013), உைா  க்கரவர்த்தி ஆகிய ார் ‘பார்ப்பனி  
ஆைாதிக்கம்’ (Brahmanical Patriarchy) என்ற 
கருத்தி லாகச்  ான்யறார் அமவயில் முன்தைாழிந் 
தார்கள் என்பது இங்யக குறிப்பிடத்தக்கது (Uma,  
1993, பக். 579-585). 

திருைைச்  டங்குகள் 

உலகில் ைனிதர்களும் ஓர் உயிரின வமகயிமனச் 
 ார்ந்தவர்கள்தாம். அப்படியிருக்க, ைற்ற எந்த உயி 
ரினங்களிலும் காைப்படாத திருைைம் எனும் முமற 
 ானது ைனித இனத்திற்கு ைட்டுயை உமட தாகக் 
காைப்படுகின்றது (ஆமனமுத்து, 2009, பக். 283-
292). அப்படியிருப்பினும், கலவிக்கும், துக்கத்துக்கும், 
விபச் ாரத்திற்கும், த ாத்துக்கும், திருைைத்துக்கும் என 
முழுமைக்கும் தபாருந்தும்படி ான நமடமுமறகயைா வமர 
 மறகயைா, காரைகாரி ங்கயைா இந்த உலகம் முழுமைக் 
குமுள்ை ைனித  மூகத்திற்கு எனப் தபாதுவானதாக 
எதுவும் இருக்கவில்மல என்று தபரி ார் குறிப்பிடு 
கின்றார் (குடி அரசு 1945, ைூன் 02). யைலும் அவர்,  
‘கலவி முமற’ என்பதும் ‘த ாத்து முமற’ என்பதும் 
தபரும்பாலும் ஒரு குறிப்பிட்ட யத ம், ைதம்,  ாதி 
ைற்றும் பழக்க வழக்கங்கள்  ார்ந்ததாக இருந்துவருகின் 
றனயவ தவிர, அவற்றிற்கான யவறு நி ா ைான, நிர்பந் 
தைான, உலகம் எங்குமிற்கான ஒயர வழிமுமறகள் 
என்பது கிமட ாது. அயதயபால், இந்த விட ங்களில் 
இதுதான்  ரி, இதுதான் தப்பு என்று குறிப்பிடுதற்கு 
வமரமுமற ஏதுமில்லாைல் இருந்துவருகிறது என்றும் 
குறிப்பிடுகின்றார் (யைற்குறிப்பிட்ட நூல்). 

 னாதன/‘இந்து’ைத மவதிக முமறப்படிச் த ய்யும் திருைை 
முமறகள் எல்லாம் இந்தி  ைக்களுமட  நாகரிகத்துக் 
கும் பண்புக்கும் தபாருத்தைற்றமவகைாகயவ உள்ைன 

(ஆமனமுத்து, 2009, ப. 350). திருைைச்  டங்குகள் 
என்பமவள் எதற்காகச் த ய் ப்படுகின்றன, அவற்றின் அர்த் 
தங்கள் என்ன, அவற்றின் அவசி ங்கயைா, ஆதாரங்கயைா, 

ததாடக்கங்கயைா, தபாருத்தப்பாடுகயைா என்னதவன ைை 
ைக்களுக்யகா, தபற்யறார்களுக்யகா, உறவினர்களுக்யகா 
அல்லது யவறு  ாருக்குயை ததரி  வாய்ப்பில்மல என்று 
தபரி ார் சுட்டுகின்றார் (புரட்சி 1934, ைூன் 17). 
அயதயவமையில், தபண்பிள்மைகளுக்கு ைட்டும் ருது/ 
பூப்புனித நீராட்டு விழா என்ற  டங்கு த ய்வது எதற்கு     

என்ற யகள்வி எழுப்பி  சு ைரி ாமதக்காரர்கள்,     தங்கள் 

வீட்டில் தபண் பக்குவைமடந்திருக்கிறார், ‘யவண்டுயவார் 
யகட்கலாம்’ என்று எவ்வாறு தபாருளிமன வி ாபாரத் 
திற்காக விைம்பரம் த ய்கிறார்கயைா அதுயபாலயவ, பருவ 
ைமடந்த தபண்குழந்மதகமைப் தபாருதைனக் கருதிய  

இந்தி  நாட்டில் இத்தமக   டங்குகள் யைற்தகாள்ைப் 
படுகின்றன என்று சிவகாமி அம்மை ார் குறிப்பிடு 
கின்றார் (குடி அரசு 1932, ைூன் 05).  

முடிவுமர  

ைனிதர்களுக்கும், பிற விலங்கினங்களுக்கும் உள்ை 
யவறுபாடு பகுத்தறியவ என்ற சு ைரி ாமதக்காரர் 
கள், தபண்ைடிமைத்தனைானது எவ்வாறு தனியுமட 
மைத் தத்துவத்துடனும், திருைைம் என்ற நிறுவனத் 
துடனும் பின்னிப் பிமைந்துள்ைது என்பதமனத் 
தக்க தர்க்கவி ல் புரிதலுடன் ‘திருைைம்’ எனும் 
முமறயின் யதாற்றத்திமனக் குறித்து விைக்கினர்.  

குறிப்புதவி நூல்கள் 
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முன்னுமர 

இக்காலத் தமிழ் இலக்கி  வமககளுள் தமலமை நிமலயிலும் இலக்கி  வரலாற்று வைர்ச்சியில் முன்னிமல 
யிலும் இருப்பது புதினைாகும். எல்லா வமக இலக்கி மும் கருத்து, உைர்ச்சி, கற்பமன என்ற நிமலயில் 
ஒன்றுபடினும் புதின இலக்கி ம் ைட்டும் கருத்து என்ற இடத்தில்  ரா ரி ைக்களின் வாழ்மவயும்,  மூக 
நமடமுமறம யும் தன்னகத்யத தகாண்டு  பிற இலக்கி ங்களிடமிருந்து யவறுபட்டும், யைம்பட்டும் புதினம் 
ைக்களின் அன்றாட வாழ்வு ப னுற விைங்கிவருகின்றன.  

கமத ைாந்தர் உருவாக்கம் 

உண்மை உலக ைனிதமரக் காண்பது யபாலயவ புதினத்தில் வரும் கமதைாந்தமரயும் புதின வா கர்கள் 
காண்கின்றனர். புதினத்துள் கமதைாந்தராக வருயவார் உ ர்ந்த ஒரு பண்புக்கு இடைாக அமை லாம் அல்லது 
குமறயும் நிமறயுைாக அமைந்த ைனித இ ல்புகயைாடு விைங்கலாம். புதின ஆசிரி ர், தாம் விரும்பி  அைவுக் 
குக் கமத ைாந்தமரப் பமடத்துக் காட்டுகின்றார். ஆயின் கமத ைாந்தர் ஒவ்தவாருவரும் ஒவ்தவாரு தனித் 
தன்மைய ாடும் த  ல் முமறய ாடும் இ ங்குவது இன்றி மை ாதது. புதின ஆசிரி ர் கமத ைாந்தரின் 
புறத்யதாற்றங்கமை ைட்டுைன்றி அவர்களின் அக இ ல்புகமையும் தவளிப்படுத்த மு ல்வது சிறப்புமட து. 
குறிப்பிட்ட கமதைாந்தர் ததாடக்கம்முதல் முடிவுவமர கமதக் யகாப்மப வைர்த்துலுக்குரி  குறிப்பிட்ட சில 
பண்புகயைாடு, இ ல்புகயைாடு இ ங்குவது அவசி ம் ஆகும். புதின ைாந்தரின் த  ல்கள் அவர்களின் 
பண்புகளுக்யகற்ற த  ல்கயை என்றும் நாம் நம்புைாறு த ய்வது புதின ஆசிரி ரின் முக்கி  பணி ாகும். 
 ாைர் த ட்ைாம் என்பவர், புதின ஆசிரி ர் கமத ைாந்தமரப் பமடத்துக் காட்டும் முமறம ப் பற்றிப் 
பின்வருைாறு கூறுகின்றார். இதமன, எழுத்தாைர்கள் எப்தபாழுதுயை மூலத்மதப் பிரதி த ய்வதில்மல. தான் 
ஒன்மறக் காண்கிறயபாது, தன்னுமட  கவனத்மதக் கவர்ந்த சிலவற்மறயும், கற்பமனயில் மின்னலிட்ட சிலவற்மற 
யும் ஒன்றாக அதிகைாகக் கவமலப்படுவதில்மல என்று குறிப்பிடுகிறார். 

தாம் பார்த்த ைனிதர் பலரின் பண்புகள் பலவும் கூட்டிக் கமதைாந்தர் ஒருவமர உருவாக்கலாம். யவறு வமக 
யில் கூறின், குறிப்பிட்ட கமதைாந்தரின் முன்ைாதிரி ாக ஒருவர் தான் இருக்க யவண்டும் என்பதில்மல. 
பலராகக்கூட இருக்கலாம். புதின ஆசிரி ர் தாம் த ாந்த வாழ்க்மகயின் அனுபவங்கமைக் தகாண்டு அவற் 
றின் பிரதிபலிப்பாகக் கமதைாந்தமரப் பமடத்துக் காட்டுவதும் உண்டு. இம்முமறயில் அமையும் கமதைாந்தர் 
புதினம் படிப்யபாரின் தநஞ்சில் நீங்கா இடம்தபற்றுத் திகழ்வர். 

புதின ஆசிரி ர் எப்படிப்பட்ட கமதப்பாத்திரத்மதப் பமடத்துக் காட்டினும் அப்பாத்திரத்தின் நிமலய ாடு 
இரண்டறக் கலந்து தாயன அதுவாய், அதுயவ தானாய் அமைந்து முழு ஈடுபாட்டுடன் பமடக்கிறார்கள். 
புதினத்தில் வரும் கமதைாந்தர்கள் குறித்து, எனது நாவல்களின் வரும் பாத்திரங்கள் எல்லாம் அமவ ஓரிடத் 
தியல தமலகாட்டிவிட்டு ைமறவதாயினும்  ரி அல்லது கமதயின் அடிமுடி வமரயிலும் நடைாடுபமவ ாயினும்  ரி 
அமவத ல்லாம் பரிவாரம் யபால் என்னுடயனய யிருக்கும். நான் எங்குச் த ன்றாலும் என் கூடயவ அமவகளும் 
வரும் என்று ஒருவர் கூறுவது ஈண்டு நம் சிந்தமனக்குரி து என்கிறார் ைா. இராைலிங்கம்.  

புதினத்தில் வரும் பல்யவறு பாத்திரங்களும் சில தபாதுவான இ ல்பிமனக் தகாண்டிருப்பினும் தைாத்தத் 
தில் ஒவ்தவான்றும் ஏமன . பாத்திரங்களினின்றும் நன்கு யவறுபட்டுத் தனித்து நின்று விைங்க யவண்டும். 
ஒருவமரப் பற்றி  பண்பு ஏமன  கமதைாந்தரின் பண்பு ஓவி ங்களிலிருந்து ஏயதனும் ஒரு வமகயில் 
நன்கு யவறுபட்டிருத்தல் யவண்டும். இல்மலய ல் கமதைாந்தர் பமடப்பால் வரும் சுமவ தகட்டுவிடும். 
கமதைாந்தமர இப்படித்தான் பமடத்துக் காட்ட யவண்டும் என்று முடிந்த முடிவாக எதுவும் த ால்ல இ லாது. 

நாவல் என்பது அதிலுள்ை அமனத்துச் த ாற்கைாலும் உருவாக்கப்தபற்ற ஒரு முழுமை.   அத்தமக  முழுமை 
 ாகயவ அதமன நாம் திறனா  யவண்டும். அத்தமக  முழுமையில் பாத்திரப்பமடப்பு என்பது ஒரு 

ரா ம் கிருஷ்ணனின் உத்தரகாண் ம் புதினத்தில்   

முதல்நிமல மாந்தர் பம ப்பு 
 

ரா. மீனா 
முழுந ர முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், விநவகானந்தா கமல மற்றும் அறிவியல் மகளிர் 

கல்லூரி (தன்னாட்சி), எமளயாம்பாமளயம் 637 205 

க றியாளர்:  முமனவர்  . கமலஹாென் 
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பகுதிய , என்றாலும் அது ஓர் இன்றி மை ாத 
பகுதி என்பதும் சிறப்பு வரிம யில் முதலிடத்மதப் 
தபறும் பகுதி என்பதும் ததளிவு என்கிறார் அவர். 
இவற்றால் புதினத்தின் பகுதிகள் பலவற்றுள்ளும் 
மிகச் சிறந்ததும் இன்றி மை ாததுைான பகுதி கமத 
ைாந்தர் உருவாக்கம் என்பமத உைரலாம். 

கமத ைாந்தர் வமககள் 

புதினம் சிறப்புற உயியராட்டைான கமதைாந்தர் யதமவ. 
அவர்கள் மூலம் வா கனுக்கு இன்தனாரு உலமகப் 
பமடப்பாசிரி ர் காட்டுகிறார். ஒரு குறித்த காலத் 
திற்குப் பிறகு தான் அறிமுகம் த ய்த கமத ைாந் 
தயர தன் கமதயின் முடிமவ ைாற்ற யவண்டி  
கட்டத்திற்கு உள்ைாகும் வமகயில் பாத்திரங்களின் 
தபருமை தபற்று அமைத்துள்ைது. இதமன, அகில 
னின் ஆனந்தி, சுந்தர ராை ாமியின் தாயைாதரன் ஆ ாரி, 
கல்கியின் சிவகாமி, அறிஞர் அண்ைாவின் பார்வதி 
ஆகிய ார் நிமனவில் நிற்கக்கூடி  பாத்திரங்கள் ஆவர் 
என்று சுதந்திரமுத்து குறிப்பிடுகிறார். 

முழுநிமல ைாந்தர்  

முழுநிமல ைாந்தர் என்யபார், புதினத்தின் ததாடக் 
கம்முதல் முடிவுவமர வருபவராகவும் பண்பு வமகயில் 
முழுப்பரிைாைைாக அமைவர். ஆழைான குறிக்யகாள் 
வைர்ச்சியுமட வராகவும்   தகாண்டவராகவும் புதினத்மதப் 
படித்து முடிக்கும்யபாது. அக்கமதைாந்தமரப் பற்றி  
முழுமை ான ஒரு பண்பு ஓவி ம் நைக்குக் கிமடக்கின் 
றது. எந்தச் சில பண்புகள் ஒரு குறிப்பிட்ட கமதைாந் 
தரிடத்து ஆசிரி ரால் அமைக்கப்பட்டிருக்கின்றனயவா, 
அந்தச் சில பண்புகளுக்யகற்பச் த  ற்பட்டு நல்ல 
குைச்சித்தரங்கைாக விைங்குவர் என முழுநிமல 
ைாந்தர் குறித்து ைா. இராைலிங்கம் கூறும்யபாது. முப் 
பரிைாைக் காட்சி தருவார்கள். இவர்கள் உருவத்தாலும், 
கருத்தாலும் தைல்ல தைல்ல ைாறி வைர்ந்து முழுநிமல 
ைாற்றம் தகாள்வர். இவர்கைது யதாற்றம் ைட்டும் அல்லா 
ைல் உள்ைம், உைர்ச்சி, தாபம், தகாள்மக, யகாட்பாடு 
எல்லாயை முமற ான வைர்ச்சிம ப் தபற்று மிளிரும். 
'இத  நாதம்’ கிருஷ்ை பாகவதர், 'அகல் விைக்கு’ 
 ந்திரன், 'சித்திரப் பாமவ’ ஆனந்தி, 'தபான் விலங்கு; 
பாரதி, 'த ம்பருத்தி’  ட்டநாதன், பாத்திரங்கமை 
'ஜீவகீதம்’ நாச்சி, உதாரைைாகக் 'வமைக்கரம்' சுைாமத 
முதலான முழுநிமல ைாந்தர் எனக் காட்டலாம் என்கி 
றார். 

உத்தரகாண்டம் புதினத்தின் தா ம்ைா 

தா ம்ைா அஹிம்ம  வழிம ப் பின்பற்றி வாழும் 
தாயுள்ைம் தகாண்டவள். இரண்டு தபண்கமையும் ஒரு 
மப மனயும் தா ம்ைா    தபற்றிருந்தாள். கைவன் குடிப் 
பழக்கத்திற்கு அடிமை ானவன். தா ம்ைா எஸ்.யக. 
ஆர் வீட்டில் யவமல த ய்து வாழ்ந்துவந்தாள். அவள் 
ைகன் தபரி  அரசி ல்வாதி. தபரி  வீடு. வ தி 
 ான வாழ்க்மக வாழ்ந்திருந்தாலும் அவ்வாழ்க்மக 
தா ம்ைாவிற்குப் பிடிக்கவில்மல. ைருைகள் ரஞ்சிதத் 
துக்கு ஆப்யர ன் த ய்வதால் தங்கமைப் பார்க்கச் 

த ல்வதற்கு விரும்பவில்மல. தா ம்ைாவிற்கு ஆண் 
குழந்மத பிறந்தவுடன், அவன் காந்தியபால் அற 
வாழ்க்மக வாழ யவண்டும் என்று எண்ணுகிறாள். 
இதனாயல ஐ ா அவனுக்கு யைாகன்தாஸ் என்று 
தப ர் சூட்டி மத நிமனத்துப் பார்க்கிறாள். அவன் 
அரசி ல்வாதி ான பிறகு முற்றிலும் ைாறுப்பட்டிருந் 
தான் இதமன, ஆனால் அன்று பார்த்த அந்த 
உருவைா? அவனா இவன்? ஐம்பமதத்தாயன கடந்திருக் 
கிறான்? எழுபது எழுபத்மதந்து என்று ைதிப்பிடும் 
அைவுக்கு எப்படிச் ய ார்ந்து யபானான்? ைமழயும் 
காற்றும் தவயிலும் புரட்டிப் யபாட்டதாகச் த ால்ல முடி 
 ாது. த ாகுசு கார்; ஏ.ஸி என்று ஏயதயதா த ால் 
கிறார்கள். உழயவாட்டி, ய ற்றிலும்  கதியிலும் ஊறி, 
கால் வயிற்றுக் கஞ்சியும் கள் தைாந்மதயும், பண்மை 
 டிமையின் உலகில் வாழும் முழு வாழ்மவயும் கழித்த 
பாட்டன் அவளுக்கு நிமனவு ததரிந்து ததாண்ணூறு 
வ திலும் இப்படித் துவைவில்மலய  

தா ம்ைா தன் ைகனின் நிமல குறித்து எண்ணு 
கிறாள். இந்தித் தீ ைாநிலம் முழுவதும் பற்றி எரி 
கிறது 'இந்திக்குப் பாமட. தமிழுக்கு யைமட’, 'தமி 
ழுக்கு உயிர்’ என்று சுவர்களில் வா கங்கள் எழுதப் 
பட்டிருந்தன. புரட்சி தவடித்தது. இதனால் பள்ளிகள் 
மூடப்பட்டன. தா ம்ைாவின் ைகன் தமலமையில் 
பள்ளியில் புரட்சி த ய்கின்றனர். தா ம்ைாவிற்கு 
மிகுந்த கவமல ஏற்படுகிறது. தன் கைவன் இறந்த 
பிறகு தன் மூன்று பிள்மைகமையும் இந்தக் குடிலில் 
தான் வைர்த்தாள். ஆனால் ைகன் ைட்டும் உண்ட 
வீட்டிற்கு துயராகம் த ய்கிறான் எனும் வருத்தம் 
தா ம்ைாமவ மிகவும் வருத்துகிறது. 

ஐ ா. அம்ைா இறந்த பிறகும் தா ம்ைா அவ்வீட் 
டியல இருக்கிறாள். எண்பது வ து நிமறந்த மூதாட் 
டி ாக இருந்தாலும் நம்பிக்மகயுடன் வாழ்ந்துவருகி 
றாள். தா ம்ைாவின் ைகனுக்குப் பதினான்கு, பதி 
மனந்து வ து. இது கட்டுப்படுத்த யவண்டி  வ சு. 
அப்பன் எடுத்துக்காட்டாக இருக்கவில்மல. அவன் 
குடித்துவிட்டு   வந்ததும் இவள் திட்டி மதயும் அவயன 
அறிந்திருக்கிறான். அம்ைாவின் மீதும்  யகாதரிகள் 
மீதும் ைதிப்பு இல்மல. ைகனின் த ய்மக தா ம் 
ைாமவ வருத்துகிறது. ஐ ாவிடம் அனுப்பிக் கண் 
டித்து மவக்க நிமனத்து, அவரிடம் அனுப்புகிறாள். 
அவர் சிரிக்கிறார். இதமன, இயத யபான்ற தப்புகமை 
ைகாத்ைா காந்திகூட அந்தக் காலத்தில் த ய்திருக்கிறார். 
இந்த வ சு அப்படி ானது. அவன் வ சில் 'யகாட்மட’த் 
தாண்டனும்னு ஒரு யவகம் வரும். துடிக்கும் வ சு. 
தாண்டட்டும். ஆனால் தாண்டுற யபாதும், ஓடுற 
யபாதும் ஒழுக்கம்ங்குற தறி தகட்டுப் யபாயிடக்கூடாது. 
அதுதான் தா ம்ைா, முக்கி ம்....." மப ன் தறிதகட்ட 
தடத்தில் யபாகிறான் என்று எப்படிச் த ால்வான்? 
தறிதகட்ட தடம், தபாய், கைவு, சூது, கள், புமக.... 
என்று ைகனின் நடத்மத குறித்து தா ாகி  தா ம் 
ைா கவமலப்படுகிறாள். இருப்பினும் வ தான காலத் 
திலும் ஐ ாவின் வீட்டியல வாழ்ந்துவருகிறாள். 
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தபண்தகாடுமை. ஏமழப்தபண் இறந்தது.  மூக அவ 
லங்கள் இமவத ல்லாம் இரவு முழுவதும் தா ம் 
ைாமவ உறங்க விடவில்மல. காமலயில் பின்புறக் 
கதமவத் திறந்து தவளிய  த ல்லும்யபாது ை ங்கி 
விழுந்துவிடுகிறாள். ரங்கனும் அவனது ைமனவியும் 
தா ம்ைாவின் ைகன் வீட்டிற்கு அமழத்துச் த ல் 
கின்றனர். அங்குத் தனி அமறயில் சிகிச்ம  அளிக் 
கப்படுகிறது. அவ்விடத்தில் யவமல த ய்யும் கன்னி 
 ம்ைா தா ம்ைாவிற்கு உதவி த ய்கிறாள். தா ம் 
ைாவிற்கு வ தி ாகயிருந்தும் இவ்விடத்தில் இருப் 
பதற்குப் பிடிக்கவில்மல. இமத. வாைாம்ைா. எங்கிய ா 
பாடி பரயதசி ைாதிரி இருக்கிற சுகம் இதுல இல்ல. நீ 
 ாயராட ைகன்னு, எனக்குத் ததரி ல. ைகன், ைகள், 
உறவு த ாத்து சுகம் எல்லாம் பாவைமல. யையல நிக் 
கிறதுன்னு ைனச் ாட்சி குத்துது. அதுனாயல தான் எல் 
லாம் துறந்யதன். நான் அண்டி  இடம்  த்தி ம் குடி 
யிருந்த யகாயில். இப்ப அங்க, ஆசுபத்திரி கட்டுறாங் 
கைாம்; 'லாட்ஜ்’ கட்டுறாங்கைாம். என்னப் யபா யபான்னு 
தவரட்டினாங்க. ரா முச்சூடும் தூக்கமில்ல. எப்படிவுழுந் 
யதன்னு ததரி ல. முருகன்.... என்ன நினச்சிருக்கிறான், 
எந்த கதிக்கு ஆைாக்கப் யபாறான்னு ததரி ல...என்று 
கூறுகிறாள். ைக்கள் கூட்டம் கூட்டைாக வந்து 
கூடுகின்றனர். எம்.பி. இைவழகன் ைாரமடப்பால் 
இறந்துவிட்டார் எனும் த ய்தி காட்டுத்தீப்யபால் பரவு 
கிறது. சிலர் தா ம்ைாமவ வம பாட, தபாறுமை 
 ாகக் கன்னி ம்ைாவுடன் அவ்விடத்மதவிட்டு நீங்கு 
கிறாள். 

எஸ். யக. ஆர் 

ஐ ா, எஸ்.யக.ஆர் உ ர்ந்த உள்ைம் தகாண்டவர். 
 ாதி. ைதம், இனம் யவறுபாடு இல்லாைல் அவ்வீட்மட 
அறச் ாமல ாக ைாற்றினார். ஏமழ, தாழ்த்தப்பட்ட 
இனத்மதச்  ார்ந்த ைக்கள் கல்வி றிவு தபற யவண் 
டும் எனவும், அவர்களுக்காகப் பள்ளி நிறுவ யவண் 
டும் என்றும் எண்ணி வர். எஸ்.யக.ஆர் வீட்டிற்குப் 
தபரி  தமலவர்கள் வந்திருக்கிறார்கள். நாடு அடிமைப் 
பட்டுக்கிடந்தயபாது. சிமறவா ம் அனுபவித்தவர்கள். 
தபண்டு பிள்மைகமை ைறந்தவர்கள்  ாதி ைதம் 
என்ற பாகுபாடில்லாைல் அந்த வீட்மட அறச் ாமல 
 ாகக் கருதி வர்கள் எல்யலாருயை வந்தார்கள். யத ப் 
பிரிவிமன, ைகாத்ைாவின் ைரைம் இததல்லாயை 
சுதந்தர  ந்யதாேத்தில் பீடித்த கருநிழல்கைாகிவிட் 
டன. தா ம்ைாவுக்கு அப்யபாததல்லாம் இமதப் 
பற்றி  விவரங்கயைா, உைர்வுகயைா இல்மல. அவர் 
யதர்தலுக்கு நிற்கவுமில்மல. எந்தப் பதவிம யும் 
ஏற்கவுமில்மல. பதவி ஏற்கவில்மலய  தவிர, ஏமழ 
எளி வர்கள். தாழ்த்தப்பட்டவர்கள் படிக்க யவண்டும். 
அவர்களுக்காகப் பள்ளிகள் நிறுவ யவண்டும் என்ப 
தற்தகல்லாம் முன் நின்றார். தான் இறந்தாலும் இவ் 
விடத்மதக் கல்விக்கூடைாக ைாற்ற யவண்டும் என்று 
தா ம்ைாவிடம் கூறுகிறார். இமத.  

தா ம்ைா, நீ தகுந்த யபர வச்சிட்டு, இங்யக ஏமழப் 

தபண்கள் ததாழிற்கூடம் எதானும் மவக்கணும். கமடசி 
வமரயிலும் நீ தான் இருந்து கவனிக்கணும்... ராதாம்ைா 
யபமர மவத்து நடத்தணும். எங்தகங்யகா தபண் 
குழந்மதகமைக் தகால்லுறாங்கைாம். அந்த அவநம்பிக் 
மகம க் கிள்ளி எறி ணும்...  

இவ்வாறு  மூக நலனில் அக்கமற தகாண்டவராக 
வாழ்ந்தவர். எஸ்.யக.ஆர் அவர்களுக்கு பதினாறு 
வ தில  யராைாமவத் திருைைம் த ய்து மவத்த 
னர். அப்யபாழுது அவளுக்குப் பன்னிதரண்டு வ து. 
த ாந்த பந்தமுள்ை குடும்பம் தான். த ாத்து பத்து, 
வி ாபாரம் என்று  ம்பந்தம் த ய்து விட்டார்கள். 
ஐ ா அவர்கள் உ ர்ந்த படிப்பு படிக்கச் ய ர்த்தார் 
கள். அவர்கள் ஐ ாமவ யைல்நாட்டுக்குக் கல்வி 
பயில மவத்து தவள்மைக்காரன் தைச்சும்படி ாக 
பதவி அமட  யவண்டுதைன்று நிமனத்தார்கள். 
ஆனால் அது நடக்கவில்மல. காந்திய ாடு ய ர்ந்து 
படிப்மப விட்டுப் யபாராட்டம். பிறகு ததாடர்ந்து 
வக்கீல் படிப்பு  ட்ட ைறுப்பு.  த் ாகிரகம் என்று 
முழுவதுைாக ைாறிவிட்டார்.  யராைாவுடன் யபசி து 
கூட இல்மல. அவளும். அவர் வழிம த் யதர்ந்து. 
கள்ளுக்கமட ைறி ல். கதர்ப்பிர ாரம் என்று யபாட்டி 
யபாட்டுக்தகாண்டு தையிலுக்குப் யபானவள்தான். 
 மூக அக்கமறயும், ஏமழ ைக்களின் மீது  அன்பும் 
தகாண்டு இருவரும்  மூகத் ததாண்டாற்றி வாழ்ந் 
தவர்கள். யைலும் தா ம்ைாவிடம், இல்யல தா ம்ைா. 
எனக்கு இப்ப ஒண்ணு புரியிது. விடுதமலப் யபாராட்டத் 
தில்  ாரும் எங்கமைக் கட்டா ப்படுத்தி இழுத்துவிடல. 
ஆனால், காந்தி ைகானின் வாழ்க்மக,  த்தி  ய ாதமன. 
அந்த காந்தி, அவர் யபச்சு, நடப்பு எங்கமை றி ாைல், 
ஒரு தி ாக வாழ்க்மகம  யைற்தகாள்ைச் த ய்தது. 
ஒட்டு தைாத்தைாக இந்த யத த்தின் குரல்,  ாதி, ைத, 
பாi~, எல்லாத்மதயும் மீறி சு ராச்சி ம்னு முழங்கி து. 
இப்ப.... அந்த இலக்கு வரு முன்னயர, குரல்களில் 
பிசிறடிக்கிறது எனக்குத் ததரியிது. மப மனத் திருடினி 
 ான்னு யகட்டா எகிறிப்பான். சிகதரட் ஊதுறி ான்னு 
நான் யகட்டாலும் அவன் என்மனத்தான் தவறுப்பான். 
இந்த பள்ளிக்கூடத்தியலய  உைவு ஒழுக்கம், உடற் 
பயிற்சி, பிரார்த்தமன எல்லாம் எதற்கு?...ஒழுக்கம்ங்கறது 
தவளில இருந்து வலியுறுத்துவதாக இருந்தால் வராது. 
அகக்கட்டுப்பாடு யவணும்....நிமல குறித்து அறிவுமர 
வழங்குகிறார். 

இம்ம ம  விட அஹிம்ம க்கு வலிமை அதிகம். 
ஐ ாவுக்கும் அம்ைாவுக்கும் காந்திஜி ஆசி வழங்க, 
தபண் குழந்மத ஒன்று பிறந்தது. அக்குழந்மதக்கு 
ராதாம்ைா என்று காந்திய  தப ர் சூட்டினார். 
இவர்களின் ஒட்டுதைாத்த வாழ்க்மகம  அறவாழ்க் 
மக ாக அமைத்துக்தகாண்டனர். 

முடிவுமர 

 மூகத்தில் பலதரப்பட்ட இனத்மதச்  ார்ந்த ைக்கள் 
வாழ்கின்றனர்.  மூகத்யதாடு அவர்கள் இம ந்து 
வாழும் வாழ்க்மகம யும், 
 மூகச் சிக்கல்கமையும்  (ததாடர்ச்சி: பக். 48) 
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கவிஞர் மு. நமத்தாவின் பார்மவயில் கபண் அவலங்கள் 

க. நித்யா  
பகுதிந ர முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், விநவகானந்தா கமல மற்றும் அறிவியல் மகளிர் 

கல்லூரி (தன்னாட்சி), எமளயாம்பாமளயம் 637 205 

க றியாளர்: முமனவர்  . கமலஹாென்  
உதவிப் நபராசிரியர், தமிழ் உயராய்வுத்துமற, விநவகானந்தா கமல மற்றும்  

அறிவியல் மகளிர் கல்லூரி (தன்னாட்சி), எமளயாம்பாமளயம் 637205 (இமணவு: கபரியார் பல்கமலக்கழகம்)  

முன்னுமர 

பூமி பல விந்மதகளின் கருவமற ஏதனனில் பல்லாயிரக்கைக்கான உயிர்கமைத் தாங்கிக்தகாண்டு சூழலும் 
 க்தியும் ஆற்றலும் தபற்றிருக்கிறது. அவற்றில் அற்புதங்கள் நிமறந்த பமடப்பாக ைனித பிறவி உள்ைது. 
யதடிக் கிமடக்காத ஈடில்லா இப்பிறவிக்கு உறுதுமை ய ர்ப்பவர்கள் ஆண், தபண் இனங்கள் தான் 
அதிலும் குறிப்பாக தபண் பிறவி என்பது யபறுவுமக வமகம  அமட ச் த ய்யும் புனிதப் 
பமடப்தபன்றால் அது மிமகயில்மல. 

இ ற்மகயின் அதி  த்தில் தபண் பமடப்பு புதுமை வாய்ந்தது என்று கூறிக் தகாண்டாலும்  முதா  
கட்டுப்பாடுகைால் ஆறறிவு தகாண்ட பாமவ இனம் பல இன்னல்கமைச்  ந்தித்த வண்ையை வாழ்ந்து 
ைடிவது ைறுப்பதற்கு இ லாததாகும். கவிஞர் மு.யைத்தாவின் கவிமதகளின் வாயிலாக தபண்கள் பற்றி 
அறியும் வண்ையை இக்கட்டுமர ாகும். 

தபண்ைடிமை 

நாட்டில் அன்றாடம் பல பிரச் மனகள் யதான்றி வைர்ந்த வண்ைம் உள்ைன. கைவு, தகாமல, 
தபாருைாதாரமின்மை,  ாதி  யைாதல்கள் என எண்ணிக்தகாண்யட த ல்லலாம். ஆனால் இவற்மற விட 
சிந்திக்கத் தூண்டுபமவ ஆண், தபண் நிமறந்த  ைதர்ை  முதா த்தில் நிகழும் தபண்ைடிமைப் 
யபாக்குகள் எனலாம்.  

தபண் என்பவள் பிறக்கப்படுவதில்மல  
உருவாக்கப்படுகிறாள் என்று தபண்ணி  அறிஞர் ம ைன் டி - தபைவா ர் ைண்ணில் தபண்ணினம் 
பிறப்பதில்மல ைகத்துவம் நிமறந்ததாக உருவாக்கப்படுகிறது என்னும் சிந்தமன இங்கு நிமனவு கூறத்தக்கது. 
ஆனால் காலங்கள் ஆணினம் ஆைப்பிறந்தவர்கள் தபண்ணினம் அவர்கமைச்  ார்ந்து வாழப் 
பிறந்தவர்கள் எனும் நமடமுமற இன்றைவும் உள்ைமதயும் இரு யவறு நீதிகள்  முதா த்தில் நிலவும் 
தன்மைம யும் அறி  முடிகிறது. இது யபான்ற அவலங்கள் ைண்ணிலிருந்து ைமற  யவண்டும் என்பது 
கவிஞர் மு யைத்தாவின் சீரி  சிந்தமன ாகும்.  
தபண்கள் தாலி என்ற  ம்பிரதா த்தின் நி தியில் தங்கைது நீதிகமை ைறந்து ஆண் வர்க்கத்தின் பிடியில் 
சிக்குண்டு வாழ்கின்றனர். ஆண்களும் அவர்கமை அடிமை ாகயவ பார்க்கின்றனர்.  

அவர்கமை  
யபாமதப் தபாருள்கைாகவும்  
யபாகப் தபாருள்கைாகவும்  
புரிந்து தகாண்டதல்லாைல் 
யவதப் தபாருைாகி  
யைன்மை தர  ாருமில்மல  
அடிமை ஒப்பந்தத்தில் அமட ாைைாகத்தான்  
கழுத்தில் தாலிம க் கட்டி மவத்தனர்  
அது  
கனத்தது வலித்தது கண்கமை நமனத்தது! 
என்ற வரிகளில் தைது சிந்தமனம  விமதக்கிறார். மு.யைத்தா தபண்களின் கழுத்தில் உள்ைது ைாங்கல் ம் 
அல்ல அது தபண் இனத்தின் அடிமை  ா னம் என எடுத்துமரக்கிறார்.  

தபண் என்பவள் குழந்மத தபற்றுக் தகாடுக்கும் இ ந்திரம் வீட்டில் இருப்பவர்களுக்குச் ய ாறு  மைத்துக் 
தகாடுக்கும் ஒரு  மை ல்காரி அவைது பணி அதுதான் என முத்திமரக் குத்தும்  முதா த்திமன 
இடித்துமரக்கிறார். இதமன, 
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அந்தப்புரத்தில் தான் 
அரசிகள் 
 ைற்றபடி  
அடுப்படியில் யவரும்  
அரிசிகள் என ததாடர்கள் விவரிக்கின்றன. காட்டில் 
சுகத்திற்கும் அடுப்பங்கமரயில் உழறும் அவலமும் 
அடிய ாடு ைாற யவண்டும் என்னும் கவிஞனின் 
எதிர்காலச் சிந்தமனம  உைரலாம்.  
 

இரக்கத்திற்கு நிமலக்கைனாக உள்ைது தபண்மை. ஆண் 
என்னும் அரக்கனாக வாழ்வதிலும் தபண்தைன்னும் 
ததய்வைாக எனக்கு விருப்புண்டு என்னும் 
திரு.வி.கவின் கூற்று தபண்களின் சிறப்பிற்குச் 
சிறந்த உதாரைைாகக் தகாள்ைலாம்.  
ைங்மக என்பது தபண் பருவங்களில் ஒன்று, 
தாய்மையின் அமட ாைைாக கருதப்படக் கூடி து 
அந்நிமல அமடந்து விட்டால்  முதா ம் 
அவர்கமை யவறு நிமலயில் அணுகக்கூடி  
சூழலும் இன்றைவும் காைப்படுகிறது என்று 
மு.யைத்தா குறிப்பிடுகிறார். 

பூத்து விட்டது  
த டி என்று த ால்லி  
புன்னமகத்தார்கள்.. 
அம்ைா 
இமலகமைக் யகாதி தகாடுத்தாள் 
அப்பா  
யவலிம  விரிவாக்கினார்  
ப ல்கள்  
பார்மவகமைக் கூர்த்தீட்டினார்கள்…. 
கண்கள் கனவுகமைப் பத்திரப்படுத்தின! 
வந்த தபரி வர்கள் ைட்டும்  
விமல தரச் த ால்லி  
வி ாரித்துக் தகாண்டிருந்தார்கள்  
யவருடன் பிடுங்கிப் யபாக! 
என்னும் கவிமத வரிகள் ததளிவுப் படுத்துகின்றன. 
தபண் தபரி வைாக வைர்ந்து விட்டாயல அவள் 
மீது யைாகப் பார்மவம  வீசும் ஆண்வர்க்கத்தின் 
மூர்க்கத்தனம் முற்றிலும் அகற்றப்பட யவண்டும் 
என்ற உைர்விமனத் ததளி லாம்.  

தபண்மைச் 
சிற்றின்பத்யதாடு ைட்டும் 
சியநகப்படுத்தாதீர்!  
ஒவ்தவாரு தபண்ணும்  
ஞானத்துமை! 
உடல் ார்ந்த இன்பங்கள் ைட்டுைல்லாது இல்லறம் 
எனும் நல்லறம் சிறக்க இன்றி மை ாதவர்கைாக 
விைங்குபவர்கள் தபண்கள் அவர்கமை ைதித்துப் 
யபாற்ற யவண்டும் என்ற மவரமுத்துவின் கருத்து 
அரைாக அமைகிறது. தபண்மைக்கும் உைர்வுகள் 
உண்டு என்பமத உைர்த்துகிறார்.  

வரதட் மைக் தகாடுமை 

தபண்கள் தைது வாழ்நாளில்  ந்திக்கும் 

பிரச் மனகளில் வரதட் மையும் ஒன்றாகும். 
திருைைம் என்னும் தப ரில் பைம், 
அணிகலன்கள், தபாருட்கள் என பலவற்மறயும் 
இலவ ைாக தகாடுப்பதும் யபாதவில்மல இன்னும் 
வாங்கிக் தகாண்டு வா! என்று பிறந்த வீட்டிற்கு 
அனுப்பும் தகாடுமையும் நம் நாட்டில் நிகழ்ந்த 
வண்ைம் உள்ைது. இது  முதா த்தில் கமை ப்பட 
யவண்டி  ஒன்றாகும். 

ையிலின் நடுக்கத்துக்குப் 
யபார்மவ தகாடுத்த யபகயன 
எங்யக யபாய் ததாமலந்தாய்?  
வா! 
லட்ய ாபலட் ம் பச்ம  ையில்கள் 
வறுமை அடிமை வரதட் மைக் தகாடுமை 
இவற்றில் 
நடுங்குகின்றன என்றமையும் கவிவரிகள் அஃறினைப் 
தபாருைாகி  ையிலுக்குப் யபார்மவ அளித்துக் 
காத்த பரம்பமரயில் வந்தவர்கள் திருைைம் எனும் 
தப ரில் தபைமனக் காக்க வரதட் மை என்னும் 
விமல தகாடுக்க யவண்டும் என்பது 
தவட்கக்யகடானது என மு.யைத்தா தைது 
எண்ைத்மதக் கவிமதயின் மூலம் நைக்கு 
உைர்த்துகிறார்.  
மவர அட்டிமகயும்  
வரதட் மை பாக்கிகளும்  
உன்னுமட  
தந்மத வந்து  
உடயன தராவிட்டால்.. 
யதாமகய   
உன்மனத் 
ததாட ைாட்யடன்  - என்று  
இமைஞர்கள் த ால்வது  
இன்மற  இல்லறம்! என்ற ததாடர்கள் இந்தி ாமவக் 
காக்கப் பிறந்த இமைஞர்கள் ைதிப்புமிக்க வாழ்மவ 
ைதிப்பற்றப் தபாருளுக்காக இழக்கும் நிமலம ப் 
படம்பிடித்துக் காட்டுகின்றன. 
 

வரதட் மை என்னும் தப ரில் ைைைகள் வீட்டார் 
ைைைகன் வீட்டாருக்குப் தபாருள் தரும் வழக்கம் 
இந்தி  தமிழ்ச்  மூகங்களில் காைப்படாத ஒன்றாயினும் 
இது காலப்யபாக்கில் பைம், தபான், தபாருள் என்னும் 
பட்டி மல நீட்டித்து ைைைகன் வீட்டாயர தபண் 
வீட்டாரிடம் கட்டா ைாகக் யகட்டுப் தபறும் பழக்கைாக 
ைாறி து எனலாம் என்ற ராைம் கிருஷ்ைானின் 
சிந்தமன இங்யக சிந்திக்கதக்கது. யைலும், 
 

வரதட் மை பாக்கிகள்  
வந்து ய ரவில்மலத ன்று 
கைவன்ைார்கள்  
கடுங்யகாபத்யதாடு 
வீதியில் தூக்கி 
வீசி எறிகிறார்கள்  
நமககமைல்ல  
ைமனவிம   
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என்றமையும் கவிஞரின் மவரவரிகள் வரதட் மைப் 
பாக்கி ம் தகாடுக்காத ைமனவிம த் தகாதவைாக 
எண்ணி வீதியில் தூக்கி எறியும் ஆண்களின் 
அர்த்தைற்றப் யபாக்கிமனக் கடித்துமரக்கின்றன. 
வாழ்வின் இறுதிவமர வரும் தபண்கமை இழிவு 
த ய்யும் நிமல ததாடர்ந்து நிமலயில் உள்ைது 
தவட்கக்யகடானது என்கிறார். யைலும், 

 திருைைத்தில் தபான், தபாருள் அவசி ம் 
அதன்பிறகுதான் தபண் என்று எண்ணுகிறவர்கள் 
உலகில் அதிகம் உள்ைனர். தகௌரவத்திற்காக 
எதுவும் யவண்டாம் என்பததல்லாம் தவறும் 
வார்த்மதயில் ைட்டும் உள்ைது. இதமன, 

வாங்கைாட்யடாம்  
வரதட் மை  
என்கிற 
வாலிப வாக்குறுதிகள்  
குமுத இதழில்  
தங்கள் படத்மதயும் தப மரயும்  
பார்த்துரசிக்கிற  
பரவ த்யதாடு முடிந்து யபாகின்றன.  
இன்று ஆண் வர்க்கத்திமனச்  ாடுகிறார். 
ைற்றவர்கள் தபருமைப்படப் யப  யவண்டும் 
என்பதற்காகவும் தவற்று விைம்பரத்திற்காகவும் 
வரதட் மை எதுவும் யவண்டாம் என்கின்றார்கயை 
தவிர நமடமுமறப்படுத்துவதில்மல என ைனம் 
வருந்துகிறார்.  

வரதட் மைக் தகாடுமை ால் பாதிக்கப்படும் தபண்கள் 
கால்நமடம க் காட்டிலும் கீழாக நடத்தப்படுகின்றாள் 
என்ற கருத்து வரதட் மைக்கு எதிராக 
அமைந்திருப்பமதயும் இமை   முதா ம் 
புதுமைம  விமதக்க யவண்டி  அவசி த்மதயும் 
உைர்த்துகின்றன.  

விதமவ நிமல  

ஆண் தபண் இமைந்து வாழும் ைங்கலைான 
இல்லற வாழ்வில் கைவமன இழந்து தனிமையில் 
வாடும் நிமலய  விதமவ ாகும். இது தபண்ணினம் 
ைட்டும் அனுபவிக்கும் தகாடுமை ாகும். 
கழிகலைகளிர், உ வற்தபண்டிர், பருத்திப்தபண்டிர் 
தநாடிகழி ைகளிர் கழிகலைகடூஉ என்தறல்லாம் 
அமழக்கப்படுகின்றனர். ைமனவி இறந்தால் 
கைவன் புது ைாப்பிள்மை என்றும் கைவமன 
இழந்தவள் விதமவ என்றும் கூறும்  மூக ைரபு 
இன்றைவும் காைப்படும் அவலைாகும் நிமலம  
மு.யைத்தா தனது கவிமதயின் வாயிலாக 
எடுத்தி ம்புகிறார்.  

அவர்கள்  
கைவன்கமை இழந்து விட்டால்  
விதமவகள்  
கருகைணிகமைக் கழற்றி மவத்துவிட்ட 
கண்ணீர்ச் த டிகள் 

புலம்பத் ததரிந்த புஷ்பங்கள்! 
இந்த  
அக்கினிப் பிரயவ ங்கமை 
அகற்றுவது எப்தபாழுது? என்னும் கவி வரிகள் 
கைவமன இழந்து தவிக்கும் தபண்கள் அன்றாடம் 
அழுது புலம்பும் பூக்கள் என்கிறார். இது யபான்ற 
இழிநிமலம த் தீயிட்டுக் தகாளுத்த யவண்டும் என 
கவிஞர் குரல் தகாடுக்கிறார். 
பூக்கமை இ ற்மக அன்மன பமடத்தளிப்பது 
இமறவனுக்கும் ைகளிர் கூந்தலுக்குந்தான். 
அப்பூவிமனக் கூட கைவன் இறந்துவிட்டால் 
தமலயில் மவத்து அலங்காரம் த ய் க் கூடாது 
என்னும் ைனிதயந ைற்ற வழக்கம்  முதா த்தில் 
இமலய ாடிக் காைப்படுகின்றன. இதமன,  

யபான பாமதயில் பூங்தகாடி வமைந்தயதன் 
தூக்கிச் சுைக்க முடி மலய ா  
கூந்தலில் பூந்யதாட்டம்!  
என்றமையும் வரிகள் படம் பிடிக்கின்றன. தபண்கள் 
சூடுவதினால்தான் பூக்களுக்கு அழகு என்னும் 
சிந்தமன தவளிப்படுவமத அறி லாம்.  

திரிஞ்  பலா நான் ஏன் ததருவுக்குத் நீட்டியனன் 
பிரிஞ்சு யபான பர்த்தயவ யபமதகுரல் யகட்கமல ா? 
என்னும் ததாடர்கள் ைனம் வருத்திப் புலம்பும் 
மகம் தபண் நிமலம  எடுத்துக்காட்டுவது 
சிந்திக்கத்தக்கதாகும்.  

கைவன் - ைமனவி - குழந்மதச் த ல்வங்கள் 
என்று வாழும் இல்லற வாழ்வில் கைவன் என்னும் 
தமலமை விழ்ந்தபின் ைமனவி ானவள் 
யகட்பாரற்று வாழும் அவலம் தபருங் தகாடுமை 
நிமறந்ததாகும். குடும்ப உறவுகளும் சிமததலுக்கு 
ஆைாக யநரிடும் என மு.யைத்தா 
ததளிவுப்படுத்துகிறார்.  

எந்தக் தகாடுங்காற்றின் 
இடது கால் இடறி யதா 
த டியின் சிரிப்பு இங்யக 
சிந்திக் கிடக்கிறது 
கழுத்மதத் திருகிவிட்ட  
மகத துயவா? யதவதைாழி  
எழுத்து- தனித்திங்யக 
ஏங்கிக் கிடக்கிறது.  
என்றமையும் வரிகள் கைவமன இழந்த யபமதப் 
தபண்ைானவள்  முதா த்தினால் 
புறக்கணிக்கப்பட்டு வாழும் நிமலமைம  
தவளிப்படுத்துகின்றன.  உடன்கட்மட ஏறுவது ஒரு 
நாள் துன்பம், விதமவ ாய் வாழ்வயத வாழ்நாள் 
முழுவதும் தாங்க முடி ாச் சித்திரவமதக்தகாப்பான 
துன்பைாக இருந்து விைங்குகிறது என்னும் தபரி ாரின் 
கூற்றம் இங்கு சிந்திக்கத்தக்கதாகும்.  
முடிவுமர 

தபண்கள் நாட்டின் கண்கள், ஆணும் தபண்ணும் 
 ைம், என்று ஒரு புறம் கூறிக்தகாண்டாலும் 
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கமதைாந்தர்  உருவாக்கத்தின்மூலம் ஆசிரி ர் ததளி 
வாக விைக்குகின்றார்.  

 மூகம் ைற்றும் குடும்பத்தில் உண்டாகும் சிக்கல்கள் 
தீரக் கல்வி, முற்யபாக்குச் சிந்தமன, தபண்மை ைதித் 
தல். தபண்ணிற்கான தபாருைாதார யைம்பாட்மட 
உருவாக்கல் யபான்ற கருத்துக்களுக்கு முக்கி த்து 
வம் தரும் வமகயில் ராைம் கிருஷ்ைன் தைது 
உத்தரகாண்டம் புதினத்தின்வழிக் கமதைாந்தர்களின் 
பண்புகமைப் புலப்படுத்திச்  மூக அக்கமற தகாண் 

டவராகத் திகழ்கிறார். 

பார்மவ நூல்கள் 

1. Virginia Woolf "Mr. Bennett and mr. 
Brown" (1924)  quoted by Miriam    Allott in Novelists 
on the Novel (1973) 
2. இராைலிங்கம்.ைா, நாவல் இலக்கி ம் 

3. Walter Allen, The English Novel (9th Edn. 1970)  
4. சுதந்திரமுத்து. பமடப்புக்கமல, ப.125 
5. இராைலிங்கம். ைா. நாவல் இலக்கி ம், ப. 78 

6. ராைம் கிருஷ்ைன், உத்தரகாண்டம்,ப.14 

 முதா ம் அவர்கமை அடிமைப் தபாருைாகயவ 
நடத்தும் நிமல ைாறாைல் இருப்பது 
கண்டிக்கத்தக்கதாகும். ைதிப்பளித்து வாழ 
யவண்டி வர்கள் ைதிப்பற்ற வரதட் மை ால் பலர் 
வாழ் விழந்து ைனக்குமுறலுடன் வாழ்ந்து வரும் 
நாட்டில் நிலவும் யபரவலைாகும். 

கைவமன இழந்து தனிமையில் வாடும் நிமலம த் 
துறந்து ஆண்கமைப் யபாலயவ தபண்களும் 
ைறுைை த ய்துமவக்கும் வழக்கம்  முதா த்தில் 
உருவாக யவண்டும். அறிவி ல் முன்யனற்றத்தில் 
தன்னிமறவுப் தபற்று வரும் நாட்டில் தபண்களும் 
 ை உரிமைகளுடன் வாழ்ந்து சிறக்க வழிவமககள் 
த ய்  யவண்டுவது ைண்ணில் பிறந்த ஒவ்தவாரு 
கமடமை ாகும் என்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும்.   

பார்மவ நூல்கள் 
Beovarior, Simondo. The Second Sex. Britan,1963. 
மு.யைத்தா, ஊர்வலம்,2012. 

திரு.வி.க. வாழ்க்மகக் குறிப்புகள்,1999.   

மு.யைத்தா, ஒரு வானம் சிறகு,2016. 

மு.யைத்தா, கண்ணீர்ப்பூக்கள்,2021.  

ராைம் கிருஷ்ைன், காலந்யதாறும் தபண்,1994. 

மு.யைத்தா, காத்திருந்தக்காற்று,2004. 

மவரமுத்து, தபய்த னப் தபய்யும் ைமழ,2000. 

மு.யைத்தா, திருவிழாவில் ததருப்பாடகன்,2014. 

சுதா முருயக ன், வானத்தில் கீயழ ஒரு தவள்மை 
நிலா,1981. 

தந்மத தபரி ார், தபண் ஏன் அடிமை ானாள்?, 2004. 

(54ஆம் பக்கத் ததாடர்ச்சி) 

றாண்டிற்கு யைல்தான் இருக்கும். ைச் முனி நா  
னார் தான் சித்திதபற்றமதக் கூறும்தபாழுது 'சித்திர 
கிரி' என்ற ஊர்ப்தப ரும் 'அகத்தீ ன்' என்ற தன் 
குரு தப மரயும் கூறுகிறார். இதுயபான்ற 
குறிப்புகள் பல இந்நூலில் உள்ைன. இந்த 
அகச் ான்றுகமையும் புறச் ான்றுகமையும் திரட்டி, 
நூலின் காலத்மதக் கணிக்க யவண்டும். 

முடிவுமர 

முதலில் கூறி துயபால, தமிழ்தைாழியில் பல்யவறு 
நூல்கள் உருவாகியுள்ைன; உருவாக்கப்பட்டுவருகின் 
றன. வரலாற்றுப் யபாக்கில் பல நூல்கள் பல  கார 
ைங்கைால் அழிந்தாலும் ைச் முனி நா னார் திரு 
ைந்திரம்யபாலச் சில குறிப்பிடத்தக்க நூல்கள் 
இன்னும் தவளிவராைல் உள்ைன. தமிழ் இலக்கி  
வரலாற்றில் திருமூலரின் திருைந்திரத்திற்குப் பிற் 
காலத்தில் இன்தனாரு திருைந்திரத்மதப் பற்றியும் 
ய ர்ப்பதற்கு இக்கட்டுமர துமைபுரிகின்றது. 

இதுயபான்ற சில நூல்கமை தவளிக்தகாைருவதால் 

உண்டாகும் நமடமுமறப்ப ன் (practical usage) 
என்னதவன்று சிலர் யகட்பதுண்டு. ைச் முனி நா  
னார் திருைந்திரத்தில் அதற்குத் தக்க விமட உண்டு. 
சித்த மவத்தி ம்  ார்ந்த ஆய்வுகளும் 
ைருந்துகளும் உருவாகிவரும் இக்காலத்தில், இந்த 
திருைந்திரத் திலுள்ை ைருத்துவ குறிப்புகமைத் 
ததாகுத்தால், அந்தச் சித்த மவத்தி  
ஆய்வுகளுக்கு இன்னும் பல தகவல்கள் 
கிமடக்கலாம்.    

சுருக்கக் குறியீட்டு விைக்கம்  

ை   -  ைச் முனி நா னார் திருைந்திரம் 

ப   -  பக்கம் 

க.ப - கட்டுமரயின் பக்கம் 

துமைநூற்பட்டி ல் 

1. ைச் முனி நா னார் திருைந்திரம் 800 - தாைமர நூலகம், 
த ன்மன. 

2. உங்கள் நூலகம் - நியூத ஞ்சுரி பதிப்பகத்தின் ைாத இதழ், 
ஆகஸ்ட்-2011. 

3. திருமூலரின் திருைந்திரம் - ம வ சித்தாந்த நூற்பதிப்புக் 
கழகம். 

44ஆம் பக்கத் ததாடர்ச்சி 

A happy life consists in the tranquility of mind.  - Marcus Tullius Cicero  
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இஸ்லாமும் கபண்ணுரிமமயும் 

 
டி.மம. ொகிதா பானு 
பகுதிந ர முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், தமிழாய்வுத்துமற 

கந்தொமி கண் ர் கல்லூரி, பரமத்தி நவலூர் 

க றியாளர்: முமனவர் த. க. புஷ்பராஜ்  
உதவிப்நபராசிரியர், தமிழாய்வுத்துமற, கந்தொமி கண் ர் கல்லூரி 

பரமத்தி நவலூர் 638 182 (இமணவு: கபரியார் பல்கமலக்கழகம்)  

முன்னுமர  

கண்யை, ைணிய , கற்கண்யட, கனிச் ாயற எனப் தபற்ற த ல்வங்கமைக் தகாஞ்சுவதாலும் எண்ணும்    எழுத் 
தும் கண்தைனத் தகும் என அறிவி ல் ரீதியில் கண்மை ஒப்புமை கூறுவதாலும் கண்ணின் தபருமை கணிக்கப் 
படுகிறது.  

உன் மீது உன் அம்ைாவுக்கு உரிமையுண்டு, 
உன் மீது உன் உடம்பிற்கும் உரிமையுண்டு, 
உன் மீது உன் கண்களுக்;கு உரிமையுண்டு எனப் தபருைானார்(ஸல்) அவர்கள் கண்மைத் தனித்துக் காட்டியுள் 
ைதாலும் கண்ணின் தபருமை புலப்படும். 

கண்ணிற்கும் தபண்ணிற்கும் தநருங்கி  ததாடர்பு உள்ைது என்பதாயலய  ஆங்கிலப் தபருங்கவிஞன் ய க்ஸ் 
பி ர் தபண்களின் கண்களின் அழமகப்யபான்று உலகிலுள்ை எந்த ஆசிரி னும் நைக்குப் பாடம் த ால்லிக் 
தகாடுக்கவில்மல என்றான். யைலும் கண்ணும் ஒளியும் ஒன்றுபட்டுச் த  லாற்றும்யபாதுதான் தபாருட்களின் 
தன்மைம  நாம் உைர முடிகிறது. ஆதனால்தான் இமறவன் திருைமறயில் அந்நூர் (ஒளி) என்ற அத்தி 
 ா த்தில் தபண்மைப் பற்றி மிகுதி ாகப் யப ப்பட்டுள்ைது. இப்படிப்பட்ட ஒளி தபாருந்தி  தபண்ணினத் 
தின் உரிமை பற்றித் ததரிந்துதகாள்யவாம். 

தபண்ணி ப் யபாராளிகள்  

இன்மற  சூழலில் தபண்ணுரிமை என்பது பல்யவறு கண்யைாட்டங்களில் பார்க்கப்படுகிறது. தபண்ைடிமைத் 
தனம் உலகம் தழுவி  ஒன்றாகக் காைப்பட்டதாலும் மை லுக்கு ைட்டும் மத ல் என்ற அவலநிமலயில் 
தபண் என்பவள் உடல் ார்ந்த தபாருைாகவும், நுகர்தபாருைாகவும், கவர்ச்சிப் புமத லாகவும் தபண் ஒரு 
 ாபக்யகடு, பாவத்தின் பிறப்பு எனக் கருதப்பட்டதாலும் இமத யவரறுக்க முற்யபாக்காைர்கள் முமனந்ததில் 
வி ப்பில்மல. 

தபண்ைடிமை தீருைட்டும் யபசும் திருநாடு 
ைண்ைடிமை தீர்ந்துவிடல் மு ற்தகாம்யப  என்று பாரதிதா னும், ஆண்கயைாடு தபண்களும்  ரிநிகர்  ைானைாக 
வாழ்யவாம் இந்த நாட்டியல, எட்டுைறிவினில் ஆணுக்கிங்யக தபண் இமைப்பில்மல என்று பாரதி ாரும் கவிமத 
முழக்கம் த ய்தனர். யைமலநாடுகளில் இச்சிந்தமன யையலாங்க அதைரிக்கப் தபண்ைணி யையட பிமரட்யைன் 
நவீன தபண்ணி  சிந்தமனகளுக்கு உரமிட்டார். அவமர அடித ாற்றி  தபண்ைணிகள் திருைைமில்லாைல் 
பாலுறவு தகாள்வதில் குழந்மதகமைப் தபறுவதில் தவறில்மல எனவும், திருைைம் நிகழ்ந்துவிட்டால் வீட்டு 
தபாறுப்புகளில் ஒருவருக்தகாருவர் ஒத்துமழக்க யவண்டுதைன்றும் வாதாடினர். ஒரு சில தபண்ணி வாதிகள் 
திருைைம் த ய்துதகாள்வதினும் விபச் ாரயை யைல். பைமும் கிமடக்கும், இன்பமும் கிட்டும், சுதந்திரைாக 
வும் வாழலாம். ஆனால் ைமனவி என்றால் அடிமைப்பட்டு கிடக்கும் அவலநிமலதான் எனத் தவறாக 
எண்ைத் துணிந்தனர். இப்தபண்ணி ம் யபசும் புரட்சி ாைர்கள் இஸ்லாத்தில் தபண்ணுக்கு எந்தைவு உ ர்வும், 
ைதிப்பும், உரிமையும் வழங்கப்பட்டுள்ைது என முழுமை ாக உைர்ந்திருந்தால் அல்லது உைர்த்தப்பட்டிருந் 
தால் அவர்களின் சிந்தமனச் சிக்கல்கள் சிதறுண்டு தூள்தூைாகி இருக்கும். 
 

தபண்கள் தபாறுப்புள்ைவர்கள் என்பதால்தான் இமறவன் தன் பமடப்புத் ததாழிலின் இரகசி த்மத ஒரு பகுதி 
 ாகப் தபண்ணின் கருவியல ைமறத்து மவத்தான். தனது பிரதிநிதிகைாக, தன்மன வைங்குபவராக, தன்மன 
உைரும்  க்தி தகாண்டவராக வாழ்வாங்கு வாழ யவண்டி  ைகத்தான ைனித இனத்மத ஈன்று புறந்தரவும் 
எழிலாக வைர்க்கவும் தபண்கைால்தான் முடியும் என்பதால்தான் இப்தபரும் தபாறுப்பு தபண்களிடம் ஒப்பமடக் 
கப்பட்டுள்ைது. 
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ஆண்களுக்கு உலகதைல்லாம் வீடு; தபண்ணுக்கு 
வீடுதான் உலகம் என்பது நாவலாசிரி ர் காண்யடகர் 
கருத்து. ஒரு தபண்ணின் ததாடர்பு கைவன், குழந் 
மதகளிடம்தான் மிகவும் தநருங்கி தாக விைங்குகி 
றது. எந்த ஒரு தபண் குடும்பப்பாரத்மத உறுதியுடன் 
ஏற்று அதில் ஏற்படும் இன்ப துன்பங்களுக்கு ஈடு 
தகாடுத்து வாழ்கிறாயைா அவள் தன் அனுபவத்தின் 
முத்திமரம த்    தன் வாரிசுகளிடம் ஆழைாகப் பதித்து 
விடுகிறாள். வீட்மடய  ஒரு பல்கமலக்கழகைாக 
உ ர்த்திவிடுகிறாள். வறுமையில் த ம்மையுடன், துன் 
பத்தில் இன்பத்துடன் தன் தநறி தவறாது, நிதான 
மிழக்காது, கற்பில் கைங்கம் ஏற்படாது தபாறுப்புடன் 
பாதுகாத்து வாழும் தபண்மைப் பற்றி இறுதி நபி 
(ஸல்) அவர்கள் தன் குடும்பத்மதப் பராைரிக்கும்யபாது 
ஏற்படும்     துன்பத்தால்       வதனம் கறுத்தவிட்ட ஒரு தபண்ணும், 
நானும் ைறுமையில் அடுத்தடுத்து இருப்யபாம் எனக் 
கூறி அப்தபண் சுவனவாசி என நன்ைாரா ம் கூறி 
னார்கள். 

இஸ்லாமி  ைார்க்கத்தில் ஆைாதிக்கம் என்ற யபச் 
சுக்யக இடமில்மல. ஆணும் தபண்ணும் இமை  துமை 
 ாக இருந்து அழகி  முமறயில் இல்லறம் யபை  

யவண்டுதைன்பதாயலதான் ஹீன்னலிபாஸீல்லகும் 
அன்தும் லிபாஸீல்வஹீன்ன (2:7) எனத் திருைமற 
ஆண்கள் தபண்களுக்கு ஆமட ாகவும், தபண்கள் 
ஆண்களுக்கு ஆமட ாகவுமிருந்து ைானம், ைரி ாமத 
ம ப் பாதுகாக்க யவண்டுதைன அழகி  எளி  
உவமை தகாண்டு விைக்குகிறது. 

இமறவன் தன் திருைமறயில் கூறுகிறான்: உங்களில் 
ஆண் தபண் எவர்கள் நன்மை த ய்த யபாதிலும் 
நிச்  ைாக நான் அமத வீைாக்கிவிட ைாட்யடன் 
(ஆலு இம்ரான்-195). அதாவது நன்மையின் கூலி 
இருபாலருக்கும் உண்டு. இமதப்யபாலயவ இஸ்லா 
மி  ைகளிர்க்கு எல்லா உரிமைகமையும் இமறவன் 
வழங்கியுள்ைான். ஆண்களுக்கு முமறப்படி தபண் 
களின் மீதுள்ை உரிமைகள் யபான்றயத ஆண்கள் 
மீது தபண்களுக்குமுண்டு என்று உரிமைப் பிரகட 
னம் த ய்துள்ைது அருள்ைமற. த ாத்துரிமை, கல்வி, 
திருைைம், ைறுைைம், மகம்தபண் திருைைம், ைை 
விலக்கு தபான்ற அத்தி ாவசி ைான காரி ங்களில் 
முஸ்லிம்  தபண்கள் உரி  உரிமை தபற்றுள்ைனர். 

த ாத்துரிமை 

தபாருளில்லார்க்கு இவ்வுலகமில்மல என அறிந்தி 
ருந்த இஸ்லாமி  ைார்க்கம் உலகின் எந்தச்  முதா  
மும் தராத த ாத்துரிமைம த் தந்து ைகளிர்க்கு 
தபருமை ய ர்த்தது. கைவன், தபற்யறார்,  யகாதரர் 
த ாத்துகளில் எத்தமன பங்குண்டு என்பமதச்  ட்ட 
ைாக்கித் தந்துள்ைது. அது இன்றைவும் நமடமுமறப் 
படுத்தப்பட்டுவருகிறது. யைலும் குர்ஆனில் அந்நிஸா 
என்ற   அத்தி ா த்தில் லிர்ரிைாலி நஸ{பும் மிம்ைக்தஸபூ 
வலின்னிஸாபி நஸீபும் மிம்ைக்தஸ்பன (4:32) அதாவது 

ஆண்கள்    ம்பாதிப்பது ஆண்களுக்குரி து, தபண்கள் 
 ம்பாதிப்பது தபண்களுக்குரி து எனக் குறிப்பிடப்பட் 
டுள்ைது. தபண்கள் சு  ததாழில் த ய்து முன்யனற 
லாம் என்பதற்கு இைங்க நபிகள்நா கம் (ஸல்) 
கூறி தாவது: ஒரு தபண் நூல் நூற்பதால் ஏற்படும் 
இராட்மடயின் ஒலி இமறவழியில் யபார் வீரர்கள் எழுப் 
பும் தக்பீர் முழக்கத்திற்கு  ைைானது. தபண் என்பவள் 
தபாருைாதரத்தில் நிமறவுதபற்றவைாக இருக்க வழி 
காட்டியுள்ைார்கள். 

கல்வி கற்கும் உரிமை 

கல்விம க் கற்றுக்தகாள்ை ஆண், தபண் என்ற 
பாகுபாடு யதமவயில்மல. தலபுல் இல்மிபரீலத்துன் 
அலாகுல்லி முஸ்லிமின் வமுஸ்லிைா என்று இருபால 
ருக்கும் இமறவன் கல்விம க் கட்டா ைாக ைாற்றி 
னான். ஏட்மடயும் தபண்கள் ததாடுவது தீமை எனக் 
கூறிவந்த காலத்தில் தபண்கள் ஒவ்தவாருவரும் கல்வி 
யகள்விகளில் சிறந்து விைங்க யவண்டும் என நபி
(ஸல்) அவர்கள் தகௌரவித்தார்கள். யைலும் இைாம் 
அபூஹனிபா ரஹ்ைத்துல்லாஹி அவர்கள் அறிவிக்கி 
றார்கள்: ஒவ்தவாரு ைஹ்வில்லாவிலும் தபண்கள் 
பிரச் மனகமை தீர்க்க ஒரு தபண் நீதிபதி நி ைனம் 
த ய்  யவண்டும். இது தபண்ணுக்குச் த ய்த 
தபருமை ல்லவா? கல்வியில்லாப் தபண்கள் கைர் 
நிலத்திற்கு ஒப்பாவார். அந்நிலத்தில் புல் விமைந்திட 
லாம் நல்ல புதல்வர்கள் விமைவதில்மல. கல்வி 
கற்ற தபண்கள் திருத்தி  கழனி யபான்றவர்கள். 
அங்யக நல்லறிவுமட  ைக்கள் விமைவர் என்று 
பாரதிதா ன் பமற ாற்றுகிறார். யைலும், எந்தப் தபண் 
ணிடம் அடக்கம், எளிமை, ஒழுங்கு, கடமையுைர்ச்சி 
இமவகமைக் காை முடீயுயைா அந்தப் தபண் ஒரு 
நாளும் தப்பான வழிக்குப் யபாகைாட்டாள். 

தபண் பிறப்புரிமை 

தபண் கருக்தகாமல, தபண் சிசுக்தகாமல பரவலா 
கப் யப ப்படும் ஒன்று. அதாவது 1000 ஆண்க 
ளுக்கு 923 தபண்கள் ைட்டுயை உள்ைனர். யைலும் 
இது நாளுக்கு நாள் குமறந்துதகாண்யட வந்துவிடும். 
யைலும்      இதனால் யதசி  அைவில் தபரும் தநருக்கடி 
விமைவுகமைச்  ந்திக்க யவண்டி வரும் என்பது 
நிபுைர்களின் கருத்து. தபண் சிசுக்தகாமல நடந்து 
தகாண்டிருந்த காலக்கட்டத்தில் அதற்கு முற்றுப் 
புள்ளி மவத்த ஒயர ைார்க்கம் இஸ்லாம்தான். 
ஒருவன் தன் தபண் குழந்மதகமை உயிருடன் புமதக் 
காைலும், தகாடுமைப்படுத்தாைலும் ஆண் குழந்மதயுடன் 
ஒப்பிட்டு யவறுபாடு காட்டாைலும் இருப்பவர் சுவனவாசி 
என்றும் நான்கு தபண் குழந்மதகமைப் தபற்றவர் 
சுவர்க்கம் புகுவர் என்றும் நபி(ஸல்) அவர்கள் தபண் 
பிறப்மப உ ர்த்திப் யபாற்றினார்கள். தபண் ைக்க 
ளின் வாழ்வாதாரைாகத் திகழ்ந்தார்கள். 

திருைை உரிமை 

இஸ்லாமி  ைார்க்கத்தில் ைைப்தபண்ணின்  ம்ைத 
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மின்றித் திருைைம் நமடதபறாது. திருைைத்திற்கு 
முன் தபண் ைைைகமனயும், ைைாைன் ைமனவி 
ம யும்        ஒருமுமற பார்த்துக்தகாள்ை உரிமையுள்ைது. 
அண்ைல் நபி(ஸல்) அவர்களின் கனிந்த வாழ்வும் 
கன்னல் தைாழியும் விதமவகளின் ைறுவாழ்விற்கு 
வழிகாட்டியுள்ைது. அபுஹீமரரா (ரலி) அவர்கள் 
தபருைனார் (ஸல்) அவர்கள் கூறி தாக ஒரு 
த ய்திம  நைக்குக் கூறுகிறார்கள்: விதமவகளுக் 
காகவும் வறி வர்களுக்காகவும் பாடுபடும் ஒவ்தவாரு 
வரும் இமறவழியில் யபார் புரிந்தவர் யபான்றும், 
பகலில் யநான்பு யநாற்றுவர் யபான்றும் சிறப்பிமனப் 
தபற்றவர்கள் ஆவார்கள்.  

இன்மற  சூழலில் தபரும் பிரச் மன ாக முத்தலாக் 
கும்      முக்காடும் யப ப்படுகிறது. தபரும்பாலான ஆண் 
களும் தபண்களும் விபச் ாரத்தில் நா ைாகிவருவது 
அன்றாட நிகழ்ச்சிகைாகிவிட்டன. யைலும் திருைை 
மின்றிக் குழந்மதகமை தபற்தறடுக்கும் அவலமும் 
அதிகரித்துவருகிறது. இப்படிப்பட்ட தபண்களுக்கு 
 முதா த்தில் அந்தஸ்துமில்மல. ஆணின் த ாத்தில் 
அவளுக்யகா வாரிசுக்யகா உரிமையுமில்மல. முத்த 
லாக் த ால்லி ைமனவி மர நட்டாற்றில் விட்டு 
விடுகின்றனயர என்பது ஒரு குற்றச் ாட்டு. அல்லாஹ் 
வால் மிகவும் தவறுக்கப்படும் த  ல் தலாக் என 
நபி(ஸல்) அவர்கள் அறிவித்தும் ஆண்ைகனால் 
சில  ை ம் இத்தலாக் யைற்தகாள்ைப்படுகிறது. அருமை 
நபி(ஸல்) அவர்கள் தன் ைமனவி ரில் ஒருவமரக் 
கூட தலாக் த ால்லி து இல்மல. அன்மன 
ஆயிஷ் (ரலி) அவர்கள்மீது அவதூறு கூறப்பட்ட 
யபாதுகூடத் தலாக் த ான்னதில்மல. யைலும் விருப் 
பமின்றி தவறுப்யபாடு ஓர் ஆணுடன் வாழ்நாள் 
முழுவதும் வாழ்வமதவிட விட்டுவிலகுவது நல்ல 
தல்லவர்? 

தபண்கமைக் யகலி த ய்யும் ஈவ்டிஸீங் நாளுக்கு 
நாள் முன்யனறிவருகிறது. தபண் ஆமட அலங்கார 
அணிைணிகயைாடு கவர்ச்சிக் காரிமக ாக தவளிப் 
படும்யபாதுதான் இந்த அவல நிமல உருவாகின்றது. 
இவற்மறத் தடுக்கயவ உடமல ைமறக்கும் பர்தா 

முமற யபைப்படுகிறது. இது தபண்களின் பாது 
காப்புக் யகட ம் எனலாம். இதனால் கல்வி கற்ப 
தற்யகா,  மூக ய மவகளில் ஈடுபடுவதற்யகா, அமழப் 
புப் பணிகளுக்யகா பாதிப்பு இல்மல ைதிப்பும் 
ைரி ாமதயும் கூடும். தரங்தகட்டு, வாழ்விழந்து 
வம பட்டு, அமடபட்டு, அடிமை ாய் அல்லற்பட்டு 
உரிமை ற்ற ஊமை ாய் வாழ்ந்த தபண்களுக்கு 
உரிமைகமை வாரிவழங்கி  ைார்ககம் இஸ்லாம். 
அதனால்தான்,  

• நான்கு தபண்கமைப் தபற்றவன் சுவனவாசி 

• தபண்கமை அடிமை ாக நடத்த யவண்டாம். 
அடிக்க யவண்டாம்.  

• தபண்களின் உரிமைம ப் பாதுகாத்துக்தகாள் 
ளுங்கள். 

• ைஹர் தகாடுத்து ைைமுடீயுங்கள் 

• த ாத்தில் அவர்களுக்குப் பங்மகக் தகாடுங்கள். 

• வாழாைல் வந்த தபண்மை விரட்டாதீர்கள், 
தவறுக்காதீகள். 

• தபண்கள் உமழத்துச்  ம்பாதிப்பது அவர்களுக் 
குரி து. 

• விதமவகளுக்கு வாழ்வளியுங்கள். 

• தலாக் கூறினாலும் தவிக்க விடாதீர்கள். 

இத்தமக  கண்ணி ைான வாழ்மவக் தகாடுத்த இஸ் 
லாத்தின்  ட்டதிட்டங்களுக்குட்பட்டு வாழும் ஒவ் 
தவாரு முஸ்லீம் தபண்ணும் இஸ்லாத்தின் கண்யை 
 ாவாள். 

துமைநூற்கள் 

குர்ஆன் மூலமும் உமரயும் 

இஸ்லாமி  எழில் ைஞ் ரி-கைருன்னிஸா அப்துல்லா 

இஸ்லாம் வழங்கும் தபண்ணுரிமை - முஹம்ைத் பஷீர் 

தபண்களும் இஸ்லாமும் - தைௌலான ம  த் ைைாலுத்தீன் 
உைரி 

  

The World is my country, all mankind are my brethren, and to do good is my                      
religion.                                                                       

- Thomas Paine 

Human beings must be known to be loved; but Divine beings must be loved to be 
known.                                                

- Blaise Pascal 
Science without religion is lame, religion without science is blind.    

- Albert Einstein 

You are the sum total of everything you've ever seen, heard, eaten, smelled, been told, 
forgot —it's all there. Everything influences each of us, and because of that I try to make 
sure that my experiences are positive.                                            — Maya Angelou  
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மச்ெமுனி  ாயனாரின் திருமந்திரம் – 800 

 

முதுமுமனவர் விநனாத் வாசுநதவன்  
உதவிப் நபராசிரியர், தமிழ்த்துமற 

தாகூர் அரசுக் கமல அறிவியல் கல்லூரி, புதுமவ 605 008 

தமிழ்நூல் பதிப்புக்கமைப்பற்றி ஆராய்வதும் விவாதிப்பதுைான ஒரு நல்ல சூழல் இக்காலத்தில் உருவாகி உள்ைது. 
இது வரயவற்கத்தக்கது. ஆனால், ஆய்வாைர்கள்  ங்க இலக்கி த்மதயும் ததால்காப்பி த்மதயும் பற்றித்தான் 
கவனம் த லுத்துகிறார்கள். பிற தமிழ்நூல்கமைப்பற்றி எழுதுவது மிகவும் குமறவாகயவ உள்ைது. ஆனால், நாம் 
கவனம் த லுத்த யவண்டி  தமிழ்நூல்கள் ஏராைைாக உள்ைன. அத்தமக  இலக்கி , இலக்கை நூல்கள்தான் தமிழ் 
தைாழிக்கு ஒரு நீண்ட வரலாற்மற உருவாக்கித் தந்து, ைற்ற இந்தி  தைாழிகளிலிருந்து தமிழின் தனித்தன்மைம  
நிறுவிக் காட்டுபமவ ாக அமைந்துள்ைன (ப.16 உங்கள் நூலகம் ைாத இதழ், தபா. யவல் ாமி, ஆகஸ்ட்-2011). 

இக்கட்டுமரக்குப் தபா. யவல் ாமியின் கூற்று மிகவும் தபாருத்தமுமட தாக அமைகிறது. திருைந்திரம் 
என்றால் அமனவரின் நிமனவுக்கு வருவது திருமூலரின் திருைந்திரம்தான். அந்தத் திருைந்திரத்திற்யக பல 
பதிப்புகள் உள்ைன. அமவ தனித்த முமனவர் பட்ட ஆய்விற்கு உரி மவ. இக்கட்டுமரயில் கூறப்படும் 
திருைந்திரம் என்ற நூல் 'ைச் முனி நா னார்' எழுதி தாகும். 'தாைமர நூலகம்' என்ற பதிப்பகம் இமதப் 
பதிப்பித்துள்ைது. இந்த நூமலப்பற்றி அறிமுகப்படுத்துவதும் இந்நூலிலுள்ை சிறப்பான த ய்திகள், இந்த 
நூலின் பதிப்பு  ார்ந்த த ய்திகள் யபான்றவற்மற எடுத்தி ம்புவதும் இக்கட்டுமரயின்  யநாக்கைாகும்.  

இந்நூலிலுள்ை சிறப்பான த ய்திகள் 

ம வ சித்தாந்தக் கருத்துகள், சித்த மவத்தி  குறிப்புகள், ய ாகதநறி, தி ானம் ஆகி வற்மறப்பற்றி  
விைக்கைான த ய்திகள் ைச் முனி நா னாரின்  திருைந்திரத்தில் உள்ைன. 

1.1 ம வச் சித்தாந்தச்  ாரம் 

இந்நூலில் ம வ  சித்தாந்தக்  கருத்துகளின்  ாரம் ம்  உள்ைது. பதி, பசு, பா ம் என்பது ம வத்தின் 
அடிப்பமடத் தத்துவம். ம வ சித்தாந்தத்தில் தபாதுவாகக்  கூறப்படுபமவ என்னதவன்றால், 'பசு' என்ற 
நம் எயிர் 'பதி' என்ற இமறவனுடன் ஒன்றியிருப்பயத 'பா ம்' என்ற கட்டுப்பாடு ஆகும். 

இந்த நூலில் அந்த மூன்றும் அறியவாடு ய ரும்யபாது ஏற்படும் தவளிப்பாடுகள்பற்றி, ைச் முனி நா னார் 
கூறியுள்ைார். அறிவு பசுயவாடு ய ரும்யபாது யகாபமும் தகட்ட புத்தியும் உண்டாகுைாம். அறிவு பா த் 
யதாடு ய ரும்யபாது அறி ாமையும் ைாம யும் உண்டாகுைாம். அதுயவ பதி என்ற இமறத்தன்மைய ாடு 
ய ரும்யபாது சிவய ாகம் தபற்று முக்தி மடயவாம். 

வார்தபாரு ைறிவு வைர்பதிச் ய ாதியில் 
சீர  சிவய ாக சிவபதி ய ர்வான் 
யநர் பதி ான நிர்ை ங் காை 
கூர்பதி வான குைைது வாயை!  (ை-40) 
 

இமவ பதி, பசு, பா த்தினுமட  ததாழிற்குைங்கள் என ஆசிரி ர் கூறுகிறார். 

1.2 மூலிமக மவத்தி ம் 

எந்ததவாரு சித்தருமட  நூலிலும் மூலிமககள், சித்த மவத்தி  குறிப்புகள் யபான்றமவ அடங்கி  இ ற்மக 
ைருத்துவச் த ய்திகள் கண்டிப்பாக இருக்கும். ைச் முனி நா னாரின் திருைந்திரத்தில் பல்யவறு மூலிமக 
கமையும் நாட்டு மவத்தி ச்  ரக்குகமையும் அவற்மறத் த ாரிக்கும் முமறகமையும் ஆசிரி ர் கூறியுள்ைார்.  
கல்லுப்பு, முப்புக்குரு, சீன மவப்பு,  ார மவப்பு, இங்கு கா ம் யபான்ற பாடல்களுக்கு இடப்பட்ட தமலப்பு 
கயை நூலிலுள்ை இ ற்மக ைருத்துவம்  ார்ந்த த ய்திகளுக்குப் யபாதுைான  ான்றுகள் ஆகும். 

நாம் ய ாசிக்காத அைவிற்குச் சித்த மவத்தி த்தியலய  புதி  ைருந்துகள் த ய்யும் முமறம க் கூறியுள் 
ைார்.  ான்றுக்கு, ' ார மவப்பு' என்ற மூலிமக ைருந்மதச் த ய்யும் முமறம  வாசிக்மகயில், சித்த மவத் 
தி ம் ததரி ாதவர்களுக்கு வி ப்பாக இருக்கும். 

பசுவின் நீர் (யகாமூத்திரம்), ஒட்டகத்தின் நீர், ஆமனயின் நீர், ஆட்டின் நீர், ைனிதன் சிறுநீர் ஆகி  
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வற்மற ஒரு  ட்டியில் ஊற்றி, தவடி உப்பு யபான்ற 
வற்மறக்    கலந்து எரித்து, அமத ஒரு ைண்டலம்வமர 
பூமிக்கு  அடியில் புமதத்துமவத்தால் நவச் ாரம் என்ற 
ைருந்து கிமடக்குைாம். (ை.ப. 156) 

கருதநல்லி, ய ாதி விருட்க்ஷம், கருங்தகாடி யவலி, 
கல் தாைமர, கற்பூரத் தாமழ யபான்ற பல மூலிமக 
களின் தப ர்களும் அவற்றின் குைங்களும் இந்நூலில் 
உள்ைன. 'முக்கூடற்பள்ளு' என்ற  நூல் தநல் வமக 
கமைக் கூறுவமதப்யபால இந்நூல் மூலிமக வமக 
கமைக் கூறுகிறது.  

1.3 ய ாகமுமறயும் தி ானமும் 

பல ய ாகமுமறகமையும் பலவமக ான தி ானங்க 
மையும் பயின்றபின்    உடலிலுள்ை குண்டலினி ஒளிம  
உைர்வயத சித்தர்களின் அடிப்பமடச் த  ல்பாடு. 
இமதப்பற்றி இந்நூல் விரிவாக விைக்குகிறது. குய் ம் 
என்ற குறிப்பகுதிக்கும் குதம் என்ற ைலவாய்ப் பகுதிக் 
கும் இமடயில் உள்ை மூலாதாரம் என்ற பகுதிக்குள் 
வட்ட வடிவிலுள்ை குண்டலினி ஒளியில் நந்திபிரா 
மனக் கண்டதாக ைச் முனி நா னார் கூறுகிறார். 

காப்பான நந்தி கருமை பராபரங் 
கூப்பான குண்டலி குமகயி லடங்கிடுந் 
தாப்பான பிரைன் தன்தனாடு தன்பதம் 
வாய்ப்பாய்  என்தநஞ்சில் ைகிழ்ந்து தகாண்யடயன(ை.பா-2) 
இந்நூலிலுள்ை இறுதிப்பாடல்கள் 'றீம்', 'ஓம்' யபான்ற 
ஒலிகமை ைனதிற்குள் ஒலித்து, தி ானம் த ய்து, 
கபால தீட்ம ம ப் தபறும் முமறகமை விரிவாக 
எடுத்தி ம்புகின்றன.                                                                                                                             

நூலின் மூலப்பாடல்கள் 

திருமூலரின் திருைந்திரத்திற்கும் ைச் முனி நா னார் 
திருைந்திரத்திற்கும் குறிப்பிடத்தக்க யவறுபாடு என்ன 
தவன்றால் ைச் முனி நா னார் திருைந்திரப் பாடல் 
கள் அந்தாதித் ததாமடயில் அமைந்துள்ைன. 

 ாரச்சுன்னம் 
ஒடுங்கி  யதக முறுதி திறம்பட 
அடங்கி  பற்ப ைறிந்து வுைர்ந்திடு 
துடங்கி   ாரச் சுன்ன ைருந்தினாய் 
அத்தி வலுக்குந் திண்ையை (பா-504 ப.எண்-93) 
திண்ைைாய் ைண்டலந் த லுத்திடு  ாரத்மத 
உண்ைப் ப ந்து ஒடுங்கி யிராயத 
வின்னங் களில்மல விரசுக் தகாடுத்திடு 
அண்ை த னக்கு அருளின வாயற. (பா-505 ப.எண்-
93) 
யையலயுள்ை இரண்டு பாடல்களில், முதல் பாடலின் 
இறுதிச்சீரான (திண்ையை) என்பது அடுத்த பாட 
லின் முதற்சீராக (திண்ைைாய்) அமைகிறது. இவ் 
வாறு நூல் முழுவதும் அந்தாதித் ததாமடயில் அமை 
யும் சித்தர் நூல் இதுைட்டுந்தானா என்பமத ஆரா  
யவண்டும். 

ஒருசில பாடல்கமைப் படித்தவுடயன இந்த நூமல அச்சுக் 
குக் தகாடுத்துவிட யவண்டும்    என்ற தூண்டுதமல உண்டாக் 

கி  முதல் நூல் இதுதான் என்று த ான்னால் மிமக ா 
காது. அவ்வைவு அற்புதைான பாடல்கள்!      ந்தம்! ஓம  
ந ம்! வர்ணிக்க முடி ாத அழகு பமடத்தமவ இந்தப் 
பாடல்கள் (எஸ்.பி.இராைச் ந்திரன், பதிப்பாசிரி ர்).  
இவரின் கூற்றுக்கு ஒரு நல்ல  ான்று: 

நீறான அப்பு நிமல ான வுப்பூ 
சீறாகக் கூடி சிவைாக நின்று 
கூறாக தரண்டு தைான்றாகக் கூடிக் 
காறான காரங் கல்லுப்பு ைாச்ய ! (பா-81) 
இப்பாட்மடப் படிக்கும்யபாயத அதிலுள்ை எதுமக 
யைாமனகள் ய ர்ந்து கூட்டும் தாை ல ம் இனிமை 
 ாக இருப்பமத உைர  முடிகிறது. ‘தானன்ன தத்த 
தானன்ன தத்த’ என்ற தாை தைட்டு இப்பாட்டில் 
இருப்பமதக் கண்டு சுமவக்கலாம். ைச்  முனி ாரின் 
கவித்துவம் இதில் விைங்குகின்றது. 

2.2 ததாமகநிமல உமர 

இந்நூலுக்கு ஆர். யகாவிந்தராைன் என்பவர் உமர 
த ய்துள்ைார். ஒவ்தவாரு தனிப்பாடலுக்கும் தனித் 
தனி ாக உமர த ய் ாைல், ஆங்காங்யக ஒன்றுக் 
கும் யைற்பட்ட பாடல்களுக்கு ய ர்த்தாற்யபால உமர 
எழுதியுள்ைார்.  ான்றாக, யைற்கூறி   ாரச்சுன்னம் 
என்று தமலப்பிட்ட இருபாடலுக்கும் பின்வருைாறு 
ஒயர பத்தியில் உமர த ய்துள்ைார். 

 ாரச்சுன்னத்மத அறிந்து அமதப் பக்குவைாய் ஒரு 
ைண்டலம் உண்ை யவண்டும். இந்தச் சுன்னத்மத உண் 
டால் யதகம் உறுதி ாகி வலிக்கும். சுன்னத்மத உண் 
பதற்கு ப ந்துதகாண்டு நிறுத்திவிடாயத ஒன்றும் ஆகாது. 
ப ம் இல்லாைல் தகாள் என்னுமட  குருநாதன் எனக்கு 
த ான்னது இது. (ப.190) 

இவ்வாறு, பத்துக்கும் யைற்பட்ட பாடல்களுக்கும் அப் 
பாடல்கள் எல்லாவற்றிற்கும் ய ர்த்தாற்யபால் ஓரிரு  

பத்திகளில், ஆர். யகாவிந்தராைன் உமர எழுதியுள் 
ைார். ஒன்றுக்கும் யைற்பட்ட பாடல்களின்  ாராம் த்மத 
உள்வாங்கி, அவற்றிற்கு ஓரிரு பத்திகளில் உமர 
த ய்வது  உமர ாசிரி ரின் ‘சுருங்கச் த ால்லி விைங்க 
மவக்கும்’ திறமனக் காட்டுகிறது. 

2.3 பிமழத்திருத்தம் 

இந்நூலின் பதிப்பில் குறிப்பிடத்தக்க பகுதி இதுயவ. 
நூலின் ததாடக்கப்பக்கங்களில் இடம்தபறும் இப்பகுதி 
யில் மூலப்பாடல்களிலுள்ை சில பிமழ ான  வார்த் 
மதகமைக் குறிப்பிட்டு, அதற்குத் திருத்தைான வார்த் 
மதகமைப் பதிப்பாசிரி ர் காட்டியுள்ைார்.  ான்று 
பின்வருைாறு: 

பக்கம்  பாடல்  அடி  இப்படி இருக்க யவண்டும் 
1     44   4   அருமை வைம்பதி ாம் பசு பா யை 
1    45   1   பா ம் நிமறந்த பதி பசு மூன்மறயும் 

2.4 உமர ாசிரி ர்களின் கூடுதல் தகவல்கள் 

தபாதுவாக,     நம் ைரபு உமர ாசிரி ர்கள் மூலப் பாடல் 
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களுக்கு விைக்கங்கமைத் தருவயதாடு அமவ  ார்ந்த 
கூடுதல் த ய்திகமையும் தருவார்கள். அவ்வாயற  
இந்நூலுக்கும் ஆர். யகாவிந்தராைன் உமரய ாடு 
தன் கூடுதல் அறிமவயும் ய ர்த்துள்ைார்.   

இக்கட்டுமரயில் மூலிமககள் பற்றி  பகுதிகள்  ார 
மவப்பு என்ற  ைருந்தின் த ாரிப்பு இடம்தபற்றிருக்கும் 
(க.ப. எண் 2). அமத எழுதி  ஆர். யகாவிந்த 
ராைன் அந்தச் த ய்திய ாடு தன் காலத்தில் கிமடக் 
கும் அயத ைாதிரி ான யபாலி ைருந்மதப் பற்றியும் 

கூடுதலாகத் ததரிவிக்கிறார். அது வருைாறு: 

இது பழுப்பு நிறைாகவும் வாயில் இட்டால் புளிப்பாகவும் 
இருக்கும். இந்தச்  ரக்கு சிறந்த  ரக்காகும். ஆனால் 
கமடயில் கிமடக்கும் நவச் ாரம் என்பது அயரபி ா, 
துருக்கி யபான்ற நாடுகளில் ஒட்டகம், ைாடு, குதிமர, 
ஆடு யபான்ற மிருகங்களின்  ாைத்மத உலர்த்தி எரித்து 
அமத ஏயதனும் ஒரு மிருகத்தின்  நீமரவிட்டுக் கமரத்து 
ததளி மவத்து ைண்பாண்டத்தில் விட்டு சுண்டக்காய்ச்சி 
உலர்த்தித் துண்டுத்துண்டாக நறுக்கி அனுப்புகிறார்கள். 
இந்த முமறயில் த ாரித்த  ாரம் ைட்டைான  ரக்காகும் 
(ப-156). 

இதுயபாலப் பல இடங்களில்  ைகாலச் த ய்திகமை 
உமரய ாடு எழுதி து பாராட்டுக்குரி து. உமர ாசி 
ரி ரின் அறிவுத்திறமனக் காட்டுகிறது. 

நூலின் பதிப்பு  ார்ந்த சிக்கல்கள் 

3.1 ஒன்றுக்கு யைற்பட்ட பாடல்களுக்கு எல்லாம் ஒன்று 
ய ர்த்தாற்யபால் உமர த ய்திருப்பதற்குக் காரைம்  

அந்தாதித் ததாமடயிலான பாடல்கள்தானா என்பமத 
ஆரா  யவண்டும். இவ்வாறு அமையும் உமரம  
வாசிக்கும்தபாழுது  ஒரு சிக்கல் எழுகிறது. தனித்தனிப் 
பாடல்களுக்குப் தபாருத்தைான உமரம க் காை 
முடி வில்மல. 

 ான்றாக: 'வாமல பூம ' என்ற தமலப்பின்கீழ் 
மூலப்பாடல்கள் 69இலிருந்து 78வமரக்கும் உள்ைன.  
ஆனால், உமர 69முதல் 80 பாடல்கள் வமரக்கும் 
உள்ைன. 79ஆவது பாடலிலிருந்து ‘கல்லுப்பு’ என்ற 
தமலப்பு ததாடங்குகிறது. இந்நிமலயில், 79ஆவது 
பாடலுக்கு ைட்டும் உமர காண்பது கடினைாகிறது. 

யைலும், கல்லுப்பு என்ற தமலப்பில் மூலப்பாடல்கள் 
79இலிருந்து ஆரம்பிக்கிறது. ஆனால்,  81ஆம் பாட 
லிலிருந்துதான் கல்லுப்பு என்ற தமலப்புக்குரி  விைக் 
கமும்  கிமடக்கிறது.   உமரயும்  அவ்வாயற அமைகிறது. 

3.2 இந்நூலின் பதிப்பாசிரி ர், ைச் முனி நா னார் 
வரலாற்மறப் பற்றிய ா அவர் எழுதி  திருைந்திரத் 
தின் காலம் பற்றிய ா எந்தக் குறிப்மபயும் பதிப்புமர 
யில் தரவில்மல. இப்தபாழுது கிமடத்திருக்கும் நூலின் 
முதற்பதிப்பு ஆண்டு 1991. ஆனால், யராைா முத் 
மத ா ஆராய்ச்சி நூலகத்திலிருந்து தபறப்பட்ட தக 
வல்படி 1885இயலய  ைச் முனி நா னாரின் திரு 
ைந்திரம் பதிப்பிக்கப்பட்டுள்ைது.  ஆனால், அந்தப் 

பதிப்மபப் பற்றிய ா அது  ார்ந்த நூயலா கிமடக்க 
வில்மல. 

4. நூல்  ார்ந்த யைலாய்வுக் கைங்கள் 

4.1  யைற்கூறி  சிக்கல்கயை யைலாய்வுக் கைங்களுக்கு 
அடித்தைைாக   அமைகின்றன. தாைமர நூலகம் தவளி 
யிட்ட ைச் முனி நா னார் திருைந்திரத்மதத் தவிர 
யவறு பதிப்பு ஏதும் கிமடக்கிறதா என்பமத ஆரா  
யவண்டும். அவ்வாறு கிமடக்கவில்மலத ன்றால், 
புதி  பதிப்பும் புதி  உமரயும் தவளியிடப்பட 
யவண்டும்.  

4.2 ைச் முனி நா னார்  திருைந்திரத்திற்கும் இதற்கு 
முதல்நூலான திருமூலர் அருளி  திருைந்திரத்திற்கும் 
ஓர் ஒப்பாய்வு த ய்  யவண்டும். ைச் முனி நா னார் 
திருைந்திரத்திலுள்ை சில ததாடர்களின் நமட திரு 
மூலர் திருைந்திரத்திலும் காைப்படுகிறது.  ான்றாக, 

கண்டதபாருமைக் காரை  ைாக 
இன்று நான் த ான்ன எண்ணூறு ைந்திரம் 
விண்ட தபாழுதினில் விபர ைறிந்தயபர் 
அண்டமும் பிண்டமு ைறிபவர் தாயன (பா-65, ை.நா 
திருைந்திரம்) 
இப்பாட்டின்  ஈற்றடியில் அறிபவர்தாயன என்ற ததாடர் 
இருக்கின்றது. இயதயபால்     திருமூலர் திருைந்திரத்திலும் 

என்னால் ததாழப்படும் எம்இமற ைற்றவன் 
தன்னால் ததாழப்படுவார் இல்மல தாயன (பா-8 திரு 
மூலர் திருைந்திரம்) 
இதுயபாலப் பாடல் எண் 8,9,16,19 ஆகி மவயும் 
தாயன        என முடியும் ததாடர்கமைக் தகாண்டுள்ைன. 
ைச் முனி நா னார் திருைந்திரத்திலும் திருமூலர் 
திருைந்திரத்திலும் நந்திக் கடவுள்கள் பற்றி  த ய்தி 
கள்    உள்ைன. இப்படிப் பல ஒப்புமைகள் இருக்கலாம். 

4.3 ைந்திரம் என்ற ஒருவமக நூமல எழுதுபவர்கள் 
நிமறந்த தைாழிம  அதாவது தைாழி வைமும் 
அறிவு வைமும் நிமறந்தவர் ஆவார். 

நிமறதைாழி ைாந்தர் ஆமையிற் கிைந்த 
ைமறதைாழி தாயன ைந்திரம் என்ப  (ததால். 1434) 
ைந்திரம் என்ற நூல் ைமறவான தைாழிகமை அதா 
வது      உடனடி ாக விைங்க முடி ாத பமடப்புகமைக் 
தகாண்டதாக இருக்கும் என்ற ததால்காப்பி த்தின் 
கூற்றுக்யகற்பத் திருமூலர் திருைந்திரம் அமைந்திருக் 
கிறது. ைச் முனிநா னாரின் திருைந்திரமும் அப்படிப் 
பட்ட பமடப்பாக்கத்மதக் தகாண்டிருக்கிறதா என் 
பமதப் பார்க்க யவண்டும். 

4.4   ைச் முனி நா னார் திருைந்திரத்தில் நிகண்டு 
பற்றி த ால்லாட்சி காைப்படுகிறது. 

அறிவாகச் த ான்ன ஆதிநிகண்டு  (பா-66) 

முதல் நிகண்டான திவாகர நிகண்டின் காலம் கி.பி 
9ஆம் நூற்றாண்டு (மு. அருைா லம்). எனயவ 
இந்நூலின் காலம் கண்டிப்பாகக் கி.பி. 10ஆம் நூற்                                     
       (ததாடர்ச்சி: பக். 48)                 
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Abstract 

This study is aimed in addressing Sustainable Development Goal 8 & 12 pertaining to promoting sustained, inclu-
sive, and sustainable economic growth, full and productive employment, and decent work for all and to ensure 
sustainable consumption and production patterns. An analysis is undertaken among 630 silk weavers living in and 
around the historic town of Thanjavur. OCTAPACE tool was used to rank the organisational culture of the silk 
weavers using Garret Ranking analysis, with an effort to identify the dimension which needs to be developed to 
sustain the dwindling handloom industry. Finding revealed that the silk weavers lacked in confronting their exist-
ing scenario as the prime cause for a disruptive organisational culture. 

Keywords: inclusive and decent work for all, sustainable consumption and production process, organisational 
culture, OCTAPACE, quality of work life 

1.1 Introduction 

Like other handloom industries of India, silk weaving too, is fast dwindling. Once considered auspicious, pure silk 
has lost its glitter and pride to the fast-growing art silk. In this scenario the silk weavers are the most affected. 
Their quality of work life has largely declined forcing these skillful artisans to take up other occupation to sustain 
themselves and their family members, thus erasing one of the rich heritages of India. 

The sustainable development goals framed by United Nation address the need for sustainable growth for a better 
life for the present and future generation. The focus on sustainability has created a great awareness among the buy-
ers to be conscious about buying eco-friendly products. This has made the producers to revert to producing eco-
friendly products to cater to the increasing environmental conscious consumers. Mushrooming of handloom indus-
try is focused on attainment of Goal 12 of the SDG – Responsible Consumption and Production.  

This scenario is the right time to enable declining handloom industries to revive the traditional art of silk weaving, 
thus contributing towards sustainability and improving the quality of work life among the dwindling silk weaving 
community. This study analysed the organization culture of the silk weavers using OCTAPACE (openness, con-
frontation, trust, authenticity, proactive, autonomy, collaboration & experimental) model, to enable in human re-
source development of the silk weavers. 

1.2  Review of Literature  

Rekha Koshla (2016)1 in her study titled OCTAPACE Culture: A Study of Hospitality Sector in Lucknow Region 

signified that the management must work for developing a performance driven environment that sketches strong 
associations between culture, management practices and organizational effectiveness, which is interconnected and 
essential for every organization for its development and enhancing employee performance. The results of the pre-
sent study increase extant knowledge and understanding on the knowledge of the relationships between various 
organizational culture parameters. 

Adithya Pradyumna (2018)2 in his article Planetary Health and Food System: Insights from Global SDGs high-
lights the importance of social contribution for attaining the SDGs. He expresses that the universal adoption of the 
UN's 2030 Agenda for Sustainable Development and the 17 Sustainable Development Goals (SDGs) is a strong 
sign of global interest in integrating economic, social, and environmental considerations in the development aspi-
rations of UN member states. An ambitious outcome of such an integrated perspective is a substantial improve-
ment in public health and social wellbeing while safeguarding the natural and economic systems on which these 
rely. 

Lucid and Teams’ (2023)3 blog post titled Organisation and OCTAPACE Culture summarises the OCTAPACE 
1Rekha Koshla, OCTAPACE Culture: A Study of Hospitality Sector in Lucknow Region, Journal of General Management 
Research, Vol. 3, Issue 2, July 2016, pp. 50–60, ISSN 2348-2869 Print  
2Pradyumna A, Planetary health, and food systems: insights from global SDGs., Lancet Planet Health. Vol. 2, Issue 10, 
2018; 2: e417-e418, DOI: https://doi.org/10.1016/S2542-5196(18)30202-X 
3https://lucidoutsourcing.com/blog/organisation-and-octapace-culture  
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CULTURE to include ethics, values, beliefs, attitudes, 
norms, ethos, climate, environment, and culture. The 
eight dimensions of OCTAPACE culture are openness, 
confrontation, Trust, Authenticity, pro-action, autono-
my, collaboration, and  experimentation which are es-
sential for a strong and successful organization. A cul-
ture with OCTAPACE values has the greater chance of 
achieving high involvement and satisfaction, teamwork, 
growth, and free flow of communication within the 
organization The most important aspect of organiza-
tional culture are the values it practices. 

1.3 Conceptual Framework 

In this empirical research work, the researcher has ap-
plied OCTAPACE traits to identify and analyze the 
prevailing organization culture and its impact on quality 
of work life and the socio-economic well-being of silk 
weavers in Thanjavur district of Tamil Nadu. The focus 
of OCTAPACE is to analyze the existing Organization-
al Culture prevailing among the silk weavers. A profile 
of an organization on these aspects shall help to decide 
the appropriate elements of Human Resource System to 
modify to sustain business activities. Besides, the study 
shall assist the silk weavers to focus on the positive 
aspects of the culture and support the silk weaving com-
munity to recognize the merits that favor a conducive 
environment which shall facilitate a good Quality of 
Work Life and improved Socio-Economic Condition.  

Analyzing the Organizational Culture could highlight 
the extent to which the various dimensions of OC-
TAPACE (as framed by Dr. T. V. Rao) can impact silk 
weavers’ life.  Given below are the impacts regarding 
each of the dimension: 

• Openness among individuals and group behavior of 
the silk weavers, shall be beneficial and desirable 
for their improved work life.  

• Confrontation-exploration shall empower the silk 
weavers to work jointly with others to find mutual-
ly beneficial solutions.  

• Trust shall improve cooperation and cordiality 
among the silk weavers. 

• Authenticity helps the silk weavers to acknowledge 
their inner most feelings and accept themselves, as 
well as others to arrive at mutually acceptable 
standards. 

• Proactive assists the silk weavers to anticipate is-
sues and take advantage of the challenges of the 
future, with a right attitude. 

• Autonomy empowers silk weavers and lays a 
strong foundation to develop collaboration. 

• Collaboration builds interpersonal and intraperson-
al relationship among the silk weavers and the trad-
ers, to take ownership of their work life. 

• Experimentation emphasizes innovative and crea-
tive outlook among the silk weavers. 

The strategic plan is to organize the cultural values in 
the right perspective, to change the belief and attitude 
of the silk weavers and to provide a sense of continuity 

for them to link their present with a better future. This 
is the vision which is the guiding spirit to enable the 
silk weavers to re-establish faith in the silk industry and 
to transform the Weavers’ living standards and quality 
of work life. The Exhibit 1.1 below, presents figurative 
explanations of the above enumerated conceptual 
framework. 

EXHIBIT 1.1 
CONCEPTUAL FRAMEWORK OF THE STUDY 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.4  Scope of the Study  

The study focuses on the silk weavers living in and 
around Kumbakonam, Thirubhuvanam, and Thanjavur 
Town. In the research work the Researcher attempts to 
analyze the Organizational Culture prevailing among 
the silk weavers and its impact on their Quality of work 
life and Socio-Economic condition. The study tries to 
find out the cultural values which are contributing and 
those which are hindering the work life of the silk 
weavers. 

Further, this study is undertaken to  

1.5 Objectives of the Study  

To determine the cultural value which significantly 
impacts the silk weavers, in Thanjavur District 

To provide suggestion to revive the handloom silk 
weaving industry. 

To provide suggestion to attain 8th and 12th Sustainable 
Development Goals  

1.6 Research Methodology  

The current study is both explorative and descriptive in 
nature.   

1.7  Focus Area of the Study  

The study focuses on the Silk weavers living in and 
around the taluks of Kumbakonam, Thirubuvanam and 
Thanjavur Town, of Thanjavur District in Tamil Nadu.  

1.8  Sampling Framework 

Silk weaving occupies an important place in the econo-
my of Thanjavur District as it provides livelihood for 
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more than 60,000 people in this district. The number of 
looms in Thanjavur District stood at 13233. The popu-
lation is distributed, as 5000 Master Weavers, 200 Inde-
pendent Weavers and 8033 Co-operative Weavers.   

Five percent was chosen from the actual population as 
the sample, which is geographically widely distributed 
around Kumbakonam, Thirubuvanam and Thanjavur 
Town.  The respondents were approached by the Re-
searcher. Table 1:2 gives the sampling design. 

TABLE: 1.1 
SAMPLE FRAMEWORK OF THE STUDY  

Source: dcmsme.gov.in/dips/IPSThanjavur 2012.PDF 

The total samples interviewed were 662, but at the end 
of the data collection 32 questionnaires were found to 
be incomplete, these 32 were removed from samples. 
Thus, the study considered only the opinion and per-
ceptions expressed by 630 sample subjects. 

1.9 Data Source 

Primary data was collected with the help of well- struc-
tured questionnaire, copy of which is given as support 
to this report. Secondary data were sourced from the 
research work done by predecessors, handloom textile 
reports, magazines, journals, newspaper, and websites 
reports. 

1.10  Cultural Values in Practice 

The Silk weavers of Thanjavur are no exception to this 
Human Resource System. They flaunt an Organization-
al Culture with strong dose of societal culture. Now, 
facing a turbulent situation, poor socio-economic con-
dition and diminishing Quality of Work Life, it has 
become essential to revive the socio-economic condi-
tion and Quality of Work Life of the Silk Weavers. For 
this to happen, understanding and streamlining the 
pulse of the Organizational Culture is necessary. Or-
ganizational Culture analysis helps, the group to focus 
on the helpful values of the culture, and help the group 
to recognize, what the consequences are necessary for 
sustaining a cultural value. These are contributing fac-
tors towards the betterment of the organization. 

1.11  Research Design 

The various dimensions of Organisational Culture 
based on the OCTAPACE were ranked by the respond-
ents, their scores were put to test on Garret Ranking. 
Thus, the findings are elucidated below. 

GARRET RANKING 

This technique was used to rank the preference for most 
important topic among the respondents i.e. the organi-
zational cultural values the Silk weavers adhere to. In 
this method, the respondents were asked to give ranks 
according to the magnitude of the importance. The or-
der of merit given by the Silk weavers were converted 
into ranks by using the formula.  

  Percentage position = 100 (Rij- 0.5)/ Nj 

 Where, Rjj    = Rank given for i th factor by jth individ-
ual  

 Nj    = Number of factors 
ranked by jth individual  

The percentage position of 
each rank thus obtained is 
converted into scores by re-
ferring to the table given by 
Henry Garrett. Then for each 
factor the scores of Individual 
respondents are added togeth-
er divided by the total Num-
ber of respondents for whom 

scores were added. These mean scores for all the prod-
ucts are arranged in the descending order, ranks are 
given, and most important problems are identified.  

TABLE 1.2 

PERCEPTION TOWARDS ORGANISATIONAL 
CULTURAL VALUES 

 

 

 

It is seen from the above table that among the total re-
spondents, the mean preference score for Organization-
al Cultural values ranges from 19.64 to 47.14 and the 
variable ‘X2-Confrontation- Exploration has secured 

Sl. 
No 

Regions 
Mater 
Weaver 

Independent 
Weaver 

Co-operative 
Weavers Total 

No % No % No % 

1. Kumbakonam 49 7.34 2 0.29 78 11.79 129(19.00) 

2. Thirubuvanam 176 26.65 7 1.06 283 42.82 467(71.00) 

3. Thanjavur Town 25 3.78 1 0.15 40 6.06 66(10.00) 

  Total 250 37.76 10 1.51 402 60.67 662(100) 

S. 
NO 

  
CULTURAL 
VALUES 

SCORE   
RANK 

TOTAL MEAN 

1 X1-Openness  26912.50 42.72 3 
2 X2-Confrontation

- Exploration 
29700.00 47.14 1 

3 X3-Trust 29650.00 47.06 2 

4 X4-Authenticity 25762.50 40.89 6 
5 X5-Pro-activness 25887.50 41.09 5 
6 X6-Autonomy 24075.00 38.21 7 
7 X7-Collabaration 12375.00 19.64 8 
8 X8-Experiment 26512.50 42.08 4 
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higher mean score and stood at top, followed by ‘X3-
Trust has secured next higher mean score and stood at 
second, ‘X1-Opennessstood at third, ‘and finally ‘X7-
Collabarationsecured least mean score and stood at last. 

1.12 Findings 

Confrontative attitudes especially regarding the govern-
ments polices has significant influence on the Silk 
Weavers, thus the Organizational Cultural virtue of 
confrontation, was most challenging to the Silk Weav-
ers. 

The cultural value of Collaboration has least significant 
influence on the silk weavers, thus the organizational 
value of Collaboration, was least challenging to the silk 
weavers. 

1.13 Suggestions 

1. Organizational Culture: A strong organizational 
culture interlinked with a societal culture, had bonded 
the Silk weavers together for a long time. This has cre-
ated a homogeneous group of weavers, who have for-
mulated various common values and beliefs, and have 
sustained this rich skill, even in times, when other hand-
loom sectors were facing heavy crises. As the demand 
for silk products started diminishing, the Silk weavers 
also started drifting apart, and have scattered them-
selves into various jobs. To re-establish the silk weav-
ing as an occupation, it is suggested that the Silk weav-
ers bind themselves together again and recreate a 
stronger organisational culture among them. This tradi-
tional approach bond with new corporate outlook can 
help in sustaining and enhancing the old and world-
renowned art of silk weaving. 

2. Cultural Values: The primary problem the silk 
weavers are facing is coping with or accepting changes, 
both internal and external in their occupation. It is sug-
gested that the silk weavers, confront the change head 
on. It would also be meaningful, if the Silk weavers   
have an open discussion, regarding matters which dis-
turb their traditional occupation. Arriving at a feasible 
and permanent solution will help in sustaining their 
Quality of Work Life, Socio Economic Wellbeing and 
sustainable production and consumption of silk fabrics.  

To build stronger relationship among them, the Silk 
Weavers must maintain trust among themselves. This 
would naturally build stronger association among them. 
Finally, the Silk Weavers, to sustain their art, should 
think out of the box, and experiment weaving silk fab-
rics for other uses also, along with the traditional saris 
and dhotis. Also, the Silk weaver     should show will-
ingness to experiment with new organizational structure 
and work environment.  

1.14 Scope for Further Study 

This study does not indicate the end of the road for the 
silk weaving sector, rather an eye opener for policy 
makers, social entrepreneurs, and silk weavers in recre-
ating the rich traditional silk weaving industry of India. 
In seeking ways to deal with the effective economic 
expansion of the silk weaving sector, conducting an 

objective assessment of all causes and their interactions 
shall proves more useful than pointing fingers at a sin-
gle or few causes.  

Organizational Culture shall provide a benchmark of 
the present work and social life condition of the Silk 
Weavers. The information on these factors can contrib-
ute to defining policy on Rural and Cultural Manage-
ment, by supporting in providing inclusive job opportu-
nities and responsible production and consumption of 
eco-friendly fabrics (i.e. silk). Reviving silk weaving 
will pave a way for attaining UN Agenda 2030 of Sus-
tainable Development Goals.  

Reference  

1. Anupama K. Malagi, Chachadi A.H. (2013); Innovative HR 
Practices to Improve Socio-Economic Conditions of Women 
Workers in Garment Industry - An Empirical Study, IOSR 
Journal of Business and Management (IOSR-JBM) e-ISSN: 
2278-487X, p-ISSN: 2319-7668. Volume 9, Issue 6 (Mar. - 
Apr. 2013), PP 16-21 www.iosrjournals.org   

2. Fillis, I. (2010); "The art of the entrepreneurial marketer", 
Journal of Research in Marketing and Entrepreneurship, 12 
(2), pp.87 – 107 

3. Jayashankar. J. Prof Human Resource Management, Pg. no. 
29.1, Margham Publications, ISBN: 978-93-81430-31-6 

4. Jermy. N. Smith, Great Moments in World Trade, Rewind-
ing the Silk Road, World Trade Journal, October 2005, page 
no. 68. 

5. Lucid Team, Organisation and OCTAPACE Culture, Lucid 
Outsourcing Solutions, March 2023,  https://
lucidoutsourcing.com/blog/organisation-and-octapace-culture  

6. Nicole Brace, Richard Kemp, Rosemary Snelgar (July 
2012), SPSS for Psychologists, ISBN- 10, 1848726007. 

7. Pradyumna A, Planetary health, and food systems: insights 
from global SDGs., Lancet Planet Health. Vol. 2, Issue 10, 

2018; 2: e417-e418, DOI: https://doi.org/ 10.1016/S2542-
5196(18)30202-X 

8. Prasad. L. M- (2004) Organisational Behaviour- Sultan 
Chand & Sons ISBN 81-7014-888-X 

9. Rao T.V., 1999]. HRD Audit Evaluating the Human Re-
source Function for Business Improvement  

10. Rekha Koshla, OCTAPACE Culture: A Study of Hospi-
tality Sector in Lucknow Region, Journal of General Manage-
ment Research, Vol. 3, Issue 2, July 2016, pp. 50–60, ISSN 
2348-2869 Print  

11. Schein, E.H. (1999). The Corporate Culture Survival 
Guide: Sense and Nonsense about Culture Change. San Fran-
cisco: Jossey-Bass. 

12. Tangirala H.S.K (2006): “Professionalism in Co-
Operatives”, TN Journal of Co-operation, Jan., 2006, pp. 17-
22. 

13. Tyler, T.R., Kramer, R. & John, O. (Eds.)(1999). The 
Psychology of the Social Self. Mahwah,  N.J.: Lawrence Erl-
baum. http://www.law.yale.edu/documents/pdf/Faculty/
Tyler_Pubs.pdf 

14. Vaneet Kashyap, Prince Vohra, Tejbir Kaur (2012); Com-
parative Analysis of Organizational Culture: The Empirical 
study of IT Organizations in the Region of Mohali (Panjab, 
India), International Journal of Management & Business Stud-
ies,  IJMBS Vol. 2, Issue 3, July - Sept 2012, ISSN : 2230-
9519 (Online) | ISSN : 2231-2463 (Print) 

58                                                                                                          அரிமா ந ாக்கு 18 : 3 அக்ந ாபர் 2024                                                                                                            

ISSN 2320-4842  

https://lucidoutsourcing.com/blog/organisation-and-octapace-culture
https://lucidoutsourcing.com/blog/organisation-and-octapace-culture
https://doi.org/10.1016/S2542-5196(18)30202-X
https://doi.org/10.1016/S2542-5196(18)30202-X
http://www.law.yale.edu/documents/pdf/Faculty/Tyler_Pubs.pdf
http://www.law.yale.edu/documents/pdf/Faculty/Tyler_Pubs.pdf


நபரறிஞர் அண்ணாவின் கொற்கபாழிவும் 

கொல்லாற்றலும் – ஓர் ஆய்வு 

 
முமனவர்  . கலனின் 

உதவிப்நபராசிரியர் (SS) - ஆய்வு க றியாளர், கமாழிகள் துமற 

கபரியார் மணியம்மம அறிவியல், கதாழில் நுட்ப நிறுவனம், வல்லம், தஞ்மெ  

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

த ால்லாற்றல்-த ால்லாற்றலின் சிறப்பு-த ால்லாற்றல் மிக்க அறிஞர் அண்ைா-தமிழக முதல்வராக அறிஞர் அண்ைா
-கைவன் ைமனவி-அமவ றிந்து யபசும் அண்ைா-யபச்சுக்கமலயில் ஈடுஇமை ற்றவர்-சியலமடப்யபச்சு-ஆங்கிலப் 
தபாழிவுகள்-நமகச்சுமவப் யபச்சு-யபச்சில் கமதகள்-அண்ைாவின் உவமைத்திறன். 

தரவுச் த ாற்கள்: அகத்தி ன்,  ட்டம், ஈர்ப்பு, ய மவ, கதா, கீயழ, அண்ட் நீயூ, எஃகு, பிற. 

முன்னுமர 

ததருதவல்லாம் தமிழ் முழக்கம் த ழிக்கச் த ய்வீர் என்று பாடி  ைகாகவி பாரதியின் வாக்கிற்யபற்ப, தமிழ் 
முழக்கமிட்டவர் அறிஞர் அண்ைா. இருபதாம் நூற்றாண்டின் ஈடு இமை ற்ற யபச்சுக்கமல வல்லவரான 
அவர், அழகு தமிழிலும், அன்னி  தைாழி ாம் ஆங்கிலத்திலும், அடுக்குத் ததாடரிலும், எதுமக, யைாமன, 
உவமைய ாடு யபசி இலட் க்கைக்கான இமைஞர்கமை, கற்றவர்கமை, கல்லாதவர்கமைத் தம் இ க்கத் 
துக்குள் தகாண்டுவந்து ய ர்த்த தபருமைக்குரி வர். அவரது த ால்லாற்றல் அமனவமரயும் ஈர்த்த முதன் 
மை ான ஆற்றலாகும். அவரது த ால்லாற்றல் மூலம் திராவிட இ க்கங்கமை எவ்வாறு வைர்த்தார் என்ற 
வினாவிற்கு விமட காணும் யநாக்கில் இக்கட்டுமர ஆரா ப்படுகின்றது. 

த ால்லாற்றல் 

ைனிதனின் த ால்லாற்றல் என்பது மிக வலிமை ான ஓர் ஆற்றல் ஆகும். த ால்லுக்கு அகத்தி ன் என்று 
ஒரு கருத்தும் உண்டு. 

த ாலல்வல்லன் ய ார்விலன் அஞ் ான் அவமன 
இகல்தவல்லல்  ார்க்கும் அரிது (குறள், 649) 
தபாருள்: தான் கருதி வற்மற நன்கு த ால்லவல்லவனாய் த ால்லும் யபாது ய ார்வு இல்லாதவனாய் 
அஞ் ாதவனாய் உள்ைவமன ைாறுபாட்டால் தவல்வது  ார்க்கும் முடி ாது. 

த ால்லாற்றலின் சிறப்பு 

ைனிதனுமட  த ால்லாற்றல் என்ற ஆற்றல் ஒரு தனிச்சிறப்பான ஆற்றல், அது அவனுமட  ைற்ற 
ஆற்றல்களில் அடங்காது (குறள், 641) என்று வள்ளுவர் கூறுகிறார். 

நாநலம் என்னும் நலனுமடமை அந்நலம் 
 ாநலத்து உள்ைதூஉம் அன்று (குறள், 641) 
ஒருவன் தன் த ாற்கைால் பிறமர ைகிழ்விக்க முடியும். துன்புறுத்த முடியும். ஆத்திரம் அமட  த ய்  
முடியும். உைர்ச்சிவ ப்படுத்த முடியும், தான் விரும்பும் த  ல்கமைச் த ய்யுைாறு ஊக்குவிக்க முடியும். 
கல்வி கற்பிக்க முடியும். பிறயராடு உமர ாடுவதால் அவர்கயைாடு கருத்துப் பரிைாற்றம் த ய்து தகாள்ை 
முடியும். தங்கள் கருத்துக்கமைத் ததளிவாக எடுத்துமரக்கும் வலிமை ான ஆற்றல் அமனவருக்கும் 
மிகவும் இன்றி மை ாதது என்பதில் எவருக்கும் கருத்து யவறுபாடு இருக்க முடி ாது. 

த ால்லாற்றல் மிக்க அறிஞர் அண்ைா 

தமிழ்நாட்டில் முதலமைச் ர் அறிஞர் அண்ைாமவப் பற்றித் ததரி ாத தமிழர் எவரும் இருக்கைாட்டார்கள். 
தமிழ்நாட்டின் வரலாற்றில், தனக்தகன்று தனியிடம் பமடத்துக் தகாண்டவர் அறிஞர் அண்ைா. வள்ளுவர் 
கூறும் த ால்வன்மைக்கு அவர் எடுத்துக்காட்டாகத் திகழ்ந்தார். அண்ைாவின் த ாற்தபாழிவில், கருத்துச் 
த றிவு இருக்கும், அழகி  தமிழ் இருக்கும், அடுக்குதைாழி இருக்கும், நமகச்சுமவ இருக்கும். 

த ால்லுக த ால்மலப் பிறியதார்த ால் அச்த ால்மல 
தவல்லும்த ால் இன்மை அறிந்து (குறள், 647) என்பதற்கிைங்க, தகுந்த த ாற்கமைப் ப ன்படுத்திப் யபசுவார். 
அவர் அமவயில் யபசும்யபாது, அவரால் யகட்பவர்கமைச் சிந்திக்கமவக்க முடியும். சிரிக்கமவக்க முடியும், 
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த  ல்த ய் த் தூண்ட முடியும். ைாற்றுக் கருத்துமட 
 வர்கள்கூட அவர்   யபச்ம  விரும்பிக் யகட்பர். அவர் 
யபச்ம க் யகட்டவர்கள் அமத ைறப்பதில்மல. நாம் 
அவருமட  யபச்ம க் யகட்கும் வாய்ப்மப இழந்து 
விட்யடாயை என வருந்துயவார் இன்றும் உள்ைனர். 
அவரது சில த ாற்தபாழிவுகமை இன்றும் எண்ைற் 
யறார் வமலத ாளியில் (Youtube) யகட்டு ைகிழ்கின் 
றனர். 
 

யகட்டார்ப் பிணிக்கம் தமக வாய்க் யகைாரும் 
யவட்ப தைாழிவதாம் த ால் (குறள், 643) என்ற 
குறளுக்கு எடுத்துக்காட்டாக அவர் யபச்சு இருக்கும். 
அவர் அமவ றிந்து யபசும் ஆற்றல் உமட வர். 
பாைர ைக்களிடமும் யபசுவார். பாராளுைன்றத்திலும் 
யபசுவார். கல்லாதவர்களிடமும் யபசுவார், கல்லூரிகளி 
லும்  யபசுவார், அரசி ல் யபசுவார், தபாருைாதாரம் 
யபசுவார்,  ட்டம் யபசுவார், இலக்கி ம் யபசுவார், 
எந்தத்  தமலப்பிலும் யபசுவார், எந்தத் தமலப்பும் இல் 
லாைலும் யபசுவார். அவர் இந்தி ப் பாராளுைன்ற 
யைலமவயில் ஆற்றி  த ாற்தபாழிவு, அதைரிக்கா 
வின் ய ல் பல்கமலக்கழகத்தில் (Yale University, 

New Haven Connecticut) ஆற்றி  த ாற்தபாழிவு 
ைற்றும் தமிழ் நாட்டின் மூமலமுடுக்குகளில் எல்லாம் 
அவர் ஆற்றி  ஆயிரக்கைக்கான       த ாற்தபாழிவுகள்  

யகட்யடார்  உள்ைங்கமைக்         தகாள்மை தகாண்டன. 
 

ைணிக்கைக்கில் ைக்கமை ஈர்க்கும் வமகயில் யபசும்  
ஆற்றல் ைட்டுைன்றிச் சுருங்கச்த ால்லி விைங்கமவக் 
கும் ஆற்றலும் உமட வராக இருந்தார் அண்ைா. 
ஒரு  ை ம், ஒரு ஊரில் நமடதபற்ற திராவிட முன் 
யனற்றக் கழகத்தின் யதர்தல் பிரச் ாரக் கூட்டத்திற்கு 
ஒன்பது ைணிக்கு வரயவண்டி வர் ஏறத்தாழப் பத் 
தமர ைணிக்கு வந்தார். அவர் வந்தவுடன், கூட்ட 
ஏற்பாட்டாைர்கள், ஐ ா, பத்தமர ைணிவமரதான் கூட் 
டம் நடத்த நைக்கு அனுைதி அளித்திருக்கிறார்கள். இப் 
தபாழுது பத்தமர ைணிக்கு இன்னும் ஒரு ைணித்துளிதான் 

உள்ைது. என்ன த ய்வது? என அவமரக் யகட்டனர். 
அதற்கு அண்ைா, பரவாயில்மல, நான் ஒரு ைணித் 
துளியில்   என்     யபச்ம  முடித்துவிடுகியறன் என்று த ால்லி 
விட்டு       யைமடக்குப் யபாய் ைாதயைா சித்திமர, யநரயைா 
பத்தமர, வருவயதா நித்திமர, குத்துங்கள் முத்திமர உத  
சூரி னில்! வைக்கம் என்று கூறித் தன் யபச்ம  முடித் 
தார். 

தமிழக முதல்வராக அறிஞர் அண்ைா 

தைது அடுக்குதைாழிப் யபச் ாற்றலாலும், அறிவாற்ற 
லாலும்  தமிழக ைக்கமைக் கவர்ந்த ைாதபரும் தமலவர் 
யபரறிஞர்   அண்ைா 1967இல் நமடதபற்ற  ட்டைன் 
றத் யதர்தலில் தமிழக ைக்களின் ஏயகாபித்த ஆதர 
வினால் தமிழக முதல்வராக அரி மை ஏறினார். 
அப்யபாது ைக்கள் முன் அவர் அமறகூவல் விடும் 
யபச்சு இதுதான்: எல்லா லட்சி மும் ஒரு புள்ளிம  
ைய் ப்படுத்திச் சுற்றிவருகின்றது. ைக்களுக்கு நன்மை 
த ய்  யவண்டுதைன்பதுதான். நான் ஏயதயதா எண்ணு 

கியறன் லட்சி ம் மிகப் தபரி து. நான் மிகச்  ாைான் 
 ன் ஆனால் உங்கள் யதாழன். இந்த  ர்க்கார் ைக்க 
ளுக்கு நல்ல த  ல்கமை த ய் ப் பயிற்சி தபற்ற 
தபாறி ாைர்கள் இல்மல ா? யதர்ச்சி தபற்ற ஆசிரி ர் 
கள் இல்மல ா? ஆற்றல் தகாண்ட அலுவலர்கள் இல் 
மல ா? திறமை ான ைருத்துவர்கள் இல்மல ா? ஊக்க 
முள்ை இமைஞர்கள் இல்மல ா? நிரம்ப இருக்கின்றார் 
கள். சீரணி என்ற அமைப்பியல தங்கமை இமைத்து, 
ய மவ த ய்  ஏராைைான இமைஞர்கள் இருக்கிறார் 
கள். அவர்களுமட  அறிவு, ஆற்றயலாடு ைக்கள் பணி 
 ாற்ற நான் புறப்படுகியறன் எனக் கர்ைமன புரிகின் 
றார். 

கைவன்-ைமனவி 

இந்தி     நாடாளுைன்றத்தில் தவளியுறவுத்துமற அமைச் 
 ர் கிருஷ்ையைனன் இலங்மகத் தமிழர் பிரச் மன 
குறித்து அண்மடநாட்டு உள்நாட்டுப் பிரச் மனயில் நாம் 
தமலயிடுவது நம் அ ல்நாட்டுக் தகாள்மகக்கு வியராத 
ைானது இல்மல ா? என்றார். இதற்கு பதில் அளித்த 
அண்ைா பக்கத்து வீட்டுக் கைவன்-ைமனவி  ல்லாப 
யபச்சிமனய ா,  ல்லாபத்திமனய ா யகட்பதும், பார்ப்ப 
தும் தவறு. அயத யவமையில் அவன் தன் ைமனவி 
யிமன அடிக்கின்றயபாது அல்லது கழுத்மத தநறிக்கின்ற 
யபாது அந்தப் தபண்ணின் அலறல் குரமலக் யகட்ட 
பிறகும் அமைதி ாக இருப்பது நி ா ைா? அதுவும் அவள் 
என் தங்மக ாக இருக்கின்றயபாது அமதத் தடுக்க 
வில்மலத ன்றால் எந்த விதத்தில் நி ா ம் என்றார். 

ைருத்துவமர  ட்டைன்றத்திற்கு அனுப்பாதீர்கள் 

யதனி ததாகுதியில் காங்கிரஸ்  ார்பில் ைருத்துவர் 
சீனிவா ன்     ட்டைன்ற உறுப்பினர் பதவிக்குப் யபாட்டி 
யிட்டயபாது எதிரணியில் பிரச் ாம் த ய்த அண்ைா 
இங்யக யபாட்டியிடுகின்ற சீனிவா ன் மிகவும் நல்லவர், 
ைக்களின் து ர்நீக்குகின்ற ைருத்துவர். பல ைனிதர்கமைக் 
குைப்படுத்துகின்ற அவமர  ட்டைன்றத்திற்கு அனுப்பா 
தீர்கள். ைருத்துவர்கள் அதுவும் ய மவ உள்ைம் தகாண் 
டவர்கள் மிகவும் அரிதாக உள்ைனர். ஆகயவ அவமர 
நீங்கள் ைருத்துவ ய மவக்கு ப ன்படுத்திக் தகாள்ளுங் 
கள் என்று  ாதுர் ைாகப் யபசினார். 

நமகச்சுமவ நடிகர் கமலவாைர் கிருஷ்ைன் குறித்து 
இவர் நடிக்க வருவதற்கு முன்னால் நமகச்சுமவப் பாத் 
திரம் என்பது நமகச்சுமவ நடிகரின் ஒட்டப்பட்ட மீம  
கீயழ விழும் அது நமகச்சுமவ. நடந்து த ல்பவர் கீயழ 
தடுக்கி விழுவார் அது நமகச் மவ. இவர் வந்த பிறகு 
தான் நமகச்சுமவ என்பது சிந்தித்துச் சிரிக்கும் வமக 
யிலான உமர ாடல்கள். தந்தனார் கதா காலட்ய பங்கள் 
மூடநம்பிக்மக குறித்த நிகழ்வுகமைச்  ாடி விஞ்ஞா 
னத்மத வைர்க்க யபாயறண்டி என யைற்கண்டவாறு 
கூறினார். 

அமவ றிந்து யபசும் அண்ைா 

அமவ றிந்து யபசுவார், சுமவயுடன் இரசிக்கலாம், 
யபச்சியல     யகாதரப் பா  உைர்ச்சி, குறிப்பாக ைனித 
யந ம் தவளிப்படும். ைனம் தநகிழலாம். உறுப்பின 
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ராக இருந்த யநரத்தில் தைது கருத்துக்கமை விரிவா 
கவும், விைக்கைாகவும் கூறுவார்.  ட்ட மபயிலும் 
யைமடயில் யபசுவதுயபான்யற யபசுவார். அண்ைா 
ஏறத்தாழ 30 ஆண்டுகள் ஓ ாது த ாற்தபாழிவாற்றி 
வந்துள்ைார். தன் பல்துமற ஆற்றமலயும் யபச்சு 
மூலம் தவளிக்தகாைர்ந்து ைக்கமை யைன்மைப் 
படுத்தும் மு ற்சியில் ஈடுபட்டார். 

அண்ைாவின் உமரயில் வரலாறு உண்டு. மூடப் 
பழக்கவழக்கத்மத முறி டிக்கும் முமனப்புத் திறன் 
உண்டு. இலக்கி க் காட்சிகமை எடுத்துக்காட்டும் ந ம் 
உண்டு. அரசி ல் அறிவிப்புகமைக் யகட்கலாம். கமத 
களுக்யகா கைக்கில்மல, உவமைகளுக்யகா அை 
வில்மல. அத்தமனயும் வாரிவாரி வழங்குவார். த ால் 
லின் த ல்வர் என்னும்படி அவர் உமரகள் அமைந் 
திருந்தன. அமவயின் கண்ணி ம், நமடமுமறகள், 
விதிகள் குறித்தும் அதற்கான முன்னதாரைங்கமையும் 
புரி ாத விே ங்கமைத ல்லாம்கூட, தைது அழகு 
நமடயில் எளி  தமிழில் அமனவருக்கும் புரியும்படி 
கூறுவார். 

யபச்சுக்கமலயில் ஈடுஇமை ற்றவர் 

எளி  நமடய  யைமடப் யபச்சுக்கு உரி  நமட. 
ததாடர்கள் சிறி னவாய் இருந்தால் எளி  நமட 
அமையும். அண்ைாவின் யபச்சில் இத்தமக  எளி  
நமடய  காைப்படுகிறது. அவர் அடுக்குதைாழியில் 
சிறந்தவர். அந்த தைாழிம த் தைது உமரயில் 
கலந்து யபசிக் யகட்பவமரப் பிணிக்கும் வமகயில் 
யபசுவது அவரது தனிச்சிறப்பு ஆகும். 

யபச்சுக்கமலயில் ஈடுஇமை ற்றவர் அண்ைா. தம் 
யபச்சு தபருமையுற எல்லா வமக இலக்கி  ந ங் 
கமையும்        அவர் மக ாண்டார். உவமை, உருவகம், 
அடுக்குதைாழி, த ால்திறன், யைற்யகாள் தைாழிகள் 
முதலி மவ அவர் உமரகளிலிருந்து பிரிக்கவி லா 
தமவ. அவரது யபச்சு தைாழி வனப்பும் வண்ைமும், 
வீறும் உமட து. தம் ஆழ்ந்த படிப்பால் வி த்தகு 
முமறயில் தைாழியிமனக் மக ாண்டார். உமரகள் 
முழுவதும் வற்றாக் கற்பமன வைம் ததும்பியுள்ைன. 
அறிவார்ந்த     அமவய ாருக்குப் யபசுமகயில் அண்ைா 
கவிமதச் த றிவுள்ை நமடம யும் தபாதுக்கூட்டங் 
களில் யபசும்யபாது அவர்களுக்குப் புரிகிற முமற 
யில் எளி  நமடயிலும் யபசுவார். பழுத்த அறிவு, 
கூரி  அறிவுநுட்பம் அகன்ற காட்சி றிவு ஆகி மவ 
அவர்தம் நமடயிமன அணித ய்கின்றன. அவர்தம் 
ஆளுமையும் அதில் முமனப்பாகக் காைப்படுகின் 
றது. சுருக்கம், ததளிவு, இனிமை, ஓம ந ம், அறி 
வாழம்      முதலி மவ அவர் நமடயின் பண்புகைாகும்.  

சியலமடப்யபச்சு 

யபசும்யபாது சியலமட ாகப் பல த ய்திகமைக் கூறி 
ைற்றவர்களின் ைனம் யநாகாைல் உண்மைம  உைர 
மவப்பதில் அண்ைா மிகவும் வல்லவர். இ ல்பான 

உமர ாடல்களில்கூட இலக்கி  ந ம் ததும்பும்.  

ஓர் ஆட்சி யபாற்றப்பட யவண்டுைானால்… 

கடமைம ச் த ய்வதியல எஃகு யபான்ற உள்ைமும் 
நீதி வழங்குவதியல துலாக்யகால் யபான்ற ையனா 
நிமலயும் எளிய ார் விே த்தில் இைகி  ைனமும் 
இருத்தல் யவண்டும். 

ஆங்கிலப் தபாழிவுகள் 

அண்ைாவால் ஆங்கிலத்திலும்  ரைைாக உமர ாற்ற 
முடியுைா        என வினவி வர்களுக்குப் பதிலடி தகாடுக் 
கும் விதைாக ஆங்கிலத்திலும் சிறந்த யபச்சுத் 
திறமையுமட வராக அவர் விைங்கினார். பல்கமலக் 
கழக ைாைவர்களிமடய  ஆங்கிலத்தில் த யவர்ல்ட் 
ஒல்ட் அண்ட் நியூ என்ற தமலப்பில் யபசினார். 
தமிழில் யபசுவதுயபாலயவ தமடயின்றி ஆங்கிலத் 
தில்  ரைைாகப் யபசினார். இவரது உமரயின் வாயி 
லாக இவரது தமிழ், ஆங்கிலம் ஆகி  இருதைாழிப் 
புலமை அமனவருக்கும் ததரிந்தது. 

நமகச்சுமவப் யபச்சு 

அந்தக் காலத்தில் தமிழ் எவ்வாறு ைாைவர்கைால் 
புறக்கணிக்கப்பட்டது என்பமத ஓர் உவமை ால் 
விைக்கும்யபாது, தமிழ் வகுப்பு நடந்துதகாண்யடயிருக் 
கும், ததய்வாமனம  விட்டுவிட்டு வள்ளிம த் யதடிக் 
தகாண்டு முருகன் யபானதுயபால், ைாைவர்கள் வாத்தி 
 ாமர விட்டுவிட்டு தவளிய  யபாய்விடுவார்கள் என்று 
புராைத்மத நமகச்சுமவக்குப் ப ன்படுத்தி அமன 
வர் இத த்மதயும் கவர்ந்தவர் அவர். 

த ன்மன ையிலாப்பூரில் இந்தி எதிர்ப்புக் கூட்டம் 
நமடதபற்றயபாது,     ஒயர யைமடயில் அவரும் மூதறி 
ஞர் இராைாஜியும் உமர ாற்றினர். இராைாஜி முதல 
மைச் ராக இருந்தயபாது இந்திம க் கட்டா ப் பாட 
ைாக்கினார். ஆனால் இப்யபாது அதற்கு எதிராகப் 
பிரச் ாரம் த ய்தார். இராைாஜி யபசி முடித்ததும் 
யைமடக்கு வந்தார் அண்ைா. 

பாம்பு ஒருவமனக் கடித்துவிட்டால், அயத பாம்பு கடித்த 
இடத்தில் வாம  மவத்து, தான் கக்கி  நஞ்ம  உறிஞ்சி 
னால்தான் கடிப்பட்டவன் பிமழப்பான் என்பது ைரபு 
வழிச் த ய்தி. அமதப்யபால இந்தி தைாழிம த் தமிழ் 
நாட்டுக்கு     ார் தகாண்டுவந்தார்கயைா அவர்கயை யவண் 
டாம் என்கிறார். இமத உைர்ந்து நீங்கள் எல்யலாரும் 
இந்திம  எதிர்க்க யவண்டும் என்று யபசினார். இதமனக் 
யகட்டு இராைாஜிய  வாய்விட்டுச் சிரித்தார். 

யபச்சில் கமதகள் 

த ாற்தபாழிவாைர்கள் தங்கள் கருத்துக்கமை ைக்கள் 
ைனதில் எளிமை ாகச் த லுத்திடக் கமதகமை ஒரு 
கருவி ாகக் மக ாள்வமத வழக்கைாகக் தகாண்டுள் 
ைனர். இமடயிமடய  கமதகமைக் கூறிக் கருத்துக் 
கமை  விைக்குவதால் த ாற்தபாழிவுக்கு யைலும் சுமவ 
கூடுகிறது. தம் யைமடச் த ாற்தபாழிவுகளில் யபச் 
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சின் சுமவ குன்றாது தபாருத்தைான இடங்களில் 
கமதகமை எடுத்தாண்டார் அண்ைா. ைக்களிடம் 
வழங்கிவரும் பமழ  கமதகமை எடுத்துச் த ால்லி 
யும், தாயை பல கமதகமைப் புமனந்துமரத்தும், 
நிகழ்ச்சிகமைக் கமதப்யபாலக் கூறியும், த ாற்தபாழி 
வுகளில் கமத த ால்லும் உத்தியிமன நிமறவு த ய் 
தார் அண்ைா. யகாயில்களில் திருட்டுகள் நடப்பது 
குறித்து அண்ைா ஒரு த ாற்தபாழிவில் எடுத்துமரத் 
தார். இவ்வாறு திருட்டுகள் பழங்காலத்திலிருந்யத 
நடந்துவருகின்றன என்பதற்குச்  ான்றாக வி  நகர் 
அர ர் கிருட்டிையதவரா ர் காலத்துக் கமதத ான்மற 
எடுத்துமரத்தார். 

யைலும், ஒரு நிமலயில் உள்ைவர்கள் தம் நிமலயில் 
உள்ை ைற்றவர்கயைாடுதான் ததாடர்புதகாள்ை யவண் 
டும். உ ர்ந்த நிமலயில் உள்ைாமர நாடிச் த ல்லக் 
கூடாது என்ற நீதிம  விைக்க ரஷ் க் கமதம  
எடுத்துக் கூறினார். 

ஒரு எலி ானது தன் இனத்யதாடு ததாடர்பு தகாள்ை 
விரும்பாைல், வலிமை மிகுந்த சூரி யனாடு ததாடர்பு 
தகாள்ை எண்ணி, தம் ைகமைத் திருைைம் த ய்து 
தகாள்ளுைாறு யவண்டுயகாள் விடுக்கிறது. ஞாயியறா 
தன்மனவிட யைகயை வலிமை மிகுந்தது என உமரக் 
கிறது. இவ்வாறு யைகம் காற்மறயும், காற்று சுவமரயும் 
சுட்டிக் காட்டினவாம். சுவயரா என்மனய  துமைத்து 
விடுகிற உங்கள் இனயை என்மனவிட வலிமை ானது 
என்று கூறிற்றாம். பின்னர் எலி தன் இனத்தியலய  
ததாடர்பு தகாண்டதாம் என்ற கமதயிமனத் திருச்சி 
ைாநாட்டுச் த ாற்தபாழிவில் கூறி, ைன்னர்கமையும், 
ைமீன்தாரர்கமையும்  ந்திப்பமத விடுத்து தி.மு.க. 
ைக்கமைச்  ந்திக்க வந்திருப்பதற்குக் காரைம் அம் 
ைக்கயை வலிமை மிகுந்தவர்கள் என்கிற த ய்தி 
ம க் கழகம் உைர்ந்துள்ைது என விைக்கினார். 

அண்ைாவின் உவமைத்திறன் 

1964ஆம் ஆண்டு அறிஞர் அண்ைா  ட்ட எரிப் 
புப் யபாராட்டத்தில் தண்டமன தபற்று, த ன்மனச் 
சிமறயில் இருந்தார். அப்தபாழுது எம்.ஜி.ஆர். தைது 
 ட்ட யைலமவ உறுப்பினர் பதவிம த் துறந்தார். 
பட்டுப்புடமவயின் தவளிப்புறத்தியல யபாடப்படும் 
 ரிமகயினால் பட்டுப்புடமவயின் ைதிப்பு உ ர்கிறது. 
அமதப்யபால அவர் ைதிப்பானவர். அவரால் கட்சிக்கு 
ைதிப்பு உருவாகும் நிமலய ாடு மவத்துக்தகாள்ை யவண் 
டும். பட்டுப்புடமவக்குப் பூ யவமலப்பாடு யபாடுவமதப் 
யபான்று கட்சியியல அவமர மவத்துக்தகாள்ை யவண் 
டும் என எம்.ஜி.ஆர் பற்றிக் கூறினார். எம்.ஜி.ஆர் 
அவர்களுக்குக் கட்சியில் கூடுதல் தபாறுப்மபத் 
தருைாறு கழக முன்னணியினர் சிலர் யகாரி யபாது 
அதற்கு இவ்வாறு விமட தந்தயபாது மக ாண்ட 
உவமை இது. விமத த த்துத்தான் பயிர் வைர்கின்றது 
என யைமடப்யபச்சில் கூறுவார். 

அண்ைாவின் தமலசிறந்த த ாற்தபாழிவுகள்: சில 
குறிப்புகள் 

1 9 . 0 2 . 1 9 4 5இல் தாம்பரம் கிறித்தவக் கல்லூரியில் 
யபசி தில் சில{ 

அறிவுக்குப் தபாருந்தாதமவயும் ஆராய்ச்சிக்கு நிற்காத 
மவயும் அறி ாமைம  அகற்றி ைடமைம  ைக்கள் 
ைனத்தில் புகுத்தும் யபாலிகைாகயவ உள்ை இலக்கி ங் 
கள் ைாற்றப்பட யவண்டும். 
நீதி நிமலமைக்கு ஏற்ப ைாறும். 
நீதியின்  க்கரம்  தா உருண்டுதகாண்யட இருக்கும். 
அதமன நாம் நம் அறிமவக் தகாண்டு நம் நிமலக் 
யகற்ப திருப்ப யவண்டும். 
ததால்காப்பி ம் ஏன் எளிதாக்கப்படவில்மல. இலக்கி ம் 
என்பது எல்யலாருக்குைா? அன்பு ஒரு சிலருக்கு ைட்டுைா? 
திருக்குறமை ஏன் பரப்ப முன்வரவில்மல. 
குமற கூறுவதுதான் புலமை ா? 
நாடு பற்றிக் கூறாத ஏடு யவண்டாம். 
அறிவு பற்றியும் ஆராய்ச்சியின் யைன்மை பற்றியும் 
அன்றாட வைம் பற்றியும் பலப்பல ஏடுகள் ஏன் எழுதக் 
கூடாது? 

தனித்து இ ங்கும் தமிழ்தைாழி 

ஒரு தைாழி பிறதைாழிச் த ாற்கமை இரவல் வாங் 
காைல் தனித்தி ங்கினால் அது உ ர்தனிச் த ம் 
தைாழி ாகயவ இருக்கும். இதமன ஓர் உதாரைம் 
மூலம் அண்ைா எடுத்துக்காட்டுவார். ய ாறு இருக் 
கிறது, குழம்பு இல்மல அடுத்த வீட்டுக்காரரிடம் குழம்பு 
வாங்கினால் அதில் காய் இல்மல. இன்தனாரு அடுத்த 
வீடுக்காரரிடம் காய் வாங்கினால் அதில் உப்பு இல்மல. 
இந்நிமல இருந்தால் நாம் இருப்பது வீடு அல்ல  த்திரம் 
அல்லது  ாவடி. இந்த வார்த்மத இல்மல, அந்த வார்த்மத 
இல்மல என்று கூறும் தைாழி ஒரு தைாழி ல்ல, தவறும் 
ஓம தான் என்று தைாழியின் இலக்கைத்மதக் கூறு 
வார். 

முடிவுமர 

யகட்டார்ப் பிணிக்குந் தமக வாய்க் யகைாகும் 
யவட்ப தைாழிவதாஞ் த ால் எனும் குறளுக்யகற்பத் 
தைது த ாற்தபாழிவுக் கமலம  தவற்றிகரைாகக்  

மக ாண்டவர்களில் முதன்மை ானவர் அண்ைா. 
அவருமட  த ாற்தபாழிமவக் யகட்டுக் யகாடிக் 
கைக்கான ைக்கள் அவரது தகாள்மகம ப் பின்பற் 
றினர். இலட் க்கைக்கான ைக்கள் அவரது  இ க்கத் 
தில் ய ர்ந்தனர். ஆயிரக்கைக்காயனார் அவமரப் 
யபான்ற த ாற்தபாழிவாைராக மு ன்றனர். நூற்றுக் 
கைக்காயனார் அவமரப் பின்பற்றி நல்ல த ாற் 
தபாழிவாைராக உருவாயினர். அவர்  ார்ந்திருந்த  

இ க்கங்கள் தவற்றிதபற அவரது யைமடப் யபச்சின் 

கவர்ச்சிய  முதற்காரைைாக அமைந்தது என்பது 
உள்ைங்மக தநல்லிக்கனி ாகும். 
பார்மவ நூல்கள் 

யவல்.கார்த்தியக ன், அண்ைா வாழ்வும் பணிகளும், மீரா 
புத்தகால ம், த ன்மன, முதற்பதிப்பு, த ப். 2013,  

எஸ்.வஜ்ரயவலு, அறிஞர் அண்ைாவின் பன்முக ஆளுமை, 
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கணக்கியமலக் காட்சிப்படுத்தும் தமிழன் எளிமம  
 
 

 

முமனவர் ெம்பந்தம் ஏகாம்பரம் 
கணக்கியல் துமறத்தமலவர் (ப.நி.), ககாலம்பியா கல்லூரி, வான்கூவர் 

பிரிட்டிஷ் ககாலம்பியா,  கன ா  

இ ற்மகயின் நுட்பம்  

கணிதம்       என்பது நாம் கண்டுபிடித்தது அல்ல. இ ற்மகயிலுள்ை உண்மைகமை எடுத்துச்த ால்வயத கணிதம். ஒரு 
முக்யகாைம் என்பது மூன்று யகாைங்கமைக் தகாண்ட வடிவம். தப ரியல தன்மைம  த ால்லும் எளி  
முமற. பார்மவயில் நுணுக்கம் யதமவ. ஒரு தபரி  பாமறம ப் பார்க்கும் சிற்பி அதில் ைமறந்துள்ை  ாமன 
ம ப் பார்க்கிறான். கூர்ந்து பார்க்கும் நுண் ைா நுமழ புலம் தகாண்ட ஒருவன் முக்யகாைத்தில் அழகி  
கமல அம் ங்கமைக் காண்கிறான். காணும் நுண்மைக் கமலதான் கணிதம் என்னும் அறிவி ல் அரசி. மூன்று 
என்பது ஒரு எண்மைக் குறிக்கிறது. அதுயவ கணிதம் என்று பாைர ைக்கள் நிமனக்கிறார்கள். அப்படி இல்மல. 
மூன்று யகாைங்கள் உள்ை ஒரு வடிவம் முக்யகாைம் என்பயத கைக்கி ல். 

சுழி ம் யதமவ ா? 

 

சுழி ம் ‘0’ என்ற  எண்மை எடுத்துக்தகாள்யவாம். வட்டம் என்றும் த ால்லலாம். சுழி ம் என்ற எண்மைக் 
கணினியில் நீங்கள் பார்த்தால் அது வட்டைாக இருக்காது. உங்கள் மகயபசியில் பாருங்கள். அது நீள் வட்டம் 
எனப்படும் ellipse வடிவத்தில்தான் இருக்கும். ஏன்? பூமி என்ற கிரகயை ஒரு பந்துயபான்ற உருவம்  அல்ல. அது 
முட்மடயபான்ற ஒரு வடிவம். பூமியின் சுற்றுப்பாமதயும் வட்ட வடிவம் அல்ல. சுற்றுப் பாமதயும் நீள் 
வட்ட வடிவம். அது நீள் வட்டம். சுழி ம் நீங்கள் யபாடுங்கள். அது ஒரு புள்ளியில் ததாடங்கி அந்தப் புள்ளி 
யியலய  முடியும் தன்மை தபற்றது. ததாடக்கமும் முடிவும் ஒயர இடம். அந்த ஒரு புள்ளியும் ஒயர புள்ளி 
 ல்ல. எங்கும் ததாடங்கலாம். அங்யகய  முடியும். ஆதி அந்தம் இருக்கும். ஆனால் இருப்பது ததரி ாது. 
ஆதி ந்தம் இல்லாதது என்றும் த ால்லலாம். முடிவும் இல்லாத முதலும் இல்லாத ஒரு தபாருைற்ற தபாருயை 
இமறநிமல என்ற இ ற்மக தத்துவமும் அதுதான். முடிவும் இல்மல. முதலும் இல்மல.  

எல்லா எண்களுக்கும் மூலம் சுழி ம். ஏன்? ஒன்று என்ற எண்மை யநர்க்யகாட்டில் அமைக்க சுழி ம் என்பது 
இருந்தால்தான் 1 என்ற எண்மை ஒரு அங்குலம் என்று அைவிட முடியும். சிந்தித்தால்  ஒரு அங்குலம் என்று 
த ால்வதற்கு ஆரம்பம் சுழி ம் என்ற புள்ளி. உங்கள் அைவுயகாமலப் பாருங்கள். ஆரம்பப் புள்ளி ‘0' 
இருக்கும். பிறகு தான் '1' என்ற புள்ளிம  நீங்கள் மவக்க முடியும். நீங்கள் நூறு அடி நடக்க யவண்டு 
தைன்றால் ஆரம்பம் '0'தாயன இருக்க யவண்டும். இ ற்மக ாக ைலர்ந்தயத சுழி ம் என்பது என் கருத்து.  

 ைச்சீர் (Symmetry)  

ஒன்றுக்தகான்று தவவ்யவறு அைவில் இ ங்கும் ஒப்பற்ற உயிர்ப்புள்ை கணினி நைது உடல். தவப்ப ஓட்டம் 
நைது உடலின் தவப்பத்மதச் சீராக மவத்திருக்கும் ஆற்றல் உமட து. தவளிய  50 பாமக அைவு இருப் 
பினும் உடல் தவப்பம் 37 பாமக அைவு எப்யபாதும் இருக்கும். உடலின் கணித அமைப்பும் geometry 
எனப்படும் வடிவ ஒழுங்கமைப்பும் அறிவி லுக்கு அப்பாற்பட்டது. எடுத்துக்காட்டாக வலது மக, இடது மக, 
வலது காது, இடது காது, கண்கள் இரண்டு, நடுவில் மை ைாக ஒழுங்கமைப்பபில் நாசி. மூமைகூட வலம், 
இடம் என இரண்டு  ை அைவுள்ை பகுதி ாகப் பிரிந்து அமைந்துள்ைது. வலது மூமை பமடப்பாைர்களின் 
மூலம். இடப்பக்கம் பகுத்தறிவின் கைஞ்சி ம். உடலின் அமைப்பு நுட்பைான, எளிதான  ைச்சீர் ஓழுங்குமுமற 
யில் அமைந்துள்ைது. நைது இத ம் உைர்வுகள் எழும் இடம். பமடப்பாைர்கள் கமல உைர்வுகளில் விஞ்சி 
நிற்பார்கள். எனயவ இத மும் பமடக்கும் பகுதி ான மூமையின் பகுதிம யும் ஒயர பக்கைாக இமறநிமல 
இ ற்மக அமைத்திருக்கிறது. 

கல்வி 

கல்வி என்ற அழகி  தமிழ்ச் த ால்மலச்  ற்று ஆய்யவாம். கல்லுக்கும் எண்ணின் யதாற்றத்திற்கும் ததாடர்புள்ை 
தால் த ால்கியறன். இைமையில் கல் என அவ்மவ ார் த ான்னார்கள். கல் என்பது விமனச்த ால் என்றால் 
அது கற்க என்று தபாருள்படும். கல் என்பது தப ர்ச்த ால் என்றால் அது ஒரு கல் என்று அர்த்தைாகும். 
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‘வி’ என்பது சிறப்பு விகுதி என்று தமிழ் கூறும். 
நா கர் = தமலவர். விநா கர் = முதன்மை ானவர், 
முன்யனார்க்கும்   முன்னவர்     எனப் தபாருள்படும். கல்வி 
பஞ் பூதங்கைாலும் அழிக்க முடி ாத ஒரு த ல்வம். 
தவள்ைம் வந்தால் உன் கல்விம  அது கமரத்து எடுத் 
துச்த ல்ல  முடி ாது. தவம்மை மிகுந்த தநருப்பால் நீ 
கற்ற கல்வி நீங்காது. காற்றும் கல்விம  உன்னிட 
மிருந்து பிரித்துவிட முடி ாது. நம் கல்வி ஏழு பிறப் 
பிலும் நம்மைப் பாதுகாக்கும் என்பார் வள்ளுவர். 

ஒருமைக்கண்  தான் கற்ற கல்வி ஒருவற்கு 
எழுமையும் ஏைாப் புமடத்து 
 

கல்வி என்று எப்படிப் தப ர் வந்தது. கல்விக்கும் 
கல்லுக்கும் மூலைான ததாடர்பு இருக்கிறது. கல்லி 
லிருந்து எண்களும், எண்களிலிருந்து வரிவடிவமும், 
வரிவடிவத்திலிருந்து எழுத்துகளும் யதான்றின.  

முதன்முதலில் யதான்றி  ைனிதமன நிமனத்துப்பாருங் 
கள். அந்தக் காலகட்டத்திற்குச் த ல்லுங்கள். காட்சிப் 
படுத்திப் பாருங்கள். மகயபசியில் காட்சிம ப் பார்த்து 
உங்கள் கற்பமன வாயிமல அமடத்துவிடாதீர்கள்.  
Imagination is better than knowledge என்பார் 
ஐன்ஸ்டீன். கல் = படி. கல்லியலதான் திண்மை இருக் 
கிறது. கல்மலக் கூர்மை ாக்கினால் ஆயுதைாகும். 
அறிமவக் கூர்மை ாக்கினால் அறி ாமை விலகும். 
கல்லில் ஒரு  ாமன ைமறந்திருக்கும். அமதப் பார்க் 
கும் கண்ணுமட வன் சிற்பி. பழம் கீயழ விழுந்தது. 
அதில் என்ன ஒளிந்திருந்து உைர்த்தி து? புவியீர்ப்பு 
விம  என்ற  க்தி இ ற்மகயில் இருப்பமத அறிவுக் 
கண்ைால் பார்த்தவன் நியூட்டன் என்ற யபரறிஞன். 
கல்லில்  ாமன ததரியும் சிற்பிக்கு! 

கல்லில் நீண்ட ஆயுதம் ததரியும் யவட்மட ாடும் வீர 
னுக்கு! கல்லில் ததய்வமும் ததரியும் உன் கண்ணில் 
அன்பிருந்தால். தூணிலும் யதான்றும் விஸ்வரூப தரி 
 னம், நரசிம்ை அவதாரம், உன் தநஞ்சில் பக்தியிருந் 
தால். கல் என்பது அடிப்பமட ான ஒரு அறிவுப் 
தபாருள்.  

இருமுமற  ார்பு (Bijection) 

பல நூறாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன் உங்கமை 
அமழத்துச் த ல்கியறன். ஆதி ைனிதன் யவட்மட 
 ாடிக் கூட்டம் கூட்டைாக வாழ்ந்தான். Hunter - 

gatherers    என்று ஆங்கிலத்தில் த ால்வார்கள். அவன் 
தன் குமகம விட்டுக் காமலயில் யவட்மடக்குப் புறப் 
பட்டான். அவனுடன் 10 யபர் த ன்றதாக மவத்துக் 
தகாள்யவாம். ஒவ்தவாருவருக்கும் ஒரு கல்மலத் 
தனக்தகன குமகக்கு தவளிய  மவத்திருந்தனர். 
அவரவர் கல் அவரவருக்குத் ததரியும்.  

வரிம  ாக முதலில் வருபவர் வலது பக்கம் உள்ை 
கல்மல இடது பக்கம் மவத்துவிட்டு தவளிய  த ல் 
வார். இப்படிப் பத்து யபருமட  கற்களும் இடது 
பக்கம் வந்துவிடும் யவறு கல் எதுவும் வலது பக்கம் 

இருக்காது. அவர்களுக்கு ஒன்று இரண்டு என்று எண் 
ததரி ாது. எழுதவும் ததரி ாத நாகரிகயை உலக 
தைன வாழ்ந்தனர். ைாமலயில் திரும்பி வரும்யபாது 
ஒவ்தவாருவரும் ஒருகல்மல எடுத்துத் திரும்ப முன்பு  
இருந்த இடத்தியலய  மவத்துவிடுவார்கள்.  ரித்திர 
காலத்திற்கு முன்னர் உங்கமை அமழத்துச் த ல்கி 
யறன். எந்தக் கல்லும் இடது பக்கம் இல்மலத ன்றால் 
எல்யலாரும் திரும்பிவிட்டனர் என்று ஆதி ைனிதன் 
அறிந்துதகாண்டான். ஒரு கல் ைட்டும் மவக்கப்பட 
வில்மலத ன்றால்   ஒருவர் திரும்பி வரவில்மல என்று 
தபாருள். நீங்கள் ைனிதன் ைமலயிலும் ைரப்தபாந்து 
களிலும் வாழ்ந்த காலத்தில் நாம் இப்யபாது ஆராய் 
கியறாம். ஒன்று, இரண்டு,... என்ற குறியீடும் இல்மல. 
குறியீட்டு அறிவும் எண் என்ற அறிவும் தவளிப்பட 
வில்மல. பத்து கற்களும் திரும்பி மவக்கப்பட்டால் 
அமனவரும் திரும்பினார்கள். இல்மலய ல் ஒருவர் 
வர வில்மல. இமதக் கூர்ந்து கவனியுங்கள். ஆதி 
ைனிதனுமட  அறிவும் ததளிவும் இன்மற  அறிவி 
 மலவிடச் சிறந்தது என்று ததரியும்.  

ஒரு ைனிதனின் குறியீடு ஒரு கல். ஒரு கல்லின் குறியீடு  
ஒரு ைனிதன். ஒரு ைனிதன் ஒரு கல்.  

ஒவ்தவாரு கல்லும் ஒரு குறியீடாக ைாறி து. தத்துவ 
ஞானி யவதாத்திரி ைகரிஷி அவர்கள் 20ஆம் நூற் 
றாண்டில் பிறந்து 21ஆம் நூற்றாண்டின் ஆரம்பத் 
தில்  ைாதி அமடந்தார். அவர் த ால்வார். ஆதி 
ைனிதன் தனது அறிமவ அறிந்தான். தவ ஆற்றல் 
இருப்பமத உைர்ந்தான். தன்மன அறிந்தால் உலமக 
அறிந்துதகாள்ைலாம் என்று உைர்ந்தான். 1,2,3,… 
என்ற எண்கள் குழந்மத கருவில் உருவாகும்யபாது 

இருக்கும் அங்கங்களின் யதாற்றங்கள் ஒவ்தவான்றாக 
ைலர்வமதத்தான் கல்லில் வமரந்துமவத்தான். இந்த 
முமறதான் இன்றுவமர நாம் எண்ணும் முமற. வி ப் 
பாக  உள்ைதா? பள்ளியில் உங்கள் யதர்வுத் தாளில் 
உங்களுக்தகன எண் தகாடுக்கப்பட்டிருக்கும். அந்த 
எண்தான் நீங்கள். உங்கமைக் குறிக்கும் எண்ணும் 
அதுதான். யதர்வின் முடிவு அறிவிக்கும்யபாது அந்த 
எண்மைத்தான் அறிவிப்பார்கள். 

ஒரு ைனிதனின் குறியீடு ஒரு கல்  . ஒரு கல்லின் குறியீடு  
ஒரு ைனிதன். 

 
இந்த முமறதான் இன்றுவமர நாம் எண்ணும் முமற. 
வி ப்பாக உள்ைதா? பள்ளியியல உங்கள் யதர்வுத் 
தாளில் உங்களுக்தகன எண் தகாடுக்கப்பட்டிருக்கும்.   

ஒரு எண் உங்கள் தப ர். உங்கள் தப ர் அந்த எண். 
அதாவது உங்கள் தப ருக்கும் ஒரு குறிப்பிட்ட எண் 
ணுக்கும் யவறுபாயட இல்மல. நீங்கள் எங்கிருந்தா 
லும் உங்கள் எண் அதுதான். உங்கள் எண் எங்கிருந் 
தாலும் அது நீங்கயை.   
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இந்த முமறம  இருமுமறச்  ார்பு என்பர். ஆங்கி 
லத்தில் bijection அல்லது one-one correspondence 
எனலாம்.  
இருமுமறச்  ார்பு (bijection) எடுத்துக்காட்டு 
 

இரண்டில் எது தபரி  கைம்? 
 
 
 
 
 
 
N 
 
 
N = {0, 1, 2, 3, … … … }, முடிவில்லாத கைம்  
S = {1, 10, 100, 1000 … … … }, முடிவில்லாத  
                             கைம் 
S உட்கைம் N இல் உள்யை அடங்கியிருப்பது 
இரண்டும் முடிவிலாக் கைங்கயை!  
யகள்வி: இரண்டில் எது தபரி  கைம்?  
பதில்: இரண்டும்      ைைான அைவுள்ை கைங்கயை! ஒன்றில் 
குமறவான தபாருள்களும் ைற்தறான்றில் அதிகைான 
தபாருள்களும் இல்மல! இரண்டும் அைவில் ஒன்யற! 
வி ப்பாக உள்ைதா? இ ற்மகயின் நுட்பம் என்று த ான் 
யனன் அல்லவா. இப்யபாது நிரூபைம் த ய் லாம். 

 
(ஆண் பிள்மைகள் கைம்) 
இது ஒரு முடிவிலாக் கைம்  
இந்த கைத்தில் எத்தமன தபாருள்கள் உள்ைன?     

 
S = {G1, G10, G100, G1000, … … … …}
GIRLS (தபண் பிள்மைகள் கைம்) 
இதுவும் ஒரு முடிவிலாக் கைம். இந்த கைத்தில் 
எத்தமன தபாருள்கள் உள்ைன?     

 
இரண்டில் எது தபரி து? நீங்கள் தவன் படம் என்ற  
முமறயில் வமரந்தால் S என்ற கைம் N என்ற 
கைத்தின் உள்யை அடங்கும். Nஇல் அடங்கி  S 
ஒரு உட்கைம். ஆயினும் இரண்டு கைங்களிலும் 
அைவின்  ையை. அதாவது எத்தமன எண்கள் ஒவ் 
தவான்றிலும் இருக்கின்றன என எண்ணிப் பார்த்தல் 
 ையை. வி ப்பாகத்தான் இருக்கும். பூரைத்தில் ஒரு 
பகுதிம  எடுத்தால் பூரைைாகத்தான் இருக்கும். 

 

S  என்ற கைத்தில் குமறவான தபாருட்கள் உள்ைன. 
 ஆனால் N என்ற கைத்தில் அதிகைான தபாருட் 
கள் உள்ைன என்பது பார்த்தாயல ததரிகிறது. 
  

இப்யபாது நாம் அட்டவமையில் திருைைம் முடிப் 
யபாம்.  
B0 என்ற ஆமை  ார் திருைைம் த ய்துதகாள்வது 
G1 என்ற தபண். அயதயபால G1 என்ற தபண்ணுக்கு 
B0 என்ற ஆண்தான் கைவன். அடுத்து B1 என்ற 
ஆணுக்கு G10 ைமனவி. அயத யபால G10 என்ற 
தபண்ணுக்கு B1 என்ற ஆண்தான் கைவன்.  
இன்னும் ஒரு எடுத்துக்காட்டு பார்ப்யபாம்.  
B2 என்ற ஆமை  ார் திருைைம் த ய்துதகாள் 
வது G100 என்ற தபண். அயதயபால G100 என்ற 
தபண்ணுக்கு B2 என்ற ஆண்தான் கைவன். 
இமதத் ததாடர்ந்து த ய் லாம். 
இதுவும் இருபுறச்  ார்பு 
தபண்கள் குமறவாகத் யதான்றுவதால் எல்லாப் தபண் 
களுக்கும் திருைைம் நடந்துவிடும். ஆனால் சில ஆண் 
கள் திருைைம் த ய்துதகாள்ைப் தபண்கயை      இருக்க 

ைாட்டார்கள். இதுதாயன நைது அனுபவ அறிவு.  

அந்தம்      இல்லாத ∞ முடிவிலி என்பர். முடிவில்லாத 
மிகப் தபரி  எண் ∞, நைது புலன்கைால் ைட்டும் 
புரிந்துதகாள்ை முடி ாது.கண்ைால் பார்ப்பதும் உண் 
மை ல்ல என்பதற்கு  இதுதான் எடுத்துக்காட்டு.    

கட்மடவிரலின் சிறி  பரப்பில் எத்தமன விதைான 
யகாலங்கள். அத்தமனயும் தவவ்யவறு. உங்கள் ஒளிப் 
படம் தபரி தாக இருந்தால் சிறி தாக ஒரு நகல் 
எடுக்கியறாம். இரண்டிலும் உங்கள் முகத்தியலா 
பார்ப்பவர் கண்ணுக்கு எந்த ஒரு யவறுபாடும் ததரிவ 
தில்மல. அைவில் சிறி து. ஆயினும் தன்மையில் 
100 விழுக்காடு ஒன்யற! உருவு கண்டு எள்ைாமை 
யவண்டும் என்றது தமிழ்தாயன. 

உடலின் கைக்கி ல் 

ைனிதனுக்கு  இத ம் முக்கி ைான உறுப்பு. சிவன் தன் 
இடப் பக்கம்  க்திம  மவத்ததது. புராைைாக இருக் 
கலாம். ஆனால் காட்சிப்படுத்தும் எளி  வழி.  க்திம  
உடதலங்கும் தகாண்டுத ல்லும் இத ம் ைனிதனுக்கு 
இடப்பக்கம்  ற்று நகர்ந்யத இருக்கிறது. சிதம்பரம் 
யகாயிலிலும் மூலக் கருவமற ான  தபான்னம்பலம் 
எனப்படும்   கூமர  ற்று இடப்பக்கம் தள்ளிதான் இருக் 
கிறது. ஒரு ைணித்துளிக்கு 15 முமற சுவா ம். ஒரு 
நாமைக்கு 15x60x24 = 21600. இது சித்தர்கள் 
கூற்று. இமத உைர்ந்த ஞானிகள் பலர் தைது கட்ட 
டக்கமலயின் அமைப்மபச் சிந்தித்தது த  லாற்றி 
இருக்கின்றனர். 19ஆம் நூற்றாண்டில் வாழ்ந்த வடலூர் 
வள்ைலார் நிறுவி   த்தி  ஞான மபயில் தாம் 
இருக்கும்தபாழுயத தன்கரத்தால் த ய்த  ங்கிலியில் 
21600 கரமைகள் (வமை ங்கள்) உள்ைன.   

சிதம்பரம்  நடராைர் யகாயிலில் தபான்னம்பலம் என்று 

S 

N B 0 B 1 B 2 B 3 B 4 - - - - 

S G1 G2 G3 G4 G5 - - - - 
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கூறப்படும் கூமரம   21600 தங்க ஓடுகள் தாங்கி 
நிற்கின்றன. திருப்தபருந்துமற ஆத்ைலிங்கர் ஆல த் 
தில் 21600 த ப்பு ஆணிகள் அடிக்கப்பட்டுள்ைன. 
ஆகா ம், காற்று, தநருப்பு, நீர், ைண் என்று ஐம் 
தபரும் திறன்கமைக் யகாயில்கட்டி வைங்கினான் 
தமிழன். ஐம்தபரும் திறன்கள் இல்மலத ன்றால் 
எந்த உயிரினமும் இல்மல. நீரின்றி அமை ாது 
உலகு. இது வள்ளுவர் கூற்று.  
 

ஆகா ம்-சிதம்பரம்; காற்று-திருக்காைத்தி; தநருப்பு- 
திருவண்ைாைமல; நீர்-திருவாமனக்கா; ைண்-காஞ்சி. 
நம் உடமல ஐந்திறங்களும் ஆளுகிறது. தநற்றியிலி 
ருந்து தமல வமர ஆகா ம்; தநஞ்சிலிருந்து நாசி 
வமர காற்று; இடுப்பிலிருந்து வயிறுவமர தநருப்பு; 
ததாமடயிலிருந்து இடுப்புவமர நீர்;  பாதத்திலிருந்து 
ததாமடவமர ைண்; எண்கள்  உடல் கட்டமைப்பின் 
மூலக்கூறுகள் இ ற்மகயின் அங்கங்கள். அமவய  
நைக்கும்  அங்கங்கைானது. பிண்டத்தின் கட்டமைப்பு  
அண்டத்தின் நகலாகும்.  
உயிரினங்கள் 
உயிரினங்கமை வகுத்துச் த ான்னது தமிழ். யவறு 
ஒரு தைாழியில் உயிரினப் பாகுபாட்மடத் ததால்காப் 
பி ருக்கு முன்னதாகச் த ான்னார்கைா? 
 

ஒன்றறிவதுயவ உற்றறிவதுயவ  
இரண்டறிவதுயவ அதயனாடு நாயவ  
மூன்றறிவதுயவ அவற்தறாடு மூக்யக  
நான்கறிவதுயவ அவற்தறாடு கண்யை  
ஐந்தறிவதுயவ அவற்தறாடு த விய   
ஆறறிவதுயவ அவற்தறாடு ைனயன 
யநரிதின் உைர்ந்யதார் தநறிப்படுத்தினயர!  
 

ததாடு உைர்ச்சி - ஓரறிவின் யதாற்றம்-புல்.  ததாடு 
உைர்ச்சியும் சுமவ உைர்ச்சியும் உள்ைது ஈரறிவின் 
யதாற்றம்.  ங்கு, நத்மதயபான்ற உயிரினங்கள். ததாடு 
உைர்ச்சி, சுமவ உைர்ச்சி, வா ம் முகரும் உைர்ச்சி 
- மூவறிவுள்ை உயிரினம்.  மூன்றும் உமட து எறும்பு. 
தவல்லம் எங்கு இருந்தாலும் எறும்பு அங்கு வந்து 
விடும். பார்க்கும் தன்மையும் ய ர்ந்து நான்கு அறிவு 
தகாண்ட உயிரினைாகச் த  ல்படுகின்றது. நண்டு, 
தும்பி யபான்றமவ. த வி ால் யகட்கும், ஒலி உை 
ரும் தன்மையும் ய ர்ந்தமவ ஐந்தறிவுமட  உயிரி 
னம். பறமவ, பாம்பு, மீன், ஆமை  யபான்றமவ. 
ைனம் என்ற சிந்தமன  க்தி முழுமை ாக வரப்தபற் 
றமவ ஆறறிவுமட  ைனித இனம், அரக்கர்கள் 
இனம், யதவர்கள் இனம்.  

யநரத்மதக் கைக்கிடச் சூரி க் குடும்பம் என்னும் 
ஒன்பது யகாள்களும் பூமியில் வாழும் உயிரினங்கள் 
பார்க்கும் விண்மீன் கூட்டங்கமை 12 ததாகுதிகைாக,   

27 நாள்மீன்கைாகப் (விண்மீன்கைாகப்) பிரித்தனர் 
என்பது ததால்காப்பி ர் கூற்று.  

வானவீதியில் கைக்கி ல் இ ல்பாக இருப்பமத எந்த 
கருவியும் இன்றி அறிந்த யபரறிஞர்கள் வாழ்ந்திருக் 
கிறார்கள். கணி ன் பூங்குன்றனார், பக்குடுக்மக 

நற்கணி ார், கணியைதாவி ார் யபான்ற வல்லுநர்கள் 
காலத்மத நைக்குக் கண்ைாடியபால் காட்டும் கைக் 
கி மலக் தகாடுத்திருக்கிர்ராகள். என்று, எப்யபாது 
வான்தவளி அறிவி ல் அறிஞர்கள் இருந்திருக்கின் 
றனர் என்பமதப் புறநானூற்றுப் பாடல் 30 ததரிவிக் 
கிறது. விரிவாகச் த ால்வததன்றால் விண்ணி லின் 
எண்ணி மல  தனிக் கட்டுமர ாக எழுதுவது சிறப் 
பாகப் புரியும். 

த ஞ்ஞாயிற்றுச் த லவும் 
அஞாயிற்றுப் பரிப்பும் 
பரிப்பு சூழ்ந்த ைண்டிலமும் 
வளி திரிதரு திம யும்   
வறிது  நிமலஇ  கா மும் என்றிமவ 
த ன்றைந்து அறிந்தார் யபால என்றும்  
இமனத்து என்யபாரும் உையர.  
 

தற்யபாது உள்ை அறிவி ல் கருவியி லாக ைாறி 
விட்டது. யகாடிக்கைக்கில் த லவு த ய்து இன்மற  
அறிவி ல், கருவிகள் மூலைாகத்தான் த  ல்படு 
கின்றது. 
நாம் முடிவுமர ாக ஒரு சிறி  யகள்வி?     
இரண்டு எண்கள் உங்களுக்குத் ததரிந்தமவய . 
இமவ இரண்மடயும் பாருங்கள்: Rs. 0.99, Rs. 1.00 
இரண்டு எண்களும்  ைைா? இல்மல ா?  ைம் 
இல்மல என்பயத  ரி. 
எண் 9 முடிவில்லாைல் ததாடரும்  ங்கிலித் ததாடர் 
கீயழ தகாடுக்கப்பட்டுள்ைது.   

,                      
இப்யபாது ஒரு யகள்வி.  
Question:  ரி ா, இல்மல ா? 
 
பதில்: இரண்டும் துல்லி ைாக முழுக்கமுழுக்க  ரிய ! 
விைக்கைாகச் யகட்கியறன் . யதாரா ைாக ஒன்றா? 
அல்லது  ைைாக உள்ைதா?  
நிரூபைம்: 0. 9 = 1 
நீங்கள் 1 என்ற என்மன 9ஆல் வகுத்தால் வருவது 
இதுதான். 

 
இரண்டு பக்கமும் 9ஆல் தபருக்குக 

 
 
இரண்டும் துல்லி ைாக முழுக்க 
முழுக்க  ரிய ! உண்மை என்று 

நிரூபித்துவிட்யடாம்.  

முடிவுமர 

கணிதம் என்பது அைவிடும் அறிவி ல் எனலாம். 
எத்தமன பழங்கள், பூமியின் விட்டம் என்ன, சுற்றைவு 
என்ன, வட்டத்தின் பரப்பைவு என்ன, விம யின் 
யவகம் என்ன,  க்தியின் அைவு  (ததாடர்ச்சி: பக். 81)  
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கலித்கதாமகயில்  உள்ளுமற, இமறச்சி 

நவ. ரத்னா 
முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், தமிழ்த்துமற, அவினாசிலிங்கம் 

மமனயியல் மற்றும் மகளிர் உயர்கல்வி நிறுவனம், நகாயம்புத்தூர்  

 முமனவர் மு. கவிதா 
உதவிப்நபராசிரியர், தமிழ்த்துமற, அவினாசிலிங்கம் மமனயியல் 

மற்றும் மகளிர் உயர்கல்வி நிறுவனம், நகாயம்புத்தூர் 641 043 

ஆய்வுச்சுருக்கம்  

தமிழ் இலக்கி ங்களில் குறிப்புப் தபாருைாகப் பாடும் முமறயில் உள்ளுமற, இமறச்சி என்ற இரு தபரும் பிரிவு 
கமைக் தகாண்டு பாடப்படும்தபாழுது இலக்கி ைானது எல்மல ற்ற இன்பத்மத வழங்குவதமன அந்தமில் சிறப்பின் 
ஆகி  இன்பம்-தன்வயின் வருதலும் வகுத்த பண்யப என்ற ததால்காப்பி  நூற்பாவிற்கு ஏற்றாற்யபால் கலித் 
ததாமகப் பாடலடிகளில் உள்ளுமற, இமறச்சி த ய்யுளின் அழமகயும் இன்பத்மதயும் மிகுவிப்பமத அறிந்து 
தகாள்ை முடிகின்றது. காதல் உைர்மவக் குறிப்பதற்கும், தூண்டுவதற்கும், தமலவமன தநறிப்படுத்துவதற்கும் இமறச் 
சிப் தபாருள் ப ன்படுத்தப்பட்டுள்ைன.  ங்ககால ைக்கள் தைது ைகிழ்ச்சிம யும், ைன வருத்தத்மதயும் யநரடி ாகக் 
கூறாைல் ைமறமுகைாகக் கூற உள்ளுமற உவைம், இமறச்சிம  இலக்கி ங்களில் மக ாண்டுயுள்ைர்கள். ததால்காப் 
பி ர் குறிப்புப் தபாருைாகச் சுட்டும் உள்ளுமற ைற்றும் இமறச்சி கலித்ததாமகப் பாடல்களில் இடம்தபற்றுப் 
படிப்பயபாரின் இன்பத்மதயும் த ய்யுளின் அழமகயும் யைம்படுத்தத் துமைபுரியும் என்பமதமன இக்கட்டுமர 
தைய்ப்பிக்கும். 

முன்னுமர  

 ங்க அகத்திமை இலக்கி ங்கள்  ாவும் ைனிதனின் உள்ைன உைர்வுகமைப் பற்றிப் பாடுகின்றன. காதலர் 
இருவர் கருத்ததாருமித்து வாழும் வாழ்க்மக பற்றி  பாடலில் அவர்கைது உைர்வுகள் இவ்வாறு இருந்தது 
என்று ஒருவர் ைற்தறாருவருக்கு உமரப்பது நாகரிகைாக இராது என்பதால் அன்மற  தமிழ்ப்புலவர்கள் குறிப் 
பாக ஒன்மற உைர்த்த உள்ளுமற, இமறச்சிம க் மக ாண்டுள்ைனர். தமிழ்ச்  மூகத்தின் நாகரிக முதிர்ச்சி 
 ால் தமிழிலக்கி த்தில் யதான்றி யத உள்ளுமற, இமறச்சி ாகும்.  

திறவுச் த ாற்கள்: குறியீடு, உடனுமற, உவைம், தங்குதல், இறுத்தல், சிறப்பு, உத்திகள் 

உள்ளுமற  

உள்ளுமற எனும் த ால்லிற்கு உட்கருத்து, ைமறதபாருள் என்று தபாருள் கூறுகிறது பல்கமலக்கழகப் யபர 
கராதி. உள்+உமற=உள்ளுமற. அதாவது, உள்யை உமறகின்ற தபாருள். ததால்காப்பி ர் உள்ளுமற பற்றிப் 
பன்னிரண்டு இடங்களில் குறிப்பிட்டுள்ைார். 

உள்ளுமற உவைம் ஏமன உவைம்எனத் 
தள்ைாது ஆகுத் திமையுைர் வமகய   (ததால்.தபாருள்.அகத். 49). 
இதில் உள்ளுமற உவைம், ஏமன  உவைம் என இரண்டாக உள்ளுமறம ப் பகுத்துள்ைார். 

உள்ளுமற ததய்வம் ஒழிந்தமத நிலன்எனக் 
தகாள்ளும் என்ப குறி றிந் யதாயர  (ததால்.தபாருள்.அகத். 50) 
இந்நூற்பாவின்படி உள்ளுமற என்பது ததய்வம் தவிரப் பிற கருப்தபாருட்களில் அமைந்து வரும். கருப் 
தபாருள் ததய்வம் ஒழிந்த தபாருமை இடைாகக் தகாண்டு உள்ளுமற வரும் என்கிறார் இைம்பூரைார்.  

உள்ளுறுத் திதயனா தடாத்துப்தபாருண் முடிதகன 
உள்ளுறுத் திறுவயத யுள்ளுமற யுவைம் (ததால்.தபாருள்.அகத். 51) 
இந்நூற்பாவிற்கு உமர எழுதி  நச்சினார்க்கினி ர்,  ான் புலப்படக் கூறுகின்ற இவ்வுைத்யதாடு புலப்படக் கூறாத 
உவமிக்கப்படும் தபாருள் ஒத்து முடிவதாகதவன்று புலவன் தன் உள்ைத்யத கருதி அல்லது உள்ைறுத்து இறுவமத 
உள்ளுமற உவைம் என்கிறார். 

ஏமன  உவைம் தான்உைர் வமகத்யத (ததால்.தபாருள்.அகத். 52) என்னும் நூற்பாவில் அமைந்துள்ை தான் 
உைர் வமகத்யத என்பதற்குச் த ாற்தறாடர் தன்னாயல உைரப்படுவது எனப் தபாருள் தகாள்ைப்படுகிறது. 
உள்ளுமற உவைம் என்பது ததாடர்ப்தபாருள் ைட்டுைல்லாைல் அத்ததாடர் தபாருளின் உள்யை தபாதிந்துகிடக்கும் 
உவயை ப் தபாருமையும் இது உைர்த்துகிறது எனத் தமிழண்ைல் கூறுகிறார். 
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அகத்திமையில் உள்ளுமறயின் இலக்கைம் கூறி  
ததால்காப்பி ர் அதன் வமககமைப் தபாருளி லில்  

உடனுமற யுவைம் சுட்டுநமக சிறப்தபனக் 
தகடலரு ைரபின் உள்ளுமற ஐந்யத (ததால். தபாருள். 
தபாருளி. 46) எனக் கூறியுள்ைார். ததால்காப்பி த் 
திற்குப் பின் எழுந்த நம்பி கப்தபாருள் இலக்கை 
நூலிலும் உள்ளுமற பற்றி  த ய்திகள் இடம்தபற் 
றுள்ைன. அமவ வருைாறு: 
 

உவமைப் தபாருளும் இமறச்சிப் தபாருளும்என்று 
இருவமகப் தபாருளும் ஏய்தும் அகப்பாட்டினுள் (நம்பி. 
235) 
உள்ளுமற உவைம் தவளிப்பமட உவைம்என 
எள்ைரும் உவைம் இருவமக யுமடத்யத  (நம்பி. 236) 
உள்ளுமற உவைம் ஏய்த்துைர் வமகத்தாய்ப் 
புள்யைாடும்  விலங்தகாடும் பிறதவாடும் புலப்படும் 
(நம்பி. 237) 
தவளிப்பமட உவைம் விமனப்ப ன் தைய்உரு  
தவளிப்பட நின்று விைங்குவ தாகும் (நம்பி. 238) 
 

ததால்காப்பி ர் கூறி  கருத்மத நாற்கவிரா  நம்பி 
யும் கூறியுள்ைார். ஆனால் இவர் உள்ளுமற உவ 
ைத்மத ைட்டும்        கூறி      ஏமன  உவைத்மதக் கூறவில்மல. 

கலித்ததாமகயில் உள்ளுமற குறித்த பல பாடல்கள் 
உள்ைன. இமவ ாவும் தமலவன் தமலவியின் அக 
வாழ்விமன உைவி ல் தநறியில் கூறுகின்றன.  

வீங்கு நீர் அவிழ் நீலம் பகர்பவர் வ ற் தகாண்ட 
ஞாங்கர் ைலர் சூழ்தந்து ஊர் புகுந்த வரி வண்டு 
ஓங்கு உ ர் எழில்  ாமனக் கமன காடம் கைழ் நாற்றம் 
ஆங்கு அமவ விருந்து ஆற்ற பகல் அல்கி கங்குலான் 
வீங்கு இமற வடுக் தகாை வீழுநர்ப் புைர்ந்தவர் 
யதம் கைழ் கதுப்பினுள் அரும்பு அவிழ் நறு முல்மல 
பாய்ந்து ஊதி படர் தீர்ந்து பண்டு தாம் ைரீஇ  
பூம் தபாய்மக ைறந்து உள்ைாப் புனல் அணி நல் ஊர 
(கலி.ைரு.66:1-8) 
இப்பாடல்வழித் தமலவி தமலவனின் இழித  மல 
தவளிப்பமட ாகக் கூறாைல் வண்டின் த  யலாடு 
ததாடர்புபடுத்தி அழகாக எடுத்தி ம்புகிறாள். இப்பாட 
லில் வீங்குநீர் என்பது பரத்மத ரின் ஊராகும். அதி 
லுள்ை நிலைலர்கள் பரத்மத ர். பூக்கமை விற்பவர் 

பரத்மத மரத் யதரில் ஏற்றிவரும் பாைர் முதலிய ா 
ராவர். ைலமரச் சூழந்த வண்டு தமலவன்.  ாமன 
யின் ைதநீரிலுள்ை வண்டிற்கு விருந்து த ய்வது என் 
பது பகற்தபாழுதில் புைர்கின்ற ய ரிப்பரத்மத ர் 
தமலவமன இன்பம் நுகர்விப்பதாகும். இரவில் முல் 
மலம  தைாய்ப்பது இற்பரத்மத ருடன் கூடி இரவு 
துயிலல். முன்பு தான் நுகர்ந்த தபாய்மகம  ைறத் 
தல் என்பது தமலவிம  ைறந்த தமலவனின் ைன 
நிமல ாகும் எனப் பாடலின் உள்ளுமற அமைந் 
துள்ைது. இவ்வுள்ளுமற உைர்த்த வரும் த ய்து 
என்னதவன்றால், தமலவன் இரவு பகல் பாராது 
பரத்மத ரிடம் இன்பம் நுகர்ந்து தமலவிம  ைறந்து 
விட்டான். ஆனால் தமலவிய ா தமலவமனய  
நிமனத்துத்     தன் இல்லக் கடமைகமை இனியத த ய்து 

தமலவமனப் பிரிந்த துன்பநிமலய ாடு ஆற்றியி 
ருக்கிறாள் எனும் உள்ைக் குறிப்மப உைர்த்துகிறது. 

உள்ளுமற உவைம்  

ஒரு கருத்மத உள்ைத்யத கருதிக்தகாண்டு அக் 
கருத்மத தவளிப்பமட ாகக்  கூற, கருப்தபாருயைாடு 
ஒத்தமைவதாகக் கூறுவது உள்ளுமற உவைைாகும். 
இவ்வுள்ளுமற உவைத்மதத் ததால்காப்பி ர் இன் 
தனாரு வமக ாகவும் விைக்குகிறார். 

பிறிததாரு  பாடது பிறப்தபாடு யநாக்கி 
முன்மன ைரபிற் கூறுங் காமலத் 
துணிதவாடு வருஉந் துணிவியனார் தகாளியன (ததால். 
தபாருள், உவமை.23) 
இந்நூற்பாவின்வழி உவைம் யவறு, உவமிக்கப்படும் 
தபாருள் யவறு என்று ஒன்றுக்தகான்று யவறாகத் 
யதான்றாைல் உவமைத் யதாற்றத்தியலய  உவமிக்கப் 
படும் தபாருமை உைர்த்துவது உள்ளுமற உவைைா 
கும். இந்த உட்தபாருமைத் ததளிவுமடய ாயர நுட்ப 
ைாக உைரமுடியும். இவ்வுள்ளுமற உவைம் கருப் 
தபாருட்கமைத் தனக்கு இடைாகக் தகாண்டு யதான் 
றும். இதில் ததய்வம் உள்ளுமற ாக இடம் தபறாது. 
ஏமன  கருப்தபாருட்கள் ைட்டுயை நிமலக்கைனாக 
அமையும். 

தமலவன் தமலவிம  ைைந்துதகாள்ைாது இருப்ப 
தால் இவர்களுமட  கைதவாழுக்கம் அலராக ைாறி 
 து என்பமத 

வறன் உறல் அறி ாத வமழ அமை நறுஞ்  ாரல் 
விறல் ைமல வி ல் அமற வீழ் பிடி உமழ தா 
ைறல் மிகு யவழம் தன் ைாறுதகாள் மைந்தினான் 
புகர் நுதல் புண் த ய்த புய் யகாடு யபால 
உ ர் முமக நறுங் காந்தள் நாள்யதாறும் புதிது ஈன 
அ ம் நந்தி அணி தபற அருவி ஆர்த்து இழிதரும் 
ப  ைமழ தமலஇ  பாடு  ால் விறல் தவற்ப (கலி. 
குறி.53,1-7) என்னும் அடிகளின் வாயிலாகப் பிற 
 ாமனம க் குத்தி வாங்கி  தகாம்மபப்யபால் காந் 
தள் புதி  அரும்புகமை ஈன்றது என்பது நற்குைம் 
உமட  தமலவன் தமலவிம  ைைந்து தகாள்ைா 
திருப்பதால் தகாடி வனாகத் யதான்றுகிறான் என்றும், 
பக்கத்தில் தபருகி அழகு தபறும்படி அருவி ஒழித்து 
இழிவதற்குக் காரைைான ைமழ தபாருந்தி  ைமல 
என்பது அ லவரிடத்யத நிமலதபறுைாறு இவர்களின் 
கைதவாழுக்கம் அலராகி து எனவும் தபாருள் தபாதிந் 
துள்ைது. அயதயபான்று இவர்களின் கைதவாழுக்கம் 
தவளிப்படுதலால் ஊரார் பழி தூற்றுகின்றனர். இத 
னால் தமலவி வருத்தம் அமடகின்றாள். அவமை 
நீ! விமரவில் திருைைம் த ய்துதகாள்ை யவண்டும் 
என்பமதத் யதாழி 
ஒண் சுடர்கல் ய ர உலகு ஊரும் தமக து 
ததண் கடல் அழுவத்துத் திமர நீக்கா எழுதரூஉம் 
தண் கதிர் ைதி த்து அணி நிலா நிமறத்தர 
புள்ளினம் இமர ைாந்திப் புகல் ய ர ஒலி ஆன்று 
வள் இதழ் கூம்பி  ைணி ைருள் இருங் கழி 
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புள்ளி புக்கது யபாலுை பரப்பு நீர்த் தண் ய ர்ப்ப (கலி. 
தநய்.121,1-6) என்னும் இப்பாடலில் ஞாயிறு ைமல 
ம ச் ய ர்வது தமலவன் தமலவிம விட்டுப் பிரிந்து 
தன் வீட்டில் ய ர்வதால் கைதவாழுக்கம் தவளிப்பட் 
டது என்றும், பறமவகளின் ஒலி அடங்கி து என்பது 
பழி தூற்றுகின்ற ைங்மக ரின் குரதலாலி அடங்கி 
ஊர்  உறங்குகிறது என்றும் உள்ளுமற உவமை அமைந் 
துள்ைது. இதில் தமலவன் தமலவி இருவருக்கும் 
இமடய  நிகழ்ந்த கைவு வாழ்க்மக அலராக ைாறி  
தால், தமலவிக்குக் காவல் நீடித்துள்ைது. அதனால் 
தமலவன் தன்மன ைைந்துதகாள்வாயனா இல் 
மலய ா என்ற அச் த்தில் தமலவி இருக்கின்றாள். 
அவளின் அச் த்மதப் யபாக்க யவண்டுதைன்றால் நீ 
விமரவில் திருைைம் த ய்து தகாள்ையவண்டும் 
என்ற குறிப்பிமனக் யதாழி தமலவனுக்கு உைர்த்து 
கின்றாள். 
இமறச்சிப் தபாருள்  

இமறச்சி என்பது இலக்கி ங்களில் மக ாைப்படும் 
குறிப்புப் தபாருமைத் தரக்கூடி  ஒர் உத்தி ாகும். 
இவ்வுத்திமுமற  ங்க இலக்கி  அகப்பாடல்களில் 
ைட்டுயை காைப்படுகின்றது. இமறச்சி என்பது கருப் 
தபாருமை அடிப்பமட ாகக் தகாண்டது. கருப்தபா 
ருள் என்று குறிப்பிடும்யபாது இதில் ஒரறிவு முதல் 
அமனத்து உயிரினங்களும் அடங்கும். 

உள்ளுமற யபாலயவ இமறச்சி கருப்தபாருட்கமை 
தகாண்டு அமைந்திருந்தாலும், இமறச்சியில் யதான் 
றும் குறிப்புப் தபாருமை அறிவுமடய ாயர உைர 
முடியும் என்பமத, 

இமறச்சியிற் பிறக்கும் தபாருளுைா ருையவ 
திறத்தி ல்  ைருங்கின் ததளியு யைார்க்யக  
(ததால்.தபாருள்.தபாருளி ல், நூ-226) 
இமறச்சி என்பது உள்ளுமறயுவைத்மத யபாலயவ 
உள்ளுமறந்து தபாதிந்து கிடக்கும் ஒரு தபாருள் 
நிமல ாகும். உள்ளுமற இரண்டு த ய்திகமைச் த ய் 
யுளின் வழி ாகக் கூறுவயதாடு அதன் எல்மலப் 
பரப்மப       முடித்துக்தகாள்கிறது. ஆனால் இமறச்சி அச் 
த ய்திம  அடுத்த கட்டத்திற்கு எடுத்துச் த ல்கிறது. 
கலித்ததாமகயில் இமறச்சி பற்றி  குறிப்புகள் பல 
இடங்களில் உண்டு.  

பாடுகம் வா யதாழி யதாழி நல் யதாழி பாடுற்று  
இலங்கு அருவித்யத இலங்கு அருவித்யத 
வானின் இலங்கும் அருவித்யத தான் உற்ற 
சூள் யபைான் தபாய்த்தான் ைமல (கலி.குறி.41,17-20) 
என்னும் பாடலில், இயதா வந்துவிடுகியறன் எனச் 
சூளுமரத்த தமலவன் இன்னும் வரவில்மல. ஆனா 
லும் அவனுமட  ைமலயில் அருவி தபாய்க்க 
வில்மல. வானிலிருந்து விழுவது யபால விழுகிறது. 
தூரத்திலிருந்து பார்த்தாலும்கூட அது ததரிகிறது. இது 
தவளிப்பமட ாக அமைந்த தபாருள். ஆனால் இதி 
தலாரு குறிப்பு உள்ைது. தமலவன் உமரத்த சூள் 

தபாய்த்துவிட்டது. ஆனாலும் அருவியில் நீர் தபாங்கி 
வழிகிறயத இது என்ன வி ப்பு! இந்த வி ப்பு 
என்பது ஒரு குறிப்பாகும். தூரத்திலிருந்து பார்த்தா 
லும்கூட அது ததரிகிறது என்றால் இவர்களுமட  
உறவு கைதவாழுக்கைாகும். இக்கைதவாழுக்கம் அல 
ராக     ைாறி தால் தமலவி துன்பப்படுகிறாள். அதனால் 
விமரவில் த ய்துதகாள்ை யவண்டும் என்பமத ைமற 
முகைாகத் தமலவனுக்கு எடுத்துமரக்கும் விதைாக 
இப்பாடல் அமைந்துள்ைது. இதன் மூலம் தமலவி 
தன்மன ைைந்துதகாள் எனத் தமலவனிடம் யநரடி 
 ாகக் கூறாது தனது நாைத்மதயும் விட்டுத் தராது 
ஒரு த ய்திம  உைர்த்த இமறச்சி எனும் உத்திம க் 
மக ாண்டுள்ைார். 

தமலவன் தமலவியின் கைதவாழுக்கம் அலராக ைாறி 
 தால் பலர் பழிக்கின்றனர். அப்யபாது யதாழி தமலவ 
னின் தன்மை எத்தமக து என்பமதத் தமலவிக்கு 
உைர்த்தி ஆறுதல் கூறுகிறாள். தமலவன் எப்படிப் 
பட்ட நாட்டிமன உமட வன் எனத் யதாழி கூறுமக 
யில், 

ஆம் இழி அணி ைமல அலர் யவங்மகத் தமக யபால 
யதழூசு நமன கவுள் திம  காவல் தகாைற்கு ஒத்த 
வாய் நில்லா வலி முன்பின் வண்டு ஊது புகர் முகப் 
படு ைமழ அடுக்கத்த ைா விசும்பு ஒங்கி  
கடி ைரத் துருத்தி  கைழ் கடாம் திகழ்தரும் 
தபருங் களிற்றினத்ததாடு வீங்கு எருத்து ஏறுழ் முன்பின் 
இரும் புலி ை க்குற்ற இகல் ைமல நல் வாட (கலி. 
குறி.48,1-7) எனக் கூறுகின்றாள். தமலவன் கை 
தவாழுக்கத்தின் காரைைாகத் தமலவிம ப் பிரிந் 
திருக்கிறான் என்றும் பிறர் அலர் தூற்றுவதால் 
அதமனத் தாங்காது தவிக்கிறாள் என்றும் குறிப்புப் 
தபாருள் அமைந்துள்ைதால் இது இமறச்சி ாகக் 
தகாள்ைப்படுகின்றது. 
முடிவுமர  

 ங்ககாலப் புலவர்கள் தைது கருத்துக்கமை தவளிப் 
படுத்துவதற்குப் பல்யவறு வமக ான உத்திகமைக் 
மக ாண்டுள்ைனர். இமவ பாடலுக்கு வலிவும் தபாலி 
வும்     ய ர்ப்பயதாடு உைவி ல் உைர்வுகமையும் ய ர்க் 
கின்றன. தைய்யின்வழித் யதான்றக்கூடி  உைர்வு 
கமைத் தைது பாடல்களில் புகுத்திக் கற்யபார்க்கு 
தநகிழ்வூட்டவும் த ய்கின்றன. அகவாழ்வின் இ ல் 
பிமன தவளிப்பமட ாகக் கூறாைல் உள்ளுமற, 
இமறச்சிம ப் ப ன்படுத்திக் கூறி  புலவர்களின் 
பமடப்பாக்கத் திறமனக் கலித்ததாமக வாயிலாக 
அறி லாம். 

துமைநூற்பட்டி ல் 

1.இைம்பூரைனார், ததால்காப்பி ம் தபாருைதிகாரம், ாராத 
பதிப்பகம்,த ன்மன,முதற்பதிப்பு-2005. 

2. ாரங்கபாணி.இரா., முமனவர்,  ங்க இலக்கி  யைற்யகாள் 
கள்,ைணிவா கர் பதிப்பகம்,த ன்மன,முதற்பதிப்பு 2005. 

3 .  ய னவமர னார் உ.ஆ, 
ததாடர்ச்சி: பக். 74 
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முல்மலக்கலியும் புராணக்கமதகளும் 
 
 

 

முமனவர் அ. க யக்குமார் 
உதவிப்நபராசிரியர், மநஹந்ரா கமல அறிவியல் கல்லூரி (தன்னாட்சி), 

காளிப்பட்டி,  ாமக்கல் மாவட் ம் 637501 (இமணவு:  கபரியார் பல்கமலக்கழகம்) 

கற்றறிந்தார் ஏத்தும் கலி எனப் யபாற்றப்தபறும் கலித்ததாமக, கடவுள் வாழ்த்துடன் 150 பாடல்கமைக் தகாண் 
டது. அகப்தபாருமைப் பாடுதற்யகற்றதாகக் கலிப்பாமவயும் பரிபாடமலயும் ததால்காப்பி ர் குறிப்பிடுகிறார். 

எட்டுத்ததாமகயுள் சிமதவின்றிக் கிமடக்கப்தபறும் நூல்கள் கலித்ததாமகயும் அகநானூறும் ஆகும். கலிப்பாக் 
கள் பல வமகப்படும். அவற்றுள் ஒத்தாழிம க்கலிப்பாவில் கலித்ததாமகப் பாடல்கள் அமைந்துள்ைன. 
ததால்காப்பி  அகத்திமையி லில் 

மகக்கிமை முதலாப் தபருந்திமை இறுவாய் 
முற்படக் கிைந்த எழுதிமை என்ப என்ற நூற்பா குறிப்பிடும் மகக்கிமை (56, 57, 58, 100) தபருந்திமைப்  
(139, 140) பாடல்கள்  ங்க இலக்கி த்தில் கலித்ததாமகயில் (138) ைட்டுயை இடம்தபற்றுள்ைன என்பது 
குறிக்கத்தக்கது. 
 

நற்றிமை, குறுந்ததாமகயின் முதற்பாடல்கள் குறிஞ்சித்திமையிலும் ஐங்குறுநூறு முதற்பாடல் ைருதத்திமையி 
லும் அமை , அகநானூறு, கலித்ததாமக ஆகி வற்றின் முதற்பாடல்கள் பாமலத்திமையில் அமைந்துை.  

திமை அமைப்பு முமற 

பாமல, குறிஞ்சி, ைருதம், முல்மல, தநய்தல் என்னும் வமகயில் திமை அமைப்பு முமற அமைந்துள்ைது. 
கலித்ததாமகயில் உள்ை பாடல்கள், கடவுள் வாழ்த்து - 1 (நல்லந்துவனார்), பாமல - 35 (பாமல பாடி  
தபருங்கடுங்யகா), குறிஞ்சி - 29 (கபிலர்), ைருதம் - 35 (ைருதனிை நாகனார்), முல்மல - 17 (ய ாழன் 
நல்லுருத்திரன்), தநய்தல் - 33 (நல்லுந்துவனார்) என்ற முமறயில் அமைந்துள்ைன. 

கலித்ததாமகக்கு உமரகண்டவர் உச்சியைற் புலவர் தகாள் நச்சினார்க்கினி ர் ஆவார். ததால்காப்பி ம், பத்துப் 
பாட்டு சீவகசிந்தாைணி யபான்றவற்றிற்கு இவர் எழுதியுள்ை உமரகமைவிட கலித்ததாமகக்கு எழுதியுள்ை 
உமர சிறந்தது என அறிஞர்கள் யபாற்றுவர். எட்டுத்ததாமகயுள் முதலில் (1887) இந்நூயல பதிப்பிக்கப்தபற்றது. 

கலித்ததாமகம  நச்சினார்க்கினி ர் உமரயுமடன் முதலில் பதிப்பித்தவர்  ாழ்ப்பாைத்துத் தமிழறிஞர் சி. மவ. 
தாயைாதரம்பிள்மை ஆவார். அதன்பின்னர் த ன்மன ைாநிலக்கல்லூரியில் பணி ாற்றி  இ.மவ. அனந்த 
ராமை ர் 1925இல் இரு பகுதிகமையும் 1931இல் மூன்றாம் பகுதிம யும் தவளியிட்டார். கலித்ததாமகயின் 
மிகச்சிறந்த பதிப்தபன இப்பதிப்பு தமிழ்ச் ான்யறாரால் பாராட்டப்தபறுகிறது. முதல் பகுதியில் பாமலயும், 
குறிஞ்சியும் இரண்டாம் பகுதியில் ைருத, முல்மலக்கலிகளும் மூன்றாம் பகுதியில் தநய்தல் கலி, பாடியனார் 
வரலாறு, அரும்பத அகராதி யபான்றமவயும் இடம்தபறுகின்றன. சிறந்த ஒரு பதிப்பு எத்தமன வமக ாக 
ஆராய்ச்சி த ய்து பதிப்பிக்கப்பட யவண்டுயைா அத்தமன வமகயிலும் சிறிதும் குமறவின்றி ஆராய்ச்சி த ய் ப் 
தபற்று இப்புத்தகம் விைங்குகின்றது என்று உ.யவ. ா இதமனப் பாராட்டியுள்ைமை குறிக்கத் தக்கது. 

ய ாழன் நல்லுருத்திரன் ய ாழர் குடிம ச் ய ர்ந்தவராக இருந்தாலும் பாண்டி நாட்டில் வாழந்தவராக இருக்க 
லாம். ஏறுகமை தவள்மை, காரி, குரால் (த ங்காரி) புள்ளி தவள்மை (புள்ளிகமையுமட  தவள்யைறு) 
யபான்ற பலநிறங்கலந்த ஏறுகமையும் இ ல்பாக கூறிச்த ல்லும் இவர் ஏறு தழுவுதமல மிக விரிவாகக் 
காட்சிப்படுத்தி மை எண்ைத்தக்கது. உவமைகமை ஆ ர் வாழ்வி மலச்  ார்ந்து கூறியுள்ைமை ஆ ர் 
வாழ்வி மல இவர் நன்கு அறிந்தவர் என்று உைரமுடிகின்றது. புறநானூற்றில் 190-வது பாடமலயும் இவர் 
பாடியுள்ைார். 

முல்மலக்கலியில் பீைன் துச் ாதனமனக் தகான்றமை, அசுவத்தாைன் திட்டத்துய்ைமனக் தகான்றமை,  கிருஷ் 
ைன் யகசி என்னும் அரக்கமனக் தகான்றமை, கிருஷ்ைன் ைகாபாரதப்யபாரில்  ங்கு ஊதி மை, நிலமவ 
விழுங்கி  பாம்புகமைத் திருைால் தகான்றமை, பாண்டவர்களும் தகௌரவர்களும் யபாரிட்ட யபார்க்கைம், சிவன் 
எைதர்ைனின் தநஞ்ம ப் பிைந்தமை, சிவன் நிலமவச் சூடி மை, சிவனின் கழுத்து நீல நிறத்தில் உள்ைமை, 
முருகன் சூரபத்ைமனக் தகான்றமை இந்திரனின் உடலில் ஆயிரம் கண்கள் உள்ைமை யபான்ற புராைக் 
கமதகள் இடம்தபற்றுள்ைன.  
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பீைன் துச் ாதனமனக் தகான்றமை 

முல்மலக்கலியில் இடம்தபறும் முதல் கமத ாக ைகா 
பாரதப்யபாரில்        பீைன் துச் ாதனமனக் தகான்ற நிகழ்வு 
கூறப்படுகிறது. அழகி  கூந்தமலயுமட  திதரௌபதி 
ம ப்  பலர் முன்னிமலயில் ஆமடம  இழுத்து அவ 
ைானப்படுத்தி  துச் ாதனமனக் தகால்யவன் என்று 
பீைன் அமவய ார் முன்னிமலயில் வஞ்சினம் கூறி 
யபார்க்கைத்தில் அவன் மககமை ஒடித்து அவனது  
இரத்தத்மதக்குடித்து அவமனக்தகான்றான். ஆற்றல் 
வாய்ந்த பீைன் துச் ாதனமனக் தகான்றது யபாலயவ 
தன்மனத்      தழுவ வந்த வீரமனப் பட்டுப்பூச்சி யபான்ற 
நிறத்மதயுமட  ஏறு குத்தித் தன் தகாம்புகளுக்கு 
இமடய  அவனுடமலக் குமலத்தது. இதமன, 

யைற்பாட்டு உலண்டின் நிறன் ஒக்கும் புன்குருக்கண் 
.......... 
அம்சீர் அம இ ல் கூந்தற்மக நீட்டி ான் 
தநஞ் ம் பிைந்து இட்டு யநரார் நடுவண் தன் 
வஞ்சினம் வாய்த்தானும் யபான்ம் (101) என்ற 
அடிகள் உைர்த்துகின்றன. 
 

அசுவத்தாைன் திட்டத்துய்ைமனக் தகான்றமை 

பரத்வாைரின் ைகன் துயராைர். துயராைாச் ாரி ாரின் 
நண்பன் துருபதன். இருவரும் ஒன்றாகக் கல்வி 
பயின்றனர். தான் ஆட்சிக்கு வரும்யபாது துயராை 
ருக்குப் பாதி நாடு தகாடுப்பதாகத் துருபதன் கூறி 
னான். பின்னர் துயராைருக்கு ைைைாயிற்று. அசுவத் 
தாைன் என்ற ைகன் பிறந்தான். 

துருபதன் பாஞ் ால நாட்டின் அர னானான். தன்  
நண்பன் பாதி நாடு தருவதாகக் கூறி மத எண்ணி  
துயராைர் அவனிடம் த ன்றால் தபருஞ்த ல்வத்மத 
அமட லாம் என்தறண்ணி அவனிடம் த ன்றார். 
ைன்னனின் நண்பன் என்று துயராைர் தன்மன அறி 
வித்துக்தகாண்டமத துருபதன் விரும்பவில்மல. அர  
னும் எந்தச்த ல்வமும் இல்லாத ஒருவனும் எவ்வாறு 
நண்பர்கைாக இருக்கமுடியும் என்று வினவினான். 
துயராைர் சினம் தகாண்டார். உள்ைத்தில் ஒரு எண் 
ைம் தகாண்டு அஸ்தினாபுரம் த ன்றார். 

அஸ்தினாபுரத்தில் ராைகுைாரர்கள்  விமை ாடிக் 
தகாண்டிருக்கும்யபாது கிைற்றில் விழுந்த பந்மதயும் 
யைாதிரத்மதயும் எடுத்துக்தகாடுத்தார். அமதக்கண்டு 
அச்சிறுவர்கள் பீஷ்ைரிடம் த ன்று கூறினர். துயரா 
ைமர அறிந்த பீஷ்ைர் அச்சிறுவர்களுக்கு ஆயுதப் 
பயிற்சி தருைாறு யவண்டிக்தகாண்டார். 

ஆயுதப்பயிற்சி முடிந்ததும் குரு தட் மை ாகத் துரு 
பதமன உயியராடு பிடித்துவர யவண்டும் என்று 
துரிய ாதனமனயும் கர்ைமனயும் அனுப்பினார். 
அவர்கைால் இ லவில்மல. பின்னர் அர்ச்சுனமன 
அனுப்ப அவன் துருபதமனக் தகாண்டு வந்தான். 
அவனிடம் துயராைர் 'நான் உன்யனாடு நட்பாகயவ 
இருக்க விரும்புகியறன். உன் நாட்மட உனக்யக அளிக் 

கியறன்' என்றார். துருபதன் தவட்கித்தமல குனிந் 
தான். துயராைமரக் தகால்லக்கூடி  ஒரு ைகனும், 
அர்ச்சுனமன ைைம் புரி  ஒரு ைகளும் யவண்டி, 
பல    விரதங்கள் இருந்து திட்டத்துய்ைன் என்ற ைகமன 
யும், திதரௌபதி என்ற ைகமையும் தபற்றான். பல 
வருடங்கள் த ன்றன. 

ைகாபாரதப்யபாரில் பாண்டவ ய னாதிபதி ாகத் திட் 
டத்துய்ைன் நி மிக்கப்தபற்றான். தகௌரவ ய னாதிபதி 
 ாக பீஷ்ைர் நி மிக்கப்பட்டார். பீஷ்ைர் ைமறவுக் 
குப்பின் பதியனாராம் நாளில் இருந்து துயராைர் 
தகௌரவ ய னாதிபதி ாக நி மிக்கப்பட்டார். யபாரில் 
துயராைமர  ாராலும் தவல்ல இ லவில்மல. அவ 
மரக் கண்டு பாண்டவ வீரர்கள் அஞ்சினர். கிருஷ் 
ைன் அர்ச்சுனனிடம், துயராைமர தவல்ல  ாரும் 
இல்மல. யவறு வமகயில் ஏயதனும் த ய் யவண்டும். 
துயராைரின்  ைகன் அசுவத்தாைன் இறந்ததாகக் யகள் 
விப்பட்டால் துயராைர் யபார்புரி  ைாட்டார் என் 
றான். அர்ச்சுனன் உட்பட்ட பலரும் இமத விரும்ப 
வில்மல. நாயன அவரிடம் த ால்கியறன் என்று 
தருைன் கூறினான். 

பீைன் தன் கமத ால் அசுவத்தாைன் என்ற  ாமன 
ம க் தகான்றான். துயராைர் காதில் விழும்படி, 
உரத்த குரலில் அசுவத்தாைமனக் தகான்யறன் என் 
றான். தவட்கத்தில் மூழ்கினான். துயராைர் தன் ைகன் 
இறந்தது உண்மை ாக இருக்காது என எண்ணி தரு 
ைனிடம் என் ைகன் இறந்தானா? உண்மை ா? என்று 
யகட்டார். தருைனும் அசுவத்தாைன் இறந்தது உண்மை 
என்று உரக்கச்த ான்னான். அசுவத்தாைன் என்னும் 
 ாமன என்று பின்னர் தாழ்ந்த குரலில் கூறினான். 

ைகன் இறந்துவிட்டான் என்று உயிமர தவறுத்த 
துயராைர் அம்புகமைக் கீயழ எறிந்து யதரில் அைர்ந்து 
ய ாகத்தில் ஈடுபட்டார். அப்தபாழுது திட்டத்துய்ைன் 
யதரில்       ஏறி துயராைரின் தமலம  அறுத்து அவமரக் 
தகான்றான். 

துரிய ாதனமனக் கமத ால் அடித்து பீைன் வீழ்த் 
தினான். குற்றுயிராய்க் கிடந்த துரிய ாதனன் தகௌரவ 
ய மனக்குச் ய னாதிபதி ாக அசுவத்தாைமன நி மித் 
தான். அன்றிரவு இருள் சூழ்ந்த ஒரு காட்டில் அசுவத் 
தாைன் தங்கியிருந்தான். ஆலைரத்தில் தங்கியிருந்த 
காக்மககமை ஒரு யகாட்டான் தகாத்திக்கிழித்தது. 
நானும்      இதுயபாலயவ திட்டத்துய்ைமனக் தகால்யவன் 
என்று அசுவத்தாைன் பாண்டவர்களின் கூடாரத்திற் 
குச் த ன்றான். உறங்கிக்தகாண்டிருந்த திட்டத்துய் 
ைமனக் காலால் உமதத்து, நிலத்தில் யதய்த்து தன் 
வில்லின் நாண்கயிற்றினால் அவன் கழுத்மதக் கட்டி 
இழுத்து அவமன மிதித்து வருத்தினான். தன்மனப் 
பமடக்கலத்தால் தகால்லும்படி யவண்டி  திட்டத் 
துய்ைமன, நீ பமடக்கலத்தால் தகால்லப்பட யவண் 
டி வனில்மல என்று தன் கால்கைால் உமதத்துக் 
தகான்றான். மிக விரிவான இக்கமதம ,  
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சுடர் விரிந்தன்ன சுரிதநற்றிக்காரி 
........................................ 
ஆர் இருள் என்னான் அருங்கங்குல் வந்து தன் 
தாளின் கடந்துஅட்டு தந்மதம க் தகான்றாமனத் 
யதாளின் திருகுவான் யபான்ம் என்று முல்மலக்கலி 
(101) உைர்த்துகிறது. 
 

மிகுந்த யகாபத்யதாடு இருந்து திட்டத்துய்ைமனக் 
தகான்ற  அசுவத்தாைமனப்யபாலயவ தன்மனத் தழுவ 
வந்த வீரமன ஏறு தன் தகாம்பால் குத்திக்குமலத் 
தது. 

அரக்கன் யகசிம க் கிருஷ்ைன் தகான்றமை 

பிருந்தாவனத்தில் இருந்த யகசி என்னும் அரக்கன் 
கம் ன் தூண்டுதலால் குதிமர வடிவம் தகாண்டான். 
கண்ைன் இருக்கும் இடத்திற்குச் த ன்று தபருங் 
கமனப்புச் த ய்தான். ஆ ர்கள் அலறினர். கண்ைன் 
அவர்களிடம் அஞ் ாதீர்கள். இவன் யகசி என்னும் 
அரக்கன். இவமன நான் தகால்கியறன் என்று கூறி 
அக்குதிமரயிடம் த ன்றான். 

அசுரக்குதிமர வாம த் திறந்துதகாண்டு கண்ைன்மீது 
பாய்ந்தது. கண்ைன் தன் மகம  அக்குதிமரயின் 
வாயில் த லுத்த அக்குதிமரயின் வாய் கிழிந்தது. 
கண்ைனின் மக வைர்ந்துதகாண்யட த ன்றதால் 
குதிமர தைர்ந்து அடங்கி நின்றது. கண்ைன் தன் 
மகம த் தைர்த்தி அக்குதிமரம  இரு பிைவுகைா 
கப் பிைந்து எறிந்தான். யகசி என்னும் அரக்கமனக் 
தகாண்டதால் அவனுக்குக் யக வன் எனும் தப ரும் 
உண்டாயிற்று. இதமன 

யைவார் விடுத்தந்த கூந்தற்குதிமரம  
வாய்பகுத்து இட்டு புமடத்த ஞான்று இன்னன்தகால் 
ைாய ான் என்று உட்கிற்று என் தநஞ்சு என்ற 
முல்மலக்கலி (103)  அடிகள் உைர்த்துகின்றன ைாவாய் 
பிைந்தாமன என்று திருப்பாமவயும் (8) இதமனய  
உைர்த்துகின்றது. கஞ் னார் வஞ் ம் கடந்தாமன 
(ஆய்ச்சி ர் குரமவ 47) என்று சிலம்பும் இதமன 
உைர்த்துகின்றது. 
 

தன்மன எதிர்த்த ஏற்றின் வலிமைம  அடக்கித் தழு 
வி  வீரனின் அழமகப்பாராய். குதிமரம ப் பிைந்து 
தகான்ற யநரத்தில் ைா னும் இத்தமக யனா என்று 
யதாழி கூறுகிறாள். காமைம  அடக்கி  வீரன் திருைா 
லுடன் ஒப்பிடப்படுகிறான் என்பது குறிக்கத்தக்கது. 

பாண்டவர்கள்-தகௌரவர்கள் யபாரிட்ட யபார்க்கைம் 

முல்மல நில ஆ ர் ைக்கள் தம் கடவுைான கண் 
ைமன என்றும் யபாற்றுபவர்கள். ைகாபாரப்யபாரில் 
கண்ைன் பலவித உதவிகள் த ய்து பாண்டவமர 
தவற்றிதபறச் த ய்தான். அவன் தபருமை ைகா 
பாரதப் யபாராயலய  முழுதும் தவளிப்பட்டது. 18 
நாட்கள் நடந்த அப்யபாரின் யபார்க்கைம் மிகவும் 
துன்பத்மதயும் அச் த்மதயும் ஏற்படுத்தி து. ஆ ர் 
களும் ஏறுகளும் தம்முள் தபாருதது யபான்ற ஏறு 

தழுவும் கைம் தகௌரவர்களும் பாண்டவர்களும் 
யபாரிட்ட யபார்க்கைம்யபால் இருந்தது. இதமன, 

புரிபு யைல் த ன்ற நூற்றுவர் ைடங்க 
வரிபுமன வல்வில் ைவர் அட்ட 
தபாருகைம் யபாழும் ததாழூஉ என முல்மலக் கலி 
(104) குறிக்கின்றது. 
 

பாண்டவர்களுக்கும் தகௌரவர்களுக்கும் யபார் என 
முடிவானதும் யபார் நடக்கும் இடத்மதத் யதர்வு 
த ய்யும் தபாறுப்மபக் கண்ைனுக்குத் தருகிறார்கள். 
கண்ைன் மிகுந்த ய ா மனயுடன் யதரில் யபாய்க் 
தகாண்டிருக்கிறான். ஒரு தந்மத தன் ைகனுடன் 
(சிறுவன்) தநல் வ லிலுள்ை உமடப்மப அமடப் 
பதற்காக ைண்தவட்டியுடன் வருகிறார். யைல் வ லி 
லுள்ை உமடப்மப ைண்தவட்டி தகாண்டு அமடக்க 
மு ன்றும் பலனில்மல. தன் ைகமன படுக்கச்த ால் 
கிறார். சிறுவனும் உமடப்புக்கு அருகில் படுக்கிறான். 
தன் மகயில் உள்ை ைண்தவட்டி ால் அச்சிறுவனின் 
உடமல இரண்டாக தவட்டி உமடப்மபச்  ரித ய்கி 
றார். கண்ைன் அமதக்கண்டு வி க்கிறான். உமடப் 
மபச்  ரித ய்  வந்த தந்மத ைகமனக் தகான்று தன் 
யநாக்கத்மத நிமறயவற்றுகிறார். பா த்திற்கு முதன்மை 
தராைல் யநாக்கத்திற்கு முதன்மை தந்த இந்த 
இடயை தகௌரவர்களும் பாண்டவர்களும் பா த்தால் 
பிணிப்புறாைல் யநாக்கத்மத நிமறயவற்றும் யபார்க் 
கைத்திற்குச்  ரி ான இடம் என்று கிருஷ்ைன் 
முடிவுத ய்கிறான். குருய த்திரம் என்ற அவ்விடயை 
பின்னர் யபார்க்கைைாக அமைந்தது. 

ைாபாரதப் யபார்க்கைம்யபான்ற தபரி  யபார்க் கைத் 
மதக் கலிங்கத்துப்பரணியும் கூறுவது இங்கு யநாக் 
கத்தக்கது (கைம் பாடி து 1) 

சிவன் நிலமவச் சூடி மை 

தட் ன் என்னும் முனிவனுக்கு 27 தபண்கள். அப் 
தபண்கள் 27 யபமரயும்  ந்திரன் திருைைம் த ய்து 
தகாள்கிறான். 27 தபண்களும் வானில் நட் த்திரங் 
கைாய் ைாறினர். அப்தபண்களுள் யராகிணி யபரழகி. 
இதனால்  ந்திரன் யராகிணிம ப் பிரி ாது இருந் 
தான். ைற்ற தபண்கள் வருத்தமுற்றுத் தன் தந்மத 
யிடம் முமறயிட்டனர். 

தட் ன்  ந்திரமன அமழத்து அமனவரிடமும் அன்பு 
த லுத்து என்று அறிவுமர கூறுகிறான்.  ந்திரன் 
அமதப் பின்பற்றவில்மல. மீண்டும் யராகிணியுட 
யனய  தபாழுமதக் கழிக்கிறான். ைற்ற தபண்கள் 
மீண்டும் தந்மதயிடம் முமறயிடுகின்றனர். தட் ன் 
 ந்திரமன அமழத்து மீண்டும் அறிவுமர கூறுகிறான். 
இவ்வாறு இருந்தால்  ாபம் இடுயவன் என எச் ரிக் 
கிறான். ஆனால்  ந்திரன் மீண்டும் யராகிணியிடம் 
ைட்டும் அன்பு த லுத்துகிறான். ைற்ற தபண்கள் 
மீண்டும் தந்மதயிடம் முமறயிடுகின்றனர். தட் ன் 
இதனால் மிகுந்த யகாபம் தகாண்டு  ந்திரனிடம் 
உள்ை  கமலகள் அழியும்படி  ாபம் இடுகிறான்.  ந்திர 
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னிடமிருந்த 30 கமலகளும் ஒவ்தவான்றாய் அழி  
ஆரம்பித்தது.  ந்திரன் பலரிடம் த ன்று யவண்டி 
யும் அவனுக்குப் பலன் கிட்டவில்மல. அவன் சிவ 
னிடம் த ன்று யவண்டும்தபாழுது அவனிடம் ஒயர 
கமல ைட்டுயை இருந்தது.  ந்திரன் சிவமனச்  ரை 
மடந்தான்.  ந்திரன் தான் இழந்த ஒளிம  மீண்டும் 
தபற்றான். இழந்த கமலகள் பதிமனந்து நாள் 
வைர்ந்து முழுமைதபற்று மீண்டும் பதிமனந்து நாள் 
யதய்ந்தும் பின்னர் வைர்ந்தும் யதய்ந்தும் அவன் 
வாழ்நாள் கழியும் என்று சிவன் கூறினார். இதனால் 
சிவனின் தமலயில் அைரும் தபரும்யபற்மறச்  ந்தி 
ரன் அமடந்தான். சிவனும்  ந்திரமனச் சூடி தால் 
 ந்திரய கரர் ஆனார். இதமன 

தகாமலவன் சூடி  குழவித் திங்கள் யபால் என்று 
முல்மலக்கலி (1) உைர்த்துகிறது. பால்புமர பிமறநுதல் 
தபாலிந்த த ன்னி (109) என்று புறநானூறு கூறுவ 
தும் எண்ைத்தக்கது. 

முருகன் சூரபத்ைமனக் தகான்றமை 

காச் பர் என்ற முனிவருக்கும் ைாம  என்ற தபண் 
ணுக்கும் பிறந்தவன் சூரபத்ைன். இவனுக்குச் சிம்ை 
முகன், தாரகாசுரன் என்ற தம்பி ரும் அைாமுகி 
என்ற தங்மகயும் உண்டு. சூரபத்ைன் தன் தம்பி 
 ருடன் மிகப்தபரி   ாகம் த ய்து, 1008 அண்டங் 
கமையும் ஆட்சி த ய்  யவண்டும். பிரம்ைா, விஷ்ணு 
யபான்ற யதவர்களும் எனக்குப் ப ந்து ஓடி ஒளி  யவண் 
டும்.  கல அண்டங்களுக்கும் நான் த ன்று வருவதற் 
கான ஆற்றமல வழங்க யவண்டும் என்று வரங்கமை 
யவண்ட சிவனும் அவற்மற வழங்குகிறார். நூற்றி 
எட்டு யுக காலம் வமர உன் வரங்கள் இருக்கும். 
இறுதியில் நீ அழிவாய் என்றும் கூறுகிறார். 

சூரபத்ைன் யதவர்கமைத் துன்புறுத்திப் பல தகாடுஞ் 
த  ல்களில் ஈடுபடுகிறான். சிவதபருைானின் தநற்றிக் 
கண்ணிலிருந்து பிறந்த முருகன் சூரபத்ைனின் தம்பி 
 மர அழிக்கிறான். பறமவ ாக ைாறி  சூரபத்ைன் 
முருகனின் பமடவீரர்கமை அழிக்க இந்திரன் ையி 
லாக ைாற அதன்மீது அைர்ந்த முருகன் அசுரமன 
துரத்திச்த ன்று அவன் யைல் பலவித அம்புகமை 
எய் , அசுரன் கடலாக ைாற முருகன் அக்னி அம்பு 
கமை எய்து கடமல வற்றச்த ய்தார். முருகனின் அம்பு 
கைால் சூரன் ஆயுதம் எதுவும் இல்லாைல் நின்றான். 
பின்னர் ைாைரைாக ைாறி அமனவமரயும் துன்பப் 
படுத்தினான். முருகன் தன்னுமட  யவலாயுதத்தால் 
ைாைரத்மத இண்டாகப்பிைக்க ைரத்தின் ஒரு பகுதி 
ையிலாகவும்    ஒரு பகுதி யகாழிச்ய வலாகவும் ைாறின. 
அமவ இரண்டும் முருகமன எதிர்த்துப் யபாரிட 
வந்து முருகனின் அன்புப் பார்மவயில் ஞான 
அறிமவப் தபற்றன. இதமன 

ைாகடல் கலக்குற ைாதகான்ற ைடங்காப்யபார் 
யவல்வலான் நிறயன யபால்  என்று முல்மலக்கலி 
(104) உைர்த்துகிறது. 
 

இந்திரனின் உடலில் ஆயிரம் கண்கள் உள்ைமை 

தகௌதை முனிவரின் ைமனவி அகலிமக. யபரழகி 
 ான அவள்மீது இந்திரன் ஆம  தகாள்கிறான். 
தகௌதை முனிவரின் குடிலுக்கு நள்ளிரவில் த ன்று 
யகாழிம ப்யபால் கூவுகிறான். விடி ற்காமல என்று 
நிமனத்துக் தகௌதை முனிவர் பூமைக்காக ஆற்றுக் 
குச் த ல்கிறார். இந்திரன் தகௌதை முனிவர் யவடத் 
தில் அகலிமகயுடன் ைகிழ்கிறான். சிறிது தூரம் த ன்ற 
தகௌதை முனிவர் இருள் பிரி ாைல் இருப்பமதக் 
கண்டு தன் குடிலுக்குச் த ல்ல, அங்யக அகலிமக 
யும் இந்திரனும் ஒன்றாக இருப்பமதக் காண்கிறார். 
1000 ஆண்டுகள் நீ கல்லாக இரு என்று அக 
லிமகக்கும் 1000 கண்கள் உன் உடலில் யதான்றட் 
டும் என இந்திரனுக்கும்  ாபைளிக்கிறார். அகலிமக 
தான் தவறு த ய் வில்மலத ன்று  ாப வியைா  
னம் யகட்க, 'திருைால் ைனித அவதாரைாகப் பிறப் 
பார். அவர் பாதம் பட்டதும் கல்லாக இருக்கும் நீ 
தபண்ைாக ைாறுவாய்' என்று  ாப வியைா னமும் 
அளிக்கிறார். அதிலிருந்து இந்திரனின் உடலில் 1000 
கண்கள் யதான்றின. இராைன் திருவடி பட்டுக் கல் 
லாக இருந்த அகலிமக தபண்ைாக ைாறினாள். 
ஆயிரம் கண்யைான் என்று இக்காரைத்தினால் 
இந்திரனுக்குப் தப ர் வந்தது. இதமன 

அைங்குமட வச்சிரத்யதாள் ஆயிரம்கண் ஏய்க்கும் 
கைங்தகாள் பல்தபாறி என்ற முல்மலக்கலி (5) 
அடிகள் உைர்த்துகின்றன. உடலில் பல புள்ளிகமை 
உமட  ஏறு இந்திரனின் கண்களுக்கு உவமை ாக் 
கப்படுகிறது. கம்பராைா ைமும் இதமன, 
சிந்மதயின் முனிவு தீர்ந்து சிறந்த ஆயிரம் கண்ைாக்க 
என்று (பாலகாண்டம் அகலிமகப்படலம் 81) 
கூறுவது எண்ைத்தக்கது. 

சிவனின் கழுத்து நீல நிறத்தில் உள்ைமை 

திருைால் பாற்கடமலக் கமடயும்யபாது அதிலிருந்து 
தவளிப்பட்ட நஞ்ம  சிவன் உண்டார். பார்வதி சிவ 
னின் கழுத்மத இறுக்கைாகப் பிடிக்க சிவனின் கண் 
டம் (ததாண்மட) நீல நிறைாக ைாறி து. இதனால் 
சிவன் நீலண்டன், திருநீலகண்டன் என்னும் தப ர் 
கயைாடு அமழக்கப்படுகிறார். திருநீலகண்ட  ாழ்ப் 
பாைர் என்னும் தப ரில் நா ன்ைார் ஒருவர் இருந் 
தமை எண்ைத்தக்கது. இதமன, தபரும்தப ர்க் 
கணிச்சிய ான் ைணிமிடைற்று அணியபால என முல்மலக் 
கலி (5) உைர்த்துகிறது. புறநானூற்றில் (109) 
ஒமைமவ ாரும் தனக்கு தநல்லிக்கனி ஈந்த அதி  
ைாமன, நீல ைணிமிடற்று ஒருவன் யபால/ைன்னுை 
தபருை நீய  என்று வாழ்த்துவது குறிக்கத்தக்கது.  

கண்ைன் ைகாபாரதப் யபாரில்  ங்கு ஊதி மை 

பாண்டவர்களுக்கும் தகௌரவர்களுக்கும் யபார் நடந்த 
யபாது தூதுவனாக இருந்தவன் கண்ைன். யபார் 
ததாடங்கி தன் அமட ாைைாக தன்  ங்மக எடுத்து 
ஊதினான் என்று ைகாபாரதம் கூறுதுகிறது. இதமன, 
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ததால்காப்பி ம்     த ால்லதிகாரம்,  ாரதா பதிப்பகம், 
த ன்மன,முதற்பதிப்பு 2010. 
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தி  ம வ சித்தாந்த நூற்பதிப்புக் கழகம், த ன்மன, முதற் 
பதிப்பு 1989. 

7.பசும்தபான்.க, த ம்தைாழித் தமிழ் இலக்கி ங்களில் கற்பு 
தநறி, நியூ த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ், த ன்மன, முதற்பதிப்பு 
2010. 

8. ைாணிக்கனார்.அ, கலித்ததாமக மூலமும் உமரயும், வர்த்த 
ைானன் பதிப்பகம், த ன்மன, முதற்பதிப்பு 1999. 

9.ைாணிக்கவா கம்.ஞ, ததால்காப்பி ம், உைா பதிப்பகம், 
த ன்மன, முதற்பதிப்பு 2006. 

வள் உருள் யநமி ான் வாய் மவத்த வமையபால 
என்று முல்மலக்கலி (5) உைர்த்துகிறது. கண்ைன் 
தன்னுமட   ங்மக முழங்கி மத, நூற்றுவர்பால் 
நாற்றிம யும் யபாற்றப்/படர்ந்து ஆரைம் முழங்க என்ற 
சிலப்பதிகார அடிகளும் (ஆய்ச்சி ர் குரமவ) இயத 
கருத்மதய  உைர்த்துகிறது.திருைாலுமட   ங்கின் 
தப ர் பாஞ்  ன்னி ம். இதமனப் தபரி ாழ்வார், 

பமடயபார் புக்கு முழங்கும் 
அப்பாஞ்   ன்னி மும் பல்லாண்யட என்று  திருப் 
பல் லாண்டிலும், ஆண்டாள், பாலன்ன வண்ைத்து 
உன் பாஞ்  ன்னி யை என்று திருப்பாமவயிலும் 
(26) கூறுவது உைரத்தக்கது. 
 

சிவதபருைான் எைமன அழித்தமை 

ஊழிக்கால இறுதியில் உயிரினங்கமை அழிக்க 
எருமைக் கடாமீது ஏறிவந்த எைதர்ைமனக் காலால் 
உமதத்துச் சிவன் அழித்தமத,  

படர்அணி அந்திப் பசுங்கட் கடவுள் 
இடரி  ஏற்று எருமை தநஞ்சு இடந்துஇட்டு 
குடர் கூறிக்கு ஆர்த்துவான் யபான்ம் என்றும் 
ஏற்தறருமை தநஞ் ம் வடிம்பின் இடந்துஇட்டு 
சீற்றயைாடு ஆருயிர் தகாண்ட ஞான்று இன்னன்தகால் 
கூற்று என உட்கிற்கு என்தநஞ்சு என்றும் முல்மலக்கலி 
(101, 103) உைர்த்துகிறது.  
திருைால் நிலமவ மீட்டமை 

இராகு, யகது எனும் பாம்புகள் நிலமவ விழுங்கும் 
யபாது திருைால் அப்பாம்புகளிடம் இருந்து நிலமவ 
மீட்டார். இதமன,  

பால்ைதி ய ர்ந்த அரவிமனக் யகாள்விடுக்கும் 
நில்நிற வண்ைனும் யபான்ம் என்று முல்மலக்கலி 
(104) உைர்த்துகிறது. 
 

யைற்கண்ட கமதகள் முல்மலக்கலியிலுள்ை பாடலடி 
களில் தபாதிந்துை. முல்மலக்கலியிலுள்ை புராைக் 
கமதகள் பல வமகப்பட்டன. முல்மல நிலக் கடவு 
ைான திருைாமலச்  ார்ந்த கமதகயை அதிகம் யப ப் 
படுகின்றன. திருைால், சிவன், பலராைன், முருகன், 
இந்திரன் யபான்ற கடவுைர்கள் ஏறுகளின் ஆற்றல், 
யதாற்றம் ஆகி  இரண்மடயும் குறிக்க உவமைகள்  
ஆைப்படுகின்றன. சிவன் எைதர்ைனின் தநஞ்ம ப் 

பிைந்தமை, கண்ைன் யகசி என்னும் அரக்கமனக் 
தகான்றமை ஆகி  இரு கமதகள் ைட்டுயை வீரர் 
கமை உவமை வாயிலாகக் குறிக்கின்றன. 

யைற்குறித்த  கமதகள் ைக்கைால் வழிவழி ாகப் யப ப் 
பட்டிருக்க யவண்டும். அநீதி த ய்த துச் ாதனன் 
தநஞ்ம  பீைன் பிைந்ததுயபால ஏறு ஒருவமனக் 
குத்தி து எனும்யபாது தீமை த ய்பவர்கள் அழிக்கப் 
படுவார்கள் எனும் எண்ைம் ைக்களுக்கு இருந்தது 
என அறி முடிகிறது. முல்மலநில ைக்களின் ததாழி 
லான ஆனிமர யைய்த்தல் கமத யபசும் சூழமல 
உருவாக்கித்தந்தது. ைற்ற நில ைக்கள் தம் ததாழிமலச் 
த ய் யவ யநரம் இருந்தது. வைைான வாழ்க்மக 
வாழ்ந்த ைருதநில ைக்கள் யவறு தபாழுதுயபாக்கு 
கமையும் (புனலாடல், பரத்மத ர்) யைற்தகாண் 
டிருந்தனர். முல்மல நில ைக்கள் ததாழியலாடு 
ய ர்ந்த ஒன்றாகக் கமத யபசி தால் அக்கமதகள் 
வழிவழி ாக வருவதற்குக் காரைைாய் இருந்தது. 
புலவருக்குக் கமத த ால்வதில் இருந்த ஆர்வமும் 
இதன்மூலம் புலப்படுகிறது.  

சிலம்பில் குன்றக்குரமவ, யவட்டுவவரி, கானல்வரி 
யபான்ற திமை  ார்ந்த காமதகமைவிட முல்மல 
நில ைக்களின் ஆய்ச்சி ர் குரமவ பல புராைக் 
கமதகமைத் தாங்கி நிற்பதால் முல்மலநில ைக்களி 
டம் கமதகள் பல வழிவழி ாக வந்துள்ைன என்பது 
 ான்றாக அமைகிறது.  

ஆய்விற்குப் ப ன்தபற்ற நூல்கள் 

கம்பராைா ைம், திருைகள் நிமல ம், த ன்மன, ஜீன் 2001. 

கலித்ததாமக, தமிழ்ப் பல்கமலக்கழகம், அனந்தராமை ர் 
பதிப்பு, தஞ் ாவூர், பிப்ரவரி 1984. 

சிலப்பதிகாரம்,  கழகதவளியீடு 

திருப்பாமவ, கழகதவளியீடு 

ைகாபாரதம், வானதி பதிப்பகம்  ( க்ரவர்த்தி இராையகாபாலாச் 
 ாரி), த ன்மன, நவம்பர் 2000. 

ஸ்ரீகந்தபுராைம், பியரைா பிரசுரம், த ன்மன,  த ப்டம்பர் 
2000. 

ஸ்ரீ விஷ்ணு புராைம், பியரைா பிரசுரம், த ன்மன, ைனவரி 
2008. 

ஸ்ரீசிவபுராைம், பியரைா பிரசுரம், த ன்மன, ைனவரி 2008. 
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கதால்காப்பியத்தில் இளமமப்கபயர்கள் 

 

முமனவர் ப. மநகஸ்வரி 
உதவிப் நபராசிரியர், தமிழ்த்துமற, நிர்மலா மகளிர் கல்லூரி, நகாமவ 641 018  

முன்னுமர  

பன்தனடுங்காலப் பழக்கத்தின் விமைவாகத் யதான்றுவது ைரபு. இதமன நன்னூல் எப்தபாருள் த ால்லின் 
எவ்வாறு உ ர்ந்யதார் த ப்பினர் அப்படிச் த ப்புதல் ைரயப (நன்.388) என்கிறது. ைரபி லின் மூலம் த ய்யு 
ைாக்கத்தில் பின்பற்றப்பட யவண்டி  ைரபுகள் பற்றித் ததால்காப்பி ர் குறிப்பிடுவமத ஆய்ந்துமரப்பது இக் 
கட்டுமரயின் யநாக்கைாகும். 

த ய்யுைாக்கத்தில் ைரபின் இன்றி மை ாமை 

ததால்காப்பி த்திலுள்ை 27 இ ல்களில் 4 இ ல்கள் ைரபு என முடிகின்றன. ைரபி ல் என்யற இறுதி இ ல் 

முடிகின்றது. ைரபிமன அவர் ைாற்றருஞ் சிறப்பின் ைரபு எனக் குறிப்பிடுகிறார். ைரபு பின்பற்றப்பட யவண்டும் 
என்பமத,  

ைரபுநிமல திரிதல் த ய்யுட் கில்மல 
ைரபுவழிப் பட்ட த ால்லினாயன (ததால்.தபாருள்.636) 
 

ைரபுநிமல திரியின் பிறிதுபிறிதாகும் (ததால்.தபாருள்.637) என்கிறார். இந்நூற்பாக்கள் இலக்கி த்திற்கு ைரபு 
இன்றி மை ாதது என்பமத விைக்குகின்றன. 
ைரபி ல் வலியுறுத்தும் ைரபுகள் 

ைரபி லில் 112 நூற்பாக்கள் உள்ைன. ைரமப ைாற்றக்கூடாது. ைாற்றுதற்கு அரி து. ைாற்றினால் தபாருள் 
புரி ாது. இதமனத் ததால்காப்பி ர் த ய்யுளி லில் ைரயப தானும், நாற்த ால் இ லான்  ாப்புவழிப் பட்டன்று
(ததால்.ைரபி ல் 1337) எனக் கூறுகிறார்.  

இலக்கி த்துள் ஆைப்தபறும் இ ற்த ால், திரித ால், திம ச்த ால், வடத ால் என்ற நான்மகயும் ைரபுவழி 
ஆையவண்டும். ததால்காப்பி ர் ைரபி ல் வகுத்திருப்பது, தபரிதும் அகத்திமைப் பாடல்களுக்கு என்யற 
யதான்றுகிறது. அவற்றில்தான் கருப்தபாருள்கைான ைரம், த டி, தகாடி, விலங்கு, பறமவ முதலானமவ 
வருகின்றன. அவற்றின் இைமைப்தப ர்கள், தபண்பாற்தப ர்கள், ஆண்பாற்தப ர்கள் பட்டி லிடப்படுகின்றன. 

இைமைப் தப ர்கள் 

பார்ப்பு - பறப்பமவ, தவழ்பமவ, குரங்கு 

பறழ் - மூங்கா, தவருகு, எலி, அணில், நாய், பன்றி, மு ல், புலி, நரி, குரங்கு 

குட்டி - மூங்கா(கீரி), தவளுகு(காட்டுப்பூமன ), எலி, அணில், நாய், பன்றி, மு ல், நரி, குரங்கு 

அவற்றுள் 
பார்ப்பும் பிள்மையும் பறப்பவற்று இைமை (1503) 
பார்ப்பு, பிள்மை - என்பன பறப்பனவற்றின் இைமைப்தப ர்கள் ஆகும். (எ.டு) கிளிப்பிள்மை 

ஊர்வன 

தவழ்பமவ தாமும் அவற்யறாரன்ன (1508). தவழ்வனவும், ஊர்வனவும் பார்ப்பு, பிள்மை எனப்படும். (எ.டு) 
கீரிப்பிள்மை 

குட்டி 

மூங்கா தவருகு எலி மூவரி அணிதலாடு  
ஆங்கு அமவ நான்கும் குட்டிக்குரி  (1505) 
குட்டி என அமழக்கப்படுபமவ மூங்கா(கீரி), தவருகு (காட்டுப் பூமன), எலிக்குட்டி, அணில்குட்டி முதலி ன. 
முதுகில் மூன்று யகாடுகள் உள்ைது அணில் ஆகும். இது இன்று அணிற்பிள்மை என்றும் வழங்கப்படுகிறது.  

பறழ் எனப்படினும் உறழ் ஆண்டு இல்மல (1506) 

யையல கூறி  உயிரினங்கமைக் குட்டி என்பயதாடன்றிப் பறழ் என்று கூறினும் தவறில்மல. குறுந்ததாமக 
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ைந்தி வன் பறழ் (குறுந்.69) என்று குறிப்பிடுகிறது  

குருமை 

நாய  பன்றி புலி மு ல் நான்கும்  
ஆயுங்காமலக் குருமை என்ப (1507) 
குருமை  எனும்  இைமைப்தப ர் தபறுவன நாய்,    
பன்றி, புலி, மு ல் முதலி ன. இது பழந்தமிழ் இலக் 
கி ங்களில் காைப்படுகின்றது. எடுத்துக்காட்டு:  ாய் 
த விக்குருமை (நாய்), புலிக்குருமை 

நரியும் அற்யற நாடினர் தகாளியன (1508)  

நரியும் குருமை எனக் குறிக்கப்படும். 

குட்டி, பறழ்  

குட்டியும் பறழும் கூற்று அவண் வமர ார் (1509) 

நாய்க்குட்டி, புலிக்குட்டி- முன்பு சிறுவழக்காக இருந் 
தமவ இன்று தபருவழக்காயின. அவண் முன் 
த ால்லி  ஐந்து- நாய், பன்றி, புலி, மு ல், நரி 

பிள்மை  

பிள்மைப்தப ரும் பிமழப்பு ஆண்டு இல்மல  
தகாள்ளும் காமல நாய் அலங்கமடய  (1510) 
நாய் அல்லாத   ைற்ற   4 இமையும் (பன்றி, புலி, மு ல், 
நரி) பிள்மை என அமழத்தாலும் தவறில்மல 
எனக் குறிப்பிடுகிறது ததால்காப்பி ம். 

ைறி எனும் இைமைப்தப ர்  

 ாடும் குதிமரயும் நவ்வியும் உமழயும்  
ஓடும் புல்வாய் உைப்பட ைறிய  (1511) 
ைறி எனும்      இைமைப்தப ர் தபறுவன -  ாடு, குதிமர, 
நவ்வி, உமழ, புல்வாய் முதலி ன. 

நவ்வி, உமழ, புல்வாய் மூன்றும் உமழ ைான் இன 
வமககள் ஆகும். 

குரங்குக்குட்டி 

யகாடு வாழ் குரங்கும் குட்டி கூறுப (1512) 

குரங்கின் இனைான ஊகமும் முசுவும் குட்டி எனப் 
படும் என்று உமர ாசிரி ர் குறிப்பிடுகின்றார்.  

ைகவும் பிள்மையும் பறழும் பார்ப்பும்  
அமவயும் அன்ன அப்பா லான (1513) 
குரங்கு வமகக்கு ைகவு, பிள்மை, பறழ், பார்ப்பு 
என்பன இைமைப்தப ர்கள் ஆகும். 

கன்று 

 ாமனயும் குதிமரயும் கழுமதயும் கடமையும்  
ைாயனாடு ஐந்தும் கன்று எனற்கு உரி  (1514) 
 ாமன, குதிமர, கழுமத, கடமை (ைான்வமக), 
ைான் முதலி  ஐந்தும் கன்று என அமழக்கப்படு 
தற்குரி ன. 

எருமையும் ைமரயும் வமர ார் ஆண்யட (1515) 

எருமை, ைமர (ைான் இனம்) - இமவயும் கன்று 

எனப்படும். 

கவரியும் கராமும் நிகர்அவற் றுள்யை (1516) 

கவரி (ைான் வமக), கராம் (முதமல) என்ற இரண் 
டும் கன்று என்பதற்கு ஒப்புமை உமட து 

ஒட்டகம் அவற்யறாடு ஒரு வழி நிமலயும் (1517) 

ஒட்டகமும் கன்று எனப்படும் என்பது சிறுபான்மை 
வழக்கு ஆகும். 

குழவி 

குஞ் ரம் தபறுயை குழவிப் தப ர்க் தகாமட (1518) 

குஞ் ரம் ( ாமன) - குழவி என அமழக்கப்படும். 

ஆவும் எருமையும் அது த ாலப்படுயை (1519) 

எருமை - குழவி எனும் இைமைப்தப ர் தபறும் 

கடமையும் ைமரயும் முதல்நிமல ஒன்றும் (1520) 

கடமை, ைமர (ைான்) இவற்றிற்கும் குழவிப் தப ர் 
தபாருந்தும். 

குரங்கும் முசுவும் ஊகமும் மூன்றும்  
நிரம்ப நாடின் அப் தப ர்க்கு உரி  (1521) 
குரங்கு, முசு, ஊகம் (குரங்கினம்) என்பன குழவி 
எனும் தப ர் தபறும்.  

குழவி, ைகவு இரண்டும் ைக்களின் குழந்மதப் தப ர் 
கள்.  

குழவியும் ைகவும் ஆ இரண்டு அல்லமவ  
கிழவ அல்ல ைக்கள் கண்யை (1522) 
ஓரறிவுயிர் 

பயிரினம் தபறும் இைமைப்தப ர்கள்  

பிள்மை குழவி கன்யற யபாத்து எனக்  
தகாள்ைவும் அமையும் ஓரறிவுயிர்க்யக (1523) 
ஓரறிவு உயிர் - இைமைப்தப ர் - பிள்மை, குழவி, 
கன்று, யபாத்து (ததன்னம்பிள்மை, ைரக்கன்று). 

தநல், புல்  

தநல்லும் புல்லும் யநரார் ஆண்யட’ 

தநல்லுக்கும்   புல்லுக்கும் இைமைப்தப ர் கூறும் வழக் 
கம் இல்மல  

முடிவுமர 

ததால்காப்பி த்திலுள்ை ைரபி ல் சுட்டும் இைமைப் 
தப ர்கள், ஓரறிவுயிர் தபறும் இைமைப்தப ர்கள், 
இைமைப்தப ர் தபறாதன பற்றித் ததளிவாக்கப்பட் 
டுள்ைன. 

துமைநின்ற நூல்கள்   

1. ததால்காப்பி ம் தபாருைதிகாரம் ததாகுதி 3 முமனவர் 
தமிழண்ைல்  

2.. நன்னூல் 
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மருக்மக  ாவலில் இனவமரவியலும் குடும்பச் சிமதவுகளும் 
 

மு.கப. சுப்புலட்சுமி 
பகுதிந ர முமனவர் பட்  ஆய்வாளர் (BDU 2120632779681), தமிழாய்வுத்துமற 

தந்மத கபரியார் அரசு கமல மற்றும் அறிவியல் கல்லூரி (தன்னாட்சி), திருச்சி 

(இமணவு: பாரதிதாென் பல்கமலக்கழகம்) 

முமனவர் மு. அருணாெலம்  
இமணப்நபராசிரியர், தமிழாய்வுத்துமற, தந்மத கபரியார் அரசு கமல மற்றும் அறிவியல் கல்லூரி 

(தன்னாட்சி), திருச்சி (இமணவு: பாரதிதாென் பல்கமலக்கழகம்) 

முன்னுமர 

தனிைரம் யதாப்பாக முடி ாது. ைனிதனும் அவமனச்  ார்ந்யதாருயை இமைந்து  மூகத்மத உருவாக்கு 
கின்றனர். இதற்கு அடிப்பமட ாக அமைவது குடும்பம் ஆகும். ைனித உறவு என்பது உறவுப் தப ர் நிமல 
யில் ைட்டும் அமை ாைல் ஒருவாா் இன்தனாருவாா்க்குச் த ய்யும் உதவி, காட்டும் அன்பு, பரிவு யபான்ற 
வற்றால் அமைந்திடும். 

உறவு’ என்பது அன்பின் தவளிப்பாடு. பண்பின் த  ல்பாடு. நல்ல உறவு முமறகளும் நல்ல உைாா்வு 
முமறகளுயை ஆறாம் அறிவு பமடத்த ைனிதாா்கமை வாழ்வி லில் உ ாா்த்தும். ைனித வாழக்மகயில் உறவு 
கள் காலங் கடந்து பின்னிப் பிமைந்து நிற்கின்றது. தகவல் ததாடாா்பு யுகத்தில் ஒன்று பிறிததான்றுடன் 
ததாடர்பில்லாைல் வாழ்தல் என்பது இ லாது. ஒன்று பிரிததான்மறச்  ார்ந்துதான் இ ங்கிடல் யவண்டும். 
அந்தச்  ார்பு நிமலயில் ஒழுங்கு அமை  யவண்டும். அதுதான் ைனித உறவாகும். உறவு நிமலயில் உண்மைத் 
தன்மை கட்டா ம் இடம்தபறல் யவண்டும். கைவன், ைமனவி, தாய், தந்மத, ஆசிரி ர், ைாைவாா், 
அண்ைன், தம்பி, அக்காள், தம்பி என்று குருதி  ார்ந்த ைற்றும் குருதி  ாராத உறவு நிமலகள்  மூகத்தில் 
இடம்தபறுகின்றன. பணிபுரியும் இடங்களில் பணி நிமித்தம்  ார்ந்த உறவுகள் ைலாா்கின்றன. உள்தைான்று 
மவத்துப் புறம் ஒன்று த ால்வார் உறவு கலவாமை யவண்டும் என்னும் அடிப்பமடயில் உறவு நிமலகள் 
இருந்திடல் யவண்டும். உண்மை இல்லாைல் யபாகிறயபாது உறவுகள் சிமதந்தும், ைனிதாா்கள் வீழ்ந்தும் 
அந்நி ைாகிவிடுகின்றனர். 

ைருக்மகயின் குறியீடு 

அன்னம்ைா-அழகுமுத்து தம்பதியினருக்கு மூத்த பிள்மை ான பரைசிவத்மதத் ததாடர்ந்து காளிமுத்துவும் 
பிறகு நான்கு தபண் பிள்மைகளும் பிறக்கின்றனர். வீடு நிமறந்து பிள்மைகள் ஆட்டுக்குட்டிகமைப் 
யபால இருக்கின்றனர். தகாடாப்பில் ஆடுகள் ஒன்றுடன் ஒன்று முட்டியும் யைாதியும் நிற்பதுயபால வீட்டில் 
பிள்மைகள் ஒன்றுடன் ஒன்று உறவாடிக் கிடப்பமதப் பார்க்கும்யபாது ைருக்மக (வயிற்றில் கருமவ 
சுைந்திருக்கும் ஆடு) யபாலிருப்பதாக ைருக்மக நாவலின் குறியீடு அமைகின்றது. 

நாவல் ஆசிரி ர் அறிமுகம் 

1999ஆம் வருடத்திலிருந்து சிறு பத்திரிக்மககளில் எழுதிவரும் எஸ். த ந்தில்குைார் 1973ஆம் ஆண்டு 
பிறந்தார். இவரது சிறுகமதத் ததாகுப்புகள் தவய்யில் உலர்த்தி  வீடு. சித்திரப்புலி, ைஞ் ள் நிறப் 
மபத்தி ங்கள், விலகிச் த ல்லும் பருவம், ைமழக்குப் பிறகு புறப்படும் ரயில் வண்டி, அதலக்ஸாண்டாா் 
என்கிற கிளி, அனார்கலியின் காதலர்கள் ஆகி மவ ாகும். இவர் பமடத்த நாவல்கைாக ஜீ. த ௌந்தர 
ராைனின் கமத, முறி ைருந்து, நீங்கள் நான் ைற்றும் ைரைம். காலண்டம், கழுமதப் பாமத என்றமை 
கின்றன. இவரது கவிமதத் ததாகுப்புகள் குழந்மதகள் இல்லாத வீட்டில் உமடயும் ைாடிகள்.  மீபத்தி  
காதலி, முன் த ன்ற காலத்தின் சுமவ ஆகி மவ தவளிவந்துள்ைன. 

இவரது த ாந்த ஊர் யதனி ைாவட்டத்மதச் ய ர்ந்த யபாடிநா க்கனூர் ஆகும். இவர் ஏமழ எளிய ார் 
வாழ்க்மகயில் ஏற்படும் நிகழ்ச்சிகமையும் அவர்கைது அபிலாம கமையும் தனது நாவல்களிலும், 
சிறுகமதகளிலும் பதிவு த ய்துவருகின்றார். அது ைட்டுைல்லாது குடும்பச் சூழமல மை ைாகக் தகாண்டும் 
கைவன், ைமனவி, குழந்மதகள், ைாைனார், ைாமி ார், நாத்தனார் என்ற குடும்ப உறவுகமை மை ைாகக் 
தகாண்டும் நாவல்கமைப் பமடத்துவருகின்றார். ைருக்மக நாவலில் இடம்தபறும் இனவமரவி லில் குடும்ப 
உறவுச் சிமதவுகமை இக்கட்டுமர ஆராய்கின்றது. 

ைருக்மக நாவலின் இன வமரவி ல் கூறுகள் 

ஓர் இனத்தின் தனித்த பண்பாடுகமையும் அவ்வினத்தில் ஆழ்ந்து தபாதிந்துள்ை நம்பிக்மககமையும், 
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 டங்குகமையும் தவளிக்தகாைர்ந்து பதிவு த ய்யும் 
முமறய  இனவமரவி ல் ஆகும். அதாவது ததால் 
குடிச்  மூக ைரபில் காைப்படும் ஓர் இனத்தின் 
அமட ாைங்கமை தவளிப்படுத்திடவும் அதில் இன 
வரலாறு,  மூக அமைப்பு, புழங்குப் தபாருட்கள், 
தபாருைாதாரம், திருைைம்,  டங்குகள்,  ை ம், 
பஞ் ா த்து, ைருத்துவம், ததான்மைக் கமதகள், 
உைவுமுமறகள், விலங்குகள், நம்பிக்மக, வழிபாடு, 
மூலிமககள் முதலான பரிைாைங்களில் இன அமைப்பு 
முகிழ்ந்துள்ை ைரபுகமை மீட்தடடுப்பயத இனவமர 
வி ல் ஆகும். ததால்குடிச்  மூகம் ைட்டுைல்லாைல் 
அமனத்துச்  மூக அமட ாைங்கமையும் இதன்வழி 
மீட்தடடுக்கலாம். ைருக்மக நாவலில் இனவமரவி 
 ல் கூறுகள் கீழ்வருைாறு ஆரா ப்படுகின்றன. 

நம்பிக்மக 

ைக்களிடத்தில் நம்பிக்மககள் நன்மை, தீமை கார 
ைைாக        எழும்  ஆர்வம், அச் ம்  ஆகி வற்றின் அடிப் 
பமடயில் எழுகின்றன. இமவ வாழ்க்மக ததாடர் 
பான நம்பிக்மககள், ததய்வம் ததாடர்பான நம்பிக் 
மககள் என இரண்டாகப் பகுக்கப்படுகின்றன. சில 
அறிவி யலாடு ததாடர்புமட தாகவும் அமைகின் 
றன. இ ற்மகக்கு அப்பாற்பட்ட த  ல்கமை உை 
ராததபாழுதும் ைனித வாழ்வில் ஏற்படும் சில 
நிகழ்ச்சிகளுக்குக் காரைம் கற்பிக்க இ லாத தபாழு 
தும் ைனித ைனைானது சிலவற்மறத் தானாகப் 
பமடத்துக் காரைங் கற்பித்துக்தகாள்கிறது. அமவய  
கயை நம்பிக்மககைாக உருதவடுக்கின்றன. 

சுந்தர ைகாலிங்கம் இருக்கிற திம ம ப் பார்த்து மக 
த டுத்துக் கும்பிட்டு கிடா தவட்டி வாங்க மவக்கி 
யறன்னு யவண்டிக் தகாள்வது ைருக்மகயில் ததய்வ 
நம்பிக்மக ாக இடம்தபறுகின்றது. 

கறி திங்கணுமின்னா சுந்தர ைகாலிங்க யகாயிலுக்குப் 
யபாகணுமின்னு த ால்லுவாங்க. கறிக் குழம்புக்கும், 
ய ாத்துக்கும் அம்புட்டு ருசி இருக்கும்’ 

வா லில் காத்திருக்கும் எைதர்ைரா ா ைனுேங்க கண் 
ணுக்குத் ததரி  ைாட்டாரு. வீட்டியல இருக்கிற ஆடு 
ைாடுகயைாட கண்ணுக்குத்தான் அவரு ததரிவாரு 

ஆம்பமைத் துமைக்கு, தபண்கள் ஆட்மடப் பிடிச் 
சிட்டு யபாவது என்று ைருக்மக நாவலில் வாழ்க்மக 
ைற்றும் ததய்வம் ததாடர்பான நம்பிக்மககள் இடம் 
தபறுகின்றன. 

 டங்கு 

ஆதிைனிதனின் ைந்திரங்களிலிருந்து  டங்குகள் உரு 
தவடுத்தன. பூப்பு, திருைைம், இறப்பு, பிள்மைப் 
யபறு, திருவிழா, ததாழில்கள் யபான்ற சூழல்களில்  
 டங்குகள் கமடப்பிடிக்கப்படுகின்றன. 

ைருக்மக நாவலில் ைக்கள் தைது ஆடு யைய்க்கும் 
ததாழில்முமறயில் இத்தகு  டங்கு நமடமுமறம ப் 
பின்பற்றுகின்றனர்.  

தாம் வைர்க்கும் ஆட்டுக்குட்டிகளுக்கு தலட் ைக் 
குறி இடுவமத ைருக்மக நாவலில் எஸ். த ந்தில் 
குைார் பதிவு த ய்கின்றார்.  

தலட் ைக் குறி இடுவது 

தலட் ைக் குறி இடுவது பற்றி ைருக்மக நாவலில் 
கீழ்வருைாறு கூறப்படுகின்றது. ஒரு நபரின் மகயில் 
தவட்டுக் கத்தியும், ைற்தறாரு மகயில் சூரிக்கத்தியும் 
தகாடுத்து ஒவ்தவாருவரும் தங்கைது வீட்டு தலட் ைங் 
கமை அவரிடம் த ால்லி, இடது காது, வலது காது, 
முன்தநற்றி, வலது தநற்றி, இடது தநற்றி என்று ஒவ்தவாரு 
அமட ாைைாகச் த ால்லி, ராைம் சூலாயுதம், தபாட்டு 
நிலாப்பிமற, நட் த்திரம், வட்டம்,  துரம் என்று அமட ாை 
தலட் ைங்கமை யபாட்டுவிடச் த ால்வார்கள் என்றும் 
நுனிக் காதறுப்மப ைட்டும் அறுத்து புத்தில் யபாட்டு 
விட்டுப் யபாய்விடும் குடும்பங்களும் உண்டு என்று 
காதறுப்புச்  டங்கு குறித்துக் கூறப்படுகின்றது. 

வழிபாடு முமறகள் 

இ ற்மக வழிபாட்டு முமறகமைத் ததாடர்ந்து பல 
ததய்வ வழிபாட்டு தகாள்மக  மூகத்தில் உருதவ 
டுத்தன. நடுகற்கள் உருவ வழிபாடுகளின் முன்யனா 
டி ாக அமைகின்றன. அதில் கிராைப்  பகுதிகளில் 
உள்ை முனி ாண்டி, ஐ னார், த ல்லாயி அம்ைன், 
கன்னிைார்  ாமிகள், ைதுமரவீரன், கருப்ப ாமி, 
வீரபாண்டி ன் ஆகி மவ சிறு ததய்வங்கள் எனப் 
பட்டன. முன்யனார்களின் நிமனவாகயவ இச்சிறு 
ததய்வங்கள் அமைக்கப்பட்டன. இமவ ஊரின் 
காவல் ததய்வைாகவும் வழிபடப்பட்டன. ைருக்மக 
நாவலில் ஏர்றபடி முத்தம்ைா வழிபாடு எனும் 
எல்மலக் காவல் ததய்வம் கூறப்படுகின்றது. 

இவள் தன்மன வைங்குபவர்களுக்கு காவலாகவும், 
யகட்டமதக் தகாடுப்பவைாகவும் அமைகின்றாள். 
எைம க்காரர்களுக்கும், சில்லைரத்துப்பட்டி, சிலைமல 
யபாடி, பாமை ம், யதவாரத்துக்காரர்களும் வருடா 
வருடம் சித்திமர ைாதத்தில் வீரபாண்டி அம்ைனுக்கு 
தபாங்கல் மவத்து, கிடா தவட்டி, தகாமட வழங்கி 
வழிபாடு த ய்வார்கள். ய வலறுப்பு நடத்துவார்கள். 
சுற்றியுள்ை அமனத்துக் கிராைத்து ைக்களும் ஒன்று 
கூடி, தாய்ததய்வங்கமை வைங்கும் முமற கூறப் 
படுகின்றது.  

தாயின் உைர்வு பாடல் 

இனவமரவி ல் கூறுகளில் பாடல்களும் இடம்தபறு 
கின்றன. 

ஓடுற தண்ணியில ஒரு ைடக்கு நா குடிச்ய ன் 
இனிக்கவுமில்ல கரக்கவுமில்ல 
குைத்துத் தண்ணி  நா எடுத்துக் குடிச்ய ன் 
புளிக்கவுமில்ல ததாலக்கவுமில்ல 
ஏங்மக ஒழுகுகிற மகயில்மலய  
ஓங்மகயில என் தாகத்துக்கு  
வாங்கி குடிக்க வந்து நின்னா  
நீயும் தவிச்சுப் யபாய் மகய ந்தி  
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நிக்குயறய  என் முன்னாடி என்று அன்னம்ைா தன் 
ைகள் தை தலட்சுமிம  நிமனத்து ஒப்பாரி பாடு 
கின்றாள். அன்னம்ைா தன்னுமட  ைகளின் வாழா 
நிமல குறித்த உைர்விமனப் பாட்டின் மூலம் 
தவளிப்படுத்துகிறாள். அன்றியும், அன்னம்ைா கிழவி 
தனது ைகமனப் பார்க்க வாரந்யதாறும் யபாகும் 
யபாது அவள் வீட்டுத் திண்மையில் உட்கார்ந்து 
தகாண்டு பாடும் பாடல்களும் ைருக்மக நாவலில் 
இடம்தபறுகின்றன.  
 

தவௌக்க ஏத்த நான் தகாடுத்யதன்  
தவௌக்கு ஏத்த நான் தகாடுத்யதன் 
தகரத்தியல நீ யகட்டிருந்த தட்டித டுத்து நா 
தகாடுத்திருப்யபன் 
தவள்ளியில யகட்டிருந்தா தவட்டித டுத்துக் 
தகாடுத்திருப்யபன் 
தங்கத்துல யகட்டிருந்தா தாலி வித்து வாங்கியிருப்யபன் 
த கப்புல யகட்டிருந்தா தநருப்ப வமைச்சு 
த ஞ்சிருப்யபன் 
கருப்புல யவணுமின்னா ஏந்யதாமல 
கருக்கித டுத்திருப்யபன் 
வட்டைா யகட்டிருந்தா உடம்மப வமைச்சிருப்யபன் 
நீட்டைா யகட்டிருந்தா என் உசிமர நீட்டி 
த ய்திருப்யபன் 
நீ யகட்டதும் புலப்படல 
உனக்குக் தகாடுக்கிறதுக்கும் ஒண்ணும் அகப்படல 
எங்கதான் நான் யபாயவன் எமதயின்னுதான் நான் 
யகட்யபன் என்று அன்னம்ைா கிழவி பாடுகிறாள். 
கமதகள் 

கிராைத்து ைக்களிமடய  வாய்தைாழிக் கமதகள் அதி 
கம் த ால்லப்படுகின்றன. அடுத்த தமலமுமறக்கு 
தங்களின் வாழ்க்மக நிமல இப்படித்தான் இருந்தன 
என்பதமனச் த ால்வதற்குக் கமதகள் உதவுகின்றன. 
ைருக்மக நாவலில் கமதத ால்லிகள் வாயிலாகப் 
பல ததான்ை வரலாறு தவளிப்படுத்தப்படுகின்றன. 
அன்னம்ைா கிழவி மிகச் சிறந்த கமதத ால்லி 
ஆவார். காைக்காப்பட்டி திருடர்கள் ஆடு திருடும் 
கமத, கன்னிைார்  ாமிகள் குைத்மத திறந்து தகாண்டு 
தபற்யறார்கமை கட்டிப்பிடித்து அழும் கமத, குைத்தில் 
இருக்கும் பூதம் சிறுவர்கமையும் குைரிப் தபண்கமையும், 
நீச் லடிப்பவர்கமையும் இழுத்துக்தகாண்டு யபாய் பாதா 
ைத்தில் அமடத்துமவக்கும் கமத, யகாஸ்மூக்கு பண் 
டாரம் கமத, ஏர்றட்டி முத்தம்ைா கமத, ஆடு ைாடு 
கண்களுக்கு எைதர்ைன் கண்ணுக்கு ததரிவாரு கமத 
ஆகி  கமதகள் இடம்தபறுகின்றன.  ான்றாக,  

காைாக்காப்பட்டி திருடாா்கள் ஆடு திருடும் கமதயில், 
காைக்காப்பட்டி திருடர்கள் யகாைார்பட்டி, எைம , 
பாலாறுப்பட்டி சுற்றி இருக்கும் ஊர்களுக்குச் த ன்று 
தகடாப்பில் இரவு யநரங்களில் ஆடு திருடுகின் றனர். 
இவர்கள் ஆடு திருடும் முமற  ற்று வித்தி  ா ைானது. 
இரண்டு யபர் சுற்றிப் பார்த்தும், இரண்டு யபர்கள் 
ஆடுகமைத் தூக்கிக்தகாண்டு ஒருவனும், பின்னாடியில் 
இருந்து இரண்டு நபர்கள் ஆடுகள் கத்தாைல் இருப்ப 
தற்குச்  ங்மக ஒதுக்கி விடுவதுைாக ஆடு திருடும் 

ததாழிமலச் த ய்துவந்தார்கள் என்று பதிவு த ய் ப் 
படுகின்றது.  

நாட்டுப்புற ைருத்துவம் 

கிராைத்து ைக்கள் இ ற்மகய ாடு ய ர்ந்து வாழ்ந்து 
வருவதால் அவர்களுக்கான ைருத்துவமும் இ ற்மக 
யியலய  கிமடக்கின்றன. அன்னம்ைா கிழவியின் 
மூலைாக இமவ நாவலில் பதிவு த ய் ப்படுகின்றது.  

தவற்றிமலம ச் சூடாக்கி ததாப்புள் யைல் மவத்தால் 
வயிற்றுப் தபாருைல் யபாய்விடும். 
ஆடுகளின் யைல் உடம்புகளிலும், கால்களிலும், 
முகத்திலும் ஒட்டி இருக்கும் உண்ணிகமை எடுப்பதற்கு, 
ைண்  ட்டியில் விறகு யபாட்டு தீ மூட்டி கருவாட்மடப் 
புமகம  விடுவது யபான்ற நாட்டுப்புற ைருத்துவக் 
குறிப்பு முமறகள் இடம்தபறுகின்றன. 
ததாழில் 

ைருக்மக நாவலில் எஸ். த ந்தில்குைார் ஆடுகள் 
வைர்ப்பு, அது  ார்ந்த ததாழில் முமறகமைக் 
கூறிடுகின்றார். ஆடுகள் யைய்ப்பது,  தகாடாப்பு 
யபாடுவது, தலட் ைக் குறி இடுவது என்று இமவ 
அமைகின்றன. 

கூட்டுக் குடும்ப அமைப்பில் உறவுச் சிமதவுகள் 

ைனிதனின் பமடப்புகள் எத்தமக  உ ர்வான ைதிப் 
புமட னயவா, அமதவிடப் பன்ைடங்கு ைதிப்புமட 
 வன் ைனிதன். அம்ைனிதன் காலங்காலைாகப் 
யபாற்றிக்தகாண்டிருப்பது உறவுகமைய  ஆகும். 
ஆண்-தபண் உறவுகள் பழமை ானது. ைருக்மக 
நாவலில் எஸ். த ந்தில்குைார் கூட்டுக் குடும்ப 
உறவுச் சிமதவுகமைப் பதிவு த ய்கின்றார். 

எஸ். த ந்தில்குைார் கூட்டுக் குடும்ப வாழ்வு முமற 
களில் உறவுகளில் ஏற்படும் சிமதவுகமைக் கீழ்வரு 
ைாறு பகுத்து ஆரா லாம். 

அன்னம்ைா + அழகுமுத்து 
(1) பரைசிவம் + தபான்னம்ைா (முத்துமீனா, த ல்வி 

+ துமரச் ாமி)  
(2) காளிமுத்து + த ல்லம்ைா  
(3) சுப்பக்கா + சின்னச் ாமி  
(4) த ௌடம்ைா  

(5) காைாட்சி  

(6) தை லட்சுமி + தகாண்டலு 

அன்னம்ைாவும், அழகுமுத்துவும் கல் ாைம் 
முடித்து யகாைார்பட்டியில் இருந்து எைம  வந்து 
தங்குகின்றனர். பட்டிதபருக்கி ஆறு பிள்மைகமைப் 
தபற்தறடுக்கின்றனர். வீடு நிமறந்து பிள்மைகள் 
ஆட்டுக்குட்டிகமைப்யபால இருந்திடுகின்றனர். ஆடு 
கமை யைய்ப்பது, தகாடாப்பு யபாடுவது யபான்ற 
ததாழில் த ய்து வாழ்ந்துவருகின்றனர். அழகுமுத்து 
இறந்தபிறகு அன்னம்ைா தனி ஆைாக, த ங்காத 
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உமழப்பும் சுைங்காத உடலுைாகப் பிள்மைகமை 
வைர்த்து, அவர்களுக்குத் திருைைம் த ய்து மவத் 
திடுகின்றாள். திடீதரன்று உடல் நலம் குன்றி அன் 
னம்ைா கிழவி படுத்த படுக்மக ாகி விடுகிறாள். 
பிள்மைகள் அவரவரின் குடும்பைாக வாழந்து வந்த 
நிமலயில் நான்காவது தபண் பிள்மை ான 
தை தலட்சுமிம ப் புலிகுத்திம ச் ய ர்ந்த தகாண்ட 
லுவுக்குத் திருைைம் த ய்து மவத்திடுகின்றனர். 
திருைைைாகி மூன்றாவது ைாதத்தியலய  தகாண் 
டலு கிடாமுட்டுச்  ண்மடயில் கத்தி குத்துப்பட்டு 
இறந்துவிடுகிறான். பிறகு தை தலட்சுமிம  அண் 
ைன், தம்பி இருவரும் அவர்களுடன் ய ர்த்துக் 
தகாள்ை ைறுத்து விடுகிறார்கள். தனி ாக த ாந்த 
பந்தம் என அமனவமரயும் தவறுத்து வாழ்ந்து 
வருகிறாள். அன்னம்ைா கிழவி இறந்த பிறகு 
அவைது த ாத்மதப் பிரித்துக் தகாள்ை பஞ் ா த்து 
மவத்துப் யபசும்தபாழுது மூன்று தபண் பிள்மை 
களும் ஆளுக்கு இவ்வைவு என்று பைத்மதப் 
தபற்றுக்தகாண்டு மகத ழுத்து யபாடுகின்றனர். 
அன்னம்ைா கிழவி காலத்தியல கூட்டுக்குடும்பம் 
சிமதவமடவது சித்திரிக்கப்படுகின்றது. 

கைவன் ைமனவி உறவுச்சிமதவுகள் 

ைருக்மக புதினத்தில் துமர என்ற துமரச் ாமி 
ைற்றும் த ல்வி இரண்டு கதாபாத்திரங்கள் கைவன் 
ைமனவி நிமலயில் உறவுச் சிமதவுகள் ஏற்படும் 
நிமலயிமன எஸ். த ந்தில்குைார் காட்டுகின்றார். 

கைவன் ைமனவி ாக வாழ்ந்து வரும் துமரச் ாமி 
த ல்வி, உறவுகளுக்கிமடய  ைாைன் ைச் ான் (அழகு 
முத்து) இமடய  ஏற்படும் பந்த த்தில் ைாைனான 
துமரச் ாமி யதால்வி அமடந்த காரைத்தினால் 
தாழ்வு ைனப்பான்மை ைற்றும் யபாட்டி தபாறாமை 
காரைைாக த ல்வியுடன் வாழாைல் அவராகயவ 
தனி ாக வாழ்ந்திட முடிவு  த ய்கின்றார். 

உங்க ைகளும் இப்படித்தான் த ான்னா. அதுக்குத்தான் 
எல்லாரும் முன்னாடியும் அவமை அடிச்ய ன். விமை 
 ாட்டு இல்மல ைாைா. இது பந்த ம், யதாத்துட்டு 
நிக்குறப்யபா அசிங்கப்படுறவனுக்குத் தான் ததரியும் 

யதாத்துப் யபானது உங்க ைாப்பிள்மைகிட்யட தாயன 

ஆடு யைய்க்கிறவன்கிட்யட நான் யதாத்துப் யபாயிருக் 
கியறன் 

அப்படிச் த ால்லாதீங்க ைாப்பிள்மை. த ல்வி ைாப்பிள் 
மைய ாடு யபசி அவமர  ைாதானம் த ய்யும்ைா யபா. 
வீட்டிற்குக் கூட்டிட்டுப் யபா 

நான் உங்க வீட்டிற்தகல்லாம் வரமல. எங்க ஊருக்குப் 
யபாயறன். இனி அடுத்த வருேம் திருவிழாயல வந்து 
அந்த ஆடு யைய்க்கிறவன் ஆட்மட முட்டி குடலு 
யவறா குந்தாணி யவறா கிழிச்  பின்னாடி தான் உங்க 
ைகமைக் கூட்டிட்டுப் யபாயவன். அதுவமரக்கு உங்க 
ைகள் உங்க வீட்டில இருக்கட்டும் என்று திரும்பி 

பார்க்காைல் நடந்தான். (எஸ். த ந்தில்குைார், ப.81) 

இவ்வாறு ‘ைருக்மக’ நாவலில் கைவன் ைமனவி 
யிமடய  ஏற்படும் உறவுச் சிமதவுகளுக்கு யபாட்டி 
பந்த மும் காரைைாக அமைவமத எடுத்துக்காட்டி 
யுள்ைார். 

தனிநபர் சிமதவுகள் 

தை தலட்சுமி என்ற கதாபாத்திரத்மதத் தனிநபர் 
வீழ்ச்சிக்குள்ைாகும் பாத்திரைாக எஸ். த ந்தில்குைார் 
சித்திரிக்கின்றார். 

கல் ாைம் முடிந்து மூன்றாவது ைாதத்தில் அவைது 
கைவன் தகாண்டலு இறந்து யபானான். அப்யபாது 
அவளுக்கு முப்பது நாட்கள் தீட்டு தள்ளிப் யபாயி 
ருந்தது. பாமை த்திற்கு கிடாமுட்டுக்கு யபாய்த் 
திரும்பும்யபாது அவமனக் கத்தி ால் குத்திச்  ரித்து 
விடுகின்றனர். தை தலட்சுமி முப்பது நாள் உயி 
மரக் குச்சி மவத்துக் கழித்துவிட்டு ஊருக்கு வரு 
கின்றாள். மூத்த அண்ைன் பரைசிவத்தின் வீட்டில் 
அவமைக் குடியிருக்க விடவில்மல. முண்டச்சி வீட் 
டிலிருக்கக் கூடாது என்று தபான்னம்ைா த ால்லி 
விடுகின்றாள். காளிமுத்து வீட்டில் அவமை நுமழ  
விடவில்மல. அன்னம்ைா அவர்களுடன் எவ்வையவா 
வாதாடிப் பார்த்தும் வீட்டில்விட ைறுக்கின்றனர். 
கமடசி வமர தை தலட்சுமிம த் தாங்கள் பார்த்துக் 
தகாள்ை யவண்டி தாகப் யபாய்விடுதைன நிமனத்து 
ைருைக்களும் ஆதரிக்கவில்மல. தன் கைவன் வீட் 
டில் தகாண்டலு நிமனவாக இருபது கிடாக்கமையும் 
பத்து ைருக்மககமையும் ைட்டும் வாங்கிக் தகாண்டு 
தனி ாக தை தலட்சுமி வாழ்ந்துவருகிறாள்.  ாரும் 
அற்ற அனாமத ாக வாழும் தை தலட்சுமிக்கு தன் 
கவமலகமையும், யவதமனகமையும் த ால்லி அழ 
கிறிஸ்துவ ைதத்திற்கு ைாறித் தனது தப மர தை  
யைரி ைாற்றிக்தகாள்கின்றாள். ஊர்காரர்கள் தன்மனப் 
பற்றி என்ன யவண்டுதைன்றாலும் யப ட்டும். ததளி 
வாகவும் மதரி ைாகவும் இருந்திடுகின்றாள். தன்மனப் 
யபாலச் த ல்விக்கும் வாழ்க்மக அமைந்தமத 
எண்ணி வருந்தி உடல்நிமல  ரியில்லாைல் படுத்த 
படுக்மக ாகி இறந்து யபாகிறாள். 

இவ்வாறு ைருக்மக புதினத்தில் திருைைைான  
த ல்வி, தை தலட்சுமி கதாபாத்திரங்கள் ைறுைைம் 
த ய்துதகாள்ைாைலும் தனி ாக வாழ்ந்து தம்மைய  
வருத்திக்தகாள்ளும் தபண்கைாகவும் எஸ். த ந்தில் 
குைார் பதிவு த ய்திருக்கிறார்.  

முடிவுமர 

குடும்பத்தின் யதாற்றம் குறித்த ஆய்வுகள் 19ஆம் 
நூற்றாண்டில் ததாடக்கம் தபற்றன. ைருக்மக நாவ 
லில்      இனவமரவி ல் கூறுகைாக, நம்பிக்மககள்,  டங் 
குகள், சிறுததய்வ வழிபாடுகள், கமதகள், பாடல்கள் 
யபான்றமவ அமைகின்றன. 
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அன்னம்ைா, அழகுமுத்து கூட்டுக் குடும்பத்தின் 
உறவுச் சிமதவுகள் இந்நாவலில் பதிவு த ய் ப்பட் 
டுள்ைன. த ல்வி கதாபாத்திரம் ஆடுகளில் யபாட்டி 
பந்த ம் காரைைாக வாழாதவட்டி ாக ைாறுகிறாள். 
துமர ாமி அவமை ஒதுக்கிவிடுகின்றான். தை லட் 
சுமிம த் திருைைம் த ய்துதகாண்ட தகாண்டலு 
தகாமல த ய் ப்படுகின்றான். தை லட்சுமிம  அவள் 
அண்ைன், தம்பி, தைக்மககள்கூட ஏற்க ைறுத் 
திடுகின்றனர். தனி ாக வாழும் தை லட்சுமி 
தை யைரி என்று கிறித்துவ ைதத்திற்கு ைாறி 
இறுதியில் இறந்து யபாகின்றாள். கூட்டுக் குடும்ப 
உறவுச்சிமதவுகளில் குறியீடாக அன்னம்ைா கிழவி 
இருந்திடுகின்றாள். எஸ்.த ந்தில்குைாரின் ைருக்மக 
இனவமரவி லும், குடும்ப உறவுச் சிமதவுகளும் 
நிமறந்த நாவலாக அமைகின்றது. 

ப ன்பட்ட நூல்கள் 

த ந்தில்குைார், எஸ். ைருக்மக, ஜீயரா டிகிரி தவளியீடு, 
த ன்மன. 

துமை ஆதாரம்  

1.  ற்குைவதி, முமனவர், மு., தமிழ் இலக்கி ங்களில் 

ைனித உறவுகள், உலகத் தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம், த ன்மன. 

2. பிரபஞ் ன் ----------------சிவகுரு பதிப்பகம், த ன்மன. 

3. குைய கரன், அ. தமிழ் நாவல்களில் குடும்பச் 
சிமதவுகள், விக்கி மூலம். 

4. பாலசுப்ரைணி ன், இரா. நாவல் கமலயி ல், உலகத் 
தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம், த ன்மன.  

5. அறவாைன், க.ப. தமிழ்ச்  முதா  வரலாறு, தமிழ்க் 
யகாட்டம், புதுச்ய ரி. 

6. கா. சிவசுப்பிரைணி ன்,  ங்ககாலச்  முதா ம், நியூ 
த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ், த ன்மன 2011. 

7. தமிழண்ைல்,  ங்கைரபு, மீனாட்சி புத்தக நிமல ம், 
ைதுமர 2009 

8. கழகப் புலவர் குழுவினர், கழகத் தமிழ் அகராதி, முதற் 
பதிப்பு 1964, திருதநல்யவலி, ததன்னிந்தி  ம வ சித்தாந்த 
நூற்பதிப்புக் கழகம் லிமிதடட், த ன்மன. 

9.  ாமிநாமத ர், உ.யவ. புறநானூறு மூலமும் உமரயும், 
ஆறாம் பதிப்பு-1963, தமிழ்ப் பல்கமலக்கழகம், தஞ் ாவூர். 

10. அரங்க சுப்மப ா இலக்கி த் திறனாய்வு இ ங்கள், 
தகாள்மககள், பாமவ பப்ளியகேன்ஸ், த ன்மன முதல் 
பதிப்பு ைுமல 2000, ப.231 

 

 

66ஆம் பக்கத் ததாடர்ச்சி 

என்ன, தகாள்ைைவு என்ன, அமனத்தும் அைவீடு 
கயை. எத்தமன உந்துவண்டிகள் குப்மப அகற்ற 
ஒரு நகரத்திற்கு ஒருநாள் காமலயில் யதமவ, த ன்ற 

பாமத யில் இன்தனாரு உந்துவண்டி வராைல் இருக்க 

யவண் டும், நகரத்தின் வீடுகள் அமனத்திற்கும் த ல்ல 

யவண் டும், குப்மபகமை அகற்றிக்தகாண்டு வரும் 
யநரமும் மிகக் குமறவாக இருக்க யவண்டும், 
ஓட்டுநர்களும் குப்மப ால் நலம் தகடாைல் நலம் 
காக்கும் யநாக்குடன் த  ல்பட யவண்டும், இமவ 
அமனத்மதயும் த ய்யும் பணிக்கு யவண்டி  
நிதியும் குமறவாக இருக்க யவண்டும். சிந்தித்துப் 
பாருங்கள். சிந்தாைல் எண்ைங்கமைத் ததாகுத்தும் 
பகுத்தும் வமர மற த ய்வயத  கைக்கி ல் 

என்பதாகும். பகுப்பது, ததாகுப் பது, வகுப்பது 
அமனத்தும், அைவிடும் த  ல்பாடு தாயன! 
அந்தம் இல்லாத எல்மலம க் கடந்தும் (∞) 
த ல்லும் ஒயர அறிவி ல் கைக்கி ல்தாயன. அமனத் 
துக் கமலகளுக்கும் மூலமும் கைக்கி ல்தாயன! 
உண்மைம த் தவிர யவறு எமதயும் த ால்லாதது 
கைக்கி ல்  ஒன்யற! கைக்கி ல் கற்பமன எண்கமைப் 
பமடக்கும், காட்சிப்படுத்தும், நமடமுமற வாழ்மவ 
யும் கற்பமன எண்கள் அைவிடுயை. உலகயை 
ப ன் படுத்தும் பதின்ைக் கைக்கி மலத் (Decimal 

System) தந்தவன் ததால்காப்பி த்திற்கும் முந்மத  
தமிழன்! எண்ணி லின் கண்கமைத் திறந்தவன் 
தமிழன்!! 

 

And this our life, exempt from public haunt, 
Finds tongues in trees, books in the running brooks, 

Sermons in stones, and good in everything. 
 

- William Shakespeare in As You Like It 
 

The web of our life is of a mingled yarn, good and ill together. 
 

- William Shakespeare in All’s Well That Ends Well 
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தமிழக  டுகல் மரபும் திமரக்கமதத் தளங்களும் 
 

 

முமனவர் சு.  ாகரத்தினம்   
ஒருங்கிமணப்பாளர், தமிழக  டுகல் மரபுக் கண்காட்சி                                                                              

நபராசிரியர்-தமலவர், கதா ர்பியல் துமற, மதுமர காமராெர் பல்கமலக்கழகம் 

ந .  ூலியன் பிநளஸ் 
முமனவர் பட்  ஆராய்ச்சியாளர், கதா ர்பியல் துமற, மதுமர காமராெர் 

பல்கமலக்கழகம்  

பா. ராமகிருஷ்ணன் 
முமனவர் பட்  ஆராய்ச்சியாளர், கதா ர்பியல் துமற, மதுமர காமராெர் பல்கமலக்கழகம்  

இன்மற  இைம் தமலமுமறயினருக்குத் தமிழகத்தின் வரலாறும் ைரபும் த ன்று ய ர, ஊடகங்கள், குறிப் 
பாகத் திமரப்படங்கள் முக்கி  இடம் தபறும். பழங்காலத் தமிழர் வாழ்க்மகம  இன்று திமரப்படங்கைாக் 
குவது ஆங்காங்கு நிகழ்ந்தாலும், அது முழுவதுைாகயவா ததாடர்ச்சி ாகயவா நமடதபறவில்மல. குறும் 
படங்கயைா திமரப்படங்கயைா எதிர்காலச்  ந்ததியினருக்கு அழி ா ைரபாகத் தமிழர்தம் வாழ்க்மகம  
எடுத்துச் த ால்லும் என்பது திண்ைம்.  

2022 டி ம்பர் 14 முதல் 17 வமர,  ாக்மக ைரபு அறக்கட்டமை, யராைா முத்மத ா ஆராய்ச்சி நுாலகம், 
ைதுமர காைரா ர் பல்கமலக்கழக வரலாற்றுப் புலம் ஆகி ன இமைந்து தமிழக நடுகல் ைரபுக் கண்காட்சி 
ைற்றும் பயிலரங்கு நிகழ்ச்சிகமை நடத்தின. இந்நிகழ்ச்சியில்,  ாக்மக ைற்றும் தமிழ்நாடு அரசு ததால்லி ல் 
துமற இமைந்து ஒளிப்படம் எடுத்திருந்த தமிழக நடுகல் காட்சிப் பலமகககள் காட்சிப்படுத்தப்பட்டன. இந்த 
நடுகல் பின்னணித் தகவல்கமைக் தகாண்டு, திமரக்காட்சிகைாக்கும் ஊடக உத்திகள் பற்றி விைக்குகிறது 
இந்த ஆய்வுக் கட்டுமர. 

நடுகல் ைரபு 

உலதகங்கிலும், வீரமுடனும் தீரமுடன் திகழ்ந்தவர்களுக்குப் தபருமை ய ர்க்கும் அமட ாைங்கள் காலம் 
கடந்தும் நிமனவுகூர்வனவாக உள்ைன. இரண்டாம் உலகப்யபாருக்குப் பின்னர் அதில் பங்குதபற்ற நாடு 
களில் உயிர்நீத்த பமடவீரர்களுக்குப் பளிங்கினாலான நிமனவுக்கற்கள் நடப்பட்டுப் பராைரிக்கப்படுகின்றன. 
யபார்க்காலம், யபாமர நடத்திய ார், தவன்யறார் யதாற்யறார் குறிப்புகளும் அதில் இடம்தபறுகின்றன1.    

தமிழ்ச்  மூகத்தில் முன்னுதாரைைாக வீரமுடன் திகழ்ந்து தி ாகம் புரிந்தவர்களுக்கு நடுகற்கள் நாட்டும் 
ைரபு இருந்திருக்கிறது. வீரர் நிகழ்த்தி   ம்பவம் ததாடர்பான அல்லது வீரர் ததாடர்பான குறிப்புகமைக் 
தகாண்ட கல்மல நட்டதால், அந்த நடப்பட்ட கல், வீரர்களின் நிமனவுக்குறிகைாக நடுகல் ஆனது.  

இன்று அக்கற்கள் கண்டறியும் வரலாற்றாய்வாைர்கள், தன்னார்வலர்கள், தமிழ் அறிஞர்கள் நம் தமிழ்ச் 
 மூகத்தின் பழக்கவழக்கங்கள், வழிபாடுகள் ைற்றும் பண்பாடு குறித்த புதி  தவளிச் ங்கமைத் தற்யபாது 
பாய்ச்சி வருகிறார்கள்.  

யபாரில் உயிர் நீத்தவர்கள், ஆநிமர மீட்டுக்தகாண்டு வரும்யபாது உயிர்த்தி ாகம் த ய்தவர்கள், கால்நமட 
கமைக் கவர்தலில் உயிர்நீத்தவர்கள் உள்ளிட்ட வீரதீரச் த  ல்கள் புரிந்து ைாண்டவர்கமைப் புமதத்த 
இடத்தியலா, தபாது இடத்தியலா, ஊர் மை த்தியலா நடுகற்கள் சித்தரிப்பதும், அமத ஊன்றுவதும் வழிபடு 
வதும் தமிழர் இ ல்பாக இருந்திருக்கிறது.   
 

பதுக்மக, வல்லான் பதுக்மக, நடுகல், தநடுங்கல் என்று நடுகற்கமைப் பல தப ர்கைால்  ங்க இலக்கி ங்கள் 
அமழக்கின்றன2. இறந்தவர்களின் உடமல மூடாது அவ்வுடல்களின்மீது கற்குமவகமை இட்டு ைமறப்பது 
கற்பதுக்மக, கற்றிட்மட முமற என்று  ங்க இலக்கி ங்கள் கூறுகின்றன. வீரர்களின் நடுகற்கள் பின்னாளில், 
கடவுைாக ைதித்து வைங்கப்பட்டன3. அமதத ாட்டிக் யகாயில்களும் எழுப்பப்பட்டன. வழியில் த ல்யவார் 
வைங்கியும் த ன்றனர். தநடுநிமலக்கல்,  ஓங்கி கல் என்ற தப ர்கமையும் இலக்கி ங்கள் கூறுகின்றன. 
ைக்கள்யவடன் கல் என்றும் அமழப்பதும் உண்டு4. 

நடுகற்களுக்குப் பமடத்தல் என்பது அவர்கள் விரும்பிப் ப ன்தகாண்ட தபாருட்கைாகலாம். இன்மற  
நிமலயில் இறந்யதார்க்குப் பமடத்தலில் அவர்கள் விரும்பி , அவர்கள் ப ன்படுத்தி  தபாருட்கள் இடம் 
தபறும் நிமல ஒப்புயநாக்கவல்லது5.  
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பால்தபற வகுத்த பத்தினிக் யகாட்டத் 
திமை வச் த ன்னித் ததய்வம் பரசிக் 
மகவிமன முற்றி த் ததய்வப் படிைத்து  
வித்தக ரி ற்றி  விைங்கி  யகாலத்து 
முற்றிமழ நன்கல முழுவதும் பூட்டி  
பூப்பலி த ய்து காப்புக்கமட நிறுத்தி  
யவள்வியும் விழாவு நாதடாறும் வகுத்துக்  
கடவுண் ைங்கலஞ் த  தகன யவவினன் (சிலப். 3: 
225-234) எனச் சிலப்பதிகாரத்தின் நடுகற் காமத 
யில், இை த்திலுள்ை சிவமன வழிபட்டு, கண்ைகி 
ததய்வப் படிைத்துக்குப் தபான் அணிகலன்கமைப் 
பூட்டினான். பூக்கைால் வழிபாடு த ய்து, காவல் 
ததய்வங்கமைக் கமடவாயிலில் காப்பாகக் கட்டி 
நிறுத்தி, யவள்விகளும் விழாக்களும் நாள்யதாறும் 
நமடதபறச் ய ரன் த ங்குட்டுவன் நடுகல் எடுத்து 
வழிபட்டது குறித்து  சிலப்பதிகாரம் விைக்குகிறது.  
அதமன டுத்து, இலங்மக ைன்னன் க பாகு ஈழ 
நாட்டில் கண்ைகிக்குக் யகாயில் அமைத்துப் தபரு 
விழா எடுத்தான்6.  

கல்மலத் யதடுதல், இம த ாலியுடன் கல்மலக் 
தகாண்டுவருதல், கல்லிமனத் தண்ணீரில் ஊறமவத் 
தல், கல்மல வடித்து எழுத்துப் தபாறித்தல், த ம் 
ைறிப் பலியிடல், ையிற்பீலி இடல், கற்பதுக்மக, 
பீடங்கள் அமைத்து வழிபடல், நடுகல் வைங்குதல் 
ஆகி  ஆறு நிமலகமைத் ததால்காப்பி ர், 

காட்சி கால்யகாள் நீர்ப்பமட நடுகல் 
சீர்த்தகு சிறப்பிற் தபரும்பமட வாழ்த்தல் என்று 
இருமூன்று வமகயிற் கல்தலாடு புைர (ததால். 1006) 
என்று நடுகல் பற்றி அறி  விரும்பும் அமனவருக் 
காகவும் குறிப்பிடுகிறார்.  
 

சிமலஏ றட்ட கமைவீழ் வம்பலர் 
உ ர்பதுக்கு இவர்ந்த ததர்தகாடி அதிரல் 
தநடுநிமல நடுகல் நாட்பலிக் கூட்டும் (அகம்.289: 1-3) 
 

வீரதீரம் காட்டி இறந்தவர்கள் உடல்கள் புமதக்கப் 
பட்ட இடத்தில் கல் நடுவது தமிழக ைரபாக இருந் 
திருக்கிறது. அது வீரக்கல் என்றும் அமழக்கப்படும். 
வில் எய்த அம்பால் தகால்லப்பட்ட வழிப்யபாக்கர் 
களின்          உடல் கற்குவி ல்கைால் மூடப்பட்டுள்ைது. அக் 
கற்குவி ல்களில் காட்டுைல்லிமக ஏறிப் படரும், அம் 
ைலர்கள் தகாண்டு நீண்ட காலம் நிமலத்து நிற்கும் 
நடுகல் ததய்வத்திற்கு நாள் பலியிட்டு வழிபடுவர். 
நடுகற்களில் புமடப்புச் சிற்பைாக வீரர்களின் உரு 
வங்கள் பதிக்கப்பட்டன.  

ஆடவர் தப ரும் பீடும் எழுதி அதர்ததாறும்  
பீலி சூட்டி  பிறங்குநிமல நடுகல் (அகம். 131: 9-11) 
 

ஆண்மை மிக்கவர்கள் விழுப்புண் பட்டு இறந்து 
விடும்யபாது, அவர்கள் தப ரும் தபருமையும்  ையில் 
யதாமக சூட்டி  நடுகல்லில் எழுதி வழிபடுவமதப் 
பற்றி இப்பாடல் குறிப்பிடுகிறது.  

வல் ஆண் பதுக்மகக் கடவுட் யபண்ைார், 
நடுகல் பீலி சூட்டி, துடிப்படுத்து, 

யதாப்பிக் கள்யைாடு துரூஉப் பலி தகாடுக்கும் (அகம். 
35: 7-10) 
வலி  ஆண்மைக்கு அறிகுறி ாக, ைைல் குன்றின் 
யைல் அமைக்கப்பட்ட நடுகல்மல வழிபடுவதற்காக 
அந்நடுகல்லில் ையில் யதாமககமைச் சூட்டி, துடிக் 
கருவிம  இம த்து, தநல்லிலிருந்து த ாரித்த கள் 
ளுடன் த ம்ைறிக்குட்டிம ப் பலியிட்டனர் என்கிறது 
குடவாயிற்கீரத்தனாரின்  அகநானுாற்றுப் பாடல். தமிழக 
ைரபில் நடுகல் அமைப்பதும், அமத வழிபடு வதும், 
அதற்குப் பமடப்பதும் வழக்கத்திலிருந்தது ததரி  
வருகிறது.  

இல்லடு கள்ளின் சில்குடிச் சீறூர்ப் 
புமடநடு கல்லின் நாட்பலி யூட்டி, 
நன்னீர் ஆட்டி, தநய்ந்நமறக் தகாளீஇ , 
ைங்குல் ைாப்புமக ைறுகுடன் கைழும் (புறம்: 330: 1-4) 
 

வீட்டில் காய்ச்சி  கள்ளுடன் சிற்றுார் ைக்கள் கூட்ட 
ைாகச் த ன்று, நடுகல்லுக்குப் பகலில் பமட ல் த ய் 
வர். அப்யபாது நடுகல்லுக்கு நீராட்டி, தநய் விைக் 
கும் ஏற்றுவர். அந்த தநய் விைக்கிலிருந்து வரும் 
வா மன ஊர்ப்பகுதியில் ததருதவல்லாம் ைைக்கும் 
என்கிறது அகநானுாற்றுப் பாடல்.  

நனந் தமல உலகம் அரந்மத துாங்க, 
தகடு இல் நல் இம  ஆடி, 
நடுகல் ஆயினன் புரவலன் (புறம். 221: 11-14) 
தன் ைகன் பிறந்த பின், ய ாழன் நடுகல் இருக்கும் 
இடத்துக்குச் த ன்று தாமும் உயிர்விட எண்ணி  
தபாத்தி ார் இப்பாடமலப் புமனந்துள்ைார். பரந்து 
விரிந்த இடத்மதக் தகாண்ட இந்த உலகம் துன்பம் 
மிகுதி ான, யகடுகள் அற்ற நல்ல புகமழச் சூடி 
நட்ட கல்லானார் நம்மைப் பாதுகாக்கும் ய ாழன் 
என்று பாடப்தபறும் இப்பாடலால், நடுகல் ஆனவர் 
கள் ைக்கமைப் பாதுகாக்கிறார்கள் என்ற நம்பிக்மக 
புலனாகிறது.  

ஆநிமரகமைக் கவர்தல், கவர்ந்த ஆநிமரகமை 
மீட்டல் ஆகி  த  ல்களில் உயிர்நீத்தவர்களுக்கு 
நடுகல் நடப்பட்டிருந்திருக்கிறது. நடுகல் யகாயில் 
களும் கட்டப்பட்டன. விலங்குகளிலிருந்து ஊமரக் 
காப்பாற்றி வர்கள், நீர்நிமலப் பாதுகாப்பின் யபாதும் 
உயிமர ைாய்த்தவர்களுக்கும் நடுகல் எடுக்கப்பட் 
டிருக்கிறது.  

நடுகல் வழிபாட்டு முமற  ங்க காலத்திலிருந்து 12 
ஆம் நுாற்றாண்டுவமர அயத நமடமுமறகளில் 
ததாடர்ந்திருந்தாலும், பிற்காலத்தில் அதன் வழக்குகள் 
ைமற த் ததாடங்கியிருக்கின்றன. இன்றும் யபாராட் 
டங்களில் அல்லது யபாரில் உயிர்நீத்தவர்களுக்குச் 
சின்னங்கள் எழுப்பும் முமற இருந்தாலும், அவற்றுக் 
கும் நடுகல் ைரபுக்கும் வித்தி ா ங்கள் உள்ைன.   

ஆய்வு அணுகுமுமற: 

இந்த ஆய்வு திமரக்கமதக்கான த  ல்முமற விைக் 
கத்மத, தமிழக நடுகல் ைரபின்வழிய  பரிந்துமரப் 
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பதாக அமைகிறது. 2022 டி ம்பரில் நான்கு நாட்கள் 
நமடதபற்ற தமிழக நடுகல் ைரபுக் கண்காட்சியில் 
காட்சிப்படுத்தப்பட்ட நடுகற்களின் படங்கள் இப்பரிந் 
துமரக்கு அடிப்பமட ாக உள்ைன.  ாக்மக ைரபு 
அறக்கட்டமை, தமிழ்நாடு அரசு ததால்லி ல் துமற,  
யராைா முத்மத ா நுாலகம் ஆகி  நிறுவனங்கள் 
நடுகல்      காட்சிப் தபாருட்கமைக் காட்சிப்படுத்தியிருந் 
தன. நடுகல் கண்காட்சிகளின் யபாது வழங்கப்பட்ட 
இக்கண்காட்சிக் மகய டு7 இமை தைத்தில் அமன 
வரும் அணுகும்படி மின்னூலாக உள்ைது. இதில் 
இடம்தபற்றிருந்த நடுகற்களின் கமதய , திமரக்கமத 
காட்சிகளுக்கான பரிந்துமரகைாக அமைகின்றன.  

நடுகல்லின் கமதப் பின்புலங்கள் திமரக்கமதக் கட் 
டமைப்புகளுக்குள் வடிவமைப்பயத இந்த ஆய்வின் 
யநாக்கம். இதற்காக தைாத்தம் 33 நடுகல் படங்கள் 
ஆய்வுக்கு எடுத்துக்தகாள்ைப்பட்டன. இந்த ஆய்வு 
த  ல்முமறயிலான ப ன்பாட்டு அணுகுமுமறம க் 
தகாண்டது. 

திமரப்படங்களில் நடுகற்கள் 

திமரப்படங்களில் நடுகற்கள் பற்றி  தரவுகள் அரி 
தாகக் காணினும், அரவான் எனும் திமரப்படத்தில், 
நடுகல் ைரபு சிறப்பாகப் பதிவு த ய் ப்பட்டுள்ைது. 
அரவான் திமரப்படம்  ாகித்  அகாதமி விருது 
தபற்ற எழுத்தாைர் சு. தவங்கயட னின் காவல் 
யகாட்டம் நாவலின் துமைக்கமத அடிப்பமடயில் 
படைாக்கப்பட்டது.  

இரு கிராைங்களுக்கு இமடயிலான யைாதமலத் 
தவிர்க்க, ஒரு பலி ாள் தகாடுக்க கிராைம் முடிவு 
த ய்கிறது. நடிகர் ஆதி அக்கதாபாத்திரத்தில் நடித் 
திருந்தார். அவர் உண்மை ான குற்றவாளிம க் 
தகாண்டு வர இமடயில் தப்பிக்கிறார். பின்னர் 
அவர் பலிதகாடுக்கும் நாளில் வரவி லாைல் யபாகயவ, 
அவர் நண்பர் பலியிடப்படுகிறார். எனினும், தப்பிச் 
த ன்ற பலி ாள் திரும்பி வுடன் அவமரயும் பலி 
தகாடுக்க முடிவாகிறது. அவ்வாறு பலி தகாடுக்கப் 
பட்டவனுக்கு ஊர்ப்பமகம த் தீர்த்து மவத்ததற்காக 
நடுகல் மவக்கப்படுகிறது. இந்தப் படம் நிமறவு 
தபறுவது நடுகல் காட்சியுடன்தான். அவ்வமகயில் 
நடுகல்மல மை ப்படுத்தி இக்கமத அமைந்திருக் 
கிறது.   

யக.ஜி.எப்., திமரப்படத்தில், தங்கச் சுரங்கத்மதத் 
யதாண்ட ஆயிரக்கைக்கான அடிமைகள் ஈடுபடுத் 
தப்பட்டனர். அவர்களில் அடிமைகயைாடு அடிமை 
 ாக இருந்த ராக்கி எதிர்க்கிறார். அதிகார பலத்மத 
தனது வீர உைர்வால் எதிர்க்கும் ராக்கிம  ைக்கள் 
தம்மை மீட்க வந்த கடவுைாகப் பார்க்கின்றனர். 
ராக்கியின் வீர தீரச் த  ல்களுக்காக அந்த ைக்கள் 
நடுகல் நிறுவி தாகக் காட்சி அமைக்கப்பட்டுள்ைது.  

ஆயிரத்தில் ஒருவன் படத்தில் ய ாழர்கள் ததாடர் 

பான அகழ்வாராய்ச்சிப் பணிம ச் த ய்வதாகக் 
கமதக்கைம் அமைக்கப்பட்டுள்ைது. ய ாழர்களின் 
ஒரு இடத்மதத் யதடி அந்த அகழாய்வுக் குழு தன் 
ப ைத்மத யைற்தகாள்கிறது. அதன் இறுதி ாக ஒரு 
பாழமடந்த இடத்மத அமடகின்றனர். ய ாழர்கள் 
வாழ்ந்த அந்த இடத்தில் பல நடுகற்கள் இருப்பதாகச் 
சித்திரிக்கப்பட்டுள்ைது.  

பத்ைாவத் யபான்ற படங்களில் நடுகற்கள் காண்பிக் 
கப்படாைல்,  திகற்கள் யபசும் கமத ம் ங்களும் 
இடம்தபற்றுள்ைன. குறிப்பாக, பிற நாட்டு ைன்னன், 
தம்மைக் கவர்ந்து த ல்லாைலிருக்க அரசி உள்ளிட்ட 
தபண்கள் தீக்குளிக்கும் முடிவிமன எடுக்கிறார்கள். 
இப்படத்தில் இக்காட்சிகள் சித்திரிக்கப்பட்டுள்ைன.   

நடுகல்     திமரக்கமதக்     கைைாக்கல்  உத்திகள் ஆய்வுமர 

நடுகல் திமரக்கமத உத்திகளுக்குச்  ைகாலத்தி  
படங்கள் எங்ஙனம், நடுகல் வரலாற்மறத் திமரக் 
கமதயில் மக ாைலாம் என்பது குறித்தும், வர 
லாற்றுக்காலத் திமரப்படங்கள் ைற்றும் குறும்படங்கள், 
ஆவைப்படங்கள்  ைற்றும் அம வூட்டப்படங்களில் 
எவ்வாறு நடுகற்கள் பற்றி மை ப்படுத்தலாம் என்ப 
தாக இந்த ஆய்வுமர அமைகிறது.  

 ைகாலத் திமரப்படங்களில் வரலாற்று நிகழ்வுகள் 

 ைகாலத்மதச்   சித்திரிக்கக்கூடி  திமரப்படங்களில் நடு 
கற்கமை ப ன்படுத்துவது குறித்து இப்பகுதி உத்தி 
கமை முன்மவக்கிறது. திமரப்படங்களில் திமரக் 
கமத உத்திகளில், நிகழ்காலம் ைற்றும் கடந்த காலம் 
ஆக இரண்மடம யும் ததாடர்புபடுத்தும் கமத உத்தி 
களில் நடுகற்கள், வீரக்கற்கள்,  திகற்கள், புலிக்குத் 
திக்கல்,  ாமனக்குத்திக்கல், அரிகண்டம், நவகண் 
டம், துாங்குதமலக் கற்கள் ஆகி ன நல்ல கமதக் 
கைன்கமை வழங்கும்.  

பல காலவரிம த் திமரக்கமத8 அமைப்பில் ஒரு 
திமரப்படத்தில் பல்யவறு காலகட்டங்கமைச் ய ர்ந்த 
காட்சிகள் இடம்தபறும். இந்தக் காட்சிகள் அமனத்தும் 
ஒரு  குறிப்பிட்ட        கமதக்கருமவ ஒட்டி தாக இருக்கும்.  

உதாரைைாக, கரந்மத எனப்படும் ஆநிமரகமை 
மீட்டலில் தம் இன்னுயிமர இழந்தவர்களுக்கு அக் 
காலத்தில் நடுகற்கள் எழுப்பப்பட்டுள்ைன. அவ் 
வமகயில் இப்யபாதும் கிராைச் சூழலில் ஆடுகள் 
திருடுயபாவதும் அமத மீட்கச் த ல்வதும் த ய்தி 
களில் ைட்டுைல்ல திமரப்படக் காட்சிகளிலும் இடம் 
தபற்றுள்ைன. அவ்வமகயில் இன்மற  தமலமுமற 
 ந்திக்கும் ஒரு குறிப்பிட்ட திமரக்காட்சிக்கு, அந் 
நா கன் அல்லது அவ்வூரின் முந்மத  தமலமுமற 
 ந்தித்த, உைர்வுகமை, இன்னல்கமை அல்லது வீரத் 
மதப் யபாற்றுவதாக அமைக்க நடுகற்களின் வரலாற் 
றுத் தகவல்கமைப் ப ன்படும். ஒரு நிகழ்ச்சி முன் 
நிகழ்ந்த ஒன்றின் ததாடர்ச்சி ாக இருக்கிறது என்ப 
மதயும் நாம் இக்கமத மைப்பில் நிறுவலாம்.  

84                                                                                                          அரிமா ந ாக்கு 18 : 3 அக்ந ாபர் 2024                                                                                                            

ISSN 2320-4842  



இமைப்புத் திமரக்கமத9 அமைப்பில் பல கால 
வரிம த் திமரக்கமதக் காட்சிகள் இடம்தபறும். இக் 
காட்சிகள் எவ்வாறு ஒன்மறத ான்று ததாடர்பு 
தகாண்டமவ என்பதிலிருந்து இமைப்புத் திமரக் 
கமத வடிவம் தபறுகிறது. ஒன்மறத் ததாட்டு இன் 
தனான்று நடப்பதாக இமைவிப்புப் தபறும் காட்சி 
களில், நடுகற்கள் குறித்தான வரலாற்றுக் கமத 
 ம் ங்கள் இடம்தபறுவதற்கான  ாத்தி க் கூறுகள் 
அதிகம் உள்ைன. 

தமலகீழான காலவரிம த் திமரக்கமத மைப்பில்10, 
காட்சிகள் அமைப்பது சிக்கலான ஒன்று எனினும், 
அதன் கமத மைப்பு பார்க்கின்யறாமர மிகுந்த ஆர் 
வத்துக்குள்ைாக்கும். இதில் எளிதாக வரலாற்றுத் 
தகவல்கமைப் பதிவு த ய்  இ லும்.  

வட்டசுற்றுக் கமத ததாடங்கி  இடத்தில் முடிகிறது. 
முடிந்த இடத்தில் ததாடங்குகிறது. இவ்வமகக்கமத 
அமைப்பில் காலப் ப ைக் காட்சிகள் இடம்தபறு 
கின்றன. கதாபாத்திரங்கள் கால இமடதவளிகளில் 
ப ைப்படுகின்றன. அவ்வாதறனில், கரந்மத வீரர் 
பல்யவறு கால இமடதவளிகளில் தனது  ாக த்மதக் 
காட்டுவதாக   நடுகல் காட்சிகள் இடம்தபறலாம். அல்லது 
 திக்கற்களில் கமதம  இங்குப் ப ன்படுத்தலாம்.  

வரிம  முமற ற்ற கமத மைப்பு11 முன்னிகழ்ந்த 
நிகழ்வுகள், நடக்கப்யபாகும் நிகழ்வுகள் நடந்துதகாண் 
டிருக்கும் நிகழ்வுகள் ஆகி வற்மறக் காட்சிகைாகக் 
தகாண்டமவ. நடுகல் கமதக்கைனுக்கு இது மிகவும் 
தபாருத்தைானதாக அமையும்.  

முன்னிகழ்வு (பிைாஷ்யபக்) உத்திகள். திமரக்கமத 
களில் ததாடர்ச்சி ாக இ க்குனர்கைால் மக ாைப் 
பட்டாலும்கூட சிறிது கால முந்மத   ம்பவங்களின் 
முன்னிகழ்வு, நீண்ட கால முந்மத  முன்னிகழ்வு 
என்று கமதகளின் யதமவகளுக்கு ஏற்ப இது 
அமைக்கப்படுகிறது. நடுகற்களுக்கு வரலாற்றுக் கால 
முன்னிகழ்ந்த காட்சிகைாக அமையும்.  

வரலாற்றுக் கால திமரப்படங்கள்: 

அரவான் யபான்ற வரலாற்று காலத் திமரப்படங் 
களுக்கு நடுகல் சிறந்த  கமதக்கைத்மத அமைத்துத் 
தந்திருக்கின்றன. வரலாற்றுத் திமரக்கமதத் ததரிவில் 
நடுகல் ததரிவு த ய் ப்பட யவண்டும். அதற்கு வித 
விதைான கமதகமை நடுகல் வரலாறு அளிக்கிறது.  

ரய ாைான் திமரக்கமத மைப்பில் ஒரு  ம்பவத்மதப் 
பல்யவறு யகாைங்களில் காட்சிப்படுத்துவது. உதார 
ைைாக ஒரு தகாமல நடந்தால், அது தவவ்யவறு 
பார்மவ ாைர்களின்  கண்யைாட்டத்திலும் கருத்திலும் 
காட்சி மைக்கப்படுவது. இது நடுகல்லில் பதிவு 
த ய் ப்பட்ட     காட்சிம  மை ைாகக் தகாண்டு, தவவ் 
யவறு பார்மவக் யகாைங்களில் காட்சி அமைக்கும் 
வாய்ப்பிமன நடுகல் கமதக்கைம் வழங்குகிறது.  

ைதுமர காைரா ர் பல்கமலக்கழகம் ஒருங்கிமைத் 
திருந்த,  ாக்மக ைரபு அறக்கட்டமையின் நடுகல் 
காட்சிகள்: பமகவர்கைால் கவர்ந்து த ல்லப்பட்ட 
கால்நமடகமை மீட்கும் பூ லில் வீரத்மத தவளிப் 
படுத்தி ைடிந்தவர்களுக்கான வீரக்கல், அடுத்தவர்கள் 
கால்நமடகமைக் கவரச் த ன்று ைடிந்தவர்களுக்கு 
நடுகல், தைது ஊமரக் காப்பாற்ற எதிரிகளுடன் 
யபாராடி ைாண்டவர்களுக்கான நடுகல், யைய்ச் ல் 
நிலத்தின் எல்மலம  அதிகரிக்கும் தபாருட்டுப் 
யபாராடி ைடிந்தவர்களுக்கான வீரக்கல்,  கால்நமட 
கமைத் தாக்க வந்த விலங்குகமை எதிர்த்துப் 
யபாரிட்டு ைடிந்தவர்களுக்கு புலிக்குத்திக் கல், ஊர் 
நீர்நிமலப்புனரமைப்புப் பணி த வ்வயன நடக்கவும், 
தன் பமடக்கு தவற்றி யவண்டியும் தன் தமலம ய  
காணிக்மக ாகக் அளித்தவர்களுக்கான துாங்குதமல 
நடுகற்கள்,  ைல்லிக்கட்டு யபான்ற ஓர் எருதுவிடுதல் 
யபாட்டியில் கா ம்பட்டு இறந்தவருக்கான ஆயனறு 
தழுவுவதற்கான நடுகல், தன் தமலம த்தாயன 
அரியும் வீரர்களின் அரிகண்ட நடுகல்கள், யபாரில் 
இறந்த கைவனுடன் தானும் ைடிந்த தபண்ணுக்கான 
 திக்கல், தாக்க வந்த  ாமனயுடன் யபாரிட்டு ைடிந்த 
வீரருக்கான  ாமனகுத்திக்கல் ஆகி ன இடம்தபற் 
றிருந்தன. தவிரவும், யகாழிச் ண்மட யபாட்டியில் 
பங்யகற்று தவன்று  கா ைமடந்து ைாண்ட வீரச் 
ய வல் நிமனவாக ஒரு நடுகல் பற்றித் தகவல்கமை 
பகிர்ந்து தகாள்கிறது. 

இயதயபால் தைது உடலில் 9 இடங்களில் கா ங் 
கமை ஏற்படுத்தித் தம்மைப் பலி தகாடுக்கும் நவ 
கண்டம் நடுகற்களும் உள்ைன. இந்த நடுகற்கள் 
அமனத்தும் தவவ்யவறு  மூகங்கள், பணி த ய்த 
வர்கள், அரசி ல் தபாருைாதார நிமலயில் இருந் 
தவர்கள், சூழ்நிமலகமை தவவ்யவறாகக் தகாண்ட 
வர்கள், தவவ்யவறு விதைாகப் யபாராடி வர்கள், 
தம் இன்னுயிமர தவவ்யவறு விதங்களில் பலி 
தகாடுத்தவர்கை என்று நடுகற்கள் பண்மட  தமிழ்ச் 
 மூகத்தில் நடந்த நிகழ்வுகமைச் சித்திரிப்பதாக, 
வரலாற்றுச்  ான்றுகைாக விைங்குகின்றன. இமவ 
அளிக்கும் விதவிதைான கமதக்கைன்கள் யைற்கூறி  
திமரகக்கமத வடிவங்களுடன் ய ரும்யபாது, நடுகல் 
வரலாற்றுப் படங்கைாகும்.   

குறும்படங்கள், ஆவைப்படங்கள் ைற்றும் அம வூட் 
டப் படங்கள் 

நடுகல்லிலிருந்த ஒரு குறிப்பிட்ட  ம்பவத்மத எடுத் 
துக்தகாண்டு அமதக் குறும்படக் கமத ாக்க இ லும். 
அதற்கு யையல கூறி  கமதவடிவங்கள் கதாபாத் 
திரங்கள், சூழல்கள் ைற்றும் கமதக்கைங்கள் உதவும். 
20 நிமிடப் படங்கமை  இமைஞர்கள் எடுக்க முன் 
வரும்யபாது, தமிழகத்தின்  மூகப் பண்பாட்டிமன 
அடுத்த தமலமுமறக்குக் தகாண்டு த ல்ல முடியும்.  

நடுகற்கமை ஆவைப்படுத்த விரும்புயவார்,  ாக்மக 
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ைரபு அறக்கட்டமை உள்ளிட்ட குழுவினர், வரலாற் 
றாசிரி ர்கள் ஆகிய ாரின் நடுகற்கள் அதன் பின் 
னணி, இடம் ைற்றும் முக்கி த்துவம் குறித்து யநர் 
காைல்களுடன் கைக் காட்சிகமையும் இமைக்க 
லாம். புதி  நடுகற்கமைத் யதடிச் த ன்று கண்டறி 
யும் விதங்கமையும் ஆவைப் படைாக்குவதும் சிறந்த 
உத்தி ாக அமையும்.  

அம வூட்டப்படங்கள் நடுகற்கள் காட்சிப்படுத்துவதற் 
கான மிகச்சிறந்த உத்தி ாகும். இது கால எல்மல, 
வரலாற்றுக் கமத ம் ம், கதாபாத்திரங்கள், சூழல் 
காட்சி அமைப்பு ஆகி வற்மற நம் விருப்பத்திற்கு 
ஏற்றவமகயில் வடிவமைத்துக்தகாள்ை முடியும்.  
ஆவைப்படம் தவிர்த்து, திமரப்படங்கள், குறும் 
படங்கள், அம வூட்டப்படங்கள் ஆகி  அமனத்துக் 
கும் கமதப்படக்காட்சி உருவாக்குவது அத்தி ாவசி 
 ைானது.  

முடிவுமர 

வடக்கிருந்து உயிர் துறந்த யகாப்தபருஞ்ய ாழனுக்கு 
நடுகல் நடப்பட்டது12. தைக்தகன்று வாழாைல் பிற 
ருக்காக வாழ்ந்தவர்கமைப் யபாற்றும் விதைாக 
அமைக்கப்பட்ட நடுகல்கள், தமிழகத்தின் ததால் ைர 
பிமனச்    சுட்டுவதாக உள்ைன. இக்கட்டுமர, நடுகல் 
கமதயின் மை க்கருத்திமன, தபாருத்தக் கூடி  
திமரக்கமத வடிவங்கள் அவற்றில் இடம்தபறக்கூடி  
காட்சி அமைப்பும் விைக்கப்பட்டுள்ைது. ஊடகம் 
வழி ாக, குறிப்பாக, திமரப்படம் வழி ாக எதிர் 
காலச்  ந்ததியினருக்குத் தமிழரின் பண்மட  ைரபின் 
மீது விழிப்பு நிமலயிமன ஏற்படுத்தி அதன் வழி 
 ாகத் தமிழ் ைற்றும் தமிழரின் பண்பாட்டிமன 
அறி  வழிவகுக்க யவண்டும்.  

யைற்யகாள்கள் 

தமிழ்ைாணி, தமிழர் கல்வி யைம்பாட்டுப் யபரமவ, 
ஆய்வுக்கட்டுமர, தநதர்லாந்து, இமை வழி அணுகல் 15 

 னவரி 2023. 
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Comprehensive Guide to Writing Tomorrow’s Films, 
Allen & Unwin, Australia 2010 (non linear)  

லீலாவதி திருநாவுக்கரசு, ய ாழர் கால நடுகற்கள், R. Na-
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The Road Not Taken 

Two roads diverged in a yellow wood, 
And sorry I could not travel both 
And be one traveler, long I stood 
And looked down one as far as I could 
To where it bent in the undergrowth; 

Then took the other, as just as fair, 
And having perhaps the better claim, 
Because it was grassy and wanted wear; 
Though as for that the passing there 
Had worn them really about the same, 

And both that morning equally lay 
In leaves no step had trodden black. 
Oh, I kept the first for another day! 
Yet knowing how way leads on to way, 
I doubted if I should ever come back. 

I shall be telling this with a sigh 
Somewhere ages and ages hence: 
Two roads diverged in a wood, and I— 
I took the one less traveled by, 
And that has made all the difference. 

- Robert Frost 
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கபண் மமய வாழ்வியல்:                                                              

அன்மன வயல் புதினத்மத முன் மவத்து... 

 
முமனவர் க. மாரிமுத்து 

உதவிப்நபராசிரியர், தமிழ்த்துமற, து.நகா.மவணவக் கல்லூரி, கென்மன 600 106 

உண்மை நிகழ்வுகயைாடு கற்பமனம க் கலந்து ஒரு புமனமவ உருவாக்கும்யபாது அது பமடப்பிலக்கி ைாக 
உருப்தபறுகிறது. அவ்வாறான பமடப்பிலக்கி ங்கள்  ங்கக் கவிமத ாக்கம் ததாடங்கி,  ைகாலப் புமனவிலக் 
கி ங்கைான புதுக்கவிமத, சிறுகமத, புதினம், நாடகம் எனப் பல வடிவங்களில் யதாற்றம் தபற்றுள்ைன. அவற்றுள் 

புதின இலக்கி ம் தமிழில் கி.பி. 19ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் யதான்றி, 20ஆம் நூற்றாண்டில் பல்கிப் தபரு 
கி து. அன்றியும், பிறதைாழி இலக்கி ங்கள் ஏராைைாகத் தமிழில் தைாழிதப ர்க்கப்பட்டன. அவற்றுள், ஆய் 
வுக்கு எடுத்துக்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது அன்மன வ ல் புதினம். 

காடுவாழ் ைக்கள் தபாருைாதாரத்தின் யவமலக்காரி ாக இருந்த கவிமத தற்கால நாகரிகத்தில் ஒரு விரிவான கலாச் 
 ார நடவடிக்மக ாக ைாறி நாவல், வரலாறு, நாடகம் ஆகி வற்றுடன் இடம்தபறுகிறது என்று கிறிஸ்யடாபர் காட் 
தவல் (2007:4) கூற்று பழங்காலத்தில் கவிமத வடிவில் இருந்த இலக்கி ம் இக்காலத்தில் சிறுகமத, நாடகம், 
புதினம் எனும் பரிைாைம் தபற்றுள்ை வரலாற்மறக் கூறுவதாகும். அயதயவமை, பழங்காலத்தில் நிலவி  கூட்டு 
வாழ்க்மகமுமறம யும் அவர்கள் ஓர்மை ாக யவமல த ய்த குடிமுமற வாழ்க்மக வாழ்ந்தமதயும் ஒப்பிட 
வழிவகுக்கிறது. அவயர, உைர்ச்சிகர தைாழி ான கவிமத என்பது கூட்டு அறிவின் தபாதுச்  ாதனைாக விைங் 
கி து என்கிறார் (யைலது 2007:5). இக்கூற்மறப் புதின இலக்கி த்திற்கும் தபாருத்திப் பார்க்கலாம். அந்த 
வமகயில் அன்மன வ ல் புதினமும் ய ாவி த் ைக்களின் கூட்டுப் பண்மை முமறம ப் பதிவுத ய்கிறது. 

அதில் பதிவாகியுள்ை தபண்  மை   வாழ்வி மல இக்கட்டுமர ஆராய்கிறது. 

அன்மன வ ல்: அறிமுகம் 

அன்மன வ ல் புதினம், இரண்டாம் உலகப்யபார் காலக்கட்டத்தில் பாசிஸ்ட் ஆக்கிரமிப்பாைர்கமை எதிர்த்து 
ய ாவி த் ைக்கள் நிகழ்த்தி  ைாதபரும் யத பக்தப் யபாமரக் கமதக்கைைாகக்தகாண்டு புமன ப்பட்டது. 
தல்யகாமன என்ற முதுதபண்ணும் அவள் அன்மன ாகப் யபாற்றும் அவைது வ லும் யபசுவதாகக் கற்பமன 
த ய்து இ ற்றி  புதினயை அன்மன வ ல். ஒரு நிலத்தில் நிகழும் நிகழ்வுகமை அங்கு வாழும் ைக்களின் 
கூட்டு அறிவின் தபாதுச்  ாதனைாக இருந்து உண்மைய ாடு கற்பமனம ப் புகுத்திப் புமனவது இலக்கி ைாக 
இலங்குகின்றது. அவ்வமகயில் இரண்டாம் உலகப்யபார் நிகழ்ந்த காலத்தின் வரலாற்மறப் புமனவு கலந்து 
பதிவுத ய்கிறது இப்புதினம். 

ய ாவி த் யூனி னின் எழுத்தாைர் சிங்கிஸ் ஐத்ைாத்தவ், கிர்கீஸி  தைாழியில் எழுதி 50க்கும் யைற்பட்ட உலக 
தைாழிகளில் தைாழிதப ர்க்கப்பட்டுள்ை அன்மன வ மலத் தமிழில் தைாழிதப ர்த்தவர் பூ. ய ாைசுந்தரம். 
இவரது தைாழிதப ர்ப்பு 1966, 1985களில் ைாஸ்யகாவிலுள்ை ராதுகா பதிப்பகத்தால் இரு பதிப்புகள் தவளி 
வந்துள்ைன. இவரது தைாழிதப ர்ப்பு, புதினத்மதப் படிப்பவமரத் தன்வ ப்படுத்துவதாக உள்ையதாடு வா கர் 
தாம் வாழும் நிலச் சூழயலாடு தபாருத்திப் பார்க்கவும் இடந்தருகிறது. 

கமதச்சுருக்கம் 

ஒரு இலக்கி ப் பமடப்பு உருப்தபறுவதற்குப் பமடப்பாளியின் வாழ்க்மக அனுபவமும், தைாழித்திறனும் அடிப்பமடக் 
காரைங்கைாகின்றன. எனினும் பமடப்பு உருப்தபற்ற பின்னர் அவனுக்கும் அதற்கும்  ாததாரு ததாடர்புமில்மல. 
உருவாகி  பமடப்பு இப்யபாது ஒரு புறமைப் தபாருள் (object) தகுதிம ப் தபற்று விடுகிறது. எனயவ, பமடப் 
பாளிம யும் பமடப்மப நுகரும் வா கமனயும் ததாடர்புபடுத்தாையல ஒரு பமடப்மப ஆரா லாம் (2010:30) என் 
கிறார் அ.அ. ைைவாைன். அவ்வமகயில் அன்மன வ ல் புதினத்மதத் தல்யகாமனயும் அவள் அன்மன ாகப் 

யபாற்றும் வ லும் யபசுவதாகக் கற்பமன த ய்து கமதம த் ததாடங்குகிறார் கமதத ால்லி. அன்மன வ மலப் 
பார்த்து மூதாட்டி தன் கடந்தகால நிமனவுகமைப் பகிர்ந்துதகாள்வதாகக் கமத நகர்கிறது. தல்யகாமனக்கும் 
அவள் கைவன் ஸூவான்குலுக்கும் இமடயிலான வாழ்க்மகத் ததாடக்கம், அவர்கைது காதல், திருைை 

வாழ்க்மக, அவர்களின் மூன்று ைகன்களும் கைவன் ஸூவான்குலுக்கும் நாட்டு ைக்களுக்காகப் யபாரில் 
ஈடுபட்டு ைடிந்த கமத, கைவன் யபாரில் ஈடுபட்டதால் தல்யகாமன கூட்டுப் பண்மையின் தமலவி ான 

கமத, ைருைகைான மூத்த ைகன் காஸிமின் ைமனவி அலிைானின் து ர நிமல ஆகி ன கடந்த கால வரலாறா 
கின்றன. வரலாற்மற வ யலாடு ய ர்ந்து வலிய ாடு பகிர்கின்றது புதினம். வ ல் தனது கடந்த காலச் சுவடு 
கமை தநஞ்சில் இருத்தித் தல்யகாமனயிடம் யபசுவதாகப் புமன ப்பட்டிருப்பது ஆசிரி ரின் கற்பமனத் 
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திறத்மதயும்        எடுத்துமரப்பு உத்திம யும் காட்டுகிறது. 

தபண் கமதைாந்தர்கள் 

அன்மன வ ல் புதினத்தில் தபண் கமதைாந்தர்கைாகத் 

தல்யகாமன1, அவள் ைருைகள் அலிைான்2, அடுத்த 
வீட்டு ஆய்ோ3 தைன்தேல்குல் ைமனவி4 ஆகி  
நால்வரும் குறிப்பிடப்படுகின்றனர். ஆனால், புதினம் 
முழுவதும் தல்யகாமனயும் வ லும் தைது வாழ்வி ல் 

அனுபவங்கமை  ஒருவருக்தகாருவர் ஒயர நாளில் யபசு 
வதாக அமைகின்றது. 

தல்யகாமன 

புதினம் முழுவதும் தல்யகாமனயின் வாழ்மவயும் 
அவள்  ார்ந்த கூட்டுப்பண்மை, குடும்பைாக வாழும் 
கைவன், ைகன்கள், ைருைகள், அன்மன ாகக் கருதும் 
வ ல் என்று ஒட்டுதைாத்த உருவைாகத் திகழ்கிறது. 
தல்யகாமனயின் வாழ்வு இவற்றிலிருந்து ஒன்மற 
த ான்று பிரிக்க முடி ாவண்ைம் இமைந்து த ல் 
கிறது. இவற்றின் அடிப்பமடயில் தல்யகாமனயின் 
குடும்பம்,  முதா ச் சிந்தமன, கூட்டு வாழ்க்மக, தமல 
மைப் பண்பு, யபாரும் வலியும், வரலாற்றுைர்வு எனப் 
பாகுபடுத்தி அன்மன வ லில் காைலாகும் தபண் 
மை  வாழ்வி மல விைக்க முடியும். 

குடும்ப வாழ்வு 

ஸூவான்குலும் தல்யகாமனயும் இைம்பருவத்தில் 
கூட்டுப்பண்மையில் யவமல த ய்யும்தபாழுது அவர் 
களுக்குள் காதல் ைலர்கிறது; காதல் கற்பாக ைாறுகி 
றது; மூன்று ஆண் குழந்மதகள்; காஸிம், ைாதேல்யபக், 
மைனாக். காஸிமின் காதல் ைமனவி ாக அலிைான் 
குடும்பத்தில் ய ர்கிறாள். குடும்ப வாழ்வு உமழப்பில் 
திமைத்து உள்ைம் குளிர்கிறது. காஸிம் தந்மதக்குத் 
துமை ாகக் கூட்டுப்பண்மையில் கதிரடிக்கும்  
ததாழில்  த ய்கிறான். ைாதேல்யபக் நாட்டுக்கு உமழக் 
கப் பாதுகாப்புப் பமடயில் ய ர்கிறான். மைனாக் 
கம்யூனிஸ்ட் யதாழர்கயைாடு ய ர்ந்து கூட்டம், யபாராட் 
டம் என்று த ன்று விடுகிறான். மூவரும்  முதா ச் 
சிந்தமனயுள்ை பிள்மைகைாக வைர்க்கப்படுகின்றனர். 
அவர்களின் வைர்ப்மப யநரில் பார்த்துப் பூரிக்கும் 
அன்மன ாகத் தல்யகாமன விைங்குகிறாள். அவள் 
தன் பிள்மைகமைப் பார்த்து, என் அருமைப் புதல் 
வர்கயை, எப்யபாதும் இதுயபாலயவ தகப்பன் அருயக 
இருப்பீர்கைாக! நீங்கள் அவன் யபான்ற ைனிதர்கைாக 
ைட்டும் வைர்ந்துவிட்டால், எனக்கு யவறு ஒன்றும் யவண் 
டி தில்மல (2021:21) என்கிறாள். இக்கூற்று அவள் 
தன் கைவன் ஸூவான்குல்மீது தகாண்டிருந்த நல் 
தலண்ைத்மதயும் அவனது நற்குைத்மதயும் தவளிப் 
படுத்துகின்றது. குடும்பத்தில் தந்மத  ரி ாக இருந்தால் 
ைகன்களும் நற்பண்யபாடு இருப்பார்கள் என்பதற்குச் 
 ான்றாக அமைகிறது. பிள்மைகமை நன்முமறயில் 
வைர்ப்பதிலும் மிகுந்த கவனம் உமட  குடும்பைாக 
விைங்குகிறது. அதற்குச்  ான்றாக, நீ ைனத்மத அலட் 
டிக்தகாள்ைாயத. அவன் ைக்கயைாடு ய ர்ந்து வாழக் 

கற்றுக்தகாள்ைட்டும். அர்த்தமில்லாைல் அவன் உைறியிருந் 
தால் நாயன அவன் ைண்மடம த் தட்டிச்  ரிப்படுத்தி 
யிருப்யபன்(2021:22) என்னும் ஸூவான்குல் கூற்றும், 
பாடு ைகயன, இமைஞனாயிருக்கும் வமர பாடு. பாட்டு 
ைனிதமனத் தூய்மை ாக்குகிறது, ைக்கமை நண்பர்கள் 
ஆக்குகிறது. அப்புறம் எப்யபாதாவது இந்தப் பாட்மடக் 
யகட்பாய், இந்தக் யகாமடக்கால ைாமலயில் உன்னுடன் 
ய ர்ந்து      இமதப் பாடி வர்கமை நிமனவுபடுத்திக்தகாள்ை 
லாம் (2021:29) என்னும் தல்யகாமனயின் கூற்றும் 
அமைகின்றன. இவ்விருவர் கூற்றும் பிள்மை தவறு 
த ய்தால்  திருத்தும் தந்மதம யும், கடந்த கால நிகழ் 
வுகமை ைறத்தல் கூடாது என்று பிள்மைம ப் பண் 
புடன் வைர்க்கும் தாம யும் முன்னிறுத்துகின்றன. 

 முதா ச் சிந்தமன 

தல்யகாமனயின் குடும்பம்  முதா த்மத யநசிக்கும் 
குடும்பம். அவர்கள் நாட்டு ைக்கள் அமனவரும்  ை 
ைாகவும் சுதந்திரைாகவும் இருக்க யவண்டும் என்று 
சிந்திப்பவர்கள். இைம்பருவத்துக் காதற்காலத்தில் 
தல்யகாமன ஸூவான்குலிடம் நாம் எப்யபாது ைகிழ்ச் 
சி ாக இருப்யபாம் என்பதாக ஒரு வினாமவ எழுப் 
புகிறாள். அதற்கு, நிலமும் நீரும் எல்லாருக்கும்  ைைா 
கப் பகிர்ந்து அளிக்கப்பட்டால், நம்மிடமும் த ாந்த நிலம் 
இருந்தால், நாமும் உழுது, விமதத்து, நைது யகாதுமை 
ம க் கதிரடித்தால் நாமும் இன்பைாக இருப்யபாம். உழுது, 
விமதத்து, அறுப்பமதவிட யைலான இன்பம் ைனிதனுக்கு 
ஒன்றுமில்மல தல்யகாமன. குடி ானவனின் இன்பம் பயி 
ரிடுவதும் அறுவமட த ய்வதுயை (2021:13) எனப் பதி 
லுமரக்கிறான். இக்கூற்று நாட்டு ைக்கள் அமனவருக் 
கும்    தபாதுவாக்கப்பட யவண்டும்; நிலமும் நீரும் அமன 
வருக்கும்  ைைாகப் பகிர்ந்தளிக்கப்பட யவண்டும் எனும் 
தபாதுவுமடமைச் சிந்தமனம  மை மிட்டமைகிறது. 
அன்றியும்,        உற்பத்திம த் தவிர உ ர்ந்தது உலகில் 
இல்மல என்ற சிந்தமனயும் வலுவாக முன்மவக்கப் 
படுகிறது. 

தைர்ைானி ர்களுக்கும்  ய ாவி த் ைக்களுக்கும் யபார் 
மூளுகிறது. தன் வீட்டிற்குப் புதிதாய் வந்த ைருைகள் 
அலிைான் கைவன் காஸிமைப் யபாருக்கு அனுப்ப 
ைாட்யடன் என அழுது புரளுகிறாள். அப்யபாது 
தல்யகாமன இமடயிட்டு, நீ என்ன ைற்றவர்கமைவிட 
உ த்திய ா? எல்லாருயை பமடயில் ய ர்கிறார்கள், உன் 
கைவன் ைட்டுயை அல்ல. என்னயவா யகவிக்யகவி அழுது 
தகாண்டு மக ய ார்ந்து உட்கார்ந்து விட்டாய . இப்படி 
இருக்கக் கூடாது. அப்புறம் நாம் வாழ்க்மக நடத்துவது 
எப்படி? (2021:43) எனக் யகள்வி எழுப்புகிறாள். 
இக்கூற்று, தம் நாட்டுக்குக் யகடு யநர்ந்தால் தன் 
பிள்மைகமைப் யபாருக்கு அனுப்பும் வீரத்தா ாகத் 
திகழ்ந்த தல்யகாமனயின்வழி வீரயுகத் தாம  நிமனவு 
கூர முடிகிறது. அத்துடன், தாம் வாழும்  முதா ம் 
நலமுற்றிருக்க அமனவரும் இமைந்து ஓர்மை ாகச் 
த  லாற்ற யவண்டும் என்ற கருத்மத வலியுறுத்து 
வதாகவும் அமைந்துள்ைது. 
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கூட்டு வாழ்முமற 

இப்புதினம் காட்டும்  மூகம் கூட்டு வாழ்க்மக முமற 
யிமன மை மிட்டதாகும். அதனால்தான் கூட்டுப் பண் 
மையின் குழுத்தமலவனாக ஸூவான்குல் பணி 
 ாற்றுகிறான். அவன் யபாருக்குச் த ன்றபின் அவன் 
ைமனவி தல்யகாமன தமலமைப் தபாறுப்மப ஏற்கி 
றாள். யபார்ச்சூழலில் காஸிமை இழந்த தல்யகாமன 
தன் கைவமனப் யபாருக்கு அனுப்பும்யபாது சிறு 
வருத்தம் தகாள்கிறாள். அப்யபாது ஸூவான்குல், 
தல்யகாமன நானும் நீயும் எந்த நிமலயில் இருந்யதாம்? 
இந்த ைக்கயைாடு ய ர்ந்யத ைனிதர்கள் ஆயனாம். 
ஆகயவ, எல்லாவற்மறயும்-இன்பத்மதயும் துன்பத்மதயும் 
- அவர்கயைாடு  ைைாகப் பகிர்ந்து தகாள்யவாம். 
எல்லாம் நன்றாயிருந்தயபாது எல்லாரும்  ந்யதாேைா 
யிருந்தார்கள். இப்யபாது, ஒவ்தவாருவனும் தன்மனப் 
பற்றிய  எண்ணித் தன் விதிக்காக அழுவதா? இல்மல 
அது யநர்மை ற்ற த  ல் (2021:46) என்று கூறுகி 
றான். இக்கூற்று, ைனித வாழ்க்மக என்பது தனித்துப் 
பிரிந்து வாழ்வதல்ல. ைக்கயைாடு ைக்கைாக ஒன்றி 
ஓர்மை ாக வாழ்வயத வாழ்வு. ைகிழ்ச்சி ாக இருக்  
கும்யபாது அமனவரும் ைகிழ்ச்சி ாக இருக்க யவண் 
டும். துன்பம் யநரிடும்யபாது அமத அமனவரும் 
ய ர்ந்யத பகிர்ந்துதகாள்ை யவண்டும் என்று  முதா 
 ச்  ைத்துவத்மத நிமலநாட்டுவதாக விைங்குகிறது. 

தாய்மைத்தன்மை என்பதும் தமலமைத்தன்மை என்ப 
தும் கூட்டு வாழ்முமறயின் ப னாக வருவதுதான் 
எனும் ஆழைான சிந்தமனம  முன்னிறுத்துவதாக,  
தாயின் ைகிழ்ச்சி ைக்கைது ைகிழ்ச்சி யிலிருந்யத, யவரி 
லிருந்து தண்டுயபால வருகிறது என்று அக்கைத்தில் நான் 
எண்ைமிட்யடன். ைக்கைது ஆக்கம் இல்லாவிட்டால் தாயின் 
ஆக்கமும் இராது. இப்யபாதும் நான் என்னதான் துன்பப் 
பட்டிருந்தயபாதிலும், வாழ்க்மக எனக்கு எவ்வைவுதான் 
கடினைாய் இருந்தயபாதிலும் என் நம்பிக்மக இன்னும் 
யபாகவில்மல. ைக்கள் வாழ்கிறார்கள், ஆமகயினால் நானும் 

வாழ்கியறன் (2021:29) என்னும் கூற்று இடம்தபறுகிறது. 
ைக்கள் வாழ்கிறார்கள்; நான் ைக்கயைாடு வாழ்கியறன் 
என்பது ைானுட யந த்தின்  ைனத்திலிருந்து வரும் 

சிந்தமனம       தவளிப்படுத்துகிறது. 

யபாரின் வலியும் ைனப்யபாராட்டமும் 

தன் குடும்பத்தில் இருந்த ஆண்கள் அமனவமரயும் 
யபாருக்கு இமர ாக்கி  பின்னரும் தாம்  ார்ந்த 
 மூகத்திற்காகப் யபாரில் ஈடுபட்டுள்ை வீரர்களுக்கு 
உைவு வழங்க முடி வில்மலய ; அதற்காக நம்ைால் 
உமழக்க என்று கூட்டுப் பண்மையின் தமலவி  
தல்யகாமன வருந்துகிறாள். யபாரினால் எல்லாம் 
முடங்கிக் கிடக்கின்றன. அந்த யநரத்தில் தமரயில் 
யபாகும் எறும்புகமைப் பார்த்துப் தபாறாமைப்படு 
வதாக, எறும்புகள்  ாமர ாமர ாகப் பாமதயில் ஊர்ந்து 
தகாண்டிருந்தன. அமவயும் உமழத்தன, மவக்யகாமல 
யும் தானி த்மதயும் சுைந்து த ன்றன. து ரத்தில் 
ஆழ்ந்த ைனிதப் பிறவி, உமழப்பாளி, அவற்றிற்கு எவ் 
விதத்திலும் குமற ாத உமழப்பாளி அருயக வீற்றிருப் 

பது, அந்தக் கைத்தில் அவற்றின் யைல், அற்ப உமழப் 
பாளிகைான எறும்புகள் யைல் கூட அந்த ைனிதப் பிறவி 
தபாறாமைப்படுவது அவற்றுக்குத் ததரி யவ ததரி ாது. 
நிம்ைதியுடன் தங்கள் யவமலம ச் த ய்  அவற்றிற்கு 
முடிந்தது. யுத்தம் ைட்டும் மூைாவிட்டால், எறும்புகளின் 
வாழ்மவக் கண்டு நான் தபாறாமைப்படுயவனா? த ால் 
லயவ தவட்கைாயிருக்கிறது (2021:41-42) என்னும் 
கூற்று இடம்தபறுகிறது. இது யபாரின் தகாடுமைம  
யும் அதனால் யநர்ந்த வறுமைம யும் தவளிப்படுத் 
துவதாக அமைகின்றது. 

அடக்குமுமறக்கு எதிராகக் குரல் தகாடுத்தல் 

அதிகார வர்க்கம் உமழக்கும் வர்க்கத்மத அடக்கு 
முமறக்கு உள்ைாக்கும்யபாது யபாராட்டம் உருவாகி 
றது. அதமன எண்ணிக் கூட்டுப்பண்மைத் தமலவி  
தல்யகாமன ைனமுமடந்து அடக்குமுமறக்கு எதிரா 
கக் குரல் தகாடுக்கும் வண்ைம் நிலத்திடம் சில 
யகள்விகமை முன்மவக்கிறாள். அன்மன நிலயை! 
ஸூவான்குமலயும் காஸிமையும் யபான்ற ைனிதர்கள் 
தகால்லப்படும் யபாது ைமலகள்  ரிந்து விழாதது ஏன்? 
ஏரிகள் கமரகமை உமடத்துக்தகாண்டு தபருகாதது ஏன்? 
அவர்கள் இருவரும்-தகப்பனும்-ைகனும்-யபருழவர்கைாக 
விைங்கினார்கள். இத்தமக  ைனிதர்கைாயலய  உலகம் 
நிமலத்திருக்கிறது. அவர்கள் அதற்கு உைர்வூட்டுகிறார் 
கள், பருகப் பானம் தருகிறார்கள், யபாரில் அவர்கயை 
அமதக் காக்கிறார்கள், முதன்முதலில் பமட வீரர்கைாக 
அவர்கயை ய ர்கிறார்கள். யபார் ைட்டும் இல்லாவிட்டால் 
ஸூவான்குலும் காஸிமும் இன்னும் எத்தமன த  ல் 
கமை ஆற்றியிருப்பார்கள். தங்கள் உமழப்பின் விமைவு 
கமை இன்னும் எத்தமன ைக்களுக்கு அளித்திருப்பார் 
கள். இன்னும் எத்தமன வ ல்களில் பயிர் த ய்திருப் 
பார்கள். இன்னும் எவ்வைவு தானி ம் கதிரடித்திருப்பார் 
கள். யுத்தம் இல்லாைல் வாழ ைக்கைால் முடி ாதா? 
(2021:83) என்ற தல்யகாமனயின் யகள்விக்கமைகள் 
புலப்படுத்துகின்றன. யபாரில்லாைல் வாழ ைக்கைால் 
முடி ாதா என்ற வினாவிற்குப் பதிலளிக்கும் வ ல் 
மிகக் கடினைான யகள்விம க் யகட்டு விட்டாய் 
தல்யகாமன. யபாரினால் ைானுடம் ைட்டும் துன்பம் 
அமடவதில்மல. ைானுட  மூகத்மதத் தாங்கி நிற்கும் 
நிலைாகி  நானும் பல இன்னல்களுக்கு உள்ைாகியறன் 
எனப் பதிலுமரக்கிறது. அதற்குத் தல்யகாமன, 

நீ எப்படி நிமனக்கிறாய், என் அருமை நிலயை! உனது 
ைக்கள்  ாவரிலும் சிறந்த உமழப்பாளிகள்.  ாவரிலும் 
யதர்ந்த நிபுைர்கள் யபாரினால் அழிக்கப் படுகிறார்கள். 
நான் இமத ஏற்க ைாட்யடன், என்வாழ்வு முழுவதும் 
யபாவதானாலும் ஏற்க ைாட்யடன் (2021:83) 

எனது தகாடி  ைன்ைப் பமகவன் யுத்தம் ததாடங்கு 
பவன்தான் (2021:97) என்பதாகத் தனது ஆற்றாமைம  
தவளிப்படுத்துகிறாள். இமவ அமனத்தும் அதிகாரத் 
மதத திர்த்துக் குரதலழுப்புகின்றன. உமழப்பவர்மீது 

யபார் ததாடுப்பவர்கயை  இவ்வுலகில் ைாதபரும் 
குற்றவாளிகள் என்பமதயும் உமழப்பவர்கள் இல்லா 
ைல் யபானால் உற்பத்தி பாதிக்கப்படும் என்பமதயும் 
உலகி ல் நமடதபறாது என்பமதயும் உமழப்பாளிகயை 
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உலகின்     முதுதகலும்பு என்பமதயும் தல்யகாமனயின் 
இக்கூற்றுகள் புலப்படுத்துகின்றன. 

வரலாற்று உைர்வு 

ைனித வாழ்வி லில் வரலாற்று உைர்வு இன்றி மை 
 ாதது. முன்யனார் நைக்கு விட்டுச் த ன்ற வர 
லாற்மற முமற ாகப் பாதுகாத்துப் பின்வரும் தமல 
முமறயிடம் தகாண்டு ய ர்ப்பது அமனவரின் கடமை 
 ாகும். அவ்வமகயில், தன் ைருைகள் அலிைானுக் 
குப் பிறந்த குழந்மத ோன்தபாயலாத் அவனது 
வரலாற்மறச்  ரி ாக விைங்கிக்தகாள்ை யவண்டும் 
என்று     தல்யகாமன விரும்புகிறாள். அதமன 
அன்மன வ லிடம் கூறுகிறாள். 

எவ்வுைவுதான் சிந்தித்தாலும் ஒயர முடிவுக்குத்தான் வரு 
கியறன். நடந்தமத அவன்  ரி ாக ைதிப்பிட யவண்டும். 
வாழ்க்மகம  அவன்  ரிவரப் புரிந்துதகாள்ை யவண் 
டும் என்றால் அவமனப் பற்றி ைட்டுயை அல்ல, அவன் 
விதிம ப் பற்றி ைட்டுயை அல்ல, யவறு பல ைனிதர் 
கமையும் அவர்களுமட  விதிகமையும் பற்றி, என் 
காலத்மதப் பற்றி, என் வ யல, உன்மனப் பற்றி, நம் 
அமனவருமட  வாழ்க்மகம யும் பற்றி நான் அவனுக் 
குச் த ால்லி ாக யவண்டும். எந்த ம க்கிளில் அவன் 
எமதயும்  ந்யதகிக்காைல்  வாரி த ய்கிறாயனா, பள்ளிக் 
கூடம் யபாய் வருகிறாயனா, அந்த ம க்கிமைப் பற்றி 
யும்கூட நான் அவனுக்கு உண்மைம த் ததரிவிக்க 
யவண்டும் (2021:9) என்று கூறுகிறாள். இக்கூற்று 
மிக ஆழைான தபாருளுமட து. உமழப்பு இல்லா 
ைல் எதுவும் உற்பத்தி ஆவதில்மல. உமழப்பாைர் 
கயை உற்பத்திக்கு மூலாதாரம். உமழப்பாைர்கள் 
தாம் எல்லாவற்மறயும் உற்பத்தி த ய்தார்கள் என்ற 
உண்மைம  அவன் உைரும் வமகயில் நீ வந்த 
தும் உன் ம க்கிள் வந்ததும் உற்பத்தியிலிருந்துதான் 
என்பமத வலியுறுத்துவதாக அமைகின்றது. 

நிமறவாக, 

அன்மன வ ல் புதினம் தல்யகாமன எனும் தபண் 
மைத் தமலமைக் கமதைாந்தராக மவத்து இரண் 
டாம் உலகப்யபார்க் காலத்மத ைனக்கண்ணில் காட் 

டுகிறது. 

உற்பத்திய  வாழ்க்மகயின் உச் ம்; உழயவ உமழப் 
பின் உச் ம்; யவைாண்மையிலிருந்து வந்த உையவ 
உயிர்களின் உச் ம் என்பமதப் பமற ாற்றும் பனுவ 
லாக அன்மன வ ல் விைங்குகிறது. 

அன்மன வ ல் காட்டும் தபண் மை  வாழ்வு 
 ைத்துவத்மதயும் சுதந்திரத்மதயும் இன்பத்மதயும் 
துன்பத்மதயும் உற்பத்திம யும் உைமவயும்  ரிநிகர் 
 ைைாகப் பகுத்து அமனவருக்கும் வழங்க யவண் 
டும் என்பமத வலியுறுத்தும் தபாதுவுமடமை வாழ் 
வாக அமைந்திருப்பமதப் புதினம் தநடுகிலும் காை 
முடிகின்றது. 

பழங்காலத்தில் தபண் தமலமைய ற்றிருந்த தாய் 
வழிச்  மூகத்மத ைனநிழலில் பதிவு த ய்யும் புதின 
ைாகவும் இப்புதினத்மதக் காைமுடிகிறது. 

உண்மை நிகழ்ச்சிம க் கற்பமன கலந்த 
புமனயவாடு வழங்குவது பமடப்புக்கமல. 
அக்கமலயில் சிறந்த யதர்ந்த பமடப்பாளி ாக 
சிங்கிஸ் ஐத்ைாத்தவ் திகழ் கிறார். அதற்குச் 
 ான்றாக வ மல அன்மன ாகப் பாவித்துப் யப  
மவத்த எடுத்துமரப்பு மு ற்சிம ச் சுட்டலாம். 
அயதயபான்று, கமதத ால்லி ஓரிடத்தி லும் 
பிரதிக்குள் தமலகாட்டாது, கமத ைாந்தர்கயை 
கமதம ச் த ால்வது வி க்கத்தக்க உத்தி ாக 
விைங் குகிறது. 

துமை ன்கள் 

கிறிஸ்யடாபர் காட்தவல் (மூ.ஆ.), யதாதாத்ரி. எஸ். 
(தைா.ஆ.), 2007, கானலும் உண்மையும், நியூ த ஞ்சுரி புக் 
ஹவுஸ் (பி) லிட்., த ன்மன. 

சிங்கிஸ் ஐத்ைாத்தவ் (மூ.ஆ.), ய ாைசுந்தரம். பூ. (தைா.ஆ.), 
2021, அன்மன வ ல், நியூ த ஞ்சுரி புக் ஹவுஸ் (பி) 
லிட்., த ன்மன, மூன்றாம் பதிப்பு. 

ைைவாைன். அ.அ., 2010, இருபதாம் நூற்றாண்டின் 
இலக்கி க் யகாட்பாடுகள், உலகத் தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம், 
த ன்மன, மூன்றாம் பதிப்பு. 

Leadership is the capacity to translate a vision into reality.   

—Warren Bennis  

Leadership cannot just go along to get along. Leadership must meet the moral 
challenge of the day. 

 —Jesse Jackson  

The very essence of leadership is that you have to have a vision. It's got to 
be a vision you articulate clearly and forcefully on every occasion. You can't 
blow an uncertain trumpet. 

—Theodore Hesburgh  
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கவியரசு  ா. காமராென் கறுப்பு மலர்கள் கவிமதத் கதாகுப்பில்                     
ெமூகச் சிந்தமனகள் 

ரா. க யஸ்ரீ  
முழுந ர முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், விநவகானந்தா கமல மற்றும் அறிவியல் மகளிர் 

கல்லூரி (தன்னாட்சி), எமளயாம்பாமளயம் 637 205 

க றியாளர்: முமனவர்  . கமலஹாென்  
உதவிப் நபராசிரியர், தமிழ் உயராய்வுத்துமற, விநவகானந்தா கமல மற்றும்  

அறிவியல் மகளிர் கல்லூரி (தன்னாட்சி), எமளயாம்பாமளயம் 637205                                 

(இமணவு: கபரியார் பல்கமலக்கழகம் 

முன்னுமர 

பழமை, தபண்ைடிமை, நாகரிக ைாற்றம்,  ாதி ப் பிரிவிமன, கலாச் ாரச் சீரழிவுகள் உள்ளிட்ட  கருத்தாக் 
கங்கள்  மூகத்தில் எவ்வாறான ைாற்றத்மத ஏற்படுத்துகின்றன என்பமதக் கவி ரசு நா. காைரா ன் தைது 
கவிமதகளில்    பல வடிவங்களில் தவளிக்காட்டியுள்ைார். கறுப்பு ைலர்கள் கவிமதத் ததாகுதியில் இடம்தபறும் 
அவரது  மூகச் சிந்தமனகள் குறித்து அமைகிறது இவ்வாய்வுக் கட்டுமர. 

 முதா மும் கவிஞனும் 

 முதா த்தில் அன்றாட வாழ்வில் நாம் காணும் பல்யவறு அவலங்கமை நம்மைவிடக் கூர்மை ாகக் 
கவிஞர்கள் காண்பர். தாம் கண்ட  முதா  அவலங்கமைத் தம் கவிமதகளில் பதிவு த ய்து தவளிப்படுத்தி 
ைக்கமை விழிப்பமட ச் த ய்யும் தபரும் தபாறுப்பு கவிஞர்களுக்கு உண்டு. கவிஞர் என்பவர் காட்டியலா, 
குமகயியலா, தன்னந்தனிய  வாழ்ந்துவரும் சித்தர் அல்லர்.  முதா த்தில் ைக்கயைாடு ைக்கைாய் ஒன்று ய ர்ந்து 
வாழ்ந்து வரும் ஓர் உறுப்பினயர ஆவார். எனயவ, அவரது கவிமதகளில்  முதா  நிகழ்வுகளின் பதிவு,  முதா  
அவலங்களின் தாக்கம்,  முதா  நலன்களின் மீதான அக்கமற, புதி   முதா ம் பற்றி  சிந்தமனகள் கட்டா ம் 
இருந்யத தீரும்  என்ற அறிஞரின் கருத்து இங்குக் கருதத் தக்கது. 

கவிஞன் தான் காணும்  முதா  நிகழ்வுகமைய  கவிமத ாக்குகிறான்.  முதா த்திலிருந்து தான் தபற்ற 
அனுபவங்கமை தவளியிடுவயதாடு, சில  ை ங்களில் பிரச் மனகைால் யநரும் அவலங்கமையும் கவிஞன் 
தவளிப்படுத்தி வருகிறான் என்பமதப் பல்யவறு கவிமதகள் உைர்த்திவருகின்றன.  முதா  யநாக்யகாடு 
பாடப்பட்ட கவிமதகளில் ைக்களின் நிமல, அவர்களின் யபாக்கு, அவர்தம் தபாருைாதாரம், அரசி ல் யபான்ற 
சிந்தமனகள் வாழ்யவாடு ததாடர்புமட  கூறுகயை அதிகம் என்ற அறிஞரின் சிந்தமன இங்கு ஒப்பு யநாக்கு 
தற்குரி தாகும். 

 முதா த்தில் நிலவும் பல்யவறு அவல நிகழ்வுகள் ைக்கமை எந்ததந்த வமககளில் பாதிப்புக்கு உள்ைாக்கி 
வருகின்றன என்பதமனப் படம்பிடித்துக்காட்டி வருவதில் புதுக்கவிமதகள் முன்னணியில் விைங்குகின்றன. 
அவ்வமகயில் நா.காைரா ன் கவிமதகளில்  முதா ச் சிக்கல்கள் நம்  முதா த்தில் ைக்களின் இ ல்பான 
வாழ்க்மகம ப் பாதிக்கும் வமகயில் பல்யவறு நிகழ்வுகள் அரங்யகறிக்தகாண்டிருக்கின்றன. 

வறுமை நிமல 

நாடு  ந்திக்கும் பல்யவறு பிரச்சிமனகளில் வறுமையும் ஒன்றாகும். உைவு, உமட, இருப்பிடம் இன்றி அல் 
லல் படுயவார் மிகுதி ாகயவ வாழ்கின்றனர். உமழப்பின்மை, உமழப்பிற்யகற்ற ஊதி மில்லாமை, த ல்வம் 
ஓரிடத்தில் முடக்கப்படுதல் யபான்றமவ வறுமை யதான்ற காரைங்கைாக அமைகின்றன எனலாம்.  

 முதா த்தில் நமடதபறும் நிகழ்வுகமை உலகுக்கு உைர்த்தும் பணி உன்னதைானது. அதமனச் த ய் ாத 
வர் நல்ல கவிஞரல்லர். வாழ்கின்ற காலத்தில் உண்டாகும் ைாற்றங்கமை இ ற்றும் கவிஞயர காலத்மத 
தவன்ற கவி ாகின்றார். நாட்டின் வறுமை நிமல ைாற யவண்டும் என்ற உ ர்ந்த யநாக்கம் பற்றி பிச்ம க் 
காரி என்ற கவிமதயில், 

இரவுகூட விடி லில் ைன்னிக்கப்படுகிறது  
இன்றும் நாங்கள் ைன்னிக்கப்படவில்மல. 
கால்நமடகள் 
கட்டுத்தறிகமை யநாக்கிப் 
யபாவமதப் யபால 
நாங்கள் சிமறச் ாமலகமை யநாக்கிப்  
யபாய்க்தகாண்டிருக்கியறாம் 
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எைக்கு.. 
இந்த உலகில் தபறுவதற்கு 
என்ன இருக்கிறது.. மகவிலங்குகமைத் தவிர...? 
உனது வி ாரமைய  "கூண்டு”களில் 
ததாடங்கும் யபாது 
தீர்ப்பு 
சிமறச் ாமலகளில் முடிவதில் 
வி ப்தபான்றும் இல்மல, 
நம்பியனன் 
ஆனால், நீதி யதவனுக்கு 
நீ தவறும் தபால் நிமல ம் தான்! என்றமையும் 
அடிகள் வறுமையின் உச் த்மதப் பிரதிபலிக்கின்றன. 
நாட்டில் சிமறக்மகதிகமைப்யபால வறுமைப்பிடியில் 
சிக்கித் தவிக்கும் ைக்களின் அவலநிமலம  உைர 
முடிகிறது.  
 

 முதா ச் சூழ்நிமலயில் தபாருைாதார ஏற்றத்தாழ்வின் 
காரைைாக அத்தி ாவசி த் யதமவ ான உைவு, 
உமட, உமறயுள் இமவ இல்லாத நிமலயில் இவற்மறப் 
தபறுவதற்காக ைனிதன் நாள்யதாறும் யபாராடிக்தகாண் 
டிருக்கிற நிமலய  வறுமை நிமல எனக் கவிஞர் 
சிற்பி வறுமை நிமலக்கு விைக்கம் தருகிறார்.  

அைாவாம க்கு முதல்நாள் இரவில் ஒரு பிச்ம க் 
காரனின் கண்ணீர் நிமனவுகயைாடு வருந்துவமத 
நிலாச்ய ாறு என்னும் கவிமதயில் 

பூமி ாத்தாள் ைடியுண்டு  
 புழுதிப்தபான் விரிப்புண்டு 
புழுதிப் தபான் விரிப்புக்குப்  
 புத்திரனாய் வந்தவன் நான். 
பூகம்பம் முத்தைமழ 
 பு ல் எனக்குத் தாலாட்டு 
தண்ணீயர தாய்ப்பாலாம்  
 கண்ணீர் என் புன்னமக ாம்! 
பசி எனக்கு விமை ாட்டு  
 பருவங்கள் ைாற்றுமடகள். 
இடுகாயட ைண்குடிம   
 இறப்தபனது நித்திமர ாம் என்று கண்ணீரில் 
வாழும் ைனிதன் ைனம் தநாந்து இறப்யப எனது 
உறக்கம் என்று விரக்தியில் கூறுவதாகப் பாடியுள் 
ைார். யைலும்      
 

துண்டுநிலா ய ாறாக 
 துளிவிண்மீன் கறி ாக  
கண்டு பசியநாய் தகாண்யடன்   
 காலன் யதர் என்றுவரும்? என்றமையும் 
கவி டிகள் சுதந்திர நாட்டில் உைவின்றிப் பிச்ம க் 
காரர்கள்யபாலவுள்ை ைக்கள் அவல நிமலம  எடுத் 
துக்காட்டுகின்றன. 
 

அம்ைா பசிக்குது 
 அடிவயிறு துடிக்குது 
சும்ைா நீ இருந்தால் 
 ய ாறுதான் வருவததப்யபா 
முந்தா நாள் குடித்த கஞ்சி 
 முழுமை ா நிமறயியலய  

அடிவயிற்றில் தீ ஒன்று 
 அனலா தகாதிக்குதிங்யக எனும் அடிகள் 
வீட்டில் குழந்மதகள் எப்தபாழுது அம்ைா உைவு 
 மைத்துத் தருவாள், ய ாறில்லாைல் வயிறு அன 
லாய்க் தகாதிக்கிறது என அழுது புலம்பும் நிமல 
ம ப் படம் பிடித்துக்காட்டுகின்றன. 
அநாமதகள்   

அநாமதகள் என்யபார் தாய், தந்மத ஆகிய ாமர 
இழந்து ஆதரவற்ற நிமல ல் வாழ்பவர்கள் ஆவர். 
குறிப்பாக குழந்மதகள் தபற்யறாரின் பா ம் இன்றி 
வைரும்யபாது பல இன்னல்கமை அவர்கள்  ந்திக் 
கிறார்கள். அநாமதகள் தைது யவர்கமை அறி  
மு ல்வதன் மூலம் சு  புரிதமல உருவகைாகத் யதட 
லாம். தபற்யறார் குழந்மதகளுக்கு நண்பர்கைாகவும் 
உதவுவதில் ததய்வங்கைாகவும் காட்சி ளிக்கின்றனர் 
எனலாம். இவர்கள் இல்லாதயபாதுதான் அவர்கள் 
 ாரும் இல்லாதவர்கைாக உைரப்படுகின்றனர்.  

அநாமதகயை உங்கள் பாடகன் பாடுகிறான்  
அமர தவண்ணிலவின் மீன்களின் ஒளியில்  
ஆயிரம் நுமரைலர் ஆற்றங் கமரயில் 
ஆவியின் நாக்கில் தைௌனத்தின் குரலில் 
அவன் பாடுகிறான்! 
அனாமதகயை, உங்கள் பாடகன் பாடுகிறான்!. 
சூனி ம் ஏந்தி  தீபங்கயை! 
சூரி ன் தூங்கி  துருவங்கயை! 
ஊமை ன் பாடி  பாடல்கயை 
உயிர்நிழல் இல்லாக் யகாமடகயை 
உறதவனும் பூமியின் தூசுகயை  
ஆவியின் நாக்கில் தைௌனத்தின் குரலில் 
அவன் பாடுகிறான்!  
அநாமதகயை, உங்கள் பாடகன் பாடுகிறான்!  என்ற 
கவித்ததாடர்கள்   எடுத்தி ம்புகின்றன. ைண்ணில் ைனித 
யந மின்றி வாழும் சில சு நலமிக்கவர்கைால்தான் 
குழந்மதச் த ல்வங்கள் அநாமதகைாக்கப்பட்டு அரசு 
காப்பகங்களில் ஆதரவின்றி வாழும் சூழலுக்குத் 
தள்ைப்படுகின்றனர் எனக் கவிஞர் எடுத்துக்காட்டு 
கின்றார். 

திருநங்மககள் 

காலங் காலைாக ஒன்பது, அலி, அரவாணி என்று 
பல்யவறு தரப்பட்ட அருதவறுக்கத்தக்க பட்டப்தப ர் 
களில் அமழக்கப்பட்டு வந்தவர்கள்.  மீப காலைா 
கத்தான் தபாருத்தைான திருநங்மக என்ற தப ரில் 
அமழக்கப்படுகின்றனர். திரு என்பது ஆண்ைகன், 
நங்மக என்பது தபண்ைகள். ஆைாகப் பிறந்து, 
பாலின உைர்வு தபறும் வ தில் குயராயைாய ாம் 
குமறபாட்டால் ைனதைவில் ைட்டும் தபண்ைாக 
உைர்ச்சி ைாற்றம் அமடபவர்கள் எனலாம். 

இது அவர்கயை யவண்டுதைன்று நிமனத்து ைாறு 
வதில்மல. இது, விமட த ால்ல முடி ாத இ ற்மக 
யின் விமை ாட்டு. ைனதைவில் தபண்ைாகப் 
பருவ ைாற்றம் அமடயும்யபாது அவர்களின் பிறப்பு 
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உறுப்பு மீயத தவறுப்பு உண்டாகி, பின் முமற ான 
ஆங்கில ைருத்துவ அறுமவ சிகிச்ம  அல்லது முன் 
யனார் அனுபவத்தின் மூலம் உறுப்மப நீக்கி விடு 
வார்கள். உண்மை ான ஆணுக்கு உறுப்மப நீக்கி 
விட்டால், அத்யதாடு அவர் ைரைைமட  யவண்டி 
 துதான். ஆனால், திருநங்மககளுக்கு அப்படி இல்மல. 
இதிலிருந்யத இவர்கைது ைாற்றம் இ ற்மகயின் 
விதிவ த்தால் நடப்பது என்பமத அறி லாம். ைனத 
ைவில் தபண்ணுக்குரி  உைர்வுகள் இ ல்பாகயவ 
வந்து விடுவதால், தபண்கமைப் யபாலயவ ஆமட, 
அலங்காரம் ஆகி வற்மறச் த ய்துதகாள்வார்கள். 

திருநங்மககயைா ஆண் என்ற உடம்பில், தபண் 
ணுக்குரி  உைர்வுகமை அடக்கி மவத்திருப்பவர் 
கள். அடக்கி மவத்த உைர்வுகள் தவளிப்படும் 
யபாது அதிகைாக அலங்காரம் த ய்து தகாள்கின் 
றனர். இமத நாம் புரிந்துதகாள்ைாைல் அவர்கமை 
அருதவறுப்புடனும் வித்தி ா ைாகவும் பார்க்கியறாம்.  

ைனதைவில் தபண் தன்மை குடி தகாண்டிருப்பதால் 
எதிர்பாலினைான ஆண்களின் ஆதரவுதான் அவர் 
களுக்குத் யதமவப்படுகிறது. ஆகயவதான்  ஆண் 
கமைச் சீண்டுகிறார்கள் என்றும் தகாள்ைலாம். 

காலைமழத் தூறலியல 
 கமை ாய்ப் பிறப்தபடுத்யதாம்  
தாய்ப்பாலின்  ரித்திரத்தில்  
  துராடும் புதிராயனாம். 
விமதவைர்த்த முள்ைாயனாம்  
 விைக்கின் இருைாயனாம்  
 மதவைர்க்கும் பிைம் நாங்கள் 
  ாவின் சிரிப்புகள். 
மூங்மகத ாரு பாட்டிம க்க  
 முடவனமத எழுதி மவக்க  
முடவன்மக எழுதி மத  
 முழுக்குருடர் படித்ததுண்யடா? எனும் காைரா  
னின் அடிகள் ைனிதப்பிறவியில் திருநங்மககள் 
தீண்டத்தகாதவர்கைாகக் கருதப்படும் அவலத்மத 
எடுத்துமரக்கின்றன.     

ைது 

இது  மூமைத்திறன் ை க்க ைருந்தாகச் த  ற்படுகிறது. 
பல நாடுகள் ைதுபான உற்பத்தி, விற்பமன, உட் 
தகாள்ைல் ததாடர்பான விதிமுமறகமைக் மக ாண்டு 
வருகின்றன. ைதுபானம் உலக நாடுகளில் உற்பத்தி 
த ய் ப்பட்டும் உட்தகாள்ைப்பட்டும் வருகின்றது. 

ைதுபானங்கமை உட்தகாள்ைல் சில கலாச் ாரங் 
களில்  மூக நிகழ்வுகளில் முக்கி  அம் ைாக காைப் 
படுகிறது. ஆனால், மிதைான சிக்கல்களுக்குக் கார 
ைைாக அமைகின்றது இதமன, 

இந்தி ாவில் 
கங்மக வற்றிப் யபானாலும் 
ைதுதவள்ைம் பாய்ந்து தகாண்டுதான் இருக்கும் எனும் 
கவிவரிகள்  மூகச் சீரழிவுக்கும் காரைைாக 
அமைகிறது என்பமதயும் கங்மக நதி வற்றினாலும் 
ைது குடிக்கும் பழக்கம் நாட்டில் அயைாகைாகக் 
காைப்படுகிறது என சுட்டிக்காட்டுகின்றன. 
 

துஞ்சினார் த த்தாரின் யவறல்லர் எஞ்ஞான்றும் 
நஞ்சுண்பார் கள்உண் பவர் என்று வள்ளுவர் கள் 
உண்பது நஞ்சிற்கு  ைம் என்றும் கள் உண்பார் 
இறந்தார்க்குச்  ைம் என்றும்  முதா த்துக்குச்  ான்று 
பகர்வது யநாக்கத்தக்கதாகும். 
ததாகுப்புமர 

ைனிதனுக்கும்  முதா த்திற்கும் இமடய  நிலவும்  
உறவு முரண்பாடுகள், இ ற்மக ாகவும், த  ற்மக 
 ாகவும் அமைந்துவிடுவமத நா.காைரா னின் கவிமத 
கள் புலப்படுத்திக் காட்டுகின்றன. 

ஏழ்மை என்னும் தகாடி  யநாயிமனத் துரத்தி டிப் 
பதற்கு அமனவரும் ஒன்றுபட்டு நிற்கயவண்டும். 
இமைந்த மககைால்தான் எமதயும்  ாதிக்க முடி 
யும் என்பமதக் கவிஞர் தன் பமடப்புக்களின் 
வழி ாகச்  முதா த்திற்கு உைர்த்துகின்றார். 

உலகம் முழுவதிலும் வாழும் ைக்கள் அமனவரும் 
அமைதியுடனும், ஆதரவுடனும், ைகிழ்வுடனும் வாழ் 
வதற்கு வழிகாட்ட யவண்டும்.  முதா  நல்லிைக் 
கம் யதான்றி அமனவரும் அன்தபனும் ஒரு குமட 
யின்கீழ் அகைகிழ யவண்டும் என்னும் சிந்தமனம  
தன் கவிமதகளில் மிகுதியும் பதிவுத ய்துள்ைமத 
அறி முடிகிறது. 

துமைநின்ற நூல்கள் 

1. நா. காைரா ன். கறுப்பு ைலர்கள் 

2. இரா. யைாகன, காந்தி க் கவிஞருடன் ஒரு மக குலுக்கல் 

3. இல.த . கந்த ாமி, புதுக்கவிமத ஒரு பார்மவ 

4. இரா.  ந்திரய கரன் (ததா.ஆ,) கவிஞர் சிற்பி கருத்தி ல் 
வைம் 

5. சியனகன், முதல் அத்தி ா ம்-2004 

6. பரியைலழகர், திருக்குறள் உமர-2002 

There is nothing either good or bad,                                                  

but thinking makes it so. 
 

- William Shakespeare in Hamlet 
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 வீன கால  ளாயினி 

 

முமனவர் த. தனஞ்கெயன் 

இந்தி ச்  மூக வரலாறு என்பது இலக்கி ங்களும் இலக்கைங்களும் எழுதப்பட்ட காலந்ததாட்டு ஒரு பக்கச் 
 ார்புமட தாகயவ எழுதப்பட்டுவந்துள்ைது. இதன் காரைைாகயவ, உண்மை வரலாற்மறக் கட்டமைக்கும் பணிம  
முற்யபாக்குச் சிந்தமன ாைர்கள், பகுத்தறிவாைர்கள், அறிவி லாைர்கள், ததால்லி லாைர்கள், ைானுடவி லா 
ைர்கள் முதலாயனார் யைற்தகாண்டுவருகின்றனர். இப்பணிம  ஓர் இ க்கைாக முன்தனடுத்ததில் யைாதிராவ் 
பூயல,  ாவித்திரிபாய் பூயல, டாக்டர் அம்யபத்கர், அய் ன் காளி, அய ாத்திதா ப் பண்டிதர், தந்மத தபரி ார், 
அறிஞர் அண்ைா, கமலஞர் மு.கருைாநிதி முதலாயனார் தீவிரைாக ஈடுபட்டனர். குறிப்பாக, இவர்கள் அமன 
வரும் உரிமைகள் ைறுக்கப்பட்டுப் புறக்கணிக்கப்பட்ட ைக்கமை ஒன்று திரட்டுதல், அவர்கள்மீது காலங்கால 
ைாகத் திணிக்கப்பட்டுவரும்  மூக அவலத்மத உைரச்த ய்தல், ஆைாதிக்க ைற்றும் தபண்ைடிமைம  அமட 
 ாைங்காைச் த ய்தல் முதலான பல்யவறு பணிகளில் முன்னின்று த  ல்பட்டனர். 

குறிப்பாக, ஆங்கியல ர்கமை எதிர்த்த யபாராட்டங்களுக்கு ஈடாக உள்நாட்டு ஆதிக்கச்  க்திகமை எதிர்க்கும் 
யபாராட்டங்களும் யைற்தகாள்ைப்பட்டன. இதன் விமைவாகயவ ைண் விடுதமலப் யபாராட்டங்கள் நமடதபற்ற 
அயத காலகட்டத்தில் தபண் விடுதமலப் யபாராட்டங்களும் ஆங்காங்யக உருவாயின. யைலும், இத்தமக  
யபாராட்டத்தில் ைண் விடுதமலப் யபாராட்டயை முதன்மை ாகக் கருதப்பட்டதால் அதற்கான ஆதரவு அதிக 
ைாகி, தபண் விடுதமலப் யபாராட்டங்கள் குறிப்பிடத்தக்க அைவில் பின்னமடமவயும்  ந்தித்திருந்தன. இந் 
நிமல ததன்னிந்தி ாவில் உருவான  மூகநீதி இ க்கங்களின் யதாற்றத்திற்குப் பின்பு ைாறத்ததாடங்கி து. 
குறிப்பாக, த ன்மன ைாகாைத்மத மை ைாகக் தகாண்டு உருவான பஞ் ைர் ைகா ன  மப, ததன்னிந்தி  
 ாக்கி  தபைத்த  ங்கம், நீதிக்கட்சி, சு ைரி ாமத இ க்கம் முதலானமவ தபண் விடுதமலம  மை ப்படுத் 
திப் பகுத்தறிவுப் பிரச் ாரத்மத யைற்தகாண்டன. இப்பின்னணியியலய  தபண் விடுதமலம  அடிப்பமட 
 ாகக் தகாண்ட புமனவிலக்கி ங்கள் புதினங்கைாகவும் சிறுகமதகைாகவும் அதிக அைவில் எழுதப்பட்டன. 
அவ்வாறு எழுதப்பட்டவற்றுள் தபரும்பாலானமவ திராவிட இ க்கச் சிந்தமன ாைர்கைால் எழுதப்பட்டமவ.  

இந்தி ாமவப் தபாறுத்தவமர தபண்ைடிமைச் சிந்தமனகமைப் பரவலாக்கி, அவற்மற நிமலதபறச் த ய் 
வதில் புராைங்கள், இதிகா ங்கள் ஆகி வற்றின் பங்கு குறிப்பிடத்தக்க அைவில் இருந்தன. இவற்றில் இடம் 
தபற்றிருந்த கிமைக்கமதகளும் பிற கமதகளும் தபண் என்பவள் ஆண்களுக்குச் ய வகம் த ய்வதற்தகனப் 
பிறப்தபடுத்தவள் என்பன யபான்ற சிந்தமனகமைத் தீவிரைாக வலியுறுத்திப் யபசின. குறிப்பாக, ஆைாதிக் 
கச் த  ல்பாடுகளுக்குக் கட்டுப்பட்டுக் கிடப்பயதாடு ைட்டுைன்றி, ஆைாதிக்க ஏவல்களின் அடிமை ாகச் 
த  ல்படுவமதய  ஒரு தபண் தபருமை ாகக் கருதயவண்டும் என்கிற சிந்தமனம ப் தபண்களிடத்தில் 
இப்புராை, இதிகா ங்கள் பரப்பின. அவ்வாறு பரப்பப்பட்டவற்மறப் தபாய் எனவும் பகுத்தறிவுக்கு ஒவ்வா 
தமவ எனவும் ைக்களிடம் எடுத்துமரக்கும் பணிம  முன்னர்க் குறிப்பிட்ட இ க்கங்கள் முன்தனடுத்தயபாது, பல் 
யவறு இமடயூறுகமையும் ஒடுக்குமுமறகமையும் அந்த இ க்கங்கள்  ந்தித்தன. ைாறாக,  மூகச் சீர்திருத்த 
இ க்கங்களின் இமட றாத கைப்பணியின் வழி ாகப் புராை, இதிகா க்கமதகளின் உண்மை ான முகத்மத 
ைக்கள் படிப்படி ாக அறி த் ததாடங்கினர். இதன் விமைவாக, ஆைாதிக்கப் யபாக்கிலிருந்து தபண்கள் 
தைல்ல விடுதமல மடந்து கடந்த முக்கால் நூற்றாண்டாகச் சுதந்திரக் காற்மறச் சுவாசித்துவருகின்றனர். அவ் 
வமகயில் தபண்கமைப் யபாகப் தபாருைாகவும் ஆணின் ஏவல்படி நடப்பவைாகவும் கட்டமைக்கப்தபற் 
றிருந்த பல்யவறு ைகாபாரதக் கமதகளில் ஒன்றான ‘நைாயினி’ கமத வழி ாக அறி யவண்டி  அரசி மல 
எடுத்துக்காட்டுவதாக இக்கட்டுமர அமைகின்றது. 

நைாயினியும்  மூக நிமலயும் 

புராை இதிகா க் கமதகமைப் தபாறுத்தவமர அமவ இந்தி ச்  மூகத்தில் பல்யவறு வடிவங்களில் ைக்களி 
டம் பரவிக் காைப்படுகின்றன. குறிப்பாக, அவற்றின் கிமைக்கமதகள் என்பமவ ஆண், தபண் உறமவத் 
தீர்ைானிப்பதுத் ததாடங்கி,  ார்  ாருக்குக் கட்டுப்பட்டவர்கள்,  ார்  ாருக்குக் கீழ்ப்படிந்து நடக்கயவண்டும் 
என்பதில் ஒரு ததளிவான சித்தாந்தத்மதக் தகாண்டிருந்தன. அவ்வமகயில் வி ா  முனிவர் த ால்லச் 
த ால்ல விநா கரால் எழுதப்பட்டதாகக் கூறப்படும் ைகாபாரதம், நூற்றுக் கைக்கான கிமைக்கமதகமைத் 
தன்னிடத்யத தகாண்டுள்ைது. அக்கமதகளுள் ஒன்றான ‘நைாயினி’ கமதம  மவத்து, ைற்தறாரு கமத 
ம ப் புமனந்துள்ை முத்தமிழ் அறிஞர் கமலஞர் அவர்கள், தமிழ்ச்  மூகத்தில் யப ப்பட்டு வரும், 
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• அமைந்தால் நைாயினியபால ைமனவி அமை  
யவண்டும். 

• எல்யலாருக்கும் நைாயினியபால ைமனவி 
அமைஞ் சிடுைா… 

• இவர் தபரி  முனிவரு…நைாயினியபால யப ாை 
வரணும்கிறாரு… 

• நான் என்ன நைாயினியபால, என்மனக் கூமட 
யில தவச்சித் தூக்கிக்கிட்டாப் யபாகச்த ால்லு 
யறன்… 

என்பன் யபான்ற ததாடர்கமை நைாயினி கமதயின் 
வழி ாகக் கமலஞர் யகள்விக்கு உட்படுத்தியுள்ைார். 

என் ததய்வயை! என்மன ஏன் இப்படி 
ய ாதிக்கிறீர்கள்? என் கூடுவிட்டு ஆவி யபானாலும் 
கூமடம க் கீயழ யபாடைாட்யடன். கூமடயிதலன்ன 
வி ாபாரப் தபாருைா இருக்கிறது? வீட்டுச்  ாைானா 
தூக்கிச்த ல்கியறன்? விமல ைதிக்கதவாண்ைா என் 
ரத்தினைல்லவா தாங்கள்! தங்கமை ா கீயழ 
யபாட்டுவிடுயவன்? அபச் ாரம்! அபச் ாரம்! 1 

என நைாயினி, தன் கைவர் ‘தைைத்கல் ர்’ 
உடனான யைற்கூறி  உமட ாடல், அக்காலத்தில் 
தபண் எப்படிப்பட்ட நிமலயில் 
மவக்கப்பட்டிருந்தாள் என்பதற்குச்  ான்றாக 
அமைவமதக் காைமுடிகிறது. குறிப்பாக, 
நைாயினியின் அந்தப் புலம்பலானது,  

தபண் என்பவள் கைவமனத் ததய்வைாகக் 
கருதயவண்டும். 

 உயியர யபானாலும் கைவமனச் சுைப்பதிலிருந்து 
பின்வாங்கக் கூடாது. 

வி ாபாரப் தபாருட்கள், பண்ட பாத்திரங்கள் 
முதலானவற்மறக் காட்டிலும் விமலைதிப்பற்ற 
ரத்தினைாகக் கைவமனக் கருதயவண்டும். 

கைவமன எந்தச் சூழ்நிமலயிலும் 
மகவிட்டுவிடைாட்யடன் என ைமனவி உத்திரவாதம் 
அளிப்பது. 

முதலான பல்யவறு ஆைாதிக்கச்  மூக 
ஒழுங்குகமைப் படம்பிடித்துக் காட்டுவமதக் 
காைமுடிகின்றது. இத்தமக  சூழல் ைட்டுமின்றி, 
யைலும் பல்யவறு வமக ான தநருக்கடிகமையும் 
தபண்கள் எதிர்தகாண்டமதக் கமதயின் 
அடுத்தடுத்தப் பகுதிகள் படம்பிடித்துக் 
காட்டியுள்ைன. அதன்படி,  

கைவன் எப்யபற்பட்ட யநா ாளி ாகவும் கீழ்மை 
குைங்கமைக் தகாண்டவனாக இருந்தாலும் 
அவனுக்குக் கீழ்ப்படிதமலய  ைமனவி ானவள் 
தகாண்டிருக்க யவண்டும். 

அவனுமட  ஆம கள், ைமனவிம த் தவிர்த்துப் 
பிற தபண்கள் மீதான ஆம  ாக இருப்பினும் 

அதமன ைமனவி நிமறயவற்ற யவண்டும். 

எவ்வைவு விமல தகாடுத்யதனும் கைவனின் 
ஆம ம  நிமறயவற்ற யவண்டும். 

என்பன யபான்ற பல்யவறு ஆைாதிக்க 
அமட ாைங்கமைச் சுைப்பவைாகப் தபண் 
இருந்திருக்கிறாள் என்பமத எடுத்துக்காட்டுகிறது. 
இந்நிமலம க் கண்டு ைனம் தபாறுக்காத கமலஞர் 
அவர்கள் தந்மத தபரி ார், அறிஞர் அண்ைா 
முதலான தைது முன்யனார்களிடம் தபற்ற  மூக 
அறிவின் கண்தகாண்டு தபண் விடுதமலக் 
கருத்துகமை நைாயினி கமதயின் பிற்பகுதியில் 
தவளிப்படுத்துகின்றார். குறிப்பாக, அறிஞர் 
அண்ைாவின் ‘கட்மட விரல்’ கமதம  
முன்ைாதிரி ாகக் தகாண்டு கமலஞர் அவர்கள் 
இக்கமதம  அமைத்திருப்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 

நாள் கடந்து யபசி  நைாயினி 

துயராைாச் ாரி ாரின் தப ரால் காலங்காலைாகக் 
கட்டமைக்கப்பட்ட யபாலி, குரு - சிஷ்  
பிம்பத்மதச் சிமதக்க அறிஞர் அண்ைா 
யைற்தகாண்ட உத்திம க் கமலஞர் அவர்கள் 
இக்கமதயில் பின்பற்றியுள்ைார். குறிப்பாக, 
நைாயினி கமதயின்படி, தன் கைவரான 
‘தைைத்கல் ர்’ முனிவமரத் தாசி வீட்டில் 
விட்டுவிட்டு வரும் நைாயினியிடம் யபசுவதாக 
வரும் உலகா, இத ா ஆகி  இரு தபண் 
பாத்திரங்கள் வழி, தபண் விடுதமலக்கான ைாற்றுச் 
சிந்தமன தவளிப்படுவமதக் காைமுடிகின்றது. 
அதன்படி, 

‘உலகா’ என்ற தப ரில் வரும் யதாழியிடம் 
கைவனின் ஆம கமை நிமறயவற்றுவயத 
ைமனவியின் கடமை எனும் அக்கால உைவி மலப் 
யபசுவது. 

‘இத ா’ என்ற தப ரில் வரும் யதாழியிடம் 
யநாய்வாய்ப்பட்ட குஷ்டயராகிக் கைவனிடம் 
கிடந்து சீரழிவதில் எனக்கு விருப்பம் இல்மல எனப் 
புரட்சிப் தபண்ைாய்ப் யபசுவது 

என இரு நிமலயினராகப் பமடக்கப்பட்டுள்ைமதக் 
காைமுடிகின்றது. கமதயின்படி, கைவமனத் தாசி 
வீட்டில் விட்டுவிட்டு வரும்யபாது  ந்திக்கும் 
‘உலகா’ என்ற யதாழியிடம் உலக வழக்கப்படி 
கைவன் விரும்பி மதச் த ய்துவிட்டு வருகியறன் 
எனக் கூறிவிட்டு வீடு வருகிறாள் நைாயினி. பிறகு, 
வீட்டில் புறண்டு அழும்தபாழுது  தன்மனக் 
காைவரும் ைற்தறாரு யதாழி ான ‘இத ா’வுடன் 
யபசுமகயில்,  

நைா! உன் கைவன் எவ்வைவு சுடுதைாழிம க் 
கூறினாலும் எதிர்த்து ஒரு த ால் கூறாத கற்பரசி என 
யநற்றுக்கூட உலகா என்னிடம் உன்மனப் புகழ்ந்தாள்…  

 

ததாடர்ச்சி: பக். 97) 
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கட்  க் கமல 
 

முமனவர் அ. ஸ்ரீநதவி 
உதவிப்நபராசிரியர் & தமிழ்த் துமறத் தமலவர் 

ந ரு கமல மற்றும் அறிவியல் கல்லூரி,  நகாயம்புத்தூர்  641 105 

 
 Abstract  

Every region has a temple architectural tradition. Similarly, Tamil Nadu also has such a tradition. 80% of the in-
scriptions available in India are found in Tamilnadu temples. The temples in Tamil Nadu are unique. They show 
the peak of Tamil architectural development. In Tamilnadu temples there was a technique of building a gap be-
tween the inner wall and the outer wall. Tower casket. It is a symbol of Tamil's high character. Perhaps if the town 
is affected by a natural disaster, the kalas also protects like the temple shelters. Temples are spiritual and scientific 
treasures left to us by our forefathers. 

ஒவ்தவாரு பிராந்தி த்திற்கும் ஒரு யகாவில் கட்டடக் கமல ைரபு உண்டு. அயதயபால தமிழகத்திற்கும் 
இதுயபான்ற ைரபு உண்டு. இந்தி ாவில் கிமடக்கும் 80% கல்தவட்டுகள் தமிழகக் யகாயில்களில்தான் கிமடத் 
துள்ைன. தமிழ்நாட்டிலுள்ை தபருங்யகாயில்கள் தனித்துவம் மிக்கமவ. தமிழர் கட்டடக் கமல வைர்ச்சியின் 
உச் த்மதக் காட்டுபமவ. தமிழகக் யகாயில்களில் அகச்சுவருக்கும் புறச்சுவருக்கும் இமடய  இமடதவளி 
விட்டுக் கட்டும் ததாழில்நுட்பம் இருந்தது. யகாபுரக் கல ம். தமிழனின் உ ரி  குைத்தின் அமட ாைம். 
ஒருயவமை ஊர் இ ற்மகச் சீற்றத்தால் பாதிக்கபட்டால் யகாயில் தங்குமிடைாவமதப்யபால் கல மும் 
காக்கும். யகாயில்கள் நம் முன்யனார் நைக்கு விட்டுச் த ன்ற ஆன்மீக ைற்றும் அறிவி ல் தபாக்கிேங்கள். 

நூலறி புலவர் நுண்ணிதில் கயிறிட்டுத் 
யதஎங் தகாண்டு ததய்வம் யநாக்கிப் 
தபரும்தப ர் ைன்னர்க் தகாப்ப ைமனவகுத்து1 என தநடுநல்வாமடயில் யகாவில் குறித்துக் குறிப்பிடப்படுகிறது. 
கட்டடக் கமல 

நைது பழங்காலக் யகாயில்கள் மிகுந்த நுண்ணுைர்வுடன், நீண்ட காலம் நிமலத்திருக்க யவண்டும் என்ற 
எண்ைத்துடன் கட்டப்பட்டமவ. யகாயில் கட்டடக் கமலகளில் நாகரம், யவ ரம், திராவிடம் என மூவமக  
உண்டு. இந்தி க் யகாயில்களில் தமிழ்நாட்டுக் யகாயில்கமை யவறுபடுத்திக் காட்டுபமவகளில் மிகவும் 
முக்கி ைானமவ அவற்றின் யகாபுரங்கள். தமிழ்நாட்டில் திருவரங்கம், மீனாட்சி ம்ைன் யகாயில் உள்ளிட்ட 
பல யகாயில்களில் யகாபுரங்கள் உண்டு. இருக்கும் யகாபுரத்தியலய  தபரி  யகாபுரம் ராையகாபுரம் என்று 
அமழக்கப்படுகிறது. 
 

அழகர் ைமல 

குலய கர பாண்டி னின் ைகனான ைமல த்துவ ப் பாண்டி யன இவ்வால த்மதக் கட்டினார். உற் வ 
மூர்த்தி உலகியலய  பழமை ான அபரஞ்சி தங்கத்தால் ஆனது. ைமல த்துவ ப் பாண்டி யன இக்யகாயி 
லுக்குத் திருப்பணி த ய்து அழகர் ைமலம க் கட்டிக்காத்தான். கருவமரயின் யைல் வமைவான வடிவில் 
விைானம் உள்ை ஆல ம் இது. 

கற்றளி 

தமிழர் கட்டடக்கமலயில் கற்றளி என்பது நிலத்திலிருந்து துருத்திக்தகாண்டிருக்கும் பாமற அல்லது குன்றுப் 
பகுதிம  தவளிப்புறைாக யைலிருந்து கீழாகக் குமடந்து அமைக்கப்படும் யகாயில் அமைப்பு ஆகும். 
பின்னர், ஏழாம் நூற்றாண்டுத் ததாடக்கத்தில் கற்கள் தகாண்டு கட்டுைான யகாயில்கள் அமைக்கப்பட்டன. 
அவற்றில் முக்கி ைானது ைாைல்லபுரக் கடற்கமரக் யகாயில் ஆகும். யுதனஸ்யகா அமைப்பால் புராதன 
சின்னைாக அது அறிவிக்கப்பட்டுள்ைது. கிட்டத்தட்ட 45 அடி உ ரத்தில் கட்டுைான யகாவில்களுக்கும், 
தமிழர் கட்டுைான நுட்பத்திற்கும் எடுத்துக்காட்டாக இன்றும் அது யபான்ற யகாவில்கள் உள்ைன. 

சிதம்பரம் யகாயில்: 

பிரைாண்டைான யகாயில் அமைப்பில் ஒன்பது நுமழவாயில்கள் உள்ைன. அவற்றில் நான்கு யகாபுரங்கள் 
அல்லது யகாபுரங்கைால் அலங்கரிக்கப்பட்டுள்ைன. அமவ மிகவும் யநர்த்தி ான ைற்றும் சிக்கலான சிற்ப 
யவமலப்பாடுகைால் அலங்கரிக்கப்பட்டுள்ைன. யகாவிலில் ஐந்து விரிவான ைண்டபங்கள் உள்ைன, அதில் 
ராை  மப அல்லது 1000 தூண்கள் தகாண்ட ைண்டபம் யகாவிலின் மிக அற்புதைான அம் ங்களில் 
ஒன்றாகும். தமிழில், யகாபுர தரி னம் யகாடி புண் ம் என்று ஒரு பிரபலைான பழதைாழி உள்ைது. இது 
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நிச்  ைாக ஒரு கட்டடக்கமல அற்புதம்! 

நவபாோைம் யகாவில், யதவிபட்டினம்  

தமிழ்நாட்டிலுள்ை நவக்கிரகக் யகாயில்கள் ஒன்பது 
யகாயில்களின் ததாகுப்பாகும். அமவ ஒவ்தவான் 
றும் ஒன்பது கிரக ததய்வங்களில் ஒன்றிற்கு அர்ப் 
பணிக்கப்பட்டுள்ைன. இந்தப் புகழ்தபற்ற நவக்கிரகக் 
யகாயில்களில் ஒன்று தமிழ்நாட்டின் யதவிபட்டினத் 
தில் அமைந்துள்ை நவபாோைம் யகாயிலாகும். 
இக்யகாவிலின் முக்கி த்துவம், பக்தர்கள் ஒன்பது 
கிரக ததய்வங்கமையும் ஒயர யநரத்தில் வழிபடலாம் 
என்ற உண்மைம  மை ைாகக் தகாண்டுள்ைது. 
இராயைசுவரத்திலுள்ை இராைநாதசுவாமி யகாயில் 
ைற்றும் திருப்புல்லாணியில் உள்ை ஆதி ைகன்னாத 
தபருைாள் யகாயிலுடன் இது ஒரு பிரபலைான 
இந்து  ாத்திமர தலைாகவும் உள்ைது. தமிழ்நாட்டில் 
உள்ை இந்த நவக்கிரகக் யகாவிலில் உள்ை கிரக 
ததய்வங்களின்  ன்னதிகள் விஷ்ணுவின் அவதார 
ைான இராைரால் கட்டப்பட்டதாக நம்பப்படுகிறது. 

முடிவுமர 

தமிழன் என்யறார் இனமுண்டு தனிய  அவற்தகாரு 
குைமுண்டு என்று தமிழமர அமட ாைப்படுத்தி 
னார் நாைக்கல் கவிஞர். யவறு எந்த இனத்திற்கும் 
தைாழிக்கும் இல்லாத தபருமை தமிழுக்கும் தமிழ 
ருக்கும் உண்டு.   

பல்லவர் காலத்தில் ததாடங்கி  யகாவில் கமல 
இப்படி ாக நா க்கர் காலத்தில் ஒரு யதக்கத்மத 
வந்தமடந்தது. தமிழ்நாட்டில் யகாயில்கள் என்பமவ 
தவறும் வழிபாட்டுத் தலங்கள் ைட்டுைல்ல; அமவ 
அந்தந்தப்பகுதிகளின் கமலக்கூடங்கள். பண்பாட்டுச் 
சின்னங்கள். தமிழகக்யகாயில்களில் அகச்சுவருக்கும் 
புறச்சுவருக்கும் இமடய  இமடதவளி விட்டுக் கட் 
டும் ததாழில்நுட்பம் இருந்தது. 

பார்மவ  
1.  ங்க காலத் தமிழர் பண்பாடு - நுைாவிலூர் கா. வி  ரத்தினம் 
ைணியைகமலப் பிரசுரம், த ன்மன.  

2. தமிழர் கட்டடக்கமல - ததய்வநா கம் யகா. உலகத் 
தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம், த ன்மன. 

 

(95ஆம் பக்கத் ததாடர்ச்சி) 

எனக் கூறும் இத ாவிடம், 

கைவன் திட்டினான் - நான் ைறுதைாழி யப வில்மல. 
உண்மைதான். குஷ்டயராகிதாயன திட்டுகிறான் என்று 
அலட்சி ப்படுத்தியனன். நானும் அவனுடன் யபசினால் 
யபச்சு வைரும். அந்த வாதத்தின் காரைைாக 
அவயனாடு தநருங்கி நின்று வார்த்மத ாடயவண்டும். 
அதற்காகத்தானடி, அந்தக் குட்டம் பிடித்தவன் 
குமரத்துக் தகாண்டிருக்கட்டும் என்று விட்டுவிட்யடன்2 

என நைாயினி முற்யபாக்குச் சிந்தமனம  
தவளிப்படுத்துவமதக் காைமுடிகின்றது. இங்கு, 
இந்தி ச்  மூக அமைப்பின் ஒரு அங்கைான 
இல்லற வாழ்வு எப்படிப் யபாலி ாகக் 
கட்டமைக்கப்பட்டிருந்தது என்பமதயும் அவ்வமைப்பு 
எவ்வாறு உமடபடுகின்றது என்பமதயும் கமலஞர் 
அவர்கள் நுட்பைாக எடுத்துமரப்பது 
குறிப்பிடத்தக்கது. ைாறாக, நைாயினி கமதம ப் 
யபான்று ஆதிக்கம் த லுத்தும் புராை, இதிகா க் 
கமதகமைக் கண்டறிந்து அவற்மறயும் அவற்றால் 
உருவாகியுள்ை ைரமபயும் உமடத்ததறி யவண்டும் 
என்ற விழிப்புைர்மவக் கமலஞரின் இக்கமத 

ஏற்படுத்துகின்றது. 

நிமறவாக 

‘நைாயினி’ கமதம ப் யபான்று ஒவ்தவாரு 
ைகாபாரதக் கமதயும் இந்தி ச்  மூக அமைப்பில் 
இன்றும் அதிகாரம் த லுத்தி வருகின்றது. அவ்வாறு 
அதிகாரம் த லுத்தி வரும் வடிவங்கமைக் 
கண்டறிந்து அவற்றின் மூலயநாக்கத்மதத் 
யதாலுரித்துக் காட்டும் பணியில் குறிப்பிடத்தக்க 
தவற்றிம க் கமலஞர் அவர்கள் அண்ைாவின் 
வழிநின்று தபற்றிருப்பதற்கு ‘நைாயினி’ கமத ஒரு 
 ான்றாகும். ைாறாக,  மூக நீதியிா்ல் அக்கமற 
தகாண்டவர்களுக்கான இலக்கி ப் பார்மவ 
எத்தமக தாக இருக்கயவண்டும் என்பமதயும் 
இக்கமத தவளிப்படுத்தியுள்ைமை கவனிக்கத்தக்கது. 

அடிக்குறிப்புகள் 

1. 16 கமதயினியல, கமலஞர் மு.கருைாநிதி, ப.86 

2. யைலது, ப.93. 

துமைநூற்பட்டி ல் 

கமலஞர் மு.கருைாநிதி, 16 கமதயினியல, திருைகள் 
நிமல ம், த ன்மன, 2009. 

 

Love looks not with the eyes, but with the mind; and                     
therefore is winged Cupid painted blind. 

 

- William Shakespeare in A Midsummer Night’s Dream 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

கி.பி. 12ஆம் நூற்றாண்டு ய க்கிழார் தபருைான் இ ற்றி  தபரி புராைத்தில் இடம்தபறும் தனி டி ார்கள் எனப்படும் 63 
நா ன்ைார் சிறப்புக்களும் ததாமக டி ார்கள் ஒன்பதின்ைர் சிறப்புக்களும் இன்றும் யப ப்பட்டுவருகின்றன. யைற்படி 
தனி டி ார்களில் 1. அப்பூதி டிகள், 2. தண்டி டிகள் ஆகி  இரண்டு சிவனடி ார்களின் அறச் சிந்தமனகள் பற்றி 
இவ்வாய்வுக் கட்டுமர எடுத்தி ம்புகிறது. 

கருவிச்த ாற்கள் Keywords: அப்பூதி டிகள், ம வம், தண்டி டிகள். நா னார்-தனி டி ார், தபரி புராைம்.  
Note: This article is strictly following the guidelines given in the MLA Handbook for Writers of Research 
Papers, 7th Edn., 2009. 

முன்னுமர 

ைனிதயந யை ைனிதனின் முதன்மைப் பண்பாகும்.   க ைனிதரிடம் ைட்டுைன்றி எல்லா உயிர்களிடத்தும் அன்பு 
காட்டிப் பரியவாடும் இைக்கைாகவும் நடந்துதகாள்ளும் தன்மைதான் நற்குைம் என்று யபாற்றப்படும்.  அறம் 
த ய்தமலவிட ஒருவனுக்கு யைலான வாழ்வு, நன்மை, த ல்வம், சிறப்பு, இன்பம் எதுவுயை இல்மல. அறம்  
த ய் ாது விடுவாயன ானால் அதனினும் யைலான யகடும் யவறு இல்மல. இதமனத் திருவள்ளுவர், 

அறத்தினூஉங் காக்கமு மில்மல  தமன 
ைறத்தலி னூங்கில்மல யகடு. (குறள்.32) என்று  மூகத்திற்கு வலியுறுத்துகிறார். இக்குறளுக்கு உமரத ழுதும் சு. 
சிவகாைசுந்தரி, எல்லாயை நன்மை ாக அமையும் என்று கூறுகின்ற அயத யபாழ்தில், அந்த நன்மைம  அமட  
மு ற்சிக்காைல், மககட்டி, வாய் புமதத்துச் ய ாம்பி இருப்பாயன ானால், அதுயவ அவனுக்கு அழிவாகவும் ைாறி 
விடும் (ப.27) என்ற உண்மைம யும் எடுத்துக்காட்டித் திருவள்ளுவர் எச் ரிக்கிறார் எனக் குறிப்பிடுகின்றார். 
இது அறவழியியல நடக்கின்ற ைனிதனுக்கு இம்மையியல அவன் விரும்புகின்ற அமனத்தும் கிமடக்கும். 
ைனிதனுமட  இன்றி மை ாத் யதமவகள் நிமறவுத ய் ப்படாைல், அவன் படுகின்ற எண்ணிலாத் ததால்மல 
களினின்றும் விடுதமல கிமடக்கும். இன்று ைானுட  மூகம் வாழ்ந்துதகாண்டிருப்பதற்குக் காரைம் திருவள்ளு 
வர், நா ன்ைார்கள், வள்ைலார் முதலி   ான்யறார்கயை எனலாம். திருத்ததாண்டர் எண்ணிக்மக என்பது 
திருநீலகண்டக் கு வனார் முதல் திருநீலகண்டத்துப் பாைனார் ஈறாக அடி ார் அறுபதின்ைர் சுந்தரரால் யபாற்றப் 
படுகின்றனர். திருத்ததாண்டத் ததாமகயில் இறுதிப் பாடலாகி  பதியனாராம் பாடலில் தன்மனயும் தம் தந்மத  மட  
னார், தாய் இம ஞானி ார் இம்மூவமரயும் எண்ணித் தனி டி ார் அறுபத்து மூவர் (பாலசுப்பிரைணி ம் & 
பத்ைநாபன், ப.195) எனக் கூறப்படுகின்றது. சிவனடி ார்கள் பலருள்  முதா த்திற்குத் தம் காலத்து த ய்த 
ததாண்டுகளில் அறப்பணிகள் இன்மற  காலகட்டத்தில் விழுமி ங்கைாக நிற்கின்றன என்பமத கண்டறி 
வயத இவ் ஆய்வுக் கட்டுமரயின் யநாக்கைாகும். 
 

தபரி புராைம் 

இந்நூல் இரண்டு காண்டங்களில் 13  ருக்கங்கமைக் தகாண்டமைந்துள்ைது. இது இமடக்காலத்துத் தமிழ் 
ைக்களின் வாழ்வி மலயும் பண்பாட்மடயும் விைக்கும் பக்தி கலந்த வரலாற்றுக் காப்பி ம்; இமற டி ார் 
களுக்குச்  ாதியில்மல எனப் பாடி  புரட்சிக் காப்பி ம்; ம வத் திருத்ததாைடர்களின் வரலாற்மறக் கூறும் 
நூல். 63 நா ன்ைார்களின் தபருமைம  எடுத்யதாதும் இக்காப்பி த்மதச் ய க்கிழார் திருத்ததாண்டர் புரா 
ைம் என்றமழத்தார். இவர் குயலாத்துங்க ய ாழ ைன்னனிடம் அமைச் ராக இருந்ததன் காரைம் உத்தை 
ய ாழப் பல்லவன் எனவும் தபரி புராைம் பாடி  அருள்தன்மை ால் ததாண்டர் சீர்பரவுவார் எனவும் 
அமழக்கப்படுகிறார். ய க்கிழார் ஊர் ததாண்மட நாட்டுக் குன்றத்தூர். காலம் கி.பி. 12ஆம் நூற்றாண்டு. 
இ ற்தப ர் அருண்தைாழித் யதவர். ஆனால் கல்தவட்டு இவமர இராையதவர் எனக் குறிப்பிடுகின்றது 
(ஆனந்தன், ப.164). இமடக்காலத்தில் தபரும்பான்மை ான தமிழ்க் காப்பி ங்கள் தைாழிதப ர்ப்பாக 
இருந்த நிமலயில் இக்காப்பி க்கரு தமிழியலய  அமைந்தமை சிறப்பிற்குரி து. ய க்கிழார் தம் நூமல 

கபரியபுராணம்:  ாயன்மார்களின் அறச் சிந்தமனகள் 
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‘ைாக்கமத’ என்றமழத்தார். ைா என்றால் தபரி , 
கமத எனின் புராைம் எனயவ அவர் ப ன்படுத் 
தி  த ாற்தறாடரால் ‘தபரி புராைம்’ எனக் கூறப் 
படுகிறது. தபரி புராைம் ம வ உலகிற்குக் கிமடத்த 
தனிவிைக்கு என்று ைகாவித்வான் மீனாட்சி சுந்தரம் 
பிள்மை தம் ய க்கிழார் பிள்மைத்தமிழில் பக்திச் 
சுமவ நனி த ாட்டச் த ாட்டப் பாடி  கவிவலவ என்று 
ய க்கிழாமரப் பாராட்டி  திறம் யபாற்றுதலுக்குரி து 
எனச் சு. ஆனந்தன் எடுத்துக்காட்டுகிறார் (ப.165).  
காதலும் பக்தியும்யபால் இ ற்மக வருைமனயிலும் 
ய க்கிழார் ைக்கள் உள்ைம் கவர்கின்றார். நன்த ய் 
நிலம் கண்முன் வருைாறு தம் திருநாட்டுப் படலத் 
தில் பின்வரும் பாடலில் ய ாழநாட்டு நீர்வைத்மதக் 
காட்சிப்படுத்துகிறார் ய க்கிழார். 

காதடல்லாம் கமழக்கரும்பு காதவல்லாம் குமழக்கரும்பு 
ைாதடல்லாம்   கருங்குவமை வ தலல்லாம் தநருங்குவமை 
யகாதடல்லாம் ைடவன்னம் குைதைல்லாம் கடலன்னம் 
நாதடல்லாம் நீர்நாடு தமனஒவ்வா நலதைல்லாம்  (67) 
என்பது அப்பாடல். நீர்நிமலயின் கமரயில் ங்கும் 
இமை  அன்னங்கள் உலவும். குைங்கள் எல்லாம் 
கடமலப் யபான்ற பரப்மப உமட ன. எந்த நாடும் 
எந்த நலத்தாலும் ய ாழ நாட்டுக்கு நிகராகாது 
என்பது இப்பாடலின் உட்கருத்து. 
 

நா னார் - தனி டி ார் 

63 நா ன்ைார்களும் சுந்தரர் காலத்திற்குப் பின் 
யதான்றி நிமலதபற்றுள்ை அடி ார்கமை நா னார் 
என அமழப்பது ைரபு. நா ன்=தமலவன்.  நா னமன 
அடி ான் ஏவும் காரி ம் நன்று என இச்த ால்மல 
இப்தபாருளில் வழங்கியுள்ைார் ய க்கிழார் (ஆனந் 
தன், ப.185). நா ன் என்னும் த ால் உ ர்திமை 
ஆர் விகுதிம ப் தபற்று நா னார் என வழங்கி து. 
இச்த ால் சிவதபருைாமனக் குறித்து வழங்கி  சிறப்பு  
உமட து. நா ன்ைார்கள்/நா னார்கள் என்பதற்குச் 
ம வ சித்தாந்த அகராதி சிவத்ததாண்டர்கள் அதிபத்த 
நா னார் முதல் விறல்மிண்ட நா னார் வமர 63 யபர் 
இருண்ட காலத்தில் பக்திதநறி பரப்பி வர்கள் (ப.167) 
என்று விைக்குகின்றது.  

ம வம் 

யதாற்றமும் முடிவும் இல்லாத, பிறவா  ாக்மகப் 
தபரிய ானாகி  சிவன்பாலும் சிவனடி ார் பாலும் 
அன்பு தகாண்டு, ததாண்டு த ய்வததான்மறய  அைவு 
யகாலாகக் தகாண்டு ஒழுகுபவர் எவயர ாயினும் 
அவமரப் யபாற்றிப் பணிந்தனர். இவர், இன்னவர் 
எனப்   பிறப்பினால் இனம் பிரித்துப் பாராது அமனவ 
மரயும்  ைைாகக் கருதும் யபருள்ைம் தகாண்டது 
ம வம் ( மட ப்பன், ப.13) எனச் ம வ  ை ம் 
யபாற்றப்படுகின்றது.  

அதிவீரராைபாண்டி ர் தபருமையும் சிறுமையுந் தாந்தர 
வருயை (சூ.30) என்று குறிப்பிடுகின்றார். இதற்கு 
உமரத ழுதும் ந.மு.யவங்கட ாமி நாட்டார் யைன்மை 

யும் கீழ்மையும் தான் த ய்யுஞ் த ய்மக ாயல உண்டா 
கும் (பிறரால் உண்டாவதில்மல) என்தறழுதுகின்றார் 
(ப.119). இக்கருத்து சிவத்ததாண்டு புரிந்த அடி ார் 
களுக்குப் தபாருந்துவதாகக் தகாள்ைலாம். 

அப்பூதி டிகள் 

இவர் ய ாழ நாட்டில் திங்களூரில் அந்தைர் ைரபில் 
யதான்றினார். அப்பூதி டிகள் திங்களூர் அப்பூதி ார் 
என்றமழக்கப்படுகிறார். திருநாவுக்கர மர யநரில் கண் 
டிராவிடினும், அவரின் ததாண்டின் திறம், சிவனார், 
அவருக்கு அருளி  திறம், அவமரக் காைாையலய  
அவர்மீது யபரன்பு தகாண்டவர். இதன் தபாருட்டுத் 
தன் உள்ைத்து உறுதிதகாண்டு, தம்ைமனயிலுள்ை 
அமனத்து அைவுக் கருவிகளுக்கும், தம் மைந்தர் 
களுக்கும். ஆக்கள், எருமைகள் முதலானவற்றிற்கும் 
திருநாவுக்கர ர் என்னும் தப ர் மவத்யத அமழத்து 
வந்தார். இதமனப் பின்வரும் பாடலில் ய க்கிழார் 
தபருைான், 

அப்பதி அடிக ைார்தம் அடிமைம ச் சிறப்பித் தான்ற 
தைய்ப்பூதி அணிந்தார் தம்மை விரும்பு த ான் 
ைாமலயவய்ந்த 
இப்பூதி தபற்ற நல்யலார் எல்மலயில் அன்பால் என்றுஞ் 
த ப்பு ஊதி  ங்மகக் தகாண்டார் திருநாவுக் கர ர் 
பாதம் (பா.1825) என்று பாடுகின்றார். இது நாவுக் 
கர ரின் திருவடிகயை தபாருள் என்று தகாண்டு, 
எல்மல ற்ற அன்பினால் எப்யபாதும் எந்நாளும் 
கூறித் துதிக்கின்ற ஊதி த்மதக் மகயில் தபற்றுத் 
திகழ்ந்தவர் அப்பூதி டிகள். இவர் தம் ைமனயில் 
உள்ை தபாருள்களுக்குத் ‘திருநாவுக்கர ர்’ தப ர் 
சூட்டி அமழத்துச் சிவ தநறியில் நின்றதமனக்,  
கைவுதபாய் காைம்யகாபம் முதலி  குற்றம் காய்ந்தார் 
வைமிகு ைமனயின் வாழ்க்மக நிமலயினார் 
ைமனப்பால் உள்ை 
அைமவகள் நிமறயகால் ைக்கள் ஆதவாடு யைதி 
ைற்றும் 
உைதவலாம் அரசின் நாைஞ்  ாற்றும்அவ் தவாழுக்க 
லாற்றார் (பா.1784) என்று ய க்கிழார் தபருைான் 
பாடுகின்றார். அப்பூதி டிகள் தம்காலத்துச் த ய்த 
அறப்பணிகள்,  தற்காலத்தில் கருமை உள்ைம் பமடத் 
தவர்கள், யகாயில் திருவிழாக்கள், யதயராட்ட நிகழ்வு 
கள் யபான்றவற்றில் கலந்துதகாள்ளும் தபாதுைக்கள் 
தம் பசிப்பிணி யபாக்கவும்; தாகம் தீர்க்கவும்; திரு 
ைடம் அமைத்தல், அன்னதானம் ைற்றும் தண்ணீர் 
வழங்குதல் யபான்றமவ காைமுடிகின்றன. இது 
சிவனடி ார் (அப்பூதி டிகள்) த ய்துகாட்டி  த   
லின் விழுமி ங்கைாக நிமலநிற்கின்றன எனலாம்.  
தண்டி டிகள்  

இவர் ய ாழநாட்டில் திருவாரூரில் பிறந்தார். கண் 
பார்மவம ப் பிறப்பியலய  இழந்தவர். சிவமனச் 
த வ்வயன யநர்கண்டு வைங்கும் அரி  தபரி  
வாய்ப்பு இல்மலய  என்னும் குமறம , தம் அகக் 
கண்ைால் கண்டு வைங்கிப் யபாக்கினவர். ஆரூர்க் 
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யகாவில் யதவாசிரி  ைண்டபத்தின் முன்னின்று, 
நைசிவா  என்னும் ஐந்ததழுத்து நாளும் ஓதி வழி 
பட்டுவந்தவர். இவமரக் கண்தைாளி இல்லா அடி ார், 
கண்ணுதலான் தாள் படிவார் ( மட ப்பன், ப.207) 
என்றமழப்பர். எட்டுத் திம களிலும் விரிந்து பரந்த 
புகமழயுமட  திருவாரூரியல  ைைர்களின் கீழான 
த  ல்கைான கலகம் விமைத்தமலச் த ய்த உலகில் 
விைங்கி     வன்மையுமட  தண்டி டிகளின் அடிமைத் 
திறம் பற்றிக் காைலாம். அடிமை = ததாண்டு த ய் 
யும் நிமல (மூர்த்தி, ப.8). 

திருவாரூக் யகாவிலின் குடக்யக (யைற்குப் பக்கம்) 
கைலால ம் அமைந்துள்ைது. இதன் பரப்பு ஐந்து 
யவலி. இக்குைத்தின் கமரகளில் பாழிகமையும்   ை 
ைப் பள்ளிகமையும் அமைத்தனர்  ைைர். இதனால் 
இக்குைத்தின் அைவு குறுகிப் யபாயிற்று. அைைரின் 
அடாச் த  ல்கண்ட தண்டி டிகள் சினம் தகாண்டு 
ஆரூரானின் யகாவில் த ன்று, தபருைாயன! அைைர் 
அடாச் த  ல் த ய்தயதாடு என் ைானத்துக்கும் ஈனமும் 
த ய்தனர். இதற்குத் தக்க தீர்வு தந்தருள்வீர்! ( மட ப் 
பன், ப.209) எனப் பணிந்து யவண்டினார் என்ப 
மதச் ய க்கிழார் எழுசீர்க் கழிதநடிலடிப் பாடலில் 

த ங்கண் விமட ார் திருக்யகாயிற் குடபால் தீர்த்தக் 
குைத்தின் பாங்கு 
எங்கும் அைைர் பாழிகைாய் இடத்தாற் குமறபா 
தடய்துதலால் 
அங்கந் நிமலமை தமனத்தண்டி  டிகள் அறிந்யத 
ஆதரவால் 
இங்கு நான்இக் குைம்தபருகக் கல்ல யவண்டும் 
என்தறழுந்தார் (3595) என்று பாடுகின்றார். கைலால 
 ம் என்ற குைம் அைைர்களின் பாழிகைாய்  ஆக் 
கித் தூர்க்கப்பட்டு இடத்தினால் குமறபாடு உண்டா 
யிற்று. இந்நிமலமைம த் தண்டி டிகள் அறிந்து, 
அன்பினால் நான் இந்தக் குைத்மத அகலைாய்ப் தபரு 
கும்படி யதாண்டிட யவண்டும் (ைாணிக்கம், ததா. 23, 
ப.321) எனத் தன் உள்ைத் துணிவுடன் யைற்தகாண் 
டார். தண்டி டிகள் யைற்தகாண்ட பணியிமன அறு 
சீர்க்கழிதநடிலடியில் 
குழிவா  தனிற் குறிநட்டுக் கட்டுங் கயிறு குைக்குமலயின் 
இழிவாய்ப் புறத்து நடுத்தறிய ா டிம  க் கட்டி 
இமடதடவி 
வழி ால் வந்து ைண்கல்லி எடுத்து ைறித்துந் 
தடவிப்யபாய் 
ஒழி ா மு ற்சி  ாலுய்த்தார் ஓதும் எழுத்தஞ் 
சுடனுய்ப்பார் (பா.3596) எனப் பாடுகின்றார் ய க் 
கிழார். இப்பாடலுக்கு உமர ாசிரி ர் அ. ைாணிக் 
கம், குைத்தில் யதாண்டும் குழியின் ஓரத்தில் குறி ான 
யகால் நட்டு, அதில் கட்டி  கயிற்மறக் குைத்தின் கமர 
யின்மீது தாழ்ந்த உ ரத்தில் நட்ட தறியுடன் தபாருந்தும் 
படி கட்டி, இமடயில் அந்தக் கயிற்மறத் ததாட்டுத் தடவிக் 
தகாண்டு அவ்வழி ால் வழிதவறாது இறங்கிவந்து, ைண் 
மைத் யதாண்டி எடுத்துப் பின்னும் முன் தடவி  அந்த 
வழியியல யையல த ன்று இப்படி இமடவிடாத மு ற்சி 
யினால் ைண்மை யையல தகாட்டினார் (ப.321) என் 

தறழுதுகின்றார். இச்த  லிமன நிமறயவற விடாது 
அடாவடி த ய்த அைைர் நிமலயிமன நான் த ய்து 
வந்த பணிம  இன்று த ய்  முடி வில்மலய  என்று 
அழுது புலம்பினார். அன்றிரவு அவர் கனவில் யதான் 
றி  சிவன், அன்பயன, உனக்குள்ை ைனக்கவமல விடுக! 
உன் கண்கள், நாமை, பார்மவ தபறும்! அைைர் கண் 
கள் பார்மவ அறும்! அஞ்ய ல்! காண்பாய்! என்று 
கூறினான் ( மட ப்பன், ப.209). இதமன, 
ஏய்ந்த அடிமை சிவனுக்கி ான் என்னில் இன்தறன் 
கண்தபற்று 
யவந்தன் எதியர திருவாரூர் விரவுஞ்  ைைர் 
கண்ணிழப்பார் 
ஆய்ந்த தபாருளுஞ் சிவபதயை ஆவததன்யற 
அஞ்த ழுத்மத 
வாய்ந்த ததாண்டர் எடுத்யதாதி ைணிநீர் வாவி 
மூழ்கினார் (3610) என்று பாடுகிறார். சிவதபருைா 
னுக்கு நான் தபாருந்தி  அடி வனாகில், இன்று இம் 
ைன்னன் எதிரில் நான் எனது கண்கமைப் தபற, 
திருவாரூர் விரவும்  ைைர்கள் தம் கண்கமை இழப் 
பர்; இது ஆய்ந்து துணிந்த முடிவான தபாருளும் 
சிவபதயை ாகும்! சூள் த ால்லித் திருமவந்ததழுத்து  
தண்டி டிகள் ஓதி அழகி  நீல் நிமலயினுள்யை 
முழுகினார். இமறவன் அருமைத் ததாழுது யையல 
எழுந்த அடி ார் (தண்டி) தம் தூய்மை ான ைலர் 
யபான்ற கண்களில் ஒளி தபற்தறழுந்தார். (5 ஆம் 
பாகம், பா.3611). அைைர் விழித்திருந்தும் தம் கண் 
கமை இழந்து தடுைாறுவமதக் கண்டு தீமை த ய்த 
 ைை  ை ம் தகட்டது (ைாணிக்கம், ப.329) என்று 
ைன்னன் அனபா ன் த ால்லுகின்றான். இதிலிருந்து 
சிவனின் அருள் திறம் தவளிப்படுகிறது.  
 

த ய்யும் த  லின் கருத்தாக இருப்பவரின் இ ல்பு 
பற்றி நீதிதநறி விைக்கம், தாம் த ய் த் ததாடங்கி  
த  மல முடிப்பதியலய  கருத்தாக இருப்பவர், த  ல் 
படும்யபாது தம் உடலுக்கு உண்டாகும் வருத்தத்மதக் 
கவனிக்க ைாட்டார். பசிம யும் பார்க்க ைாட்டார், இமட 
இடாத எண்ைத்தினால் தூங்கவும் ைாட்டார். ைற்றவர் 
த ய்யும் இமடயூறுகமையும் தபாருட்படுத்த ைாட்டார். 
காலத்தின் அருமைம யும் பார்க்க ைாட்டார். பிறர் 
த ய்யும் அவைதிப்மபயும் தபாருட்படுத்த ைாட்டார் 
(தமிழ்ப்பிரி ன், பா.53 உமர, ப.56) என்று விைக் 
கம் தருகின்றது. இவ்விைக்கம் யைற்படி இரண்டு 
சிவ அடி ார்களின் த  ல்கமைப் யபாற்றுவதாகவும் 
வழிநின்றதாகவும் அறி முடிகிறது. 

முடிவுமர  

சிவன் ஐந்ததழுத்தால் யபாற்றப்படுவதும்; நிலம் ஐந் 
தனுக்கும்     ததய்வம் என்பதும்; நீர் தாங்கும் தமலவன், 
பார் தாங்கும் தமலவன் என்பதும் தபறப்படுகிறது. 
அப்பூதி டியும் தண்டி டியும் பூவுலகில் யதான்றிப் 
பணிந்தும், அறப் பணிகள் த ய்தும், யபறும், சீரும் 
தபற்று தபருவாழ்வு எய்தியுள்ைனர். சிவனடி யைவி 
னால், பிறவாப் தபருவாழ்வு தபறலாம் என்பமதத் 
ததளி முடிகிறது. பதாடர்ச்சி: ெக். 119 
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திரிகடுகம் வலியுறுத்தும் புமண க றி 
 

இரா. நஹமலதா  

முமனவர் பட்  ஆய்வாளர்  

(Ref.No:47437/Ph.D.K8/Tamil/FT/Change of Guide/January 2013/Dt: 14.06.2024) 

க றியாளர்: முமனவர் ம. இமளயரா ா 
இமனப்நபராசிரியர் - தமலவர்,  தமிழாய்வுத் துமற, அரசுக் கமலக் கல்லூரி, 

அரியலூர்  621 713 (Affiliated to Bharathidasan University)   

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

பதிதனண் கீழ்க்கைக்குள் அற இலக்கி ங்கள் 11 ஆகும். இல்லறம், துறவறம் என்ற இரண்மடயும் தவவ்யவறு 
முமறயில் இமவ தவளிப்படுத்துகின்றன. இமவ இரண்டும் தமிழ் அறநூல்களின் இலக்கி க் தகாள்மககள், யகாட் 
பாடுகளில் அடங்குைாறும் காைப்படுகின்றன. யகாட்பாடு = தகாள்ைப்படுதல், தகாள்மக.  

கருவிச்த ாற்கள் (Keywords): அருந்ததி, இறவா புகழடம்பு, குடும்பம், தகடுதி தவிர்த்தல், திரிகடுகம், 
ததப்பம் மகவிட்டவர், யபமதமை, வாழ்வி ல்.  
Note: This article is strictly following the guidelines given in the MLA Handbook for Writers of Research 
Papers, 7th Edn., 2009. 

முன்னுமர 

கி.பி.100 முதல் கி.பி.500 வமர நீண்ட இந்தக் காலத்தில் எழுந்த இலக்கி ங்கள் நீதி தநறிகமை வலியுறுத்தி 
எழுந்தமவ (சிற்பி பாலசுப்பிரைணி ன் & நீல பத்ைனாபன், ப.333) என்பர். இமவ குமறந்த அடிவமர மற 
தகாண்ட த ய்யுட்கைால் எழுதப்பட்டன. இந்தக் காலயை கீழ்க்கைக்கு காலம் அல்லது அறதநறிக் காலம் 
எனப்படுகிறது. இக்காலத்தில் எழுந்தவற்றுள் ஒன்று திரிகடுகம். ஆய்வுக் கட்டுமரயில் வமர மற அவசி ம் 
கமடப்பிடிக்க யவண்டும் (தபாற்யகா 81) என்ற யகாட்பாட்டிமன ஆய்வாைர் தம் கருத்தில் தகாண்டு திரி 
கடுகத்தின் 5 பாடல்கள் ைட்டும் யதர்ந்து எடுத்துக்தகாண்டு அதில் வலியுறுத்தப்படும் புமை தநறி (righteous 
conduct) பற்றி  த ய்திகள் இக்கட்டுமரயில் ஆரா ப்பட்டுை. புமை - ஆள் தபாறுப்பு, உதவி, ஈடு, ஒப்பு, 
ததப்பம், ைரக்கலம், மூங்கில், விலங்கு (ப.780) எனும் தபாருள்கமையும் தநறி - ஆளுமக, ஒழுக்கம், கண் 
ைண்மடக்குழி, யகாயில், குலம், குதிமர முதலி வற்றின் நமட,  ை ம், சுருள், த ய்யுள் நமட, தாழ்ப்பாள், 
வழி, வழிவமக, விதி, வீடுயபறு (ப.690) எனும் தபாருள்கமையும் தமிழ்-தமிழ் அகரமுதலி தருகிறது.  

திரிகடுகம் - நூலமைப்பும் தபாருண்மையும் 

இந்நூல் கடவுள் வாழ்த்து உட்பட101 தவண்பாக்கமைக் தகாண்டுள்ைது. ஒவ்தவாரு பாடலின் மூன்றாம் 
அடியிலும் இம்மூன்றும் அல்லது இம்மூவர் எனும் த ால்லாட்சி இடம்தபறுகின்றது. இதில் ைனித உடலுக்கு 
ைருந்தாகும் சுக்கு, மிைகு, திப்பிலி ஆகி  மூன்மறயும் திரித்துப் தபாடி த ய்து கடுகுயபால் அமைந்த 
ைருந்துப் தபாருளுக்குத் திரிகடுகம் என்று தப ர். இந்தத் திரிகடுகம் உடலுக்கு ைருந்தாவதுயபால் உயிருக்கு 
உறுதி நல்கும் மூவமகக் கருத்துக்கமையும் மூவமக நபர்கமையும் ஒவ்தவாரு பாடலிலும் எடுத்துமரக்கின் 
றன. மூவமகக் கருத்துக்கள் அமைந்த பாடல்கள் காப்பு உள்பட 67, மூவமக நபர்கள் பற்றி  பாடல்கள் 
34, ஆக 101 தவண்பாக்கள் அமைந்துள்ைன. இவற்றில்  ார் ார் என்தனன்ன த ய்  யவண்டும் த ய் க் 
கூடாது என்பது ைானிட வாழ்வில் ைனிதர்கள் தநறிகமைப் (ஒழுக்கம்) பின்பற்றி வாழயவண்டும் என வலி 
யுறுத்தப்பட்டுள்ைன. இந்நூலின்  ருக்கைான வரலாறு பல நூல்களிலும் நூலாசிரி ர்கைால் குறிப்பிடப்பட்டுள் 
ைது. இதமன அபிதான சிந்தாைணி, திரிகடுகம்  ங்கம் ைருவி  நீதி நூலாகும். இது பதிதனண்கீழ்க்கைக்கு 
நூல்களில் ஒன்று. இது நல்லாதனாரால் இ ற்றப்பட்டது. மும்மூன்று தபாருமை விைக்கும் தவண்பாக்கள் இதன்கண் 
அமைந்துள்ைன (சிங்காரயவலு முதலி ார், பக்.997-998) என்று விைக்குகிறது. 

வாழ்வி ல் 

வாழ்வி ல் = வாழ்வின் இலக்கைம். வாழ்வி மல விைக்குவதற்கு முன்னர் இருத்தல், வாழ்தல் என்ற த ாற் 
களின் தபாருமை விைங்கிக்தகாள்ை யவண்டும். அவர் இருக்கிறார் என்று கூறப்படும்தபாழுது,  ாருக்கும் 
ப னின்றி சும்ைாயவ இருந்துவருகிறார் என்பது தபாருள். வாழ்வின் இலக்கைைாக ைதிக்கப்தபறும் இந்நல் 
லி ல்புகள் ைனிதமன, தமல ா  ைனிதனாக உ ர்த்தவல்லன. வாழ்வின் இலக்கையை வாழ்வி ல் எனப் 
படும். வாழ்வி ல் யகாட்பாடுகமை வமர மற த ய்து வழங்கி   ான்யறார்களில் முதல் நிமலயில் மவத்து 
எண்ைப் தபறுபவர்களில் தமிழகத்தில் திருவள்ளுவரும் (கி.மு.50-கி.பி.50), ஆசி ப் யபதராளி எனப் 
யபாற்றப்தபறும் புத்தர்பிரானும் (கி.மு.6 ஆம் நூற்றாண்டு) ஆவர். கபிலவத்துவில் யதான்றி  புத்தர் பிரான் 
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அர ைரபினர். அவர் காலத்துச்  முதா ச் சீர்யகடுகமை 
யும் மூடநம்பிக்மககமையும் ஏற்றத் தாழ்வுகமையும் கடு 
மை ாகச்  ாடி  புரட்சி ாைர்.  முதா ச்  ைத்துவத் 
திற்கு முதன்முதல் குரல் தகாடுத்தவர் (ப.156) என்று 
ய ா.ந.கந்த ாமி குறிக்கிறார். இஃது  ைதர்ைச்  முதா 
 ம் அக்காலத்யத விைங்கினமைம ப் புலப்படுத்து 
கிறது. தமலைக்கள் அன்பும் அறனும் யைற்தகாண்டு 
வாழ்தயல இல்வாழ்க்மகயின் பண்பும் ப னும் ஆகும். 
பழிச்த  லுக்கு அஞ்சுதல், பகுத்துண்டு வாழ்தல், 
இவர்தம் இ ல்பு. தமிழ் முன்யனார், இமற, விருந்தி 
னர், உறவினர் என்னும் இவருடன் தன் குடும்பத் 
தார் என்ற ஐவமரயும் யபணி ஒழுகுதல் தமல ா  
கடமை ாகக் தகாண்டு வாழ்ந்தனர். 

குடும்பம்  

குடும்பம் எனும் நிறுவனயை ஒரு நாட்டின் அடிப் 
பமட அலகாகும். கைவன், ைமனவி, ைக்கள் என்ப 
வரால் உருப்தபறும் இது வலிமையும் ைாண்பும் 
உமட தாய் அமையின், நாட்டிற்கும்  முதா த்திற் 
கும் நலம் ப க்கும். எஞ்ஞான்றும் ைமனவியிடம் 
இன்த ால் பகர்ந்து இனி னாய் நடத்தல், உண்மை 
யுள்ைவனாக  ஒழுகுதல், ஆளும் உரிமையிமன முழு 
மை ாக ைமனவிக்கு வழங்குதல், கடமை ாகும். 
கைவனிடம் என்தறன்றும் நம்பிக்மகக்கு உரி வ 
ைாக (கற்பு) நடத்தல் (யகாபால், ப.20), சுற்றத்தா 
மரப் யபணுதல், குடும்பப் தபாருைாதாரத்மத வைர்த் 
தல், குடும்பக் தகௌரவத்திமனக் காத்தல்,  முதா  
நன்ைதிப்பிமனப் தபறுதல் முதலி மவ ஆற்றயவண் 
டி  கடமைகமையும் புத்தர்பிரான் கூறியுள்ைார். 
‘திரிகடுகம்’ எனும் அறநூல் இ ற்றி வர் நல்லாத 
னார். யைற்படி கருத்தாக்கங்கள் பற்றி ஒருசில பாடல் 
களில் இவர்தம் நூலில் மக ாண்டுள்ைார். அமவ 
பற்றி இங்கு விைக்கப்படுகின்றது.  

‘திரிகடுகத்’தில் ைனித வாழ்வில் ஆண், தபண் இரு 
பாலரும் கமடப்பிடிக்க வலியுறுத்தப்படும் தபாருள் 
கள் பின்வரும் தமலப்புக்கைாகப் பிரித்து அமைத் 
துக் தகாள்ைல் தகும்.  

1.இறவாப் புகழுடம்பு (16) (அறச்த  ல்) 

2.ததப்பம்  மகவிட்டவர் (17) (கல்வி தவறவிட்டவர்) 

3.தகடுதி தவிர்த்தல் (24) (கணிமகவாயின் த ால்) 

4.யபமதமை (3) (கற்றறி ாதார் த  ல்) 

5.அருந்ததி (ைமன ாள் கற்பு) (பா.1)  

1. இறவாப் புகழுடம்பு 

இறவா உடம்பு தபறுதற்கு மூன்று தநறிகமை வலி 
யுறுத்துகின்றது பின்வரும் பாடல்.  

ைண்ணின்யைல் வான்புகழ் நட்டானும் ைாசில்சீர்ப் 
தபண்ணினுள் கற்புமட ாள் தபற்றானும் உண்ணுநீர் 
கூவல் குமறவின்றித் ததாட்டானும் இம்மூவர் 
 ாவா     உடம்தபய்தி னார்(திரி.16) என்பது அப்பாடல். 

அதாவது ைண்ணின்யைல் சிறந்த புகமழ நிறுத்தி  
வனும்; ைாசில்லாச் சீர்மை உமட  கற்புமட ாமை 
ைமன ாைாய்ப் தபற்றவனும்; உண்ணும் நீருக்குக் 
குமறவில்லாதவாறு கிைறுகள் யதாண்டித் தந்தவ 
னும்  ாவா உடம்பு எய்துவர் என்று விைம்புகின்றது.  
கூவல் = உண்ணும்நீர்க் கிைறு. கிைறு உண்டாக்கு 
பவர் இறந்தும் இறவாத புகழுடம்மபப் தபற்றவரா 
வார் என்பது கருத்து. யைற்படி பாடல் மூன்று 
அறச்த  மலப் புரிந்யதார் இம்ைண்ணில் வான்புகழ் 
எய்துவர் என்பதாகும்.  
 

திருவள்ளுவர் ஆடவர் ைமன ாயைாடு இல்லிருந்து 
வாழ்க்மக நடத்துவதற்கு இல்வாழ்க்மக அதிகாரத் 
தில் வலியுறுத்துவதுயபால்  வாழ்க்மகத் துமைநலம் 
அதிகாரத்தில்,  

தபண்ணின் தபருந்தக்க  ாவுை கற்தபன்னுந் 
திண்மையுண் டாகப் தபறின் என்ற குறளில் (குறள். 
54) கற்பின் வலிமையிமன வலியுறுத்துகிறார். 
ைமனவியிடம் கற்பு என்னும் கலங்கா நிமலமை ஏற் 
பட்டிருக்குைானால், தபண்மையினும் யைம்பட்டனவா  
தபாருள்கள் எமவ உள்ைன? (ப.26) என்று உமர 
 ாசிரி ர் கா.சுப்பிரைணி ம் பிள்மையின் உமர 
குறித்தற்பாலது. ைமன ாள் கற்பு தநறி யபாற்றப் 
படுகின்றது. 
 

2. ததப்பம் மகவிட்டவர் (கல்வி தவறவிட்டவர்)  

ஒருவர் தனக்கு மூப்பு வந்தயபாதும், துறவறத்மத 
அமடதற்கு அஞ்சி நீங்கி யபாதும், கற்புமட  தன் 
ைமனவிம ப் பூப்தபய்தி  காலத்யத அமட ாத 
கைவனும் (தமிழர் ைரபு) கல்வி ாகி  ததப்பத் 
மதக் மகக்கணின்றும் தவறவிட்டவராவார். இதமனப் 
பின்வரும் பாடல் 

மூப்பின்க ைன்மைக் ககன்றானுங் கற்புமட ாட் 
பூப்பின்கட் ாராத் தமலைகனும் – வாய்ப்பமகயுட் 
த ால்தவன்றி யவண்டு மிலிங்கியு மிம்மூவர் 
கல்விப் புமைமக விட்டார் (திரி.17) என்கிறது. 
துன்பத்தில் அழுந்தும் நிமலத ய்துவர். இலிங்கி - 
துறவி, தவக்யகாலந் தாங்கி வன் என்றும், தார்க்கி 
கன் என்றும் உமரத்தலுைாம், துன்பக் கடலினின்றும் 
கமரய றுதற்குப் புமை ாகி  கல்வி இவர்கட்கு அப் 
ப ன் விமைத்திலாமையின் கல்விப்புமை மகவிட் 
டார் என்பது கருத்து. இதமனத் ததால்காப்பி ர் 
கற்பி லில் (நூ.46) சுட்டிக் காட்டுகிறார்.  
 

பூப்பின் புறப்பா டீராறு நாளும் 
நீத்தகன் றுமற ா தரன்ைனார் புலவர் 
பரத்மதயிற் பிரிந்த காமல  ான என்று பூப்பு = 
ைாதவிடாய். பூத்தபின் மூன்றுநாள் த ாற்யகட்கும் 
வழியுமறதலும்,  பன்னிருநாள் கூடியுமறதலும்  யவண் 
டும் என்கிறார். இதற்கு உமர ாசிரி ர் இைம்பூர 
ைர், பரத்மத ர் ய ரி ானாயினும் பூத்யதான்றி மூன்று 
நாள் கழித்த பின்பு பன்னிரண்டு நாளும் நீங்குதல் அற 
ைன்று என்றும்; இதனாற் ப ன் என்மனத னின் அது 
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கருத் யதான்றுங்காலம் (தகௌைாரீஸ்வரி, ப.311) என 
உமரத ழுதுகின்றார். இந்நூற்பாவிற்குக் கருத்துமர 
த ழுதும் தமிழண்ைல், தமலவி ைாதப் பூப்பமடயும் 
காலத்திற்குப் பின்வரும்     பன்னிரண்டு நாளும் தமலவன் 
அவமைப் பிரிந்து பரத்மத மர நாடிச் த ல்ல ைாட் 
டான். ஏதனனில் அது கருவுருவாகும் காலம் என்பது 
உட்தபாருள் (தமிழண்ைல், ப.385, ததால். மூலமும் 
கருத்துமரயும்) என்கிறார். இஃது பண்மட   மூகம் 
பின்பற்றி  தநறி எனக் தகாள்ைல் தகும்.  
 

3. தகடுதி தவிர்த்தல் (கணிமகவாயின் த ால்)  

தம் நலம் விமல தகாடுப்பார்  ாவருக்கும் விற்பது 
அல்லது அதற்கு ஆவார் ஆகாதார் எனும் வமரவு 
இல்லாத தபாதுைகளிர் இ ல்பு  பற்றி அன்பின் விமழ ார் 
தபாருள்விமழயும் ஆய்ததாடி ார் (குறள். 911) என்று 
கூறும் பரியைலழகர் ஒருவமன அன்பு பற்றி விமழ 
 ாது தபாருள் பற்றி விமழயும் ைகளிர் எனச் சுட்டிக் 
காட்டுகிறார். ஆழ்ச்சிப் படுக்கும் அைறு என்பது உயிர் 
கமைத் தன்னுள்யை (அறி ாது இறங்கினாமர)  அழுந் 
தப் பண்ணுகின்ற நரகம் ஆகும். காணுதற்குத் தக்க, 
தைன்யதாள்கமையுமட  யவம யின் வாயிலிருந்து 
வரும் இனி  யபச்சு (தைாழி), தூண்டிலினிடத்து 

மீனுக்கு இமர ாக அதன் முள்மை ைமறத்து மவக் 
கப்பட்ட தபாருள், ைனமவரங் தகாள்ளும் பமகவர் 
களின் வைக்கம் ஆகி  இம்மூன்றும் உயிர்கமைத் 
தன்னுள்யை அழுந்தப் பண்ணுகின்ற நரகம் யபான்ற 
தாகும். இதமன நல்லாதனார், 

காண்டகு தைன்யறாட் கணிமகவா யின்த ால்லும் 
தூண்டிலி னுட்தபாதிந்த யதமரயும்-ைாண்டசீர்க் 
காழ்த்த பமகவர் வைக்கமு மிம்மூன்றும் 
ஆழ்ச்சிப் படுக்கு ைைறு (திரி.24) என்ற பாடலில் 
விைக்குகிறார்.  காழ்த்த  பமகவர்=ைனமவரங்  தகாண் 
டவர். அைறு=நரகம். 
4. யபமதமை மூன்று த  ல்கள் 

யபமதமை=அறிவின்மை, ஏமழமை (கழகத் தமிழ் 
அகராதி,ப.709). உலா எனும் சிற்றிலக்கி  வமகயில் 
வழங்கப்படும் உ ர் வழக்குச் த ால் யபமத என்ப 
தற்கு எமதயும் பகுத்தறிந்து பார்த்துச் த  ல்படத் 
ததரி ாத தன்மை உமட  நபர்; எமதயும் நம்பிவிடும் 
நபர் (8.ப.1021) என்றும் ஆங்கிலத்தில் (person 

having no discernment; person who is naive) என்றும் 
‘க்ரி ாவின் தற்காலத் தமிழ் அகராதி’ குறிப்பிடு 
கிறது. இஃது உைரச் த ய்வதாவது யபமத என்னும் 
தபண்ணுக்கு 5 வ து முதல் 7 வ து வமர உள்ை 
இைம்தபண் எனத் தமிழ் உலகி லில் அறி ப்படும். 
அதாவது எமதயும் ஆராய்ந்து அறியும் திறனற்ற 
நிமல    என்பது தபாருள். ஆனால் திரிகடுகம் 3 ஆம் 
பாடல் தரும் கருத்துக்கள் மூடயராடு ய ர்ந்திருப்ப 
தும், கற்புமட ைமனவிம  அடித்தலும், கல்வி கற் 
றறி ாதவரான  அறிவீனமர வீட்டுள் அமழத்துச் த ல் 
லுதலும் யகட்மடத் தருவனவாகும் என்பமத,  

கல்லார்க் கின்னா த ாழுகலுங் காழ்தகாண்ட 
இல்லாமைக் யகாலாற் புமடத்தலும் – இல்லஞ் 
சிறி ாமரக் தகாண்டு புகலுமிம் மூன்றும் 
அறி ா மை ான்வருங் யகடு (திரி. 3) என்று  நல் 
லாதனார் சுட்டிக் காட்டுகிறார். இதமன தபாய் ா 
தைாழிப் புலவர், தபாருட்பாலில் .குற்றங் கடிதல் 
அதிகாரத்தில் காைம், தவகுளி, கடும் பற்றுள்ைம், 
ைானம், உவமக, ைதம் எனப்பட்ட ஆறு குற்றங்கள் 
அர ன் தன்கண் நிகழவிடாைல் (பரியைலழகர் உமர, 
ப.177) பாதுகாத்தல் யவண்டும் எனப் பரியைல 
ழகர் விைக்குகிறார். ைதம்=த ருக்கு, தபற்றமதப் 
தபரிதாக ைதிப்பது. 
5. அருந்ததி மூன்று த  ல்கள்  

ஒருவன் அருந்ததி யபான்ற கற்புமட  ைகளிரது 
யதாளின்     ய ரக்மகயும், குற்றைற்ற ைாட்சிமை தபாருந் 
தி  ததால்குடியின் பிறப்பின்கண் ைாட்சிமையுற்றார்  
ததாடர்பும், த ால்லும் த ாற்களினிடத்யத குற்றங்கமை 
நீக்கவல்ல நூற்யகள்வியுமட ாரிடத்துக்  தகாண்ட 
புமை நட்பும் ஆகி  இந்த மூன்றும் அவனுக்குச் 
சுக்கு, திப்பிலி, மிைகு என்னும் மூன்று கார்ப்புமட  
ைருந்துப் தபாருள்கள் ஆகும். இதமன,  

அருந்ததிக் கற்பினார் யதாளுந் திருந்தி  
ததால்குடியின் ைாண்டார் ததாடர்ச்சியுஞ்-த ால்லின் 
அரிலகற்றுங் யகள்வி ார் நட்புமிம் மூன்றுந் 
திரிகடுகம் யபாலு ைருந்து (திரி., பா.1) என்ற 
பாடல் எடுத்துமரக்கின்றது. உடற் பிணிம  அகற்றி 
இன்பஞ் த ய்தல்யபால் இந்நூற்பாவிடத்யத கூறப் 
படும் மூன்று தபாருள்களும் உயிர்ப்பிணி ாகி  
அறி ாமைம   நீக்கி இன்பஞ் த ய்வனவாம் என்பது 
கருத்து. அருந்ததி-வசிட்டன் ைமனவி; கற்பிற்கு 
எடுத்துக் காட்டானவள். அரில் அகற்றும்-குற்றம் 
நீக்கும். குற்றமில்லாத அருந்ததியின் கற்பு ஒக்கும் 
கற்பினள் என்பதற்குச் சிலப்பதிகாரத்தின் ைங்கல 
வாழ்த்துக் காமதயில் தீதிலா வடமீனின் றிறமிவள் 
திறம் (1:26)என்பதும்; சீவகசிந்தாைணியின் கனக 
ைாமல ார் இலம்பகத்தில், அருந்ததிக் கற்பினாமை 
 டிபணிந் தவனுங் கண்டான் (7:1729/4) என்பதும் 
கம்பராைா ைம்  அய ாத்தி ா  காண்டத்தில் 
சீலமின்ன ததான்ற ருந்ததிக் கருளி  திருயவ (10:16
-1)என்பதும் கூறப்தபற்றுள்ைமைம க் காைலாம்.  
முடிவுமர 

உலக வாழ்வில் இருபாலரும் ஒழுகயவண்டி  த ய் 
மககள் பற்றிச் சிறப்புத் தரும் நல்தலாழுக்கங்கமை 
ஒப்ப நல்ல வழியில், ைனிதர்கள் விதி ாகப் யபைல் 
யவண்டும் என்பதும், தீ ஒழுக்கங்கள் மகவிடப்பட 
யவண்டும் என்பதும் வலியுறுத்தப்பட்டிருக்கின்றன. 
சுக்கு, திப்பிலி, மிைகு எனும் ைருந்துப் தபாருள்கள் 
எவ்வாறு ைனித உடலின் உள்ளுறுப்புகளுக்கு வரும் 
பிணியிமன அறுக்குயைா அதன்படி ஒவ்தவாரு 
பாடலிலும் மூன்று ஒழுக்க விதிகமை பகுத்துத் தந் 
திருக்கிறது திரிகடுகம்.  பதாடர்ச்சி: ெக். 113  
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திருக்குர்ஆன் கூறும் மாந்தர் ஒழுக்கங்கள் 
 

அ. ஷமீலா நபகம் 

முமனவர் பட்  ஆய்வாளர் (Ref.No.:7883/Ph.D.K8/Tamil/P.T./April 2017/Confirm./Dt:10.06.2019) 

க றியாளர்: முமனவர் கு. ெந்திரன் 
இமனப்நபராசிரியர், தமிழ்த் துமற, மன்னர் ெரநபாசி அரசுக் கல்லூரி (த), தஞ்மெ   

(Affiliated to Bharathidasan University)   

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

உலகிலுள்ை குறிப்பிடத்தக்க ைதங்களுள் இஸ்லாமும் ஒன்றாகும். இதற்தகன்று தனி வரலாறு உண்டு. முகைது நபி 
யின் மு ற்சி ாலும் அவர் தபற்ற அனுபவத்தாலும் அது உருவாயிற்று எனலாம். தபௌத்தம் தவிரப் பிற ைதங்கள் 
கடவுள் வழிபாடு உமட மவ. ஓர் இமறம  வைங்கும் ைதங்களும் உலதகங்கும் காைப்படுகின்றன.  இவற்றுள் ‘ஓர் 
இமற’ என்ற நம்பிக்மகம  ஆழைாகக் தகாண்டு பின்பற்றிவரும்  ை ம் இஸ்லாம் ஆகும். எந்த நாட்டில் வாழ்ந் 
தாலும் தைக்தகன வழிபாட்டு முமறம யும் வாழ்க்மக முமறம யும் தகாண்டவர்கள் இஸ்லாமி ர்கள். முஸ்லிம், 
இஸ்லாம் என்ற தப ர்கள் நபிகள்நா கம் காலத்திற்குச்  ற்று முன்னும் பின்னும் யதான்றி வழங்கி தாகத் ததரிகிறது. 
ைக்களுக்கு இடும் தப ர்கள்கூட ஒயர பாவமனயில் இருத்தமலயும் காைமுடிகிறது.  

கருவிச்த ாற்கள்:  இஸ்லாமும் ஒழுக்கமும், ஒழுக்கம், ஒழுக்கத்தின் உ ர்வு, ஒழுக்கத்தின் ப ன்.  
Note: This article is strictly following the guidelines given in the MLA Handbook for Writers of Research 
Papers, 7th Edn., 2009. 

முன்னுமர 

ைன்னராட்சிக் காலத்தில் இமறத் ததாண்டர்களுக்கும் ைன்னர்களுக்கும் பமகமை உைர்வும், ைன்னன் இமறத் 
ததாண்டர்கமை ைதி ாமையும், இமறத் ததாண்டர்கள் இமறவன் அருைால் வலியுறுத்தி நிமல நின்றமதயும் 
வரலாற்றில் காைமுடிகிறது. காலப்யபாக்கில் இந்நிமல ைாறி, இந்தி ாவில் இஸ்லாம் ைன்னர் பலர் இந்துப் 
தபண்கமை ைைந்துதகாண்டனர். அப்படி ைைம் த ய் ப்பட்ட இந்துப் தபண்கள் இந்து முமறப்படிய  அங்கு 
வாழ்ந்துவந்திருக்கிறார்கள். இந்த வரலாற்று நிகழ்வு, ‘இந்தி  முஸ்லீம் தமலவர்கள்: விடுதமலப் யபாராட்ட 
மும் அதற்கு அப்பாலும்’ என்ற நூலில் ராஜ்யைாகன் காந்தி அளிக்கும்,  

அக்பரின் இந்து ைமனவி தபற்றுக் தகாடுத்த மைந்தன்-அக்பருக்கு வாரி ாக வந்த ைகாங்கீர்; அதுயபான்யற 
ைகாங்கீரின் இந்து ைமனவிதான் யபரர ரின் ோைகானின் அன்மன. சீரி  முஸ்லிம் பற்றாைர் என்று அமழக் 
கப்படுகிற (ைற்றவர்களுக்கு ைததவறி ர்) ஔரங்கசீப் திருைைம் புரிந்துதகாண்டது இந்து உ ர்குலப் தபண் 
மைய ! கமடசி ைாைன்னர் பகதூர்ோ-2 (கி.பி1837-1857)மவப் தபற்தறடுத்தவள் ஓர் இந்துப் தபண்ைணி. தப ர் 
லால்பாய்! இந்துப் தபண்கள் அமனவருயை இஸ்லாத்துக்கு ைாற்றப்பட்டார்கள் உண்மைய . ஆனால் இவர்கள் 
அமனவருயை இந்து கலாச் ாரத்மதச் த ங்யகாட்மடக்குள் எடுத்துச் த ல்லவும் த ய்திருக்கிறார்கள். இயத கலாச் 
 ாரம் இன்தனாரு வழியிலும் யவகம் தகாண்டு பாய்ந்து த ன்றது. ஆம் இந்துக்கள் முஸ்லிம்களின் ஆமட 
வமககமை அணி த் ததாடங்கினார்கள்...யைலும் இந்துக்களில் இருபாலினத்தினரும்-முஸ்லிம் சூஃபிகளின் கல் 
லமறக்குச் த ன்று யவண்டிக்தகாள்வதுண்டு (நஸீமுத்தீன், ப.31) என்ற விைக்கம் இந்து-இஸ்லாம் ஒற்றுமை 
 ாக வாழ ைன்னர்கயை வழியகாலி  வரலாற்மற நஸீமுத்தீன் சுட்டிக்காட்டி உைர்த்துகிறார். இதுயபாலயவ 
ஆட்சி அதிகாரத்திலும் யபசும் தைாழியிலும் இருபாலர்க்கும்  மூகம்  ார்ந்த ஒற்றுமைகளும் இருந்தன. 
எனினும் குறிப்பிட்டுச் த ால்லக்கூடி  சில சிறப்பான ஒழுக்கங்கமை இஸ்லாமி ர்களுக்குக் குர்ஆன் 
யபாதிக்கிறது. அது எல்லா ைக்களுக்கும் உயிரினங்களுக்கும் தபாதுவாய்த் யதான்றினும் அல்லாஹ்வின் 

தப ரால்  த ால்லப்பட்டமையின் இஸ்லாமி ர்களுக்தகன்று ததாழுமக முதலாயின வமர றுக்கப்பட்டன. இந் 
நிமலயில் குர்ஆன் கூறும் தபாது ஒழுக்கங்களில் ஒருசில ஒழுக்கங்கள் பற்றி இக்கட்டுமர விைக்குகிறது. 
இந்த    அடிப்பமடயில் இவ்தவாழுக்கங்கள்  முதா த்தினர்க்குக் குறுகி  அைவில் பிரித்துக் கூறப்படுகின்றன. 

ஒழுக்கம்-விைக்கம் 

இஸ்லாமும் ஒழுக்கமும், ஒழுக்கத்தின் ப ன், ஒழுக்கத்தின் உ ர்வு, தூ  எண்ைம், கல்வி, நன்றியுைர்வு, 
உண்மை (யப ல்) 

1.1. ஒழுக்கம் - விைக்கம் 

ஒழுக்கம் என்பது ஒழுகுதல், பழுகுதல், வாழ்தல், ஒரு குறிப்பிட்ட முமறம ப் பின்பற்றுதல் யபான்ற தபாருண்மை 
யில் ஆைப்படுகிறது. இது அறம்  ார்ந்ததாகவும் கூறப்படும். திருக்குறள் இதமன அறத்துப்பாலில் மவத்துள் 
ைது. ஒழுக்கம் என்பது ஒழுக்கமுமடமை என்ற அதிகாரத்தின்வழி விைக்கப்படுகிறது. பரியைலழகர், 
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அஃதாவது, தத்தம் வருைத்திற்கும் நிமலக்கும் ஓதப் 
பட்ட ஒழுக்கத்திமன  உமட ராதல்.  இது, தைய்ம் முதலி  
அடங்கினார்க்கல்லது முடி ாதது ஆகலின் அடக்கமு 
மடமையின் பின் மவக்கப்பட்து (தை க்குைார், ப. 
56) என்கிறார். ஒவ்தவாரு நாட்டினர்க்கும் அங்கு 
வாழும் பல பிரிவினர்க்கும் ததான்றுததாட்டு வரும் 
நமடமுமற ஒன்று உண்தடன்றும் அதுயவ ஒழுக்க 
ைாகக் கருதப்படுகிறததனும் கருத்துப்படப் பரியை 
லழகர்   இவ்வாறு கூறினார். எவனும் முதலில் தாயன 
நல்ல நடத்மதயில் நிமலதபற யவண்டும்; பிறகு 
தான் பிறருக்கு உபயதசிக்கப் புறப்பட யவண்டும் 
என்பர்  புத்தர். அவர் கூறி வற்றுள் ஒழுக்கம் என்பது 
வமர றுக்கப்தபற்ற   முதா ச்  ட்ட  தநறிமுமறகளுக்குட் 
பட்டு ஒழுகும் முமற ாகும் என ைானிட வாழ்வி ல் 
சிந்தமனகள் பகுதியில் புத்தரின் தபான்தைாழி 
வரிம  எண்:77இல் சுட்டப்பட்டிருக்கிறது  (யகாபால், 
ப.71). தபாதுவாக, ைனிதர்களின் நல்ல நடத்மத 
முமறம  ஒழுக்கம் என்ற தபாதுச்த ால் குறிக்கி 
றது. எல்லா ைதங்களும்  ஒழுக்கத்திற்கு முதன்மை 
தருகின்றன. ஒப்பீட்டு அைவில் இஸ்லாத்தில் இது 
மிகவும் வற்புறுத்தப்படுகிறது. இஸ்லாத்தில் அடிப் 
பமடக் யகாட்பாடுகளுள் ஒன்றாக இது யப ப்படு 
கிறது. தஹச்.அப்துர் ரகீப் தம் அன்பு நபியின் 
(ஸல்) அமுத வாக்குகள் ததாகுதி-1 என்ற நூலின் 
பதிப்புமரயில்,  இஸ்லாத்தின் அடிப்பமடக் யகாட்பாடு, 
 மூகவி ல், தபாருளி ல், அரசி ல், ஒழுக்கவி ல், 
அமைப்பியில் எனப் பல்யவறு துமறகள் ததாடர்பான 
நூற்றுக் கைக்கான நபி தைாழிகமை... ஆறு ததாகுதி 
களில் கலாயை நுபுவ்வத் என்ற அறிஞர் ததாகுத்துள் 
ைார் (ப.10) எனக் குறிப்பிடுகிறார். ஆறு ததாகுதி 
களுள் ஒரு ததாகுதி ஒழுக்கவி லாகும். முகைது 
நபி (ஸல்)  ஒழுக்கம்   மூக வைர்ச்சிக்கு மிகத் யதமவ 
என்பமத உைர்ந்திருப்பமத இப்பகுதி காட்டுகிறது. 
நபிகளின் கூற்று அல்லாஹ் அறுவுறுத்தி தாகத் 
ததரிகிறது. 

1.2. இஸ்லாமும் ஒழுக்கமும் 

உலகில் ைக்களுக்கு ஒழுக்கத்தின் யைன்மைம யும் 
பலமனயும் உைர்த்தத்தான் தன்மன இமறவன் அனுப் 
பி தாக  நபிகள் குர்ஆனில் கூறுகிறார். இைாம் ைாலிக் 
முக்தா என்பார் எழுதி  நபிகள் பற்றி  நூல் ஒன் 
றில் குர்ஆன் ததரிவிக்கும் நபிகளின் கூற்மற அறி 
விக்கிறார். சிறந்த ஒழுக்கங்கமையும் நன்மைகமையும் 
அழகி  நற்த  ல்கமையும் நிமறவு த ய்வதற்காகத்தான் 
இமறவன்       என்மன        அனுப்பினான் (யைற்யகாள்: ஃபாருக் 
கான், ப.50) என எழுதியுள்ைார். இது ைானுடத் 
துக்கு ஒழுக்கம் யதமவ ானது; அதியல ைனிதர் 
ஒவ்தவாருவரும் சிறந்து விைங்கயவண்டும் என்பமத 
வலியுறுத்துகிறது. அந்த முமறப்படிய  நபிகள் நா  
கமும் விைங்கியுள்ைார்.  

இஸ்லாத்தில் ஒழுக்கமும் யைன்மைக் குைங்குளும் 
மிக முக்கி ைானமவ என்றும் நபியினுமட  கூரி  

த ாற்கள் இதமன ஆழைாகப் பதி ச் த ய்கின்றன 
என்றும் முஹம்ைத்  ஃபாருக் கான் ததளிவுபடுத்து 
கிறார். அண்ைல் நபிகைாரின் மிகப்தபரும்   ாதமனய  
இதுதான். ‘நன்னடத்மதம  நிமறவு த ய்வதற்காகயவ 
நான் அனுப்பப்பட்யடன்’ என்கிற நபிதைாழியில் ைனித 
வாழ்வு பற்றி   ரி ான சிறப்பான விைக்கம் தபாதிந் 
துள்ைது... ைனிதனின் தனிப்பட்ட வாழ்விலும்  ரி, 
கூட்டு வாழ்விலும்  ரி அவற்றின்  ாததாரு பகுதியும் 
ஒழுக்கத்துக்கு அப்பாற்பட்டதாக ஒழுக்க தநறிமுமற 
கமை விட்டுச் சுதந்திரைாக எஞ்சியிருக்கவில்மல   
(ஃபாருக் கான், ப.51) என்கிறார் அவர். த ால்லும்  

த  லும்  தூய்மை ாகயவ  அமைவமதக்  குர்ஆன் 

முகைது வழி ாகக் கூறுகிறது. திருக்குறள்  கூறும் 

இன்த ால்  (அதிகாரம்  10), ஒழுக்கமுமடமை 
(அதிகாரம் 14) ஆகி மவ இதில் அடங்கும். 

எந்த ைனிதனுக்கு அவனுமட  தீ த  ல் அலங்கார 
ைாக்கப்பட்டிருக்கிறயதா யைலும் அதமன அவன் நல்ல 
ததன்று கருதிக்தகாண்டிருக்கின்றாயனா (அந்த ைனித 
னின் வழி யகட்டிற்கு எல்மலய தும் உண்டா என்ன? 
திண்ைைாக அல்லாஹ்தான் நாடுயவாமர தநறிபிறழச் 
த ய்கிறான். யைலும் தான் நாடுயவாமர யநர்வழியில் 
த லுத்துகிறான்  (திருக்குர்ஆன், 35:8, பக்.875-876)
என்கிறது       குர்ஆன். யைலும், நற்த  ல் த ய்யவார் 
நன்மைம யும் தீச்த  ல் த ய்யவார் தீமைம யும் 
அமடவார் என்றும் குர்ஆனில் த ால்லப்பட்டிருப் 
பது எண்ைத்தக்கது. எவயரனும் கண்ணி த்மத விரும் 
பினால்-கண்ணி ம் முழுவதும் அல்லாஹ்வுக்யக உரி  
தாகும் (என்பமத அவர் ததரிந்துதகாள்ை யவண்டும்). 
அவமன யநாக்கி உ ர்ந்து த ல்வது தூய்மை ான 
த ால் ைட்டுயை! இன்னும் நற்த  ல் அவமன யையல 
உ ர்த்துகிறது. யைலும், எவர்கள் தீ சூழ்ச்சிகள் த ய் 
கின்றார்கயைா அவர்களுக்குக் கடுமை ான யவதமன 
இருக்கிறது. யைலும் அவர்களுமட  சூழ்ச்சிகள் தானா 
கயவ அழி க் கூடி மவ ாக இருக்கின்றன (திருக் 
குர்ஆன்,  35:10, ப.876) என்பதும் ஒழுக்கம் பற்றிக் 
குர்ஆன் கூறும் வா கம். நன்மையும் தீமையும் 
ஒழுக்கம்  ார்ந்தமவ. ஒழுக்கம் உயிமரக் காட்டி 
லும் தபரிதாய்ப் பாதுகாக்கப்பட யவண்டும் என் 
பமத, 
ஒழுக்கம் விழுப்பம் தரலான் ஒழுக்கம் 
உயிரினும் ஓம்பப் படும். (குறள்.131) என்றார் 
வள்ளுவர். தீமைம  உள்ைத்தாலும் எண்ைக் 
கூடாது என்பமத இக்குறள் தவளிப்படுத்துகிறது. 
எண்ணுவது த ய்தயலாடு ஒக்கும் என்பமதப் பரி 
யைலழகர் நிமனத்தலும் த ய்தயலாடு ஒக்கும் (குறள். 
116 உமரவிைக்கம், ப.51) என்றார். வள்ளுவத் 
தின் சிந்தமனகள் குர்ஆனில் பிரதிபலிப்பமதக் 
காைமுடிகிறது. 
 

1.3. ஒழுக்கத்தின் ப ன் 

ைனிதர்க்கு வாழ்க்மகயில் ப ன்படும் குைங்களில் 
முக்கி ைானது  ஒழுக்கம் எனலாம். ஒழுக்கம் வாழ்க் 
மகய ாடு மிகவும் ததாடர்புமட து. தீ  ஒழுக்கம் 
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ைனிதமர அண்டாதவமர எல்லா நடத்மதகளும் 
நல்தலாழுக்கத்தில் அடங்கி மவ. நல்தலாழுக்கம் 
நற்தப மரயும் முன்யனற்றத்மதயும் தரக்கூடி து. 
நீடித்த ஆயுளும் நிமறவான நல்தலாழுக்கத்மதயும் 
உமட வர்கள்தாம் உங்களில் சிறந்தவர்கள் (ஃபாருக் 
கான், ப.61) என்று நபிகள் தன்மன வினவி  
வர்களிடம் கூறி தாகக் குர்ஆன் ததரிவிக்கின்றது. 
இதமன அஹ்ைத் என்ற நூல் குறிப்பதாக எடுத் 
துக் கூறப்படுகிறது. இதமன யைலும் விைக்கும் 
இந்நூல், நீடித்த ஆயுள் கிமடக்கும் யபாதுதான் நல் 
லறங்கமன அதிகைாகச் த ய்வதற்கும், இமறவனுக்குக் 
கீழ்ப்படிந்து நடப்பதற்கும் அவனுக்கு அடிபணிந்து 
வாழ்வதற்கும் அதிகைான வாய்ப்புக்கள் கிமடக்கும் 
(ப.61) என்கிறது. ஒழுக்கம் ைனிதனுக்குத் தரும் 
ப ன்களில் முதன்மை ானது. எப்யபாதும் ைகிழ்ச்சி 
யவண்டும் என்று எண்ணுபவர்கள் நல்தலாழுக்கம் 
உமட வர்கைாக இருக்க யவண்டும் என்பது நபி 
களின் எண்ைம் என இஸ்லாத்மத நன்கறிந்த 
அறிஞர்கள் கூறுகிறார்கள். 

ைகிழ்ச்சிக்கு (pleasure) ஒழுக்கத்துடன் தநருங்கி  
ததாடர்பு இருக்கின்றது.  ரி ான ஒழுக்க வழிமுமறம  
யைற்தகாள்கின்ற யபாது உண்மை ான ைகிழ்ச்சியும் 
உவமகயும் ஏற்படுகின்றன. இந்த உவமகயும் களிப்பும் 
ஆன்மிக களிப்யபருவமக ாக ைட்டும் இருப்பதில்மல. 
அதற்கு யைலாக இத பூர்வைான, உைர்வுபூர்வைான  

அழகுைர்வு தபாங்குகின்ற ைகிழ்வாகவும் இனிமை 
தருகின்ற உவமக ாகவும் இருக்கின்றன (ப.31) என் 
கிறார் முஹம்ைத் ஃபாருக் கான். 

1.4. ஒழுக்கத்தின் உ ர்வு 

ஒழுக்கத்தின்  உ ர்வு   என்பது ஒழுக்கத்தினால்  கிமடக் 
கும் புகமழக் குறிக்கும். ஒழுக்கம் உள்ைவர்களுக் 
குத் தனிப்பட்ட சு நல வாழ்க்மக என்பயத அமை 
வதில்மல. எமதயும் அவர்கள் விட்டுக் தகாடுப் 
பார்கள். ைானம், அன்பு, சு ைரி ாமத யபான்ற 
ஒழுக்கத்தினால்  ைக்கள்  தரும் பரி ாகும். ைனிதமன 

ைற்ற உயிர்களிடமிருந்து யவறுபடுத்திக் காட்டுவது  

இந்த  ஒழுக்கம்தான்.  இதுபற்றி  முஹம்ைத்  ஃபாருக் 
கான் பின்வருைாறு குறிப்பிடுகிறார். 

ைனிதமன நாம் சு  அதிகாரமும் சுதந்திரமும் தபற்ற 
பமடப்பாகப் பார்க்கியறாம்.  சு ைாகத்  தீர்ைானித்து, யதர்ந் 
ததடுத்துச் த  ல்படுகின்ற சுதந்திரயைா, அதிகாரயைா 
வழங்கப்படாத பமடப்புக்களிடம் நன்னடத்மதய ா நல் 
தலாழுக்கயைா    எதிர்பார்க்கப்படுவதில்மல. அந்தக் யகள் 
விய  அங்கு எழுவதில்மல. ைனிதனுக்கு இருக்கின்ற 
அதிகாரம் சுதந்திரம் ஆகி வற்றுடன் அழுத்தைான 
ததாடர்புமட துதான் ஒழுக்கம். இந்த உலகில், தான் 
நிமனத்தமதச் த ய்து முடிக்கின்ற சுதந்திரமும் ைனித 
னுக்குண்டு. இதனால்தான் அவன் ஓர் ஒழுக்கப் பமடப் 
பாக      இருக்கின்றான். ைற்ற தபாதுவான பமடப்புக்களி 
லிருந்தும்     அவமன யவறுபடுத்திக் காட்டுவதும் இதுதான் 
(ப.13) என்பது ஒழுக்கத்தின் உ ர்வுக்கு அவர் 
தரும் விைக்கைாகும். 

இந்தப் யபரண்டத்மத எத்தமக  தநறிமுமறகள் இ க்கி 
வருகின்றனயவா அந்த தநறிமுமறகயைாடு இம ந்து 
யபானதாக  ைனித வாழ்வு ஆகிவிட்டது. இந்த உண்மை 
ம த்தான் திருக்குர்ஆன் பின்வருைாறு அழகாகப் 
படம்பிடித்துக்  காட்டுகிறது (ப.52) என்று கூறும் அவர் 
குர்ஆனிலிருந்து எடுத்துக்காட்டும் தருகிறார். அவன் 
ஒவ்தவான்றின்  மீதும்  ஆற்றலுமட வன். (திருக் 
குர்ஆன், 64:1, ப.1125). இமவ  ாவும் ஒழுக்கத் 
தின்   உ ர்மவயும்    தனிச் சிறப்மபயும் காட்டுகின்றன. 

1.4.1. தூ  எண்ைம் 

ைனிதர்கள் ைனத்தில் தூ  எண்ைம் தகாண்டவர் 
கைாக வாழ்தல் யவண்டும். ஒழுக்கத்திற்கு அடிப்ப 
மட ாக இது அமைவதாக குர்ஆனில் குறிப்பிடப் 
படுகின்றது. இஸ்லாத்மத விரும்பும் அமனவரும், 
இமறவன் எப்படி வாழயவண்டும் என்பமத நிச்   
ைாக என் இமறவன் யநர்மை ாக இருக்கிறான் (திருக் 
குர்ஆன், 11:55, ப.455) என்று யப ப்படுகிறது. 
ஹூத் = ஓர் இமறத்தூதர். அதாவது எந்த ஒரு 
யவமலயும் நீதி, நி ா ம். வியவகம்.  த்தி ம் ஆகி  
வற்றுக்கு  அப்பாற்பட்டதாகயவா,  எதிரானதாகயவா 
இருக்க முடி ாது. அவன்  த்தி த்துடனும், நலத்துட 
னும்தான் இந்தப் யபரண்டத் மதப் பமடத்திருக்கிறான். 
நைது எண்ைங்களின்படிச் த  ல்படுகிற அதிகாரம் 
நைக்குத் தரப்பட்டிருக்கிறது. எனில்   அதற்குரி  யநாக்க 
மும்  த்தி த்மதயும் வாய்மை ம யும் தவிர யவறு 
ஒன்றும்   இல்மல. ைனிதன் அகமும் புறமும் இரண்டுயை 
த ம்மைப் படுத்தப்பட்டு யநரானமவ ாய் இருக்க 
யவண்டும். ஏதனனில் ைனித னின் தவற்றிய  அதில் 
அடங்கியிருக்கிறது(ஃபாருக் கான், பக்.9-10) என்று 
யைல் குர்ஆன் வா கத்திற்கு விைக்கம் தரப்படு 
கிறது. அஃதாவது  த்தி ம், உண்மை, வாய்மை 
யபான்ற அருங்குைங்கமை அல்லாஹ் இமறத் 
தூதர்க்கு  (நபி) யபாதித்தனுப்பியிருக்கிறான் என்பது 
தபாருள். இமதத்தான் பலரும் குர்ஆனில் வாய்மை 
அல்லது  தூ  எண்ைம் சுட்டப்பட்டிருக்கிறது.  திண்ை 
ைாக, தவற்றி தபற்று விட்டான் ைனத்மதத் தூய்மைப் 
படுத்தி வன்; யைலும், யதாற்றுவிட்டான் அதமன நசுக் 
கி வன்!  (திருக்குர்ஆன்,  அத்.91:9-10,ப.1212) என 
நல்தலாழுக்கத்திற்குச்   ான்றாக  ைனத்  தூய்மைம க் 
குர்ஆன்  வலியுறுத்தியுள்ைது.  அஷ்ேம்ஸ்= சூரி ன்.  

1.4.2. கல்வி 

ைதம்   ார் கல்விய ா, தபாதுவான கல்வி அறியவா 
இல்லாதவர்கள் இமறவமன (அல்லாஹ்)  ரி ாகப் 
புரிந்துதகாள்ை இ லாது. இமறத்தன்மைம  இமற 
வனின்  பண்மபப் புரிந்துதகாள்வதற்குக்  கல்வி றிவு 
யவண்டும் என்று நபிகள் நா கமும் வற்புறுத்து 
கிறார். இயத கருத்து குர்ஆனிலும் விதந்யதாதப் 
பட்டிருக்கிறது. உண்மையில் அல்லாஹ்வின் அடி ார் 
களில் ஞானமுமடய ார் ைட்டுயை அவனுக்கு அஞ்சு 
கின்றார்கள் (திருக்குர்ஆன், 35:28, ப.878) என்று 
கல்வி அறிவுமடய ாரின் (அறிஞர்களின்) பண்மப 
யும் ஒழுகும் முமறம யும் குர்ஆன் குறிப்பிடு 
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கின்றது. முகைது இக்பால் சிறந்த கவிஞர். பல 
தைாழி  கற்றவர். அவருமட  மிகுந்த பாராட்டுக்குரி 
 வராகத் யதான்றினார். ஃபாத்திர்=பமடப்பவன்.  

1.4.3. நன்றியுைர்வு 

நன்றியுைர்வு பற்றித் தமிழ் அற இலக்கி ங்கள் 
அமனத்தும் குறிப்பாகவும் தவளிப்பமட ாகவும் 
யபசுகின்றன. புலவர்கள் அர ர்கமைப் பாராட்டு 
வதுகூட அவர்கள் த ய்யும் நல்லாட்சிக்காக என 
வும் கருதலாம். நன்றிைறத்தல், த ய்ந்நன்றி ைறத் 
தல் ஆகி ன த ய்யதார்க்கு யதருவதற்கு வழிய  
இல்மல என்கிறது புறநானூறு. ...ஒருவர் த ய்தி 
தகான்யறார்க்கு உய்தி இல்மல (புறம். பா.34:5-6) 
என்பது அது. நான் நல்லமதச் த ய்யும்யபாது 
ைகிழ்கியறன் தீமைம ச் த ய்துவிட்டால் அதற்காக 
வருந்துகியறன் (Afraham Lincon, p.505) என்கிறார் 
ஆப்ரஹாம் லிங்கன். (When I do good I feel 
good; When I do bad I feel bad. This is my reli-
gion – Afraham Lincon). நன்றிக்கு வித்தாகும் 
நல்தலாழுக்கம்… என்ற குறள் (138) ததாடரும் 
இதனுடன் ஒப்பிடத்தகும். இத்தகு நன்றியுைர்மவ 
குர்ஆன், நீங்கள் நன்றி த லுத்துபவர்கைாய் இருந்து 
இமற நம்பிக்மகயின் வழியில் நடப்பீர்கைாயின் 
உங்கமை ஏன் அல்லாஹ் தண்டிக்கப் யபாகின்றான் 
(திருக்குர்ஆன், 4:147, ப.200) என்கிறது. இது 
நபிகளின் த ாற்கள்யபால் யதான்றினும் அல்லா 
ஹின் த ாற்கைாகயவ தவளிவந்துள்ைன. 

1.4.4. உண்மை யப ல் 

உண்மை என்பது இங்கு தைய்ம்மைம க் கண்டறி 
வது. குறிப்பாக இமறவனின் உண்மை உைர்மவத் 
தம் உைர்வாக்கிக் தகாண்டு அதற்யகற்ப ஒழுக் 
கத்மத யைற்தகாள்ைலாகும். தபாய்மை தவிர்த்துத் 
தாம் கண்டுைர்ந்தமதப் யபசும் வழக்கத்மத இஸ் 
லாம் யைற்தகாள்ை யவண்டும் என்ற தகாள்மக. 
உண்மைம ப் பற்றி நபிகள் பின்வருைாறு விவரிக் 
கிறார். அவர் உண்மை யபசும் ைனிதர்கமையும் 
உண்மைக்கு ைாறாகப் தபாய்மை யபசும் ைனிதர் 
கமையும் இமறவன் எப்படி நடத்துகிறான் என் 
பமதத் ததளிவாக்குகிறார். உண்மை நன்மையின் 
பாமதம க் காட்டுகிறது. ைனிதன் உண்மை யபசிக் 
தகாண்யட இருக்கின்றான். இவ்வாறாக அவன் உண்மை 
 ாைனாக (சித்திக் ஆக) ஆகிவிடுகின்றான் (ஃபாருக் 
கான், ப.215) என்று புகாரி (6094) நூலில் குறிப் 
பிட்டிருப்பமத முஹம்ைத் ஃபாருக் கான் எடுத் 
துமரக்கிறார். உண்மையுடன் வாழ்தல் என்ற ஒழுக் 
கத்தின் தனிச் சிறப்மப குர்ஆன், அல்பகராவில், 
ததாழுமகம  நிமலநாட்டி ைகாத்மதக் தகாடுத்து வரு 
வதுயை நற்த  லாகும். யைலும் வாக்குறுதி அளித்தால் 
தம் வாக்குறுதிகமை நிமறயவற்றுபவர்களும் வறுமை 
ைற்றும் துன்பங்களின்யபாதும்  த்தி த்தித்திற்கும் அ த் 
தி த்திற்கும்      நடக்கும் யபாராட்டத்தின்யபாதும் தபாறுமை 
யுடன் நிமலத்து இருப்பவர்களுயை புண்ணி வான்கள் 
ஆவர். இவர்கயை உண்மை ாைர்கள். யைலும் இவர் 

கயை இமற ச் ம் உமட வர்கள் (திருக்குர்ஆன், 
2 : 1 7 7 ,  ப.128) எனக் குறிப்பிட்டுள்ைது. 
அல்பஹதா=ைாடு. அது காமை, பசு இரண்மடயும் 
இச்த ால் குறிக்கும்.  

முடிவுமர 

உலகிலுள்ை அமனத்மதயும் பமடத்து அவற்மறப் 
ப ன்படுத்திக்தகாண்டு  வாழ  அறிவுமர கூறும் நூலாக 
-யவதைாகக் குர்ஆன் விைங்குகிறது. இப்படி இஸ் 
லாம் நம்பிக்மகக் தகாண்டுள்ைது. இதற்காக ைனி 
தர்களுக்குச் சில ஒழுக்கங்கமையும் கற்பிக்கின்றது. 
இந்த ஒழுக்கங்கள், ைனிதர்கமை நல்ல சிந்தமன 
யுடனும் அறிவு வைத்மதப் தபற்று அன்பு கலந்து 
இரக்க ைனப்பான்மையுடனும் வாழ வழி வகுக்கின் 
றன. 

பார்மவ நூல்கள் 
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க. நித்தியா 

முமனவர் பட்  ஆய்வாளர் (Ref.No.BDU1920630034, dt: 24.05.2024) 

க றியாளர்: முமனவர் க. பூபதி 
உதவிப்நபராசிரியர், தமிழ்த் துமற, மருதுபாண்டியர் கல்லூரி, தஞ்ொவூர் 613 403    

(Affiliated to Bharathidasan University)   

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 ங்க காலக் குறிஞ்சிநில ைக்களின் வாழ்வி லில் அடங்கி  கழங்காடுதல், குறிபார்த்தல், நிமித்தம் பார்த்தல், குறி 
யகட்டல், ததய்வத்திடம் இன்னல்கள் தீர யவண்டுதல் யபான்ற பண்பாட்டு ைரபுகள் இன்றும் தமிழ்ச்  மூகத் தில் 
நமடமுமறயில் காைப்படுகின்றன. நா க்கர் காலத்தில் சிற்றிலக்கி ங்கள் மிகுதி ாகத் யதான்றின. இவற்றுள் 
திருக்குற்றாலக் குறவஞ்சி நாடகமும் ஒன்று.  இந்நூலுள் குறத்தி  குறித ால்லும் பான்மைம  இக்கட்டுமர விைக்குகிறது.  

கருவிச்த ாற்கள்: குறவஞ்சியின் தபாருைமைதி, குறத்திப்பாட்டு, குறத்தி குறிபார்த்தல், குறவஞ்சி 
தப ர்க்காரைம், குறவஞ்சியின் அழகு, பக்தி இலக்கி ங்கள், வ ந்தவல்லி. 
Note: This article is strictly following the guidelines given in the MLA Handbook for Writers of Research 
Papers, 7th Edn., 2009. 

முன்னுமர 

தமிழ்நாட்டில் தமிழ் ைன்னர் ைமறந்து சில நூற்றாண்டுகள் கடந்து, வி  நகரப் யபரரசும் முகைதி ர்கைால் அழிந்து 
நீண்டகாலம் ஆகி து. இந்தச்சூழலில், வி  நகர அரசின் பிரதிநிதிகைாய் இருந்த நா க்கர் என்னும் பட்டமுமட  
சிலர், ைதுமர, திருச்சி, தஞ்ம  ஆகி  தபருநகரங்களில், பிரதிநிதிகைாய்த் தங்கிப் பின்னர் ... தனி ரசு த லுத்தும் 
நிமலதபற்றனர். இவர்கள் ததலுங்கு நாட்டினர். ததலுங்கு தாய்தைாழி. அவ்வை ம் தபாருைாதாரமின்றித் தவித்த 
தமிழ்ப் புலவர்கள் நா க்க ைன்னர்களிடம் புகலிடம் ஆகினர். சீமவகுண்டத்திலிருந்து வடக்கு யநாக்கி வந்து ைதுமர 
யில் மீனாட்சி ம்பிமகம த் தரிசித்த குைரகுருபர சுவாமிகமைத் திருைமல நா க்கன் தபரிதும் யபாற்றி அம்பிமக 
மீது பிள்மைத்தமிழும், திருக்குறளின்  ாரைாக ‘நீதிதநறி விைக்க’மும் இ ற்ற மவத்தான் (அருைா லம், முன் 
னுமர, ப.10).  இஃது நா க்க ைன்னனின் உ ர்ந்த பண்மபக் காட்டுகிறது. கி.பி.1350 முதல் தமிழகத்மத ஆட்சி 
புரிந்த நா க்கர் காலத்மதச் சிற்றிலக்கி  காலம் ( ந்திரய கரன், ப.288) என அறுதியிட்டுக் கூறுவர். 
இவ்வமகச் சிற்றிலக்கிங்கள் எண்ணிக்மக அடிப்பமடயில், புகழ்தபற்ற சிற்றிலக்கி ங்கள் எனப் பதிதனாரு 
வமககமை (பக்.206-207) ந.வீ.த  ராைன் பட்டி லிட்டுள்ைார். அவற்றுள் ஒன்பதாம் இடத்திமனப் தபற் 
றுத் திகழும் ‘திருக்குற்றாலக் குறவஞ்சி’ம க் கி.பி.18ஆம் நூற்றாண்டு திருதநல்யவலி ைாவட்டம் யைலகரம் 
திரிகூடரா ப்பக் கவிரா ர் என்னும் புலமை நல்லார் இ ற்றியுள்ைார். இது, இவ்ஆய்வுக் கட்டுமரக்கு 
எடுத்துக்தகாள்ைப்பட்டுள்ை மூலநூல் ஆகும். நுண்ணிலக்கி ங்கள் எனக் கருதப்படுவனவற்றுள் குறவஞ்சி 
யும் ஒன்றாகும். கி.பி.10முதல் 19ஆம் நூற்றாண்டுவமர இலக்கி  வமககமைத் தரும் பனுவல்கள் ‘பன் 
னிரு பாட்டி ல்’ முதல் ‘இலக்கை விைக்கப் பாட்டி ல்’ வமர எந்த நூலிலும் குறவஞ்சி என்ற த ால் 
லாட்சி இல்மல (ப.81) என்கிறார் பி. இரத்தின பாபதி.  

குறத்திப்பாட்டு 

பன்னிரு பாட்டி ல், குறத்திப்பாட்டு என்னும் தமலப்பில் இறப்பு நிகழ்தவதிர் தவண்ணுமுக் காலமும்/ திறம்பட 
உமரப்பது குறத்திப் பாட்யட (சூ.131) என்றும் குறத்திப் பாட்டும்  அதயனா ரற்யற (சூ.132) என்றும் குறிப்பிடு 
கின்றது. இச்சூத்திரங்களுக்குக் கா.ர.யகாவிந்தரா  முதலி ார் குறத்திப்பாட்டு (குறத்தி), இறப்பு, நிகழ்வு, எதிர்வு 
என்னும் மூன்று காலத்து நிகழ்வனவற்மறயும் அறிந்து சிறந்த வமகயின் உமரத்தமலப் பாடுவதாம் என்றும்; 
குறத்திப் பாட்டும் உழத்திப் பாட்மடப் யபாலப் பத்துப் பாட்டாற் பாடப்படுதற்கு உரி து (ப.145) என்றும் விைக் 
கம் எழுதுகின்றார். ஆக, பன்னிரு பாட்டி லில் குறத்திப் பாட்டுக்கு இலக்கைம் கூறப்பட்டுள்ைது. யைற்படி 
இரண்டாவது சூத்திரம் குறத்திப் பாட்டும் உழத்திப் பாட்மடப்யபாலப் பத்துச் த ய்யுட்கைால் ஆகி து என் 
னும் தபாருைமைதியுடன் பத்துச் த ய்யுட்கைால் இ ன்றது குறத்திப் பாட்டு என்பதும் அறி முடிகின்றது.  

குறவஞ்சி தப ர்க்காரைம் 

குறவஞ்சி இலக்கி  வமகயினுள் இடம்தபறும் த ய்திகளில், குறத்தி குறிகூறுதல், குறவனுடன் உமர ாடுதல் 
என்பன  தபரும் பாங்காற்றுகின்றன. எனயவ குறவஞ்சி என்ற தப ர் ஏற்பட்டது என்பர். குறவஞ்சி என்ற த ால் 
லுக்குக் குறப்தபண் என்பது தபாருள். கழகத் தமிழ் அகராதி, வஞ்சி - தபண், தருையதவமத (ப.809) 
என்று தபாருள் கூறுகிறது. குறவஞ்சி இலக்கி த்தில் குறத்தியின் த  ல்களும், குறி வமககளும் தமலமை 
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இடம்தபறுகின்ற காரைத்தால் இவ்வமக இலக்கி த் 
திற்குக் குறவஞ்சி என்ற தப ர்  ான்யறாரால் வழங் 
கப்படுகிறது. நர்ைதாவின் தமிழ் அகராதி, குறவஞ்சி 
என்னும் பதத்திற்குத் தமலவன் உலா வரும்  ை த் 
தில் அவன்மீது காதல் தகாண்டு தவித்திடும் ஒரு தபண் 
ணுக்குக் குறத்தி குறி த ால்வ தாக அமைத்துப் பாடும் 
ஒரு சிற்றிலக்கி  வமகப் பாடல் (ப.291) என்று தந் 
துள்ை விைக்கம் யைற்படி  ான்யறார் கூற்றிமன உறுதி 
த ய்கிறது. குறவஞ்சி இலக்கி ங்கள் பாட்டுமடத் தமல 
வன் தப ரியலா, ஊர்ப் தப யராடு பாட்டுமடத் தமல 
வன் தப ரியலா, ஊர்ப் தப ர், இ ற்தப ர் ஆகி  
இரண்யடாடும் நுவலப்படும் தபாருைமைதி  ார்ந்யத 
தப ர் தபற்றிருக்கின்றன. ஊர்ப்தப ரில்  திருக்குற் 
றாலக் குறவஞ்சி, திருவாரூர் குறவஞ்சி, விராலி 
ைமலக் குறவஞ்சி, தபத்யலகம் குறவஞ்சி ஆகி ன 
விைங்குகின்றன. 

குறவஞ்சி தபாருைமைதி 

தபாதுவாகக்     குறவஞ்சி நூல்கள் அமனத்திலும் தபாரு 
ைமைதி ஒன்யற. குறிப்பிட்ட வமர மறக்குட்பட்டு 
இதன் தபாருைமைதி பல்யவறு உறுப்புக்கைாக அமைந் 
துள்ைது. தமலவன் பவனி வரவு, ைகளிர் காமுறு 
தல், தமலவி வரவு, உலாப் யபாந்த தமலவமனக் 
கண்டு விரக யநா ால் வருந்துதல், திங்கள், ததன்றல் 
ஆகி வற்யறாடு  புலம்பல், பாங்கியிடம் உற்றது கூறித் 
தூது த ன்று வருைாறு யவண்டுதல், குறத்தி வரவு, 
தமலவி குறத்தியின் ைமலவைம், ஊர்வைம், நதி 
வைம் முதலி வற்மற வினவுதல், குறத்தி அவற்மறக் 
கூறுவயதாடு தமலவனின் தல வைம், கிமை வைம் 
(தமலவன் சுற்றம், உறவினர்) முதலி ன கூறுதல். 
அ ல்நாடுகளில் குறித ால்லி வந்த தன் தபருமை 
ம க் குறத்தி கூறுதல், தமலவி குறிகூறுைாறு 
யவண்டுதல், ததய்வம் பராவிக் குறத்தி குறிகூறுதல், 
தமலவி அவளுக்குப் பரிசில் அளித்தல், குறவன் 
வரவு, குளுவதனாடு புள் யவட்மட ாடுதல், குறத் 
திம  எண்ணி  குறவன் அவமைத் யதடுதல், குற 
வன் குறத்திம க் கண்ணுறுதல், குறவன் குறத்தி 
யின் அணி முதலி வற்மறக் கண்டு ஐயுற்று வினவ, 
குறத்தி பதிலுமரத்தல், இருவரும் பாட்டுமடத் தமல 
வனாகி  இமறவமனப் யபாற்றி வாழ்த் தல் ஆகி  
இவ்வுறுப்புக்கயை குறவஞ்சி இலக்கி த்தின் தபாருை 
மைதிம க் கூறுவனவாகும். சிற்சில நூல்களில் இவ் 
வுறுப்புக்கள்  ற்யற விரிவாகவும் குமறவாகவும் வருத 
லுண்டு. 

குறத்திப் பாட்டு இலக்கி ம் குறவஞ்சியினின்றும் 
அமைப்பு நிமலயில் யவறுபாடுமட தாயினும் தபாரு 
ைமைதியில் ஒத்த நிமலயினயத என்பமத ஐந்திலக் 
கைத் ததான்னூல் விைக்கம், பாப்தபாரு ைைவாதி 
பலதப  ருைபிற (சூ.283, ப.206) என உமரக்கிறது.  
அதாவது, ...தமலவி பாங்கிம த் தூதாக யவண் டலும், 
தமலவி பாங்கிக்குத் தமலவன் இ ல் (அமட ாைம்) 
கூறலும், குறத்தி வருதலும், தமலவி குறத்திம  ைமல 

வைம் முதலி வற்மற வினவலும், குறத்தி தங்கள் ைமல 
வை முதலி வற்மறக் கூறலும், தான் முன்யன த ான்ன 
குறிகமைக் கூறலும், தமலவி குறி வினாவலும், குறத்தி 
ததய்வம் பராவலும், குறியதர்ந்து நலம் வரல் கூறலும் 
இன்னபிற... ஆகி  உறுப்புக்கமைப் தபாருந்தமவத்து, 
ஆசிரி ப்பா, தவண்பா, தரவுதகாச்  கம், கலித்துமற, 
ஆசிரி  விருத்தம், கலிவிருத்தம் முதலி  இ ற்றமிழ் 
த ய்யுட்கமை இமடஇமட அமைத்துச் சிந்து முதலி  
நாடகச் த ய்யுட்கைாற்  பாடுதல் (ப.145) என்று யகாவிந் 
தரா  முதலி ார் விைக்குகின்றார்.  

குறத்தி குறிபார்த்தல் 

குறவஞ்சி நூல்களில் வரும் குறித ால்லும் நிகழ்வு 
கள்  ங்க காலத்தில் சிறப்புற்றுத் திகழ்ந்தன. குறி 
பார்த்தல் என்னும் த ால்லுக்குத் தமிழ்-தமிழ் அகர 
முதலி, நிமித்தம் பார்த்தல், நன்மை தீமைகமைக் குறி 
பார்த்துச் த ால்லுதல், இலக்குப் பார்த்தல் (ப.361) என்று 
குறிப்பிடுகின்றது. இவற்மறப் பற்றி  த ய்திகள் 
ததால்காப்பி ர் காலம் ததாட்டுக் காைப்படுகின்றன. 
 ான்றாகத் தமலவனும் தமலவியும் காதல் தகாள்கின் 
றனர். தமலவன் தமலவிம ப் தபாருள்வயிற் பிரிந்து 
த ல்கின்றான். அதனால் தமலவி ைனம் வருந்தி உடல் 
தைலிகின்றாள். தமலவியின்பால் வருந்தி  நற்றாயும் 
த விலித்தாயும் அவள் உடல் தைலிவிற்கான காரைத் 
மதக் கண்டறி  முற்படுகின்றனர். இவர்கள் கட்டு, கழங்கு, 
தவறி ாடல் யபான்றவற்மற நிகழ்த்தித் ததய்வத்தின் 
மூலம்      தமலவி தைலிவு காரைம் கண்டறி வும் அதமனத் 
தீர்க்கவும் மு ன்றனர். இந்நிகழ்யவ குறவஞ்சி இலக்கி 
 த்திற்கு அடிப்பமட ாகும் (ப.108) என்று ஆய்வா 
ைர் இரத்தின யவங்கயட ன் குறிப்பிடுகின்றார். இத 
மனத் ததால்காப்பி ர் கைவி லில், 

கட்டினும் கழங்கினும் தவறித ன இருவரும் 
ஒட்டி  திறத்தால் த ய்திக் கண்ணும் (நூ.25:3-4) 
என்கிறார். தமலவி தமலவமன நிமனத்து உடல் 
தைலிகின்றாள்.  இதமனக் கண்ட நற்றாயும் த விலித் 
தாயும், தைலிவிற்கான காரைம் கண்டறி க் கட்டு, 
கழங்கு, தவறி ாடல் யபான்றவற்மற நிகழ்த்துகின் 
றனர். இது, கட்டுப்பார்த்தல்-கட்டுவிச்சி குறிகூறல்; 
கழங்கு-யகாடாங்கி அருள்வந்து ஆடிக் கழற்சிக்காம  
உருட்டிக் குறிகூறல்; இருவரும்-யைற்படி இவர்களிருவ 
ரும் ஒயர ைாதிரி ‘தவறி ாட்டு’ எடுக்க யவண்டுதல் 
(ப.355) என்று தமிழண்ைல் விைக்கம் தருகிறார். 
இவர்  கூறும்  த ய்திகள்   ங்க இலக்கி ங்களில்  காைப் 
படுகின்றன. 
 

குறி என்னும் பதத்திற்குத் தமிழ்-தமிழ் அகர முதலி 
குறியிடம், முன்னறிந்து கூறும் நிமித்தம், முமற, காலம், 
ஒழுக்கம், இலக்கைம் இலக்கு, அமட ாைம் (ப.360) 
எனும் தபாருள்கமைத் தருகிறது. பண்மட  தமிழ் 
இலக்கி ங்களில் குறவஞ்சி இலக்கி  வமகயின் கரு 
உள்ைமைக்குச்  ான்றாக ஐங்குறுநூற்றில் ஒரு பாடல் 
(பா.245:1-3) காைலாம். அது வருைாறு: 

தபாய் ா ைரபின் ஊர் முதுயவலன் 
கழங்குதைய்ப் படுத்துக் கன்னந் தூக்கி 
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எழுந்து உலா வந்தாயனா? இைஞாயிறு யபான்ற சிவப்பு 
அழகிமனயும்,   அழகி  கழுத்தியல யதான்றும் கறுப்பின் 
அழகிமனயும் பாம்பணி விைங்கும் இருகாதுகளின் 
அழகிமனயும்      காைப்தபற்றால் தபாற்பாமவகளும் அந்த 
அழகுக்கு உருகிடுவர் என உமர ாசிரி ர் புலியூர்க் 
யகசிகன் குற்றாலநாதமனக் குறிப்பிடுகிறார் (பக். 
51-52). தினகரன்-உத சூரி ன். 

குறவஞ்சி வருகிறாள் 

குறித ால்லும் குறத்தி வருகிறாள். தகாங்கைம் ஆரி 
 ம் குச் லம் ஆகி  நாடுகளில் த ங்யகால் த லுத் 
தி வள் என்றும்; கன்னடம் ததலுங்கு கலிங்க நாடு 
களில் த ந்தமிழினாயல தவற்றிக்தகாடி நாட்டி வள் 
என்றும் குறத்தி பற்றிக் கவிரா ர் (பா.2: 31-34, ப. 
83) கூறுகிறார். ஆடவர்களுக்கு வலது மகயும், இன்ப 
ைான அழகி  தபண்களுக்கு இடது மகயும் பார்த் 
துக் கடந்த காலத்தில் நிகழ்ந்தமவ பற்றி  குறிகளும் 
தற்தபாழுது மகப்பலனாகச் நிகழ்வன பற்றி  குறிக 
ளும் (பா.2:35-37, ப.83), எதிர்காலத்தில் வருவன 
பற்றி  குறிகளும், ைனத்தில்      எண்ணி மவ,  உடலின் 

குறிப்பால் த ால்லக்கூடி மவ, மகயரமககளினால் 
அறிந்தும், கண்களின் குறிப்பினால் அறிந்தும், யபச் 
சியல அறிந்தும் எந்தவமகக் குறி ானாலும் துரிதகதி 
யியல உமரக்க வல்ல வ ந்தவல்லி முன்யதான்றி 
னாள். இஃது குறி த ால்லுபவர்கள் என்தனன்ன 
வமகயியல குறித ால்லுவார்கள் என்பதமனப் புலப் 
படுத்துகின்றது.  

இவள் காலின் சிலம்புகள் தகாஞ் க் தகாஞ்  நமட 
நடந்து வருகின்ற பான்மைம க் கவிரா ர்,  

சிமலநுதலிற் கஸ்தூரித் திலதமிட்டு நறுங்குழலிற் 
த ச்ம  சூடிக் 
தகாமலைதர்க்கை மைத ழுதி ைாத்திமரக்யகால் 
வாங்கி ைணிக்கூமட தாங்கி 
முமலமுகத்திற் குன்றிைணி வடம்பூண்ட திரிகூட 
முதல்வர்  ாரல் 
ைமலதனிற்தபான் வஞ்சிகுற வஞ்சி ப ரஞ்சி தகாஞ்சி 
வருகின்றாயை! (பா.3, ப.83) 
என்று பாடுகின்றார். தன் தநற்றியில் கஸ்தூரிப் 
தபாட்டும், கூந்தலில் தவட்சிப் பூவும் சூடி, தகால் 
லும் தன்மைதபாருந்தி  கண்களுக்கு மைத ழுதி 
இருந்தாள். மகயியல ைாத்திமரக்யகாமலயும், இடுப் 
பியல ைணிக்கூமடயும், ைார்பினில் (முமலமுகங் 
களியல) குன்றிைணி ைாமலயிமனயும் பூண்டிருந் 
தாள் என்று பாராட்டுகின்றார் கவிரா ர். கஸ்தூரி - 
ஆண் கஸ்தூரி ைானிடமிருந்து தபறப்படும் ஒருவித 
வா மனப் தபாருள்: musk (நர்ைதாவின் தமிழ் அக 
ராதி, ப.248) 

குறவஞ்சியின் அழகு  

யைருைமலம ய  வில்லாக வமைத்தவர் முக்கண் 
ைராகி  திருக்குற்றாலநாதர். இவருமட  ைமலச் ார 
லிலுள்ை, கருங்கூந்தலுமட  அழகி  குறத்தி அவள். 

அவள் ைார்பிடத்யத தபாற்குடங்கள்யபாலப் புமடத்து 

எழுந்துள்ை பருத்த தகாங்மககைானமவ இன்னமும் 
பருத்தால், அச்சுமைம  அவளுமட  இமட ானது  

தபாறுக்க ைாட்டாது ஒடிந்துவிடும் என்று கண்யடார் 
கூற்றாகக் கவிரா ர் வருணிக்கின்றார். வ ந்தவல்லி 
யின் முன்னாக, ைமலக் குறவஞ்சி  வந்தாள். வ ந்த 
வல்லியின் மிதமிஞ்சி  விரக யநாய்க்கு ஒரு  ஞ்சீவி 
ைருந்திமனப்யபாயல, குறவஞ்சி வந்தாள். இதமன, 

வஞ்சி வந்தாள்திரிகூட ரஞ்சித யைாகினி முன்யன 
 மிஞ்சி  விரகயநாய்ககுச் 
 ஞ் வீவிைருந்துயபாயல  (வஞ்சி) 
மும்மை உலதகங்கும் தவல்லக் 
 தகாம்மைமுமல  ார்க்குநல்ல 
த ம்மை ா குறிகள்த ால்ல 
 அம்யை அம்யை என்று த ால்ல (வஞ்சி)   
(தகாடி வந்தாள், பா.6, ப,88) என்று பாடுகின் 
றார் கவிரா ர். ய ாமலகளில், வ ந்த காலத்தில் 
இைமையுமட     குயிலினம் வந்தாற்யபால் கூவி படி   
குறவஞ்சி வரும்தபாழுது அவள் தகாண்டுவந்த 
தபாருள்கள் பற்றிக் கவிரா ர், 
ைாத்திமரக் யகாலது துன்னச் 
  ாத்திரக் கண்பார்மவ பன்னத் 
யதாத்திர வடிவம் மின்னப் 
 பூத்தைலர்க்தகாடி என்ன (வஞ்சி) என்று குறி 
த ால்லும் கருவி ாகி  ைாத்திமரக்யகால் (ைந்திரக் 
யகால் என்பர் வழக்கில்) மகயியல மவத்திருப்ப 
தும், கண்களின் பார்மவ குறித ால்லுதலியல குற 
வஞ்சிக்கு  ஆற்றல் மிகுதி என்றும்; கண்டவர் யபாற் 
றும் வடிவம் ஒளிவீசும் என்றும் பூத்த ைலர்க் 
தகாடி நடந்து வந்தாற்யபால வந்தாள் (பா.6, 
ப.88)    என்றும் குறவஞ்சிம க் கவிரா ர் படம்பிடித் 
துக் காட்டுகிறார். 

வ ந்தவல்லிக்கு ைமல வைம் கூறி, அடுத்து மூன்று 
யபாகங்கள் விமைகின்ற நாட்டு வைம் கூறுகிறாள்.  
ததாடர்ந்து குற்றாலநாதரின் கிமைகள் (த ாந்த பந் 
தங்கள்) பற்றி எடுத்துமரக்கிறாள். ைாதம் மும்ைமழ 
தவறாைல் தபாழியும் என்றும் இந்நாட்டியல எம் 
ைருங்கும் தநருங்கிக்கிடக்கக் காண்பததல்லாம் வ ல் 
களியலயுள்ை      கரும்பும் த ந்தநல்லும் விமைந்துகிடக் 
கும். இப்படிப்பட்ட ஈ ருக்குச் த ாந்தைான யைலான 
நாயட எங்களுமட  நாடாகும் என்று குறத்தி பாடு 
கிறாள் (குறவஞ்சி நாடகம், பா.10:7,8). குறிப்பாக 
பாவந்தவிர ஏதும் இங்யக நீங்குவதில்மல  என         ைாம் 
பழம் ததாங்குவதன்றி ைனிதர் ததாங்கிக்கிடந்து வாடு 
வதில்மல என்றும்; ைத்துகள் சுழல்வதன்றி ைக்கள் 
வருந்தி  வாடி ைனம் கழல்வதில்மல என்றும்; யபரிமக 
புலம்புவதன்றி (ைகிழ்ச்சியுடன் ஆரவாரம் த ய்தல்) 
ைக்களுள்யை  எவரும் வாய்விட்டுப் புலம்புவதில்மல. 
தூங்குதல்,   புலம்பி அழுதலில்லாத தபருமை தகாண்ட 
வைநாடு என வ ந்தவல்லிக்குக் கூறுகிறாள் குறத்தி.  

கவிரா ர், உமை ம்மைம த் தன் ஒரு பாகத்தியல 
தகாண்டிருப்பவர்; சிவந்த மகயியல ைழுவாயுதம் 
தரித்திருக்கும் குற்றாலநாதர் ைமலச் ாரமலத் தன் 
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முருதகன தைாழியும் என்பது பாடல் ததாடர்கள். இத் 
ததாடர்களுக்கு உமர ாசிரி ர், ஊர் முதுயவலன் என்பது 

ஊருக்கு ஒருவனாக, வழிவழி யவலனாக விைங்கும் 
முதுகுடியியல பிறந்து, அந்த தவறி ாடும் உரிமை தபற்று, 
அதன் ைரமபயும் யபணி வருபவன். அவன் தன் உடம் 
பில் கழற்காம  அணிந்து, படிைக் கலத்மதத் தூக்கி 
மவத்து, தமலவியின் து ருக்கு முருகு என்னும் அைங் 
கின் குமறய  காரைம் என்கின்றான் (புலியூர்க் யகசி 
கன், பா.245 உமர, ப.315) என்று விைக்கம் கூறு 
கின்றார். இது குறித ால்லல்/குறிபார்த்தல் நிகழ்வு என் 
பமத உறுதித ய்கிறது. முதுகுடி என்பதற்குத் ததான்று 
ததாட்டு வரும் குடி என்பது தபாருள். 

பக்தி இலக்கி ங்களில்  

திருவாய்தைாழியில் நம்ைாழ்வார் குறிபார்க்கும் தபண் 
மைக் கட்டுவிச்சி (பா.6:3) என்கிறார். திருைங்மக 
 ாழ்வார் சிறி  திருைடலில் 
. . . . .    . . . . .   . . . . . அதுயகட்டுக் 
காரார் குழல்தகாண்மடக் கட்டுவிச்சி கட்யடறிச் 
சீரார் சுைகிற் சிலதநற் பிடித்ததறி ா 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
சீரார் வலம்புரிய  த ன்றாள் திருத்துழாய்த் 
தாரார் நறுைாமல கட்டுமரத்தாள் என்று பாடுகிறார்.  
 

என் நிமலம க் கண்ணுற்ற குறைகள் ஒருத்தி  ாரும் 
அமழக்காையலய  தானாக என் முன்வந்தாள். உடயன   

ததய்வம்  அவள்யைல் பற்றி  அச் ம் தகாள்ைத் தக்க 
உருவம்     உமட வைானாள்...வானில் பரந்திருந்த கருமை 
நிறமுமட  கார்யைகங்கமைக் காட்டி அதில் திருைா 
லின் வடிவத்மத உைரச் த ய்தாள். அவனின் மக 
யில் இருக்கின்ற வலம்புரிச்  ங்கு கூறி, துைசிைாமல 
அணிந்திருக்கும்  திருைால் (அடி.39-46, ப.12) என்று 
குறி கூறுகின்றாள். இது அன்மன ர் குறியகட்பது 
சிறந்தவழி என்றும் உலக வழக்கு என்றும் புலப் 
படுத்துகின்றது. யைலும், ததாடர்ந்து குறத்தி கூறு 
கிறாள், நீங்கள் இதற்காக அச் ம் தகாள்ை யவண் 
டாம். உங்களுமட  தபண்ணுக்கு இத்தமக  யநாம  
உண்டாக்கி து துன்பம் விமைவிக்கக்கூடி  யதவமத 
என ை க்கம் தகாள்ை யவண்டாம்; அவன்  ார் என்று 
அறிந்து தகாண்யடன் (யைலது., அடி.47-49, ப.13) 
எனக் குறத்தி குறிகூறுகிறாள் என்று கதிர் முருகு  
உமரத ழுதுகின்றார். 

குறவஞ்சி வைர்ச்சிநிமல 

குறவஞ்சி இலக்கி ப் பாட்டுமடத் தமலவனின் (இமற 
வன், ைன்னன்) அழகு, அருள், சீர்மை, தபருமை 
முதலானவற்மறச்  ாதாரை யபச்சு வழக்கில் ஆடல், 
பாடல் நிமறந்த நாடக வடிவில் தபாதுைக்களிடம் 
தகாண்டு ய ர்ப்பயத யநாக்கைாகக் தகாண்தடழுந்த 
ஒரு சிற்றிலக்கி  வமக ாகும். இதில் குறிப்பாகக் 
குறிஞ்சிநிலக் குறவர் இன ைக்களின் வாழ்க்மகம  
யும் யபசுவதாக அமைந்துள்ைது. உழவுத் ததாழில் 
த ய்யும் பள்ைர்களின் வாழ்மவப் யபசுவது பள்ளு 
இலக்கி ம் ஆகும். இதுயபால் குறவர்களின் குறி 
த ால்லுதலும் யவட்மட ாடுதலும் பற்றி யபசுவது 

குறவஞ்சி ஆயிற்று. நாட்டு ைக்கள் வழக்கிமனத ாட்டி 
அவர்கள் வழக்கு தைாழிகளியலய  இலக்கி ைாக்க 
மு ன்றனர். குறிஞ்சிநில ைக்கள் வாழ்வி ல் ‘குறவஞ்சி’ 
இலக்கி ம் ஆயிற்று. ைருதநில ைக்கள் வாழ்வி ல் 
பள்ளு இலக்கி ம் ஆயிற்று (ப.44) என்று ந.வீ. த   
ராைன் சிற்றிலக்கி ச் த ல்வங்கள்  எனும் நூலில் 
குறிப்பிடுகின்றார். இக்குறவஞ்சி வைர்ச்சிநிமல பற்றி 
ஆய்வாைர் அமுதன், இலக்கி ம் பமடப்பவர்கமைப் 
யபாற்றுகின்ற யபரர ர்கள் இல்லாத அரசி ல் சூழலில் 
யபரிலக்கி ங்களும் காப்பி ங்களும் யதான்றுகின்ற 
வாய்ப்பு  தமடபட்டது.  திமைநிமல வாரி ாக ஐந்திமைக் 
கும் உள்ை பாடல்களில் சுமவ நலங்கமை அறிந்த 
புலவர் தபருைக்கள்  குறவஞ்சி, பள்ளு முதலி  அவ்வவ் 
நில ைாந்தர் வழக்கிலிருந்த நாட்டுப் பாடல் ைரபுகமை 
இலக்கி ைாக்கி உயிர் தகாடுக்க முமனந்தனர் (ப. 
281) என்று குறிப்பிடுகின்றார்.  

வ ந்தவல்லி  

குறவஞ்சி நூல்களில் தமலவியின் தப ர்களின் 
இறுதியில் காைர வல்லி, ைதனவல்லி, வ ந்தவல்லி, 
த கன்யைாகினி, யைாகனவல்லி, யைாகனாங்கி, ைதன 
ரதி, இரா யைாகினி, ததய்வயைாகினி என்பனயபால 
வல்லி அல்லது யைாகினி என்ற த ால் காைப் 
படும். பிற்காலத்தில் தமிழ் நாட்டில் ஆடப்பட்டுவந்த 
நாடகங்களில் கைபதி வருதல், கட்டி ங்காரன் 
வருதல், யைாகினி வருதல் யபான்றமவ முதலில் 
நிகழும். இம்முமறம ப் பின்பற்றிய  திருக்குற்றா 
லக் குறவஞ்சியில் காப்பு, இமறவன் திருவுலா, 
வ ந்தவல்லி இமறவன்மீது காதல் தகாள்ளுதல், 
குறவஞ்சி நாடகம், சிங்கனும் சிங்கியும், நிமறவில் 
வாழ்த்துடன் நாடகம் நிமறவுதபறுகின்றது. இந்நாட 
கத்தில் வ ந்தவல்லி கமதத் தமலவி ாவாள்.  

வ ந்தவல்லி தமலவன் உலா வருவமதக் காண் 
கின்றாள். காதல் தகாள்கின்றாள். அவள் தகாண்ட 
காதல் ைணிக்கு ைணி வைர்கிறது. அவளுமட  
நிமனவு முழுவதும் குற்றாலயீ ர் மீயத நிமலத்து 
நிற்கிறது. காதல் காரைைாக ை ங்கி விழுகின்றாள். 
அவள் யதாழி ர்கள் அவள் ை க்கத்மத நீக்க 
மு ல்கின்றனர். இதமனக் கவிரா ர், வ ந்தவல்லி 
யின் காதல் என்ற பகுதியில்,  

முனிபரவும் இனி ாயனா-யவத 
 முழுப்பலவின் கனிதாயனா 
கனியில் மவத்த த ந்யதயனா-தபண்கள் 
 கருத்துருக்க வந்தாயனா? 
தினகரன்யபாற் சிவப்பழகும்-அவன் 
 திருமிடற்றிற் கறுப்பழகும் 
பமகைணி இருகாதும்-கண்டால் 
 பாமவயுந்தான் உருகாயதா? (பா.11:1) என்று 
பாடுகின்றார். அகத்தி  முனிவமரப் யபாற்றி பரவு 
கின்றவன். யவதங்கள் அமனத்தின் தபாருைாகவும் 
அமைந்த இமற வன். அவன் அடி வர்களுக்காக உரு 
வத்திருயைனி காட்டி வருவது யவத ாரம். தபண்க 
ளின் கருத்துக்கமை உருக்குவதற்தகன்யற இப்படி 
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வாழிடைாகக் தகாண்டவர், அவர் யபரியல ஆம  
தகாண்டவள் வ ந்தவல்லி. அவளுமட  மகயரமக  
பார்த்துக் தகாவ்மவக்கனி யபான்று த ம்மை கனிந்த 
வாயினாைான அழகிற் சிறந்த குறவஞ்சி ானவள், 
வ ந்தவல்லி அன்யபாடு அளித்த பமழ  கூழிமன 
உண்ட தன் வாயினால் குறியிமன விரிவாகச் த ால்லு 
வாள் என்று தகாச் கக்கலிப்பாவில் (குறவஞ்சி நாட 
கம், பா.22, ப.115) 

ஏமழபங்கர் த ங்மகைழு யவற்றவர்குற் றாலர்தவற்பில் 
வழிதகாண்ட யைாக வ ந்தவல்லி மகபார்த்து 
வீழிதகாண்ட த ங்கனிவாய் மிக்ககுற வஞ்சிபழம் 
கூமழயுண்ட வா ாற் குறிம விண்டு த ால்வாயை. 
எனக் கவிரா ர் பாடுகிறார். மிக்ககுறவஞ்சி- அழகு 
மிக்க குறப்தபண் என்பதாம். 
அறம் வைர்க்கும் மக 

முருகப்தபருைான் அருைால் வாய்யபசிப் புலமை 
தபற்ற குைரகுருபரர் துன்பம் நீக்கி  அவர் மீது 
கந்தர் கலிதவண்பா, மகலா புரத்திலுள்ை இமறவன் 
மீதுமகமலக்  கலம்பகம், மீனாட்சி ம்மைப் பிள்மைத் 
தமிழ்    முதலி  பல நூல்கமை இ ற்றி யதாடு இமற 
 ருள் வாய்க்கப்தபற்ற அவர் பல தலங்களுக்கும் 
த ன்று சிவதபருைாமன வழிபடத் ததாடங்கினார். 
தில்மல ம்பதிக்குச் த ன்று  அங்கு அவர் தங்கி 
யிருந்த காலத்தில், சிதம்பர மும்ைணிக் யகாமவ, 
சிதம்பரச் த ய்யுட்யகாமவ ஆகி  சிற்றிலக்கி ங் 
கமை இ ற்றி யதாடு நீதிதநறி விைக்கம் என்ற 
நூலும் இ ற்றியுள்ைார். இதில், ைனிதர்கள் கமடப் 
பிடிக்க  யவண்டி  முதன்மை ான அறிவுமரகைாகக் 
கடவுள் வாழ்த்து உள்பட 102 த ய்யுள்கள் உை.  
இதமனத் திருக்குறள்  ாரம் என்று அறிஞாா் யபாற் 
றுவர். நீதிதநறி என்பது அறதநறி. அதமனக் 
காட்டும் விைக்காக அமைந்தது என்பது தபாருள். 
குைரகுரபரர் தம் த ய்யுள் ஒன்றில் (பா.62) ைனிதன் 
உலக வாழ்வில், ஒருவன் தன் குலத்மத விற்றுத் 
யதடும் தபாருளும், உண்மைம  விட்டுத் யதடும் த ல் 
வமும், தான் யநாற்கும் யநான்மபக் மகவிட்டுத் தன் 
உடமலப் பாதுகாத்துக் தகாள்ளும் வாழ்க்மகயும், தன்  

உரிமைம  விற்று வயிறு நிமறப்பதும் ஆகி  இமவ 
எமவயுயை தன்மன அமட ாதபடி  தன்மன விழிப்புடன் 
காத்துக்தகாள்வது சிறந்த     அறைாகும் (தமிழ்ப்பிரி ன், 
ப.63) என்று வலியுறுத்துகின்றார். திருவள்ளுவரும் 
அறன் வலியுறுத்தல் அதிகாரத்தில், ஒருவனுக்கு அறம் 
த ய்தமலக் காட்டிலும், யைலான வாழ்வு. நன்மை, த ல் 
வம், சிறப்பு, இன்பம் எதுவுயை இல்மல. அத்தருைத்மதச் 
த ய் ாது விடுவாயன ானால். அதமனக் காட்டிலும், 
யைலான யகடும் யவறு இல்மல (குறள்.32) என்று 
உலகுக்கு வலியுறுத்துகின்றார்.  

யைற்குறித்த அறச் சிறப்புக்கமைத ல்லாம் த ய்யும் 
குறித ால்லும் குறத்திவழிக் குற்றாலநாதர் த ய்துவரு 
கின்றார். இதமனக் கவிரா ர் பின்வரும் கண்ணிகளில்  

ைாறாைல் இருநிலத்தில் அறம் வைர்க்கும் மகய ! 
ைமன றத்தால் அறம்தபருக்கித் திறம் வைர்க்கும் 

மகய  (1) 
வீறாக நவநிதியும் விமையும் இந்தக் மகய  
யைன்யைலும் பாலமுதம் அமையும் இந்தக் மகய (2) 
ஆறாத  னங்கள்பசி ஆற்றுமிந்தக் மகய  
அைங்மகமன ார் வைங்கிநித்தம் யபாற்றும்இந்தக் 
மகய   (3) 
யபறாக நன்னகரங் காக்கும் இந்தக் மகய  
பிறவாத தநறி ார்க்யக ஏற்கும் இந்தக் மகய . ( 4 ) 
என்று பாடுகிறார் (குறவஞ்சி நாடகம், பா.23, 
ப.115-116). குற்றாலநாதர், இந்நிலவுலக ைக்களுக்கு 
எல்லாக் காலத்தும் அறம் வைர்க்கும் மக, ைமன 
 றம், நவநிதிகள் தபருக்கம், பாலமுதம் அமைவது, 
பசி ாறாத  னங்களின் பசி ாற்றுவது, யதவைாதர் 
ஒத்த தபண்கள் தினமும் வைங்குதல் ஆகி வற் 
மறச் சிறப்புடன் நிகழ்த்தும், தபறுதற்குரி  தபரும் 
யபறாக விைங்கி நிற்கும் திருக்குற்றால நகரத்மத 
காப்பதும் பிறவாத தன்மையுமட  குற்றாலநாதர் 
ஒருவருக்யக இந்தக் மகயின் யைன்மை தபாருத்த 
ைாகும். எக்காலத்தும் தர்ைம் சிமத ாைல் வைமைச் 
சிறப்புப் தபாருந்தி  பாலும் ய ாறும் (பாலமுதம் 
அமையும்) அளிப்பவன் குற்றாலநாதரின் அருள் 
தன்மை. 
வ ந்தவல்லியின் மகயரமக பார்த்த குறவஞ்சி 

அம்மைய ! நின் மகயியல யதான்றும் குறியிமனப் 
பார்த்தால் இந்தக் மகம ப் பிடித்து ைைவாைராக வரப் 
யபாகிறவர், எட்டுத் திம கமையுயை தைக்குச் த ாந்த 
ைாக உமட வராவர் என்யற த ால்லலாம். வ ந்தவல் 
லிக்கு, நீய ா இந்த உலகம் முழுமைக்குயை யபரரசி 
 ாகத் திகழ்பவைாவாய். இந்தக் குறி ஒருயபாதும் 
தபாய் ாகாது என்று த ால்லிவிட்டு, முருகன், பிள்மை 
 ார், ஐ னார், ய வகன், சீவயனா, உயிரில் தபாருயைா, 
த வ தானி ம், புன்த ய்ப் தபாருள்கள், கட்டி வராக 
வன் யபான்ற எல்லாவற்றுக்கும் ததய்வவைக்கம் கூறு 
கிறாள் குறவஞ்சி (பா.25, ப.117)).  பின்னர் த ால் 
லப் யபாகியறன். குறளிப் யபய் வந்து என் வாயியல 
த ால்லச் த ால்லி இடிக்கிறது. இனிக்குறி த ால்லுகி 
யறன் யகட்பா ாக என்கிறாள். இதமனக் கவிரா ர், 

த ால்லக் யகைாய்குறி த ால்லக்யகைாய்-அம்யை 
 யதாமக ர்க் கரய குறி த ால்லக் யகைாய் 
முல்மலப்பூங் குழலாயை நன்னகரில்வாழ்-முத்து 
 யைாகனப் பசுங்கிளிய  த ால்லக் யகைாய் 
பல்லக்யக றுந்ததருவில் ஆமன நடத்தி-ைணிப் 
 பணி ா பரைம்பூண்ட பார்த்திபன் வந்தான் 
த ல்லப்பூங் யகாமதய நீ பந்தடிக்மகயில்-அவன் 
 ய மனகண்ட தவருட்சியபாற்      காணுயத அம்யை. 
(குறவஞ்சி நாடகம், பா.26) என்று பாடுகின்றார். 
யைாகனம்-பிறமர  வ ைாக்குகிற கவர்ச்சித் தன்மை.  
குற்றாலத்தர ன் பவனிவந்தான். த ல்வத்தில் வைர்ந்த 
பூங்யகாமதய ! நீ பந்தடித்துக் தகாண்டிருக்மகயியல 
அவனுமட  பமடகமைப் பார்த்ததனால் நின்பால் 
யதான்றி  அச் த்தால் ஏற்பட்ட ை க்கம் யபாலக் 
குறியதான்றுகிறது அம்மை (ப.120) என்று குறி 
த ால்லுகிறாள் குறத்தி, வ ந்தவல்லிக்கு. 
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குறத்தி யகலியபசுகிறாள்-கக்கத்தில் இடுக்குவாய ா? 

நின் உள்ைத்தில் இடம்தபற்ற ைன்னவர் திரிகூட 
நாதர் என்று குறத்தி த ான்னவுடயன ைாணிக்க அணி 
கள் பூண்ட வ ந்தவல்லி முகத்தியல நாைங் தகாண்டு 
தமல கவிழ்ந்தாள். நன்னகரியலயுள்ை ஈ ர் உன்மன 
அமைவதற்கு விமர வியலய  வரப் யபாகிறார். இந்த 
நாைத்தின் வ ைதைல்லாம் நாமைக்கு நானும் காைத் 
தான் யபாகியறன். ஒரு மகந்தநாடி யநரத்திற்குள்ைாக 
உனக்குப் தபான்னிற முமட  தகான்மறப்பூ ைாமல 
உன் யதாழியின் மூலம் வந்து விடுவமதக் காண்பா ாக. 
இனியைல் உன் தவட்கத்மத எல்லாம் கக்கத்தில் இடுக் 
கிக்தகாள்வாய ா அம்யை? (குறவஞ்சி நாடகம், பக். 
123-124) என்று குறத்தி யகலியபசுகிறாள். வ ைம்-
யவதம், பழதைாழி. அதமனக் யகட்ட வ ந்தவல்லி 
ைனங்களிப்புற்று, தான் யதடி மவத்திருந்த ஆபரைம்  
அமனத்மதயும் வ ந்தவல்லி ைகிழ்ச்சியுடன் குறவஞ் 
சிக்குக் தகாடுத்தனுப்பினாள் இதமனக் கவிரா ர், 

ைன்னர்திரி கூடநாதர் என்னும் யபாதியல-முகம் 
  ைாணிக்க வ ந்தவல்லி நாணிக் கவிழ்ந்தாள்(1) 
நன்னகரில் ஈ ருன்மன யைவவருவார்-இந்த 
  நாைதைல்லாம்   நாமைநானும்  காையவ  யபாயறன(2) 
மகந்தநாடியில் தபான்னிதழி ைாமலவருங்காண்-இனிக் 
  கக்கத்தில் இடுக்குவாய ா தவட்கத்மத அம்யை(3) 
என்னுதைாரு குறவஞ்சி தன்மன அமழத்யத-அவட்கு 
  ஈட்டு ரு வாபரைம் பூட்டினாயை (4) என்று 
பாடுகின்றார்.  வ ந்தவல்லி குறவஞ்சிக்குக் தகாடுத்த 
ஆபரைங்கள் பற்றி  விைக்கம் இந்நூலின் சிங்கன் 
சிங்கி பகுதியில் இடம்தபறுகிறது. 

முடிவுமர 

குறித ால்லும் பண்பாடு ைரபிலக்கி ங்கைான  ங்க 
இலக்கி ந்ததாட்டு யவரூன்றியிருப்பதமனத் ததளிவு 
படுத்தியும், குறவஞ்சி இலக்கி ங்களில் திருக்குற்றா 
லக் குறவஞ்சி முதன்மை ானது என்பமதச் சுட்டி 
யும்,  இக்குறவஞ்சியில்  குறித ால்லும்  குறத்தி  இ ற்மக 
வைங்கள், ததாழில்கள், ைக்கள் ைன ஒடுக்கமின்றி 
வாழ்தல்  பற்றியும், அண்மடநாட்டு  தைாழிகள்  அறிந்த 
வைாகவும், ஆடவர்களுக்கு வலது மகயும், தபண் 
களுக்கு இடது மகயும் பார்த்து கடந்தகால நிகழ்வு 
கமைச் த ால்வதுடன், இப்தபாழுது நிகழ் பலன் 
கமையும்  குறித ால்லுகின்றாள்  என்பதும்,  எதிர்காலப் 
பலன்களும், ைனத்தியல எண்ணி  பலன்களும், 
உடலின் குறிப்பால் த ால்வயதாடு கண்கள், யபச்சு 
முதலி வற்றானும் அறிந்து குறித ால்லும் ஆற்ற 
லுமட வைாகக் குறத்தி இருந்தமை நிறுவப்பட்டது. 
குற்றாலயீ ர் நாட்டில் ைாதம் மும்ைமழ தபய்து, 
எங்கும் தநருங்கிக்கிடக்கக் காண்பததல்லாம் வ ல் 
களியலயுள்ை கரும்பும் த ந்தநல்லுதைனப் புகழ்ந்து 
யபசுகிறாள். ததன்னாடு வைமிக்க நாடு என்பதும் 
உைர்த்தப்பட்டது. 

பார்மவ நூல்கள் 
அமுதன் (க.ஆ.), சிற்றிலக்கி ங்கள், புதி  தமிழ் இலக்கி  
வரலாறு (இமடக்கால இலக்கி ம்) ததாகுதி-2. (ப.ஆ.) சிற்பி 
பாலசுப்பிரைணி ன், நீல பத்ைநாபன், புது தடல்லி:  ாகித்தி  
அகாததமி, 3 ஆம் பதிப்பு, 2019:257-289. 

அருைா லம், மு., முன்னுமர,  குறவஞ்சி : 
1.தபாய் ாதைாழியீ ர் குறவஞ்சி  (தத்துவலிங்கன்), 2. 
காங்யக ன் குறவஞ்சி (தபான்ைணி த ல்லப்பன்), 3. சிக்கல் 
நவநீயதசுவர சுவாமி குறவஞ்சி (த ாக்கலிங்கம் பிள்மை), 4. 
ைண்ணிப்படிக்கமர நீலகண்டர் குறவஞ்சி நாடகம் 
( ாமிநாதய் ர்). (ப.ஆ.) 1. மு.அருைா லம், 2-4. புலவர் 
இரா.இைங்குைரன். த ன்மன: தமிழ்நாடு பாடநூல் ைற்றும் 
கல்வியி ல் பணிகள் கழகம், 3 ஆம் பதிப்பு, 2022:1-38. 

ஆசிரி ர்குழு, நர்ைதாவின் தமிழ் அகராதி (Tamil-Tamil-
English). த ன்மன: நர்ைதா பதிப்பகம், 2018. 

இரத்தின யவங்கயட ன் (க.ஆ.) குறம் என்னும் குறவஞ்சி 
சிற்றிலக்கி ச் சீர் (வமலயுமரத் ததாடர் ததாகுப்பு). 
ததாகுப்பாசிரி ர்:இன்பா, சிங்கப்பூர் : கவிைாமல தவளியீடு, 
முதற்பதிப்பு 2021:107-119. 

இரத்தின பாபதி, பி. (க.ஆ.) குறவஞ்சி இலக்கி த் 
யதாற்றமும் வைாா்ச்சியும். சிற்றிலக்கி க் கட்டுமரகள் ததாகுதி-
1 . ந.உைாயதவி (ப.ஆ.). சிதம்பரம்:தைய் ப்பன் பதிப்பகம், 
முதற்பதிப்பு 2014:78-99. 

கதிர் முருகு (உ.ஆ.), சிறி  திருைடல் தபரி  திருைடல் 
மூலமும் உமரயும். த ன்மன:  ாரதா பதிப்பகம், முதற்பதிப்பு, 
2009. 

கழகப் புலவர் குழுவினர், கழகத் தமிழ் அகராதி (1964). 
த ன்மன: திருதநல்யவலி ததன்னிந்தி  ம வசித்தாந்த 
நூற்பதிப்புக் கழகம், லிமிதடட்., 101 ஆம் பதிப்பு, 2017. 

யகாவிந்தரா  முதலி ார், கா.ர. (உ.ஆ.), பன்னிரு பாட்டி ல் 
(யைற்யகாள் சூத்திரங்களுடன்) (1943). த ன்மன:த ன்மன, 
ைறுபதிப்பு 1963. 

 ந்திரய கரன், இரா., தமிழ்ச் சிற்றிலக்கி ங்கள். த ன்மன: 
 ாரதா பதிப்பகம், 4 ஆம் பதிப்பு, 2020/01. 

த  ராைன், ந.வீ., சிற்றிலக்கி ச் த ல்வங்கள். சிதம்பரம்: 
தைய் ப்பன் பதிப்பகம், முதற்பதிப்பு 2021. 

தமிழண்ைல், ததால்காப்பி ம் மூலமும் கருத்துமரயும். 
ைதுமர: த ல்லப்பா பதிப்பகம், 6 ஆம் பதிப்பு, 2021. 

தமிழ்ப்பிரி ன் (உ.ஆ.), குைரகுருபரர் அருளி  நீதிதநறி 
விைக்கம் (மூலமும் உமரயும்) பதிப்பாசிரி ர்: சி.தை க்குைார் 
த ன்மன: அருைா பப்ளியகேன்ஸ், 2015. 

புலியூர்க் யகசிகன் (உ.ஆ.), ஐங்குறுநூறு மூலமும் உமரயும். 
த ன்மன:  ாரதா பதிப்பகம், 5 ஆம் பதிப்பு, 2019/7. 

புலியூர்க் யகசிகன் (உ.ஆ.), திருக்குற்றாலக் குறவஞ்சி 
(ததளிவுமரயுடன்) (1960). த ன்மன: பாரி நிமல ம், 
ைறுபதிப்பு, 2000:1-192 

ைாணிக்கவா கன், ஞா. (உ.ஆ.), ததால்காப்பி ம் மூலமும் 
உமரயும். த ன்மன: உைா பதிப்பகம், 2 ஆம் பதிப்பு, 2010. 

வீரைாமுனிவர் (உ.ஆ.) ஐந்திலக்கைத் ததான்னூல் விைக்கம் 
மூலமும் உமரயும். கனம் ஜி.தைக்தகன்ஜி காபன் அய் ர் 
(ப.ஆ.). ை.ை.ை.ஸ்ரீ.உ.ஸ்ரீநவா  ராகவா ாரி ாரால் பார்மவ 
யிடப்பட்டது. த ன்மன: அர்ச்.சூம  ப்பர் அச்சுக்கூடம், 2 
ஆம் பதிப்பு, 1891. 

We are such stuff as dreams are made on, and our little life is rounded with a sleep. 

- William Shakespeare in The Tempest 
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கவிமதி நொலச்சி கவிமதகளில் ெமூகச்சிக்கல்கள் 
 

இரா. கலாவதி 
முமனவர் பட்  ஆய்வாளர் (பகுதிந ரம்) (Ref.No:005041/Ph.D.K8/Tamil/P.T./April 2019/

Confirm., dt:05.03.2022), தமிழ்த்துமற, மா.மன்னர் கல்லூரி (தன்னாட்சி), புதுக்நகாட்ம  

க றியாளர்: முமனவர் சு. மாதவன் 

தமிழ்த்துமறத் தமலவர், இராந ஸ்வரி நவதாச்ெலம் அரசு கமலக்கல்லூரி, கெங்கல்பட்டு 

இமண க றியாளர்: முமனவர் ஆ. கெந்தாமமரக்கண்ணி  

உதவிப் நபராசிரியர், தமிழ்த்துமற, மா.மன்னர் கல்லூரி (தன்னாட்சி), புதுக்நகாட்ம  

(Affiliated to Bharathidasan University)   

ஆய்வுச்சுருக்கம்  

இக்கால இலக்கி ங்கள் அமனத்துயை  மூகத்மதச் சீரமைக்கும் யநாக்யகாயட பமடக்கப்படுகின்றன. இவ்வமக யில் 

கவிைதி ய ாலச்சியின் கவிமதகளும்  மூகச் சிக்கல்கமைக் யகாபாயவ த்யதாடு, ஒரு சில சிக்கல்கமை ைட்டும் 
ஆய்வு யநாக்கம் கருதி,  மூகச்சிக்கல்கள், மூடநம்பிக்மக, அரசி ல், கட்டுண்ட தபண்களின் நிமல ஆகி வற்மற 
எடுத்துமரப்பயதாடு தீர்வுகமையும் முன்மவக்கின்றன என்பமத இக்கட்டுமர ஆராய்கிறது. 

கருவிச்த ாற்கள் (Keywords): காந்தி கனவு, புதுமைப்தபண், தபண்ணி ம், தபண்ணின் தபருமை, ைகளிர் தினம்.  
Note: This article is strictly following the guidelines given in the MLA Handbook for Writers of Research 
Papers, 7th Edn., 2009. 

‘விரி ல்’ கவிமதயின் உள்ைடக்கங்கள்  

ஆசிரி ரின் இரண்டாம் கவிமதத் ததாகுப்பு நூல் ‘விரி ல்’ அமனத்துக் கவிமதகளும்  மூகம் 
 ார்ந்தமவய . அழகி  சியநகிதம் என்பது யபனாமவப் பற்றி  கவிமத. நண்பமனப் பற்றி 
பாடுவமதப்யபால் ஆரம்பித்து கமடசியில் யபனாமவச் த ால்கிறார். இதில் நான்கு உத்தி நிமலமை 
மக ாண்டு உள்ைார். இந்த உத்தி வா கர்கமைக் கவரும்வமகயில் உள்ைது. இதில் எழுதுயகாமல அவர் 
எவ்வாறு எவ்வைவு யநசிக்கிறார் என்பது புரியும். 

காற்புள்ளி  

இக்கவிமத மூடநம்பிக்மககமைப் பமற ாற்றுகின்றது.  ைக்கள் இன்னும் இருட்டில்தான் வாழ்கின்றனர் என்று 
 ன  மூக அவலத்மதச் சுட்டிச் த ல்கின்றது. 

தமலயில் யதய்க்க 
எண்மையில்மல! 
விநா கருக்கு விைக்யகற்று  
ய ாசி க்காரனின் சூழ்ச்சி  
இருட்டில் வீடு  
தவளிச் த்தில் விநா கர் 
கல்சிமலக்கு 
காஞ்சிபுரப் பட்டு  
கந்தத் துணியின்றி  
கமடக்யகாடியில் தாய் 
சிற்பியின் சிமலகளுக்கு 
 ந்தனக்காப்பு 
ைறுவாழ்வின்றி தவிக்கும் 
விதமவகளுக்கு  ார் பாதுகாப்பு  
யதாழா! 
மூட நம்பிக்மகக்கு  
முற்றுப்புள்ளியிடு 
முமற ான நம்பிக்மகக்கு 
காற்புள்ளியிடு….! (ப.23) என இமைஞர்களுக்கு அமழப்பு விடுக்கிறார். 
பமழ  கீறயலாடு 

அரசி ல்வாதிகளின் த  ல்பாடுகள், ைக்களின் அவலம், யகட்பாரற்றுக் கிடக்கும் கிராைங்கள் யதர்தல் யநரங் 

114                                                                                                         அரிமா ந ாக்கு 18 : 3 அக்ந ாபர் 2024                                                                                                            

ISSN 2320-4842  



களில் த ல்லப்பிள்மை ாக ைாறும் அவலம் ஆகி ன 
இக்கவிமதயில் சுட்டப்தபறுகின்றன.  

உறங்கிக் கிடக்கும்  
ைண்  ாமலகளும்  
உயிர் தபற்றுவிடும்  
புழுதிகயைாடு! 
ஒற்மற டிப்பாமத ஊருக்கு 
இனி வாகன வருமக தான்  
வண்டிப் பாமதயிலும் இனி 
கச்ய ரிதான் 
எப்யபாயதா வந்து த ன்ற வாகனங்கள்  
அவ்வப்யபாது வந்து யபாகும்.  
ஓட்டுச் சுவரும் பல வண்ைங்களுடன் 
நகரத்து ஆடுைாடுகளுக்கு நல்ல தீனி 
சுவதராட்டி ால் (ப.24) 
குருதி 

இப்யபாது நான்  
நடத்திருக்கும் 
அந்தப் படுதகாமல 
வழியும் குருதிய ாடு 
வாகனத்தில்  
ஆற்று நீரில்  
அள்ளி  ைைல் (ப.29) என்ற கவிமத ஆற்றுைைல் 
தகாள்மைம  அம்பலப்படுத்தி ஈரமில்லாத தகாள் 
மைக்காரர்கமை நிமனவூட்டுகின்றது. 
 

பிறப்பு ஒரு முமற 

யபாராடு கா மின்றி  
ஒத்துப்யபாகவில்மலத னில்  
ஒதுங்கிவிடு 
படுதகாமல தான்  
தீர்வு த னில் 
பிரபஞ் ம் ைட்டுயை 
எஞ்சி இருக்கும். 
ைனம் ஒத்துப்யபானால் 
வாழட்டும்  
பிறப்பு ஒருமுமற  
உயிர் எடுக்க யவண்டாம் 
ததாடரட்டும் தமலமுமற (ப.32) 
 

உலகத்தில்  ர்வாதிகாரப் யபாக்குள்ைதால் இறப்பு 
நிகழ்கின்றது. பதின்பருவப் பிள்மைகளும் தற்தகாமல 
த ய்வது வழக்கைாக இருக்கிறது. கடவுள் தகாடுத்த 
உயிமர எடுக்க  ாருக்கும் அதிகாரம் இல்மல எனச் 
 மூகத்துக்கு அறிவுறுத்துகிறார் கவிஞர்.  

ைதங்கமை கடந்து வா! 

கடவுள் விவாதத்திற்கு உரி து அன்று  
இ ற்மகய  ரசிப்பது  
இன்பத்திற்கு உரி து 
இல்லாத ஒன்றால்  
இருப்பவர்கள் அழி லாைா 
இமைஞன் நீ 
இமைமூடி தூங்கலாைா 
இ ற்மக  க்திக்கு  

ைனித க்தி தவறும் புள்ளிதான் 
இ ற்மக ைதத்தில்  
 ாத் த்தில் மூழ்கி இருந்தால் 
நீர் தநருங்காது 
காற்று நம்மை காைாது 
நிலம் நம்மை ஏற்காது  
யதாழா 
தவற்றுச்  ங்கிலிம  
விரட்டி விட்டு 
ைனிதச்  ங்கிலிக்கு மக தகாடு 
ைனிதம் வைர்ப்யபாம் (ப.49) 
இதில்  ாதி தவறிய ாடுள்ை நம்  மூக இமைஞர் 
கமை இருகரம் ஏந்தி ைனிதம் வைர்க்க வரயவற்கி 
றார் கவிஞர்.  ாதிகள் தவறும் இ ற்மக அல்ல. ைனிதன் 
தன் கவுரவத்திற்கு உண்டாக்கப்பட்ட தூண். அமத 
உமடக்கயவண்டும் என்கிறார்!  ாதிகள் இல்மல டி 
பாப்பா என்ற பாரதியின் அடிகள் நம்மை நிமனவு 
கூர மவக்கின்றன. 

கருத்தமட ைாத்திமர 

உடமல விட்டு 
ஆவி யபானால் 
வீைாய் யபாகும் 
நீமர விட்டு 
ஆவி யபானால் 
ைமழ ாகும் 
தன்மன வருத்தி 
உமழத்த யபாதும் 
சு நலைாய் ைனிதன்  
தான் வருந்தி அழுதயபாகும் 
தபாது நலைாய் ைமழ 
கடகடனு வைரும்  
யூகலிப்ட்ஸ்சு  
ைமழ யைகத்தின்  
கருத்தமட ைாத்திமர (ப.52)  
ஒவ்தவாரு நாளும் நாம்  ந்திக்கும்  மூகமும் ைக் 
களும் மிகவும் யைா ைானது பாலிதின்கமை நாம் 
அப்படிய   யபாடுவதால் ைண் ைக்கும் நிமல இல்மல.  
நீர் வைம் குன்றிவிடும்; ைண் வைம் ைங்கிப்யபாகும். 
நீர் இல்மலய ல் நிலம் பாதிப்பமடயும்; இ ற்மக 
அழியும்யபாது நிலத்தடி நீர் பாதிக்கும். இந்த வமக 
நச்சுக்கள் நம் நிலங்களின் கருத்தமட ைாத்திமர 
 ாகின்றன.  

விரி ல்  

 தார்த்தைாய் வாசிக்கியறன் 
உற்றுப் பார்க்கியறன்  
அன்தறாரு நாள்  
விரி ல்விடத் ததாடங்குகிறது 
அமடக்க மு ற்சிக்கியறன் 
ததாடர்கமத ாகிறது விரி ல் (ப.76)  
ைனித வாழ்க்மகயில் ஒவ்யவார் இடமும் விரி  
யலாடுதான் காைப்படுகிறது. தபாதுவாக வாழ்க்மக, 
 மூகம், உறவுகள் எல்லாயை விரி யலாடும், க ப்பு 
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103ஆம் ெக்கத் பதாடர்ச்சி 

இந்நூலில் பயின்றுள்ை ஒழுக்க விதிகமைப் பின்பற் 
றியனார்தம் வாழ்வில் நன்மை கிட்டும் என்பது 
திண்ைம்.  

துமைநூற் பட்டி ல் 

கந்த ாமி, ய ா.ந., த வ்வி ல் இலக்கி  ஆய்வுகள். 
சிதம்பரம்: தைய் ப்பன் பதிப்பகம், முதற்பதிப்பு, 2011. 

தகைைாரீஸ்வரி, எஸ்.(ப.ஆ.), ததால்காப்பி ம் 
தபாருைதிகாரம் (இைம். உமர). த ன்மன:  ாரதா 
பதிப்பகம், 14ஆம் பதிப்பு, 2016.:ப.311. 

தகைைாரீஸ்வரி,எஸ்.(ப.ஆ.), நல்லாதனார் இ ற்றி  
திரிகடுகம் மூலமும் உமரயும். த ன்மன:  ாரதா பதிப்பகம், 
6 ஆம் பதிப்பு, 2012.  

யகாபால்,சி.பா. (iii. தீர்க்க நிகா ம்-51) புத்தர் தபான்தைாழி 
களும் ைானிட வாழ்வி ல் சிந்தமனகளும். யகா ம்புத்தூர்: 
இலட்சுமி பதிப்பகம், 2001:20 ( 5 1 .  கைவன்-ைமனவி: 
ைமனவி யிடம் ைதிப்பு காட்டுவது; அவயைாடு 
இைங்கியிருப்பது; பரஸ்திரிம  நாடாதிருப்பது; ைமனவியிடம் 
தபாறுப்பு தகாடுப் பது; அவளுக்கு ஆமட ணிகள் தருவது-
இந்த ஐந்து வழி களின் மூலம் ைமனவிம க் கைவன் 
யபாற்றல் யவண்டும்).  

யகாபாலகிருஷ்ைைாச் ாரி ார், மவ.மு.(உ.ஆ.).கம்பராைா  
ைம்: அய ாத்தி ா காண்டம். த ன்மன: உைா பதிப்பகம், 3 
ஆம் பதிப்பு, 2017.  

 ண்முகம் பிள்மை, மு. (ப.ஆ.), தமிழ்-தமிழ் அகர முதலி 

(1985). தமிழ்நாட்டு அரசு: தமிழ்நாடு பாடநூல் ைற்றும் 
கல்வி யி ல் பணிகள் கழகம், 4ஆம் ைறுபதிப்பு, 2022:689 
(தநறி). 780 (புமை) 

சிங்காரயவலு முதலி ார், ஆ., அபிதான சிந்தாைணி (த ம் 
பதிப்பு). த ன்மன:  ாரதா பதிப்பகம், 16ஆம் பதிப்பு, 2018. 

சுப்பிரைணி ம் பிள்மை, கா., திருக்குறள் மூலமும் உமரயும். 
த ன்மன: பூம்புகார் பதிப்பகம், முதற்பதிப்பு, 2012. 

தமிழண்ைல் (உ.ஆ.) ததால்காப்பி ம் மூலமும் கருத்துமர 
யும். ைதுமர: த ல்லப்பா பதிப்பகம், 6ஆம் பதிப்பு, 2021: 
385. நூ.1133. 

தமிழமுதன், புலவர் (உ.ஆ.). சீவகசிந்தாைணி (பகுதி-2). 
சிதம்பரம்: தைய் ப்பன் பதிப்பகம், முதற்பதிப்பு 2016 (கனக 
ைாமல ார் இலம்பகம்-7:1729/4).  

பாலசுப்பிரைணி ன், சிற்பி. & நீல பத்ைநாபன், தமிழ் 
இலக்கி  வரலாறு ததாகுதி-1. த ன்மன:  ாகித்தி  அகாததமி, 
3 ஆம் பதிப்பு,  2019. 

தபாற்யகா, ஆராய்ச்சி  தநறிமுமறகள்.  த ன்மன: 
ஐந்திமைப் பதிப்பகம், 7 ஆம் பதிப்ப, 2016. 

ராைகிருஷ்ைன், எஸ். (ப.ஆ.), க்ரி ாவின் தற்காலத் தமிழ் 
அகராதி-தமிழ்-தமிழ்-ஆங்கிலம். த ன்மன:க்ரி ா, ைறுபதிப்பு, 
2018:1021 

யவங்கட ாமி நாட்டார், ந.மு. சிலப்பதிகாரம்: மூலமும் உமர 
யும். த ன்மன: ராமை ா பதிப்பகம், 2005:50.  
தை க்குைார், சி. (ப.ஆ.), திருக்குறள் மூலமும் உமரயும் 
(பரியைலழகர் உமர). த ன்மன:அருைா பப்ளியகேன்ஸ், 
முதற்பதிப்பு, 2020:177. 

கயைாடும் கனத்த இத ங்கயைாடும் நகர்கின்றன. 
ஆனாலும், வாழ்கியறாம் ஏயதா ஒரு நம்பிக்மக 
ய ாடு; தன்னம்பிக்மக மிகுந்த வாழ்க்மக ைனிதமன 
முன்னிறுத்திச் த ல்லும் என்ற நம்பிக்மகம  இக் 
கவிமத விமதக்கின்றது. 

கவிைதி ய ாலச்சியின் கவிமதகளில்  மூகச் சிக்கல் 
கள்       ஏராைைாக இடம்தபற்றுள்ைன. அரசி ல்,  மூகம், 
குடும்ப உறவுகள் அரசி ல்  காக்கள், உறவுகளின் 
பின்னணி வாழும்வமர நீ நீ ாக வாழக் கற்றுக் 
தகாள்; ஒத்து ஊத கற்றுக்தகாண்டால் நீ அடிமை 
 ாக வாழ யநரிடும் என்றும்  மூகத்தின் கூக்குரல் 
கமை இதில் காட்டியுள்ைார். காசுக்கு ஓட்டு விற்கப் 
படும் அவலங்களும் த ால்லப்படுகின்றன. 

யைலும், அரசி ல், ஆன்மீகம், கட்டுண்ட தபண்கள் 
நிமல, ஒடுக்கப்பட்ட  மூகம், பரத்மத ர் சிக்கல், 
கற்பு பற்றி  புதி  ைதிப்பீடுகமைத் தன் கவிமதயின் 

மூலம் உருவாக்கும் யபாக்கு ஆகி ன இக்கவிமத 
களில் காைக்கிடக்கின்றன. ைானுட  மூகத்தின் அவ 
லங்கமை எடுத்துக்கூறி ைக்கமை விழிப்பமட ச் 
த ய்யும் யநாக்கும் யபாக்கும் உமட னவாக இத் 
ததாகுப்பின் கவிமதகள் விைங்குகின்றன.  

துமைநூற் பட்டி ல்  

அப்துல் காதர். மீராவின் கனவுகள். சிவகங்மக: அன்னம் 
தவளியீடு, முதற்பதிப்பு -1987. 

அப்துல் ரகுைான். புதுக்கவிமதயில் குறியீடு. சிவகங்மக: 
த ல்ைா தவளியீடு, முதற்பதிப்பு -1990. 

இரா ா, கி. தபண்ணும் தபண்மையும். எத்திராஜ் கல்லூரி 
தவளியீடு, த ன்மன, நியூத ஞ்சுரி பப்ளிேர், முதற்பதிப்பு -
2008.  

ய ாலாச்சி, கவிைதி. விரி ல். த ன்மன: யைன்மை 
தவளியீடு,  யகபிடல் இம்ப்ர ன், முதற்பதிப்பு - 2017.  

 

Be not afraid of greatness: some are born great, some achieve 
greatness and some have greatness thrust upon them. 

 

- William Shakespeare in Twelfth Night 
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கதால்காப்பியம் கபாருளதிகாரம் புறத்திமணயியல் 

வாமகத்திமணயில் பா நவறுபாடுகள் 
 

கு. கெந்தமிழ்ச்கெல்வி 

முமனவர் பட்  ஆய்வாளர் (Ref.No:25806/Ph.D.K8/Tamil/F.T./April 2018/Confirm., dt:19.04.2021) 

க றியாளர்: முமனவர் நத. வீ. சுமதி 

உதவிப்நபராசிரியர், தமிழியல் துமற (CDOE), பாரதிதாென் பல்கமலக்கழகம், திருச்சி    
(Affiliated to Bharathidasan University)   

ஆய்வுச்சுருக்கம்  

ததால்காப்பி ம் காலந்யதாறும் உமரகள் பல கண்டுள்ைது. நூலாசிரி ர் கூறாது விட்டுச் த ன்ற பல பகுதி கமையும், 
சுருங்கக் கூறிச்த ன்ற பல பகுதிகமையும் நாம் அறி  உதவுவன உமரகயை ாகும். ததால்காப்பி த்மதப் தபாறுத்த 
ைட்டில் இப்பணிம த் ததாடங்கிமவத்த தபருமைக்குரி வர் இைம்பூரைர். அவமரத் ததாடர்ந்து நச்சினாரக்கினி 
 மரக் கூறலாம். இவ்விரு உமர ாசிரி ர்களின் ததால்காப்பி  உமரயிலும் ஒற்றுமைப் பண்புகள் காைப்படினும் 
பாடயவறுபாடுகளும் உமரயவறுபாடுகளுயை மிகுந்து காைப்படுகின்றன. ததால்காப்பி ப் தபாருைதிகாரம் புறத் 
திமையி ல் வாமகத்திமையிலுள்ை பாடயவறுபாடுகள்  பற்றி  ஆய்யவ  இக்கட்டுமர. 

கருவிச்த ாற்கள் (Keywords): உமரயவறுபாடு, துமற, பாடயவறுபாடு, வாமகத்திமை.  
Note: This article is strictly following the guidelines given in the MLA Handbook for Writers of Research 
Papers, 7th Edn., 2009. 

பாடயவறுபாடு 

பாடயவறுபாடு என்பது மூலபாடத்திலிருந்து எழுத்தாலும் த ால்லாலும் யவறுபட்டு நிற்பதாகும். பாடயவறு 
பாடு பற்றிப் பலரும் பல காலகட்டங்களில் ஆராய்ந்துள்ைனர் என்பமதப் பின்வரும் கூற்றுக்கள்வழி அறி  
லாம்: பாடயவறுபாடு என்பது பாட்டின் வடிவம் பற்றி யதார் கூறுபாடு (திருக்குறள் ஆராய்ச்சி -1,   ாப்பு 
அமைதியும் பாடயவறுபாடும், நூன்முகம்.Vlll). பாடலின் கருத்மத ைாற்றுவதாகயவா, ததாடரின் தபாருட் க்மக 
திருப்புவதாகயவா அமைவது பாடயவறுபாடு ஆகும் (மூலபாட ஆய்வி ல், ப. 32). 

வாமகத் திமையும் துமறகளும் 

ததால்காப்பி ர் கருத்துப்படி வாமகத்திமை என்பது வாழ்க்மகயின் யைம்பட்ட தவற்றி நிமலம க் குறிக் 
கும். பமகவமர தவன்று அதற்கு அறிகுறி ாக வாமக ைாமலம ச் சூடுவது வாமகத் திமை ாகும். 
இவ்வாமகத் திமை பாமல எனும் அகத்திமைக்குப் புறனாகும். வாமகத்திமையில் பதிதனை துமறகள் 
உள்ைமைம , 

கூதிர் யவனில் என்றிரு பா மறக் 
காதலின் ஒன்றிக் கண்ணி  வமகயினும் 
ஏயரார் கைவழி அன்றிக் கைவழித்  
யதயரார் யதாற்றி  தவன்றியுந் யதரார்  
தவன்ற யகாைான் முன்யதர்க் குரமவயும் 
ஒன்றி  ைரபிற் பின்யதர்க் குரமவயும் ங 
தபரும்பமக தாங்கும்  யவலி னானும் 
அரும்பமக தாங்கும் ஆற்ற லானும் 
புல்லா வாழ்க்மக வல்லாண் பக்கமும் 
ஒல்லார் நாைப் தபரி வர்க் கண்ணிச் 
த ால்லி  வமகயின் ஒன்யறாடு புைர்த்துத் 
ததால்லுயிர் வழங்கி  அவிப்பலி  ானும் 
ஒல்லார் இடவயிற் புல்லி  பாங்கினும் 
பகட்டி னானும் ைாவி னானுந் 
துகட்டபு சிறப்பின்   ான்யறார் பக்கமும் 
கடிைமன நீத்த பாலின் கண்ணும் 
எட்டுவமக நுதலி  அமவ கத் தானும் 
கட்டமை ஒழுக்கத்துக் கண்ணுமை  ானும் 
இமடயில் வண்புகழ்க் தகாமடயி னானும் 
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பிமழத்யதார்த் தாங்கும் காவ லானும் 
தபாருதைாடு புைர்ந்த பக்கத் தானும் 
அருதைாட புைர்ந்த அகற்சி  ானும் 
காைம் நீத்த பாலி னானுதைன்று  
இருபாற் பட்ட ஒன்பதின் துமறத்யத (ததால். தபாருள். 
புறம்.இைம்.நு.17.1-24) என்ற நூற்பாவால் அறி லாம். 
இந்த வாமகத் திமையின் பதிதனட்டுத் துமறகளில் 
இைம்பூரைர் உமரயிலிருந்து நச்சினார்க்கினி ர் உமர 
யில் மூன்று துமறகளிலும், துமறகளின் எண்ணிக்மக 
ம க் குறிக்கும் ஓர் இடத்திலும்  என தைாத்தம் நான்கு 
இடங்களில் பாடயவறுபாடு காைமுடிகிறது. அமவ,  
 

பா மறக் காதலின் ஒன்றிக் கண்ணி  வமகயினும் / 
பா மறக் காதலிதனான்றிக் கண்ணி  ைரபினும் 
கடிைமன நீத்த பாலின் கண்ணும்/கட்டி னீத்த  பாலி 
னானும்  
இமடயில் வண்புகழ்க் தகாமடயி னானும் / இமடயில் 
வண்புகழ்க் தகாமடமை  ானும்  
இருபாற் பட்ட ஒன்பதின் துமறத்யத / இருபாற் பட்ட 
ஒன்பதிற்றுத் துமறத்யத என்பதாகும்.  
பா மறக் காதலின் ஒன்றிக் கண்ணி  வமகயினும் / 
பா மறக் காதலி தனான்றிக் கண்ணி  ைரபினும் 

இத்துமறயில் இைம்பூரைர் கூறியுள்ை  வமகயினும் 
என்ற த ால்மல நச்சினார்க்கினி ர் ைரபினும் என்று 
ப ன்படுத்தியுள்ைார். வமக என்பதற்குத் தமிழ் தமிழ் 
அகரமுதலி கூறுபாடு,  ாதியினம், இனம், முமற, வழி, 
காரைம், தந்திரம், வலிமை, தன்மை, வாழ்க்மகக்குரி  
தபாருள் முதலி ன, வணிக முதல், இடம், உறுப்பு, குறுந் 
ததரு, ைமனயின் பகுப்பு, விவரம், கூட்டப்படும் எண் 
கள் (தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி.ப. 929) என்றும், ைரபு 
என்பதற்கு முமறமை,  ான்யறாரின்  த ால்வழக்கு முமற, 
பமழமை, வமி ம், பாரம்பரி ம், இ ல்பு, இலக்கைம், நல் 
தலாழுக்கம், தபருமை, பாடு, நி ா ம், வழிபாடு, பருவம் 
(தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி.ப. 852) என்றும் தபாருள் 
உமரக்கின்றது.  

பா மறக் காதலின் ஒன்றிக் கண்ணி  வமகயினும் என 
இைம்பூரைரும் பா மறக் காதலி தனான்றிக் கண்ணி  
ைரபினும் என நச்சினார்க்கினி ரும் இத்துமறயில் 
பாடயவறுபாடு தகாண்டுள்ைனர். இதற்கு முமறய  
யபாரின் து தகாண்ட காதலால் தபாருந்தி கருதி  
யபார்நிமல வமக என்றும், பா மறக் கண் காதலால் 
திரிவில்லாத ைனத்தாகி நிகழ்த்தும் யபார்த்ததாழில் 
கருதி  ைரபு என்றும் விைக்கப்பட்டுள்ைன. அதாவது 
வமகயினும் ைரபினும் எனும் த ாற்கள் 

கூதிர் யவனில் என்றிரு பா மறக் 
காதலின் ஒன்றிக் கண்ணி  வமகயினும் (ததால். 
தபாருள்.புறம்.இைம்.நூ.17.1-2) 
 

கூதிர் யவனில் என்றிரு பா மறக்  
காதலி தனான்றிக் கண்ணி  ைரபினும் (ததால். 
தபாருள்.புறம்.நச் ர்.நூ.2.21-1) ஆகி  அடிகளில் பாட 
யவறுபாட்டுடன் இருப்பமதக் காைமுடிகிறது .இதில் 
உமர யவறுபாடும் அமைந்துள்ைன. 
கடிைமன நீத்த பாலின் கண்ணும் / கட்டி னீத்த பாலி 

னானும் 

வாமகத்திமையின் துமறகளுள் ஒன்றான கடிைமன 
நீத்த  பாலின் கண்ணும் என்பதற்கு இைம்பூரைர் பிறர் 
ைமன ந வாமை யைல் என்று தபாருளுமரக்கின்றார். 
ஆனால் இத்துமறம  நச்சினார்க்கினி ர் கட்டி னீத்த 
பாலி னானும்  என ைாற்றி அர ன் அர  உரிமைம க் 
மகவிட்ட பகுதி ானும் என்று தபாருளுமரக்கின்றார். 
இப்பாடயவறுபாட்டிமன, 

கடிைமன நீத்த பாலின் கண்ணும்(ததால். தபாருள். 
புறம்.இைம்.நூ.17.16) 

கட்டி னீத்த பாலி னானும்  (ததால். தபாருள். புறம். 
நச் ர்.நூ.21.16) என்ற  அடிகளின் மூலம் அறி லாம் .
இதில் பாடயவறுபாடும் உமர யவறுபாடும் காைப்படு 
கின்றன. 

இமடயில் வண்புகழ் தகாமடயி னானும் / இமடயில் 
வண்புகழ்க் தகாமடமை  ானும் 

இதில் இைம்பூரைர் தகாமட என்று கூறி  த ால்மல 
நச்சினார்க்கினி ர் தகாமடமை எனக் கூறியுள்ைார். 
தகாமட என்பதற்கு ஈகம், தி ாகம், ஈமக, உதவிப் 
தபாருள், மகக்தகாண்ட ஆநிமரம  இரவலர்க்கு வமர 
 ாத தகாடுக்கும் புறத்துமற,  ஊர்த்யதவமதக்கு மூன்று 
நாள் த ய்யும் திருவிழா, வ வு, அடி (தமிழ் தமிழ் 
அகரமுதலி.ப.387)என்றும், தகாமடமை என்பதற்கு 
தகாமடத்ததாழில் (தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி.ப. 387)  
என்றும் தமிழ் தமிழ் அகரமுதலி தபாருள் உமரக் 
கின்றது.  

இமடயில் வண்புகழ் தகாமடயி னானும் என்பதற்கு 
இைம்பூரைர் இமடதல் இல்லாத வைவி  புகழிமன 
தரும் தகாமட என்று தபாருளுமரக்கின்றார். ஆனால் 
இமடயில் வண்புகழ் தகாமடமை  ானும் எனக் குறிப் 
பிடும்     நச்சினார்க்கினி ர் இமடயீடு இல்லாத வண்புகமழப் 
ப க்கும் தகாமட என்று அதற்கு விைக்கம் தருகிறார். 
இதில் அமைந்துள்ை யவறுபாட்டிமனக் தகாமடயின 
தகாமடமை ான் எனச் த ால் நிமலயில் ைாற்றம் 
இருப்பினும், 

இமடயில் வண்புகழ்க் தகாமடயி னானும் (ததால். 
தபாருள்.புறம்.இைம்.நூ.17.19) 

இமடயில் வண்புகழ்க் தகாமடமை  ானும்(ததால். 
தபாருள்.புறம்.நச் ர்.நூ.21.19) எனும் ஈரடிகளும் ஒரு 
தபாருமைய  குறித்து நிற்கின்றன எனலாம். 

இருபாற் பட்ட ஒன்பதின் துமறத்யத / இருபாற் பட்ட 
ஒன்பதிற்றுத் துமறத்யத  

வாமகத்திமையின் துமறகளுள் ஒன்றான இருபாற் 
பட்ட ஒன்பதின் துமறத்யத என்பதற்கு இைம்பூரைர் 
இரண்டு கூறுபட்ட ஒன்பது துமறகமை உமட து என்று 
தபாருளுமரக்கின்றார். ஆனால் இத்துமறம  இருபாற் 
பட்ட ஒன்பதிற்றுத் துமறத்யத எனக் குறிப்பிடும் 
நச்சினார்க்கினி ர் முன்னர் ஒன்பதும் பின்னர் ஒன்பது 
ைாக இரண்டு கூறுபட்ட பதிதனட்டுத் துமறயிமன உமட து 
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100ஆம் ெக்கத் பதாடர்ச்சி 
துமைநூற் பட்டி ல் 
ஆனந்தன், சு., தமிழ் இலக்கி  வரலாறு. திருச்சி: கண்ைணி 
பதிப்பகம், 2 ஆம் பதிப்பு, 2002. 

இராை ாமி, ஆ.யவ. திருக்குறள் எளி  ததளிவுமரயும் 
தபான்தைாழியும். திருச்சிராப்பள்ளி: வல்வில் அச் கம்,  
2012.  

 மட ப்பன், சு., தபரி புராைம்-சிவனடி ார் அறுபத்துமூவர் 
வரலாறு (ததாமக டி ார் ஒன்பதின்ைர் விைக்கத்துடன்). 
த ன்மன: அருைா பப்ளியகேன்ஸ், 3 ஆம் பதிப்பு, 2022. 

சிவகாைசுந்தரி, சு., அறம் தவல்லும். யகா ம்புத்தூர்: நவயைாதி 
அச் கம் ஆண்டு இல்மல. 

தமிழ்ப்பிரி ன் (உ.ஆ.), குைரகுரபரர் அருளி  நீதிதநறி விைக்கம்  
(மூலமும் உமரயும்). த ன்மன: அருைா பப்ளியகேன்ஸ், 

முதற்பதிப்பு, 2015. 

பாலசுப்பிரைணி ன், சிற்பி. & நீல பத்ைநாபன், தமிழ் 
இலக்கி  வரலாறு ததாகுதி-2. த ன்மன:  ாகித்தி  அகாததமி, 
3 ஆம் பதிப்பு, 2019. 

ைாணிக்கம், ஆ. (உ.ஆ.), பன்னிரு திருமுமறகள் (மூலமும் 
உமரயும்) ததாகுதி 19 (பாகம் 1), 21 (பாகம் 3), 23 
(பாகம் 5), த ன்மன: வர்த்தைானன் பதிப்பகம், புதி  திருத் 
தி  பதிப்பு 2010. 

மூர்த்தி, அ.கி., ம வசித்தாந்த அகராதி. த ன்மன: திருதநல் 
யவலி, ததன்னிந்தி  ம வசித்தாந்த நூற்பதிப்புக் கழகம், லிமி 
தடட், முதற்பதிப்பு, 1998. 

யவங்கட ாமி நாட்டார், ந.மு., நிதி நூல்கள்: நறுந்ததாமக 
(பக்.109-140). (ப.ஆ.) தகௌைாரீஸ்வரி, த ன்மன:  ாரதா 
பதிப்பகம், 2 ஆம் பதிப்பு 2019/7. 

என்று உமரயிலும் யவறுபட்டுப் தபாருளுமரக்கிறார். 
இவ்யவறுபாட்மட, 

இருபாற் பட்ட ஒன்பதின் துமறத்யத (ததால். தபாருள். 
புறம்.இைம்.நூ.17.24) 
இருபாற் பட்ட  ஒன்பதிற்று துமறத்யத (ததால். 
தபாருள். புறம்.நச் ர்.நூ.21.24) எனும் அடிகள் சுட்டி 
நிற்கின்றன. 

முடிவுமர 

யைற்கூறப்பட்டுள்ை த ய்திகளின் மூலம் அர ர் 
வாமக ைாமல சூடி தவற்றிம க் தகாண்டாடுவது 
வாமகத் திமை என்பமதயும் இதன் பதிதனட்டு 
துமறகளில் மூன்று துமறகளிலும் எண்ணிக்மகயில் 
ஓர் இடத்திலும்  நச்சினார்க்கினி ர் பாட யவறுபாடு 
தகாண்டுள்ைார் என்பமதயும், அப்பாடயவறுபாட் 
டினால் உமர யவறுபாடுகள் ஏற்பட்டுள்ைன என்ப 
மதயும் நம்ைால் அறி முடிகிறது. 

துமைநூற் பட்டி ல்  
இைம்பூரைர் (உ.ஆ), ததால்காப்பி ம் தபாருைதிகாரம், 
 ாரதா பதிப்பகம், பதினான்காம் பதிப்பு, 2016 

சிவலிங்கனார்,ஆ. (உ.ஆ), ததால்காப்பி ம் தபாருைதிகாரம் 
அகத்திமையி ல் உமரவைம், உலகத் தமிழாராய்ச்சி நிறுவ 
னம், மீள்பதிப்பு, 2015. 

ய ாைசுந்தரபாரதி ார், நாவலர்.  ., ததால்காப்பி ம் தபாருை 
திகாரம் அகத்திமையி ல். 

நச்சினார்க்கினி ர் (உ.ஆ), சி.கயைம  ர் (உ.வி), நா.தபான் 
மன ா (ப.ஆ), ததால்காப்பி ம் தபாருைதிகாரம், சுன்னாகம் 
திருைகள் அழுத்தகம், 1948. 

பழனி ப்பன், தவ. (ஆ), தமிழ் நூல்களில் பாட யவறுபாடு 
கள், அண்ைாைமலப் பல்கமலக்கழகம், முதற்பதிப்பு 1990. 

விநா கமூர்த்தி, அ. (ஆ), மூலபாட ஆய்வி ல், பாலமுரு 
கன் பதிப்பகம், ைதுமர. 

மவ ாபுரிப்பிள்மை,எஸ். (ப.ஆ.), திவ் ப் பிரபந்தம் முதலா 
யிரம்,  ாது அச்சுக்கூடம், த ன்மன, முதற்பதிப்பு, 1955. 

(123ஆம் பக்கத் ததாடர்ச்சி) 

ைாலுமி கப்பமல இ க்கு வதற்கும்  ரி ான 
திம ம  யநாக்கிச் த ல்வதற்கும் 
கலங்கமரவிைக்கம் இன்றி மை ாதது. அவ்வாயற  
ைனித வாழ்விற்கு நீதி இலக்கி ங்கள் கலங்கமர 
விைக்காக உள்ைன. 

 ான்தறண் விைக்கம் 

1. நான்ைணிக்கடிமக பாட்டும் உமரயும் பக். 13 

2. யைலது பக். 15 

3. யைலது பக். 50 

4. யைலது பக். 51 

5. வைைான வாழ்விற்கு தத்துவ சிந்தமனகள் பக். 45, 50, 
53, 57 

6. நான்ைணிக்கடிமக பாட்டும் உமரயும் பக்.18 

7. பழதைாழிநானூறு பக். 31 

8. யைலது பக். 19 

9. யைலது பக். 18 

10. யைலது பக். 13 

துமைநூற்பட்டி ல் 

டாக்டர் வரதரா னார்.மு, திருக்குறள் ததளிவுமர, மு.ப.1949, 
500வது பதிப்பு-2021, திருதநல்யவலி ததன்னிந்தி  ம வ 
சித்தாந்த நூற்பதிப்புக் கழகம் லிட்.  த ன்மன. 

சிதம்பரனார். ாமி (உமர ாசிரி ர்) நான்ைணிக்கடிமக 
(பாட்டும் உமரயும்), மு.ப.டி ம்பர் 2010,  ாரதா பதிப்பகம், 
த ன்மன. 

புலியூர் யகசிகன் (ததளிவுமர) பழதைாழிநானூறு (ததளிவான 
உமரயுடன்) மு.ப.டி ம்பர் – 2017, ஏ.யக.எஸ். புக்ஸ் 
யவர்ல்டு, த ன்மன-. 

பட்டுக்யகாட்மட கல் ாைசுந்தரம் அவர்களின் பாடல்கள்,  
ஸ்ரீ தனதலட்சுமி புத்தக நிமல  அச் கம், த ன்மன. 

சு.ஆறுமுகம், இன்னும் எத்தமனக் காலம்தான் ஏைாற்றுவார் 
இந்த நாட்டியல, மு.ப. அக்யடாபர் 2018,  ஆச்சி பதிப்பகம் 
(பால்கன் மடம்ஸ்), நன்னிலம். 

 

அரிமா ந ாக்கு 18 : 3 அக்ந ாபர் 2024                                                                                                          119

ISSN 2320-4842  



நீதி இலக்கியங்கள் காட்டும் வாழ்வியல் அறங்கள்                    

 

சு. ஆறுமுகம் 
முமனவர் பட்  ஆய்வாளர், கபரியார் சிந்தமன உயராய்வு மய்யம் 

கபரியார் மணியம்மம அறிவியல் & கதாழில் நுட்ப நிறுவனம், வல்லம், தஞ்மெ  

 க றியாளர்: முமனவர்  . கலனின் 
உதவிப்நபராசிரியர் (SS), கமாழிகள் துமற, கபரியார் மணியம்மம அறிவியல் &   

கதாழில் நுட்ப நிறுவனம், வல்லம், தஞ்மெ  

துமண க றியாளர்: முமனவர் கத. கவற்றிச்கெல்வன் 
இமணப்நபராசிரியர்,  அயலகத் துமற, தமிழ்ப் பல்கமலக்கழகம், தஞ்மெ  

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

முன்னுமர-திருக்குறளில்-வாழ்வி ல் அறங்கள்-நான்ைணிக்கடிமகயில் வாழ்வி ல் அறங்கள்-ஒண்ைா இருக்க 
கத்துக்கனும்-வாமழக்குத்தான் ஈன்ற காய் கூற்றம் தபண்கள் கைவருடன் ஒன்றுபட்டு வாழ்தல்-அறிவு குறித்த  ாக்ரடீஸ் 
சிந்தமனகள்-பழதைாழியில் வாழ்வி ல் அறங்கள்-வாழ்வியல உறுதி யவண்டும்-உ ர்ந்தவமர உ ர்ந்தவயர அறிவார்-
மூடர்களின் உறவு கூடாது-அறிவு ஆமட யபான்றது-முடிவுமர. 

தரவுச் த ாற்கள்: ஒரீஇ-வாள்நுதல்-காமுறுவர்-வழித ஞ் ல்-கழிைடம்-இம நிறீ. 

முன்னுமர 

உலகைாவி  அைவில் தமிழுக்குப் தபருமை திருக்குறமைப் தபற்றமை ால் உண்டாயிற்று எனலாம். வள்ளுவன் 
தன்மன உலகினுக்யக வான்புகழ் தகாண்ட தமிழ்நாடு என்றார் பாரதி ார். வாழ்வின் எப்பகுதிம யும் 
வள்ளுவர் ததாடாைல் விட்டது இல்மல. எந்தச் சிக்கலுக்கும் தீர்வு காைாைல் தள்ளி தும் இல்மல. ஓத 
எளி  நூல்; உைர அரி  நூல்; பற்றி நடக்க முற்றும் உதவும் நூல். தீமைக்கு தீமை த ய் ாயத, தீமைக்கு 
நன்மை த ய்  என்கிறது திருக்குறள். வாழ்வி ல் அறங்கமையும், வாழ்வி ல் தநறிமுமறகமையும் அற 
இலக்கி ைான திருக்குறள் உைர்த்துகின்றது. 

திருக்குறளில் வாழ்வி ல் அறங்கள் 

அரம்யபாலும் கூர்மை  யரனும் ைரம்யபால்வர் 
ைக்கட்பண்பு இல்லா தவர் (997) 
ைக்களுக்குரி  பண்பு இல்லாதவர்கள் அரம்யபாலக் கூர்மை ான அறிவு உமட வரானாலும் ஓரறிவு உயிரா 
கி  ைரத்மதப் யபான்றவயர ஆவார். படித்தவன் நாட்மடக் கூறுயபாடுகிறான், படிக்காதவன் ய ாறுயபாடுகிறான் 
என ைக்கள் கவிஞர் பட்டுக்யகாட்மட ார் கூறுவது இதன்பாற்பட்டயத, இமத உைர்த்தும்  ம்பவம் ஒன்மற 
இனி காண்யபாம். 

நகரத்தில் யவமலபார்க்கிற அந்த ைாப்பிள்மை விடுமுமறநாளில் எண்தைய் வணிகம் த ய்துவரும் கிராைத்தி 
லுள்ை தன் ைாைனார் வீட்டிற்கு வருகின்றார். ைாைனார் வீட்டுவா லில் த க்கு  இ ங்கிக்தகாண்டுள்ைது. த க்கு 
ைாடுகள் சுற்றி வருகின்றன. ைாப்பிள்மைம க் கண்ட ைாைனார் த க்குைாடுகளிலிருந்து விடுபட்டு, ைாப்பிள் 
மைம  வரயவற்று வீட்டிற்குள் அமழத்துச் த ல்கிறார். ைாப்பிள்மையின் யவமல ைற்றும் அன்றாட வாழ்க்மக 
குறித்து நலம் வி ாரிக்கிறார். பின்னர் ைாப்பிள்மைக்கு அறுசுமவ உைவு பரிைாறப் படுகின்றது. இப்யபாது 
ைாைனாமரப் பார்த்துக் யகட்டார். ைாைா நீங்கள் இங்கு இருக்கின்றீர்கள் த க்கு அங்கு (தவளியில்) உள்ைது. 
நீங்கள் அங்கு இல்லாவிட்டால் ைாடுகள் சுற்றி வராயத. த க்கு இ ங்காயத? என யகள்விகமன ததாடுக்கின்றார். 
ைாப்யை ைாடுகளின் கழுத்தில் ைணி கட்டியுள்யைன் ைாடுகள் சுற்றினால் ைணிச்  த்தம் யகட்கும். நின்றால்  த்தம் 
இருக்காது அமத மவத்துக் கண்டுபிடித்துவிடுயவன். அமவ பழக்கத்தின் காரைைாக த க்கு நுகத்தடியில் கட்டி 
விட்டாயல நான் அங்கு நின்றாலும், நிற்காவிட்டாலும் சுற்றிக்தகாண்டு வருபமவ என ைாைனார் பதில்  கூறுகிறார். 
ைாைா அந்த ைாடுகள் ஒயர இடத்தில் நின்றுதகாண்யட த க்மகச் சுற்றாைல் தமலம  ஆட்டி படிய  ைணி ஓம ம  
எழுப்பலாம் அல்லவா? என்கிறார் ைருைகன். இல்ல ைாப்யை அமவகள் அவ்வாறு த ய்வதற்கு உங்கமைப்யபால் 
பி.ஏ.,எம்.ஏ. படிக்கல என்பார். இமதத்தான் ைக்கள் கவிஞர் பட்டுக்யகாட்மட ார் குைாரராைா என்ற திமரப்படத் 
தில், 

ஏட்டில் படித்த யதாடு இருந்து விடாயத, 
ஏன் படித்யதாம் என்பமதயும் ைறந்து விடாயத 
நாட்டின் தநறிதவறி நடந்துவிடாயத 
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நல்லவர்கள் தூற்றும்படி வைர்ந்துவிடாயத 
துன்பத்மத தவல்லும் கல்வி கற்றிட யவண்டும் 
ய ாம்பமல தகால்லும் திறன் தபற்றிட யவண்டும் 
வம்பு த ய்யும் குைமிருந்தால் விட்டிட யவண்டும் 
அறிவு வைர்ச்சியியல வான் முகட்டிமன ததாட்டிட 
யவண்டும் என்பார். உமழப்யபாடு இமைந்து த ல்லும் 
கல்விதான் நாட்மட வைப்படுத்தும் என்பது கவிஞ 
ரின் ஆழைான நம்பிக்மக ாகும்.  
 

அன்பும் அறனும் உமடத்தாயின் இல்வாழ்க்மக 
பண்பும் ப னும் அது (45) 
இல்வாழ்க்மக அன்பும் அறமும் உமட தாக விைங் 
குைானால், அந்த வாழ்க்மகயின் பண்பும் ப னும் 
அதுயவ ஆகும். 

அறதனனப் பட்டயத இல்வாழ்க்மக அஃதும் 
பிறன் பழிப்பது இல்லாயின் நன்று (49) எனும் திருக் 
குறமை ைறவாயத, தீ வழி யபாகாயத; வாழ்க்மக 
த ன்னும் ஓடம் வழங்குகின்ற பாடம். ைானிடரின் ைனதி 
னியல  ைறக்க ஒண்ைா யவதம் என்று பூம்புகார் திமரப் 
படத்தியல பாடலாக வரும். யகாவலன் வாழ்க்மக 
பிறர்  பழிக்கிற சூழலுக்கு உள்ைான நிமலயில் அப் 
பாடல் காட்சி வருகின்றது. 
துடுப்புகள் இல்லா படகு இது 
அடிக்கின்ற திம த ல்லாம் யபாகும் 
தீமைம  தடுப்பவரில்லா வாழ்க்மக  
அந்த படகின் நிமலயபால ஆகும் என்று வாழ்வி ல் 
அறங்கள் குறித்து அப்பாடலடிகள் இருக்கும். அறம் 
என்று     சிறப்பித்துச் த ால்லப்பட்டது இல்வாழ்க்மகய  
ஆகும். அதுவும் ைற்றவன் பழிக்கும் குற்றம் இல்லா 
ைல் விைங்கினால் யைலும் நன்மை ாகும். 
 

பழி ஞ்சிப் பாத்தூண் உமடத்தாயின் வாழ்க்மக 
வழித ஞ் ல் எஞ்ஞான்றும் இல் (குறள். 44) 
பழிக்கு அஞ்  யவண்டும் பகுத்து உண்ை யவண் 
டும் என்று கூறப்படுகின்றது. 

காக்கா கூட்டத்த பாருங்க 
அதுக்கு கத்துதகாடுத்தது  ாருங்க 
ஒண்ைா இருக்க கத்துக்கணும் இந்த 
உண்மைம  த ான்னா ஒத்துக்கணும் 
தன்மனப்யபால பிறமற எண்ணும் 
எண்ைம் யவண்டும் 
அந்த தன்மை வரயவண்டுதைனில் 
அன்பு யவண்டுயை என்ற வாழ்வி ல் அறங்கமை 
உைர்த்தும் திமரயிம ப்பாடல் யைற்கண்ட 44வது 
திருக்குறளுக்கு வலிமை ய ர்ப்பதாக உள்ைது. 
 

நான்ைணிக்கடிமக உைர்த்தும் வாழ்வி ல் அறங்கள் 

ைமனக்குப் பாழ் வாள்நுதல் இன்மை; தான் த ல்லும் 
திம க்குப்பாழ் நட்யடாமர இன்மை; இருந்த 
அமவக்குப்பாழ் மூத்யதாமர இன்மை; தனக்குப்பாழ் 
கற்றறிவு இல்லா உடம்பு. 
ைமனவியில்லாத வீடும் நண்பர் இல்லாத ஊரும், 
கற்றவர் இல்லாத  மபயும், கல்வி றிவற்ற உடம்பும் 
ப னற்றமவ. இல்லாள் அகத்திருக்க இல்லாதது ஏது 
மில்மல  நம்மைச் சுற்றி  நிகழ்வுகளும் நாமும் ைகிழ் 

வுடன் இருக்க நல்ல நண்பர்கள் யதமவ. நம் 
வாழ்வு நண்பர்களுடன் நல்ல உறவுடன் ைகிழ்யவாடு 
உள்ைது. நம்மை நாயை த துக்கிக்தகாள்ை நல்ல 
நண்பர்கள் யதமவ. அதனால்தான் திருவள்ளுவர் 
நட்பு என்று ஒரு அதிகாரம் தந்து நற்பண்பு உமட  
வரின் நட்பு இன்பம் தருகின்றது என்று பின்வரும் 
குறளில் கூறுகின்றார். 

நவில்ததாறும் நூல்ந ம் யபாலும் பயில்ததாறும் 
பண்புமட  ாைர் ததாடர்பு  (783) 
பழகப் பழக நற்பண்பு உமட வரின் நட்பு இன்பம் 
தருதல் நூலின் நற்தபாருள் கற்கக்கற்க யைன்யைலும் 
இன்பம் தருதமலப் யபான்றதாகும். ஆழைான நட்பு 
என்பது உள்ைத்திலிருந்து தபாங்கி எழுவதாகும் 
என்பமத, 

முகம்நக நட்பது நட்பன்று தநஞ் த்து; 
அகம்நக நட்பது நட்பு (குறள், 786) 
முகம் ைட்டும் ைலரும்படி ாக நட்புச் த ய்வது நட்பு 
அன்று; தநஞ் மும் ைலரும்படி ாக உள்ைன்புடன்  
நட்புச் த ய்வயத நட்பு ஆகும் என்றும் 

நைக்கு அழிவு வந்த காலத்தில் உடனிருந்து துன்பப் 
படுவதுதான் நட்பு என்பமத, 

அழிவின் அமவநீக்கி ஆறு உய்த்து அழிவின்கண் 
அல்லல் உழப்பதாம் நட்பு (குறள். 787) என்கிறது 
குறள். அழிமவத் தரும் தீமைகளிலிருந்து நீக்கி நல்ல 
வழியில் நடக்கச்த ய்து அழிவு வந்த காலத்தில் உட 
னிருந்து துன்பப்படுவயத நட்பாகும் என்பது அதன் 
தபாருள். தீ நட்பு, நட்பாராய்தல் என்று கூடுதலான 
அதிகாரங்கள் வகுத்துள்ைார் வள்ளுவர். 
 

ஒண்ைா இருக்க கத்துக்கணும் 

பிறருடன் ஒத்துவாழவில்மலத னில் ஒருவன் வலிமை 
அழிந்துவிடும் என்பமத நான்ைணிக்கடிமக (21) 
பின்வருைாறு விைக்குகின்றது. 

தைாய்சிமதக்கும் ஒற்றுமை இன்மை; ஒருவமனப் 
தபாய்சிமதக்கும் தபான்யபாலும் யைனிம  – தபய்த 
கலம் சிமதக்கும் பாலின்சுமவம ; குலம் சிமதக்கும் 
கூடார்கண்கூடி விடின்.2  
பிறருடன் ஒத்து வாழாமை ஒருவன் வலிமைம  
அழித்துவிடும். தபான்யபான்ற அழகி  உடம்மப 
அவன் த ால்லும் தபாய் வாடும்படி த ய்யும். ஊற்றி 
மவக்கப்பட்ட பாத்திரம் பாலின் சுமவம க் தகடுத் 
துவிடும். ய ராதவர்களிடம் நட்பாகச் ய ர்ந்துவிட்டால் 
அந்த நட்பு குலப்தபருமைம க் தகடுத்துவிடும். 

ய ராதவர்களிடம் கர்ைன் ய ர்ந்ததால் அவன் நற் 
குைமுமட வனாக இருந்தாலும் அவர்கமைவிட்டு 
தவளிய ற முடி வில்மல. த ஞ்ய ாற்றுக் கடன் 
தீர்க்க ய ராத இடந்தனியல ய ர்ந்தான். வஞ் க 
வமலயில் வீழ்ந்தான். தீ நட்பு என ஒரு அதிகா 
ரயை தந்து தீ  நட்பின் யகடுகமை வள்ளுவர் பின் 
வருைாறு கூறுகின்றார்.  
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பருகுவார் யபாலினும் பண்புஇலார் யகண்மை 
தபருகலின் குன்றல் இனிது  (குறள். 811) 
அன்பு மிகுதி ால் பருகுவார்யபால் யதான்றினாலும் 
நற்பண்பு இல்லாதவரின் நட்பு வைர்ந்து தபருகு 
வமதவிடத் யதய்ந்து குமறவது நல்லது. 

யைற்கண்ட நற்பண்பு இல்லாதவமர ைக்கள் கவிஞர் 
பட்டுக்யகாட்மட ார், 

தர்ைதைன்பார் நீதித ன்பார் தரதைன்பார் 
 ரித்திரத்மதச்  ான்று த ால்வார் 
தா ன்புப் தபட்டகத்மதச்  ந்தியியல எறிந்துவிட்டுத் 
தன்ைான வீரதரன்பார் 
ைர்ைைாய்  திபுரிவார் வாய்யப ா அபமலகளின் 
வாழ்வுக்கு நஞ்சு மவப்பார் 
கர்ை விமனத ன்பார் பிரைதனழுத்ததன்பார் 
கடவுள்யைல் குற்றதைன்பார் 
இந்தத் திண்மைப் யபச்சு வீரரிடம் ஒரு 
கண்ைாயிருக்கணும் அண்ைாச்சி - நம்ை 
ஒண்ைாயிருக்கணும் அண்ைாச்சி என்று கூறுகின்றார். 
 

வாமழக்குத்தான் ஈன்ற காய் கூற்றம் 

வீட்டிலிருக்கிற தபண் அறம்  ாராத தீ  வழிகமை 

யைற்தகாண்டால் அப்தபண் கைவனுக்யக எைனாகி 
விடுகிறாள் என்பதமன வாழ்வி ல் அறைாக நான் 
ைணிக்கடிமக (83) பின்வருைாறு கூறுகின்றது. 

கல்லா ஒருவர்க்குத் தம்வாயின் த ால்கூற்றம்; 
தைல்இமல வாமழக்குத் தான்ஈன்ற காய்கூற்றம்; 
அல்லமவ த ய்வார்க்கு அறம்கூற்றம்; கூற்றயை 
இல்லத்துத் தீங்கு ஒழுகு வாள்.3  
கல்வி றிவில்லாத ஒருவர்க்குத் தைது வாயிலிருந்து 
வரும் த ால்யல எைனாகும் தைல்லி  இமலம  
யுமட  வாமழ ைரத்திற்குத் தான் தபற்ற வாமழத் 
தாயர எைனாகும். பாவங்கமைச் த ய்கின்றவர்க்கு 
தருையதவமதய  எைனாகும் வீட்டிலிருந்துதகாண்டு 
தகட்ட வழியில் நடக்கின்ற தபண் தன் கைவனுக்கு 
எைனாவாள். 

ஒன்றுபட்டு வாழ்தல் 

ஆடிப்பாடி யவமல த ஞ் ா அலுப்பிருக்காது, அதில் 
ஆணும் தபண்ணும் ய ராவிட்டால் அழகிருக்காது  
என்கிறார் ைக்கள் கவிஞர். ைமனவி கைவமன 
உற் ாகப்படுத்துபவைாகவும் ஒன்றுபட்டு வாழ்பவைா 
கவும் இருக்க யவண்டும் என 85ஆவது பாடல் 
பின்வருைாறு கூறுகின்றது. 

ஒன்று ஊக்கல் தபண்டிர் ததாழில்நலம்; என்றும் 
நன்றுஊக்கல் அந்தைர் உள்ைம்; பிறன் ஆளும் 
நாடுஊக்கல் ைன்னர் ததாழில்நலம்; யகடு ஊக்கல் 
யகளிர் ஒரீஇ விடல்.4  
தபண்களின் நல்ல த  ல் கைவருடன் ஒன்றுபட்டு 
வாழ்தலாகும். அவமன உற் ாகப்படுத்துதல் தபண் 
ைக்கள் த  லின் சிறப்பாகும். 

எந்நாளும் நன்மையில் உற் ாகம் காட்டுதல் அறதநறி 
 ாைரின் கருத்தாகும். ைற்றவன் ஆளுகிற நாட்மடக் 

மகப்பற்ற மு லுதல் அர ரின் த  லின் சிறப்பா 
கும். சுற்றத்தாமரப் பிரிதலால் யகடு உண்டாகும். 

 ாக்ரடீஸ் சிந்தமனகள் 

உன்மனய  நீ அறிவாய் என்கின்ற  ாக்ரடீஸின் தத்து 
வம் உலகப் புகழ் தபற்றது ஏன்? எதற்காக? எப்படி? 
எதனால்? எவ்வாறு? என்னும் யகள்விகைால் ைக்களின் 
சிந்தமனம த் தூண்டினார். 
எவர் கூற்மறயும் அப்படிய  ஏற்றுக் தகாள்ைாயத. உன் 
அறிவால் சிந்தித்து நீய  அறிந்து தகாள். 
உன் உலகம் என்பது உன்னிடமிருந்துதான் ததாடங்கு 
கிறது. எனயவ, நீ முதலில் பகுத்தறிவுச் சிந்தமன ாை 
னாக ைாற யவண்டும். 
அறி ாமை, தபரும்பான்மையில் அர ாட்சி த ய்கிற 
யபாது, அறிவு- அல்லலும் அவதியும் அமடயும். அவர் 
த ான்னார், இவர் த ான்னார் என்று எமதயும் சிந்திக் 
காைல் ஏற்றுக் தகாள்ைாயத எவர் த ான்னதானாலும் 
ஏன்? எதற்கு? எவ்வாறு? என்று யகள்விகமை எழுப்பி 
உண்மைம  உைர்ந்து தகாள். 
அறிமவ விமதத்தால், ஒழுக்கத்மத அறுவமட த ய்  
லாம்.5  

யைற்கண்டவாறு தத்துவயைமத  ாக்ரடீஸ் அறிவு  ார்  
கருத்துக்கமைக் கூறுகின்றார்.  நாயன த ான்னாலும் 
உன் அறிவு என்ன த ால்கின்றயதா அதன்படி நட. என் 
றும் அறிவாயுதம் ஏந்துவீர், அறிவுக்குத் தமட ாக இருக் 
கும் அமனத்மதயும் அழி என்று தந்மத தபரி ார் 
கூறுகின்றார். 

கல்வி கற்பதனால் அறி ாமை குமறயும் என 
நான்ைணிக்கடிமக (28) பின்வருைாறு கூறுகின்றது. 

கற்பக் கழிைடம் அஃகும்; ைடம் அஃகப் 
புற்கம் தீர்ந்த இவ்வுலகின் யகாள் உைரும்; யகாள் 
உைர்ந்தான் 
தத்துவைான தநறி படரும்; அந்தநறி 
இப்பால் உலகின் இம நிறீஇ உப்பால் 
உ ர்ந்த உலகம் புகும்.6  
கல்வி கற்பதனால் மிகுந்த அறி ாமை குமறயும் 
அறி ாமை குமறந்ததனால் அற்ப அறிவு நீங்கி 
இவ்வுலகத்தின் இ ற்மகம  அறிவான் இவ்வுலக 
இ ற்மகம  அறிந்தால் உண்மை ான தநறிபடரும் 
வழியியல நடப்பான் அந்த உண்மை தநறியினால் 
இவ்வுலகியல  புகமழ நிமலநாட்டி அதன்பின் உ ர்ந்த 
உலகத்மத அமடவான். 

பழதைாழியில் வாழ்வி ல் அறங்கள் 

ஒவ்தவாரு பழதைாழிம யும் த ால்லி அதன் அடிப் 
பமடயில் ஒரு நீதிம யும் விைக்கும் ஒவ்தவாரு 
த ய்யுைாக நானூறு த ய்யுட்கைால் அமைந்துள்ைது 
பழதைாழி நானூறு இதமன இ ற்றி வர் முன்றுமற 
அமர னார். 

வாழ்வில் உறுதி யவண்டும் 

இல்லறயைா, துறவறயைா தாம் உறுதி ாக இரண்டி 
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தலான்மற யைற்தகாண்டு ஒருவர் ஒழுகலாம். அப்படி 
ஒழுகாதவராகிச் சிறந்த வாழ்நாள் வீைாகச் கழிந்து 
யபாக, நடுயவ எதனிலும் த ல்லாைல் தமடப்பட்டு 
நின்று  எல்லாவற்மறயும் ஆழ்ந்து உறுதி ாகத் துணிந்து 
ஒரு வழி ாகயவ நடக்காதவர்கள் வாழ்மவப் ப னின் 
றிக் கழித்தவர்கள். அவர்கயை, காவடியின் இரு பக் 
கத்திலுள்ை  தபாருள்கமையும் நீக்கிவிட்டுத் தண்டிமன 
ைட்டுயை சுைந்து த ல்பவர்களுக்குச்  ைைானவர்கள். 

இல்வாழ்க்மக  ானும் இலதானும் யைற்தகாள்ைார் 
நல்வாழ்க்மக யபாக நடுநின் எல்லாம் 
ஒரு தமல ாச் த ன்று துணி ா தவயர 
இருதமலயும் காக்கழித் தார்.7   
இருவமக வாழ்க்மகயினும் எதன்பாலும் முமறய  
ஈடுபட்டு நிமலத்து வாழாது வாழ்நாட்கமைக் கழிப் 
பவர், ப னற்ற முமறயில் வாழ்ந்தவராவர். இருதமல 
யும் காக் கழித்தார் என்பது பழதைாழி. 

ைனதில் உறுதி யவண்டும் 
வாக்கினில் ததளிவு யவண்டும் என்று ைகாகவி பாரதி 
கூறுவது இதன்பாற்பட்டயத 
வலிமைய  வாழ்க்மக 
பலவீனயை ைரைம் என்று சுவாமி வியவகானந்தர் 
கூறுகின்றார். 
 

குறிக்யகாளும் உறுதியுைற்ற வாழ்க்மக ப னற்யற 
யபாகும். நம்மைச் சுற்றியுள்ை வாழ்வி ல்  ம்பவங் 
கமைய   ான்றாகக் கூறலாம். 

உ ர்ந்தவமர உ ர்ந்தவயர அறிவார் 

கற்றவமர கற்றவயர காமுறுவர்  
தகட்டாலும் யைன்ைக்கள் யைன்ைக்கயை 
 ங்கு சுட்டாலும் தவண்மை தரும் என்பமவத ல்லாம் 
உ ர்ந்தவமர உ ர்ந்தவயர அறிவார் என்ற கருத்யத 
ஆகும். 
இனயராங்கி வந்தாமர என்னுற்றக் கண்ணும்; 
உண்பவர் அஃயத உைர்ப; உைர்வார்க்கு 
அணிைமல நாட! அைறாடிக் கண்ணும் 
ைணிைணி ாகிவிடும்.8  
ைணிகளின் இ ல்புகமை உைர்பவர்களுக்கு, அமவ 
ய றாகி இருந்த காலத்திலும் ைணிகைாகயவ காைப் 
படும். அதுயபாலயவ, ததாடர்ச்சி அறாது உ ர்ந்து 
விைங்கும் நல்ல குடியிற் பிறந்தவர்கமை அவர்க 
ளுக்கு என்ன தாழ்ச்சிகள் வந்த காலத்திலும் அறி 
வுமட வர், உ ர்வாகயவ எண்ணி ைதிப்பார்கள். 

வறுமை முதலி வற்றால் தாழ்ச்சி மடந்த காலத்தி 
லும், குடிப்பிறப்பின் உ ர்வு ஒருவமர விட்டு என் 
றும் ைாறாது.  ான்யறார் அவமர ைதித்துப் யபாற்று 
வர் என்பதாம். அைறாடிக் கண்ணும் ைணிைணி ாகி 
விடும் என்பது பழதைாழி. 

மூடர்களின் உறவு கூடயவ கூடாது 

அறிவுமட ார் ஆவது அறிவார் அறிவிலார்  
அஃதுஅறி கல்லா தவர் (குறள், 427) 
அறிவுமட வர் எதிர்காலத்தில் நிகழப்யபாவதமன 

முன்யன எண்ணி அறி வல்லார், அறிவில்லாதவர் 
அதமன அறி  முடி ாதவர். முட்டாள்களுடன் விவா 
தம் த ய்து தகாண்டிருந்தால்  ார் முட்டாள் என்பயத 
ததரி ாைல் யபாய்விடும் என ஹிட்லர் கூறுகின்றார். 

இல்லற வாழ்வில் ஈடுபாடு தகாண்டவன் அவனுக்கு 
வறுமை ஏற்படுகிறயபாது அவமன ஒத்த இல்லறத் 
தானிடயை தன் சுக, துக்கங்கமை பகிர்ந்துதகாள்ை 
யவண்டும். ைாறாக, பிச்ம  எடுக்கும் பரயதசியிடம் 
அவன் ஆயலா மன தபற்றால் நீ ஏன் குழந்மத, 
ைமனவி என்று உழல்கின்றாய் அவர்கள் பிமழத்துக் 
தகாள்வார்கள். நீ என்யனாடு வந்துவிடு உனக்கு ஒரு 
திருயவாடு எனக்கு ஒரு திருயவாடு என்பான். இமதத் 
தான் பின்வரும் பழதைாழிப் பாடல் கூறுகின்றது. 

ததரிவுமட ா யராடு ததரிந்துைர்ந்து நின்றார் 
பரி ார் இமடப்புகார், பண்பறிவார் ைன்ற; 
விரி ா இமிழ்திமர வீங்குநீர்ச்ய ர்ப்ப! 
அரிவாமரக் காட்டா நரி.9  
தநல் அரிபவர்களுக்கு அவ்யவமல தகடும்படி ாக 
எவரும் நரிம க் காட்டைாட்டார்கள். அதுயபாலயவ, 
அமனத்மதயும் ஆராய்ந்து அறிந்து உைர்ந்து அதில் 
நிமலதபற்றிருப்யபார் நுண்ைறிவு இலாயதாரிமடய  
த ல்லைாட்டார்கள். ஆராய்ந்து அறிந்த அறிவுமட 
ய ாருடன் கலந்து நல்ல பண்புகமை யைலும் அறி 
வதியலய  ஈடுபடுவர். அறிவுமடய ார் அறிவுமட 
ய ாருடன் கலந்து பழக யவண்டுயை தவிர ப  
னற்ற அறிவற்யறார் கூட்டத்தில் ய ரக்கூடாது. 

அறிவு ஆமட யபான்றது 

அறிவற்றம் காக்கும் கருவி த றுவார்க்கும் 
உள்ைழிக்கல் ஆகா அரண் (குறள், 421) 
அறிவு, அழிவு வராைல் காக்கும் கருவி ாகும்; அன்றி 
யும் பமக தகாண்டு எதிர்ப்பவர்க்கும் அழிக்க முடி 
 ாத உள்ைரணும் ஆகும். இமதத்தான் பழதைாழி 
நானூறு (11) அறிவு ஆமட யபான்றது என்கின்றது.  

அறிவினால் ைாட்சித ான்று இல்லா ஒருவன்  
பிறிதினால் ைாண்டததவனாம் - தபாறியின்  
ைணிதபான்னும்  ாந்தமும் ைாமலயும் இன்ன, 
அணித ல்லாம் ஆமடயின் பின்.10  
அறிவினாயல வந்த தபருமைகயை தபருமைகள்.  
அமவ ஒன்றும் இல்லாத ஒருவன், பிற த ல்வங் 
களினாயல தபருமை உமட வனாதல் எங்ஙனம்? 

தபாலிவுதபறச் த ய்தமலயுமட  இரத்தின ஆபர 
ைமும், தபான்ஆபரைமும்,  ந்தனமும், ைாமலயும் 
எல்லாம் உடுத்தும், ஆமடக்குப் பின்னயர கருதி 
ைதிக்கப்படும். அணித ல்லாம் ஆமடயின் பின் என் 
பது பழதைாழி. ஆமடய  முதன்மை ானது என்பது 
கருத்து. 

முடிவுமர 

திருக்குறள், நான்ைணிக்கடிமக, பழதைாழி ஆகி   
அற இலக்கி ங்கள் ைனித வாழ்மவச் த ம்மைப்படுத் 
தும் யநாக்கில் எழுந்தமவ. (ததாடர்ச்சி: பக். 119) 
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Abstract 

A child born into the world is completely at the mercy of its environment to meet all its needs. This includes both 
the physical and the emotional needs. When it comes to emotional needs, the child needs to feel a sense of be-
longing through the acceptance of the caregivers. To ensure that, the child goes about developing nuances that 
come in handy in its attempts to scale this height. There are certain aspects of the environments that make this 
endeavour a plausible feat. One such aspect is the support extended by the caregivers in the way they try to meet 
the needs of the child. Though this care is felt in everything they do, it is fully manifested only in infant-directed 
speech (IDS), also called as baby talk. In this article we will discuss the different ways in which IDS supports 
the multiple aspects of a child’s development.  

Keywords: Child’s development, baby talk, social bonding, emotional regulation, language acquisition  

Introduction 

“Nothing is as resourceful to an infant as a language”. 

A holistic development is one through which infants grow not only physically but also emotionally i.e. mentally 
and socially. This encapsulates various domains like physical, cognitive, emotional, and social development.  

Physical Development: This involves the growth and changes in a child's body. It includes gross motor skills 
(crawling, walking, etc.) and fine motor skills (grasping objects, drawing, etc.). Changes in height, weight, muscle 
mass, and the development of sensory abilities also contribute to physical development. 

Cognitive Development: The growth of thinking, learning, and problem-solving abilities includes processes such 
as memory, reasoning, perception, language development, and imagination. It is influenced by both biological mat-
uration and environmental experiences. 

Emotional Development: The growth of emotional regulation, understanding, and expression. It involves under-
standing and managing one's own emotions as well as empathising with those of others. Forming healthy relation-
ships is at the core of it and thereby handle any mental issue through it. 

Social Development: The acquisition of social skills, values, and behaviours essential for the effective interaction 
with others. This includes learning to communicate, cooperate, share, take turns, and empathize with others. Social 
development also involves understanding social norms, roles, and expectations within one's culture. 

For an infant, all the above developments occur in stages, with each stage building upon the accomplishments of 
the previous stage and providing the foundation for subsequent developments. The roles of parents and caregivers 
is crucial in supporting and facilitating healthy child development by providing a nurturing environment, appropri-
ate stimulation, guidance, and opportunities for exploration and learning. This is mainly because it is these people 
to whom child shares it needs in its own way. Further, this sharing needs a vehicle, which promotes child-centred 
approach. Through this article I wish to propose that infant-directed speech (IDS) is one of the best options. The 
small description of IDS is followed by the different ways in which it contributes to a child’s overall development. 

Infant-Directed Speech 

Baby talk, also known as IDS or motherese, is a distinct way of speaking that adults use when communicating with 
infants. The unique aspects of IDS that make it suitable for children are mentioned below. 

Higher Pitch: IDS typically involves using a higher pitch when compared to normal speech. This higher pitch 
which is often is more melodious and hence grabs the attention of infants. 

Exaggerated Intonation: The exaggerated variations in intonation employed by caregivers when speaking in IDS 
can help maintain the infant's attention and convey emotions more vividly. 

Simplified Vocabulary: IDS often contains simpler words and phrases that are easier for infants to process.  
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Repetition: Repetition is a common feature of IDS. 
Caregivers repeat sounds, syllables, or words which 
helps infants learn language patterns and develop their 
vocabulary. 

Shorter Sentences: IDS tends to involve sentences 
whose length or wordcount increase gradually in line to 
present accommodate the psycholinguistic ability of the 
child. This allows infants to focus individual words 
more easily. 

Emotional Expression: The care and concern of a 
caregiver constantly accompanies IDS which is often 
characterized by warmth, affection, and emotional ex-
pression. Caregivers often use it to reassure infants. 

Facial Expressions and Gestures: Caregivers may 
accompany IDS with exaggerated facial expressions, 
gestures, and body language to enhance communication 
and engagement with the infant. 

Attention-Grabbing: IDS is designed to capture and 
maintain the infant's attention. Caregivers may use ex-
aggerated sounds, gestures, and vocalizations to keep 
the infant engaged in the interaction. 

IDS plays a crucial role in laying the foundation for the 
infant's future language skills and social interactions by 
allowing the infant to tailor the speech of these caregiv-
ers to suit its unique needs. By doing so, the caregiver’s 
end up providing an environment that is suitable for the 
infant’s holistic development. 

Social Bonding 

Social bonding, the attachment and emotional connec-
tion formed between the caregivers and infants, is cru-
cial for the infant's emotional and psychological devel-
opment. While caregivers provide care, attention, and 
affection, infants respond with trust, comfort-seeking 
behaviours, and eventually, attachment. The key com-
ponents of social bonding include the following. 

Caregiver responsiveness: Prompt, consistent, and 
sensitive responses to the infant's needs promote a se-
cure attachment. 

Eye contact: Eye contact facilitates emotional bond and 
interaction between caregivers and infants. 

Physical touch: Physical contact, such as cuddling and 
holding, raises feelings of safety and comfort in infants. 

Baby talk serves as a mechanism for caregivers to en-
gage with infants, convey warmth and affection. In turn, 
this strengthens the bond between caregiver and infant, 
promoting feelings of security, trust, and attachment. 

Research suggests that infants are more responsive to 
IDS and hence prefer IDS to adult-directed speech 
(ADS), indicating its contribution to social bonding. 
Additionally, the quality of social bonding and interac-
tions during infancy can have long-lasting effects on 
emotional regulation, social skills, and overall well-
being throughout life. It also provides the prerequisite 
where the infant can perceive its environment to be 

secure and positive.  

Emotional Regulation 

Emotional regulation refers to the ability to manage and 
express one’s emotions effectively, which is crucial for 
healthy social and psychological development. The way 
IDS can impact emotional regulation of an infant is 
given below. 

Emotional Tone and Expression: The exaggerated 
intonation, emotional warmth, and expressiveness are 
the signatures of IDS. The melodic and nurturing tone 
employed by caregivers when speaking to infants, con-
vey positive emotions such as love, comfort, and reas-
surance. Apart from ensuring that infants feel secure, 
understood, and emotionally connected to their caregiv-
ers it also lays the foundation for healthy emotional 
regulation. 

Responsive Interaction: The adaptation that the speech 
and behaviours of Caregivers undergoes is based on the 
infant's cues and emotional states. Through prompt re-
sponse and sensitivity to the infant's needs, caregivers 
acknowledge the infant's mental state and teach them 
how to regulate their own emotions through social cues 
and interactions. 

Attachment and Security: The nurturing and affec-
tionate communication style of IDS promotes attach-
ment and feelings of security in infants which foster a 
strong emotional bond between caregivers and infants 
and serves as a secure base for exploring the world.  

IDS plays a crucial role in promoting emotional regula-
tion in infants and young children by fostering secure 
attachment, responsive interaction, and stress reduction. 
By creating a nurturing and supportive environment 
through IDS, caregivers contribute to the infant's emo-
tional well-being and lay the groundwork for healthy 
emotional regulation skills that will benefit them 
throughout their life. 

Language Development 

The role of IDS is very crucial especially in the early 
stages when the infant is using acoustic cues to get hold 
of the expressions it is exposed to which it will try to 
recreate by making different sounds. This requires that 
the expressions of caregivers are in a form that is tai-
lored to suit the psycholinguistic abilities of the infant. 
This is possible in IDS, only due to the constant feed-
back from the child which prompts the caregivers to 
conform in their future conversations. Other traits of 
IDS that make it the best bet for a child’s language ac-
quisition are listed below. 

Simple Language: IDS involves using simplified lan-
guage with easy-to-understand vocabulary and grammar 
structures. Caregivers instinctively modify their speech 
to match the linguistic abilities of infants, which helps 
them comprehend and process language more effective-
ly. By exposing infants to simplified language through 
IDS, caregivers facilitate the initial stages of language 
learning. 
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Repetition and Reinforcement: IDS often includes 
repetition of sounds, syllables, and words, which rein-
forces language learning. Infants learn through repeti-
tion and exposure to language patterns, by providing a 
supportive and engaging context.  

Phonological Development: IDS contributes to phono-
logical development, which involves acquiring not only 
the sounds but also the phonemes of a language. Exag-
gerated speech sounds and intonation in baby talk make 
it easier for infants to distinguish between different 
sounds while learning the phonetic aspects of language.  

Social Interaction and Turn-Taking: Social interac-
tion and turn-taking between caregivers and infants, 
fostered by IDS, are essential for language development 
where they vocalize and respond to each other's cues. 
Further, infants are provided with opportunities to prac-
tice listening, imitating, and responding to language in a 
supportive and responsive environment through this 
interactive communication style. 

Positive Reinforcement: Positive reinforcement in the 
form of smiles, eye contact, and physical affection al-
ways accompany IDS, which enhances the infant's mo-
tivation to engage in communication and language 
learning. Vocalizing and babbling by infants in re-

sponse to the warmth and encouragement conveyed 
through IDS is more frequent which promotes active 
participation in language development. 

Cognitive Stimulation: IDS provides the necessary 
stimulation for cognitive development by introducing 
infants to new words and linguistic structures. Cogni-
tive processes such as memory, attention, and problem-
solving, lay the foundation for later language and cogni-
tive development. 

IDS, overall, plays a crucial role in language develop-
ment by providing infants with an engaging and linguis-
tically rich environment. Thus IDS facilitates the acqui-
sition of language skills and lays the groundwork for 
future linguistic abilities. 

Summary 

For an infant, a life of interactions, memories, experi-
ences and fulfilling relationships begins with the urge to 
express. IDS hand holds the child in its baby steps into 
this unparalleled adventure. It provides a once-in-a-
lifetime opportunity for the caregivers not only to ap-
preciate the magical world of the child but also to par-
take as fellow magicians peddling their wares through 
the busy streets of a child’s mind. 

(128ஆம் பக்கத் ததாடர்ச்சி) 

ஆம யில் தபண்மைம  மீறி அப்தபண்மைக்யக 
கலங்கம் ஏற்படுத்துகின்றனர் என்பமத கவிஞர் 
அப்துல் ரகுைான் கீழ்க்கண்ட கவிமத வழி 
எடுத்துமரக்கின்றார். 

தைல்லினயை: 
வல்லினைாகம் மு ற்சியில் 
விகாரைாகிவிட்டாய , 
பரிதாபைான பறமவய ! 
முன்பு 
சிறகு கத்திரிக்கப்பட்டாய், 
இப்யபாயதா 
கூண்தடன்று நிமனத்துக்  
கூட்மடய  துறந்துவிட்டாய 9 
என இல்லற வாழ்க்மகயின் தபாறுப்புகளிலிருந்து 
விலகும் தபண்கமைச்  ாடுவதாக இக்கவிமத 
அமைந்துள்ைது. இன்மற  தபண்கள் சுதந்திரத்மத 
நன்றாக உைர்ந்து கடமை எது சுதந்திரம் எது 
என்று உைர்ந்து த  ல்படயவண்டும் என்கிறார் 
கவிஞர் அப்துல்ரகுைான். 

முடிவுமர 

கவிஞர் அப்துல் ரகுைான் கவிமதகளில் யந ர் 
விருப்பம், சுட்டு விரல், பித்தன் ஆகி  கவிமதகள் 
 முதா  அவலங்கமை எடுத்துமரப்பதாக உள்ைது. 
யைலும் இக்கவிமதகள்  முதா  அவலங்கமை 
எடுத்துமரப்பயதாடு அதற்குத் யதமவ ான 
தீர்விமனயும்  ைாற்று வழிகமையும் தகாடுத்துச் 
த ல்வதாக அமைந்துள்ைது. இக்கவிமதகள் மூலம் 
 முதா  அவலங்கமை இனம்காைவும் அதன் 
பாதிப்பிமன உைரவும் முடிகின்றன. 

 ான்தறண் விைக்கம் 

1. கி.நாகராைன், கல்வி உைவி ல், ப.235 
2. அப்துல் ரகுைான், கவிக்யகா கவிமதகள் (பித்தன்) ப.435 

3. யைலது ப.435. 

4. யைலது, ப.194 

5. யைலது, ப.194 

6. யைலது, ப. 204 

7. யைலது, ப.205 

 

All the world's a stage, and all the men and women merely 
players. They have their exits and their entrances; And one 

man in his time plays many parts. 
 

- William Shakespeare in As You Like It  
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அப்துல் ரகுமான் கவிமதகளில் ெமுதாய விழிப்புணர்வுச் சிந்தமனகள் 

 

நவ. ெதீஷ்  
முமனவர் பட்  ஆய்வாளர் (பகுதி ந ரம்), தமிழாய்வுத் துமற 

கந்தொமிக் கண் ர் கல்லூரி, பரமத்தி நவலூர் 638 182   
க றியாளர்: முமனவர்  . திலகம்  

இமணப்நபராசிரியர், தமிழாய்வுத் துமற 

கந்தொமிக் கண் ர் கல்லூரி, பரமத்தி நவலூர் 638 182 

(இமணவு: கபரியார் பல்கமலக்கழகம்) 

முன்னுமர 

நுட்பைான தபாருள் புமதந்த,  ாதி ைத யவறுபாடின்றி முக்காலத்திற்கும் தபாருந்தும் கருத்துக்கமைக் கவிமத 
 ாகப் பமடக்கும் ஆற்றல் தபற்றவர் கவிக்யகா அப்துல் ரகுைான்.  முதா த்தில் நடக்கும் அநீதிகமைச் 
சுட்டிக்காட்டி விழிப்புைர்வு ஊட்டும் அவரது கவிமதகளுள், இன்மற  அரசி ல் நிமல, கல்வியின் நிமல, 
தபண் சுதந்திரம் யபான்ற தமலப்புகளில் ஆராய்ந்து எடுத்துமரக்கும் யநாக்கில் இவ்வாய்வுக் கட்டுமர 
பமடக்கப்பட்டுள்ைது. 

அப்துல் ரகுைான் - அறிமுகம் 

தமிழ்நாட்டில் வாணி ம்பாடியில் பிறந்த அப்துல் ரகுைான் வானம்பாடி இ க்கக் கவிஞர்கயைாடு இமைந்து 
இ ங்கி வர். ததாடக்கக் கல்விம யும் உ ர்கல்விம யும் ைதுமரயில் முடித்துச் த ன்மனப் பல்கமலக்கழகத் 
தில் முமனவர் பட்டம் தபற்றவர். கமலஞர் கருைாநிதி அவர்கைால் ‘கவிக்யகா’ என்ற பட்டம் தபற்றவர். 
40க்கும் யைற்பட்ட பமடப்புகளுக்குச் த ாந்தக்காரர். ஆலாபமன எனும் கவிமதத் ததாகுப்பிற்குச்  ாகித்  
அகாததமி விருது தபற்றவர். இஸ்லாமி   மூகத்மதச் ய ர்ந்த இவர் தபாதுவுடமைக் கருத்துக்கமை மை ப் 
படுத்திக் கவிமத எழுதுவதில் தனிச்சிறப்புப் தபற்றவர். 

இன்மற  கல்வியின் நிமல 

கல்வி கற்பது என்பது இ ற்மக ான சூழல்  ார்ந்து அமை யவண்டும். கற்றல் என்பது கற்பவர்களின் இ ல் 
பான ஆர்வங்கள் ைற்றும் திறமைகளின் அடிப்பமடயில் இருக்கயவண்டும். கல்வி ானது நல்வழிப்படுத்தவும் 
தூய்மைப்படுத்தவும் சூழல்  ார்ந்த  மூக இலக்குகமைப் தபறவும் உதவுகின்றது. இ ற்மகக் யகாட்பாடு இறுக் 
கைான கல்விச் சூழமல எற்பதில்மல. 

ஏட்டுக்கல்விம  எதிர்த்த ரூய ா, இ ற்மகயின் ைடியில் குழந்மத ானது தனது யநரடி அனுபவங்கள் மூலம் 
கல்வி கற்கயவண்டும்1 என்கிறார். இதற்கு ைாறாகப் புத்தகப் புழுவாக ைாறியும் சு சிந்தமனயின்றியும்  மூக 
அக்கமறயின்றியும் ைதிப்தபண் தபறும் நிமல குறித்து அவரின் பாடலடிகள் வருைாறு: 

உங்கள் புத்தகங்கள் 
கண்கமைத் திறப்பதில்மல 
ஊற்றுக் கண்கமைத் 
தூர்த்து விடுகின்றன: 
காகித ஓடங்கமை 
நம்பி இருப்பவர்கயை! 
நீங்கள் எப்படி 
அக்கமர யபாய்ச் ய ர்வீர்கள்?2 
 

இன்மற  இமைஞர்கள் புத்தகங்களிலும்  மூக ஊடகங்களிலும் ைட்டுயை  முதா த்மதப் பார்க்கின்றனர். 
நமடமுமற வாழ்க்மகப் பாடத்மத கற்பதில்மல என்று   ாடுகின்றார். யைலும் இன்மற  நாளில் 
ைாைவர்கள் கஷ்டம் ததரி ாைல் வைர்கின்றனர். அது சிறந்தல்ல என்பதமனக் கீழ்க்கண்ட கவிமதயில் 
கவிஞர் அப்துல் ரகுைான் எடுத்துமரக்கின்றார். 

உங்களுக்குக்  
கண்ணீர் துளிகமைப்  
படிக்கத் ததரிந்திருந்தால் 
நீங்கள் 
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ைனிதனின்  ாரத்மத 
அறிந்திருப்பீர்கள் 
எழுத்துக்கைால் அல்ல 
கா ங்கைால் கற்பயத 
கல்வி என்பமத 
அறிந்து தகாள்ளுங்கள்3 
இவ்வாறு இன்மற கல்வி நிமல அனுபவங்கைால் 
நிரம்பாத கல்வி ாக உள்ைது என்பமத கவிஞர் 
அப்துல் ரகுைான் எடுத்துமரக்கின்றார். 

இன்மற  அரசி ல் நிமல 

இன்மற  ைக்களின் வாழ்க்மக முன்யனற்றம் அரசி 
 ல்வாதிகளிடயை உள்ைது. அத்தமக  அரசி ல் 
வாதிகளின் நிமலம ச் ‘சுட்டுவிரல்’ கவிமதயில் 
புதி  பாரதம் தமலப்பில் அன்மற  பாரத பூமியில் 
 குனியின் சூதால் அரசி மலக் கைங்கப்படுத்தினான். 
அதனால் பாரதப்யபார் ஏற்பட முக்கி  காரைைாகச் 
த ால்லப்படுகின்றது. ஆனால் இன்யறா  குனி ால் 
அமனத்து இடங்களிலும் சூதாட்டம் உள்ைது கண்டு 
 குனிய  வி ந்து கூறுவது யபான்ற பாவமனயில் 
இக்கவிமதம  அமைத்துள்ைார் கவிஞர் அப்துல் 
ரகுைான். 

யதர்தல் வந்தால் அரசி லில் இருந்து விலகி வரும் 
திரும்ப வந்துவிடுவர் என்பமத இக்கவிமதயில் 
கவிஞர் உமரநமட வழியில் எடுத்தாண்டுள்ைார். 

வைக்கம் தமலவயர! என்மனத் ததரிகிறதா? 
 குனி-அ ல்  குனி, என்ன அப்படி விழிக்கிறீர்கள்? 
என்மறக்யகா த த்துயபானவன் இன்மறக்கு 
எப்படி எழுந்துவந்தான் என்று 
ஆச் ரி ப்படுகிறீர்கைா? 
யதர்தல் வருகிறதல்லவா த த்துப்யபானவர்கள் 
எல்லாம் எழுந்து வரயவண்டி துதாயன!4 
 

 குனி சூழ்ச்சிக்கு முக்கி ைாகப் ப ன்படுத்தி ததல் 
லாம் சூதாட்டம் ஒன்றுதான். ஆனால் இன்யறா 
அரசி லில் பல்யவறு துமறகளிலும் பலவித நிமல 
களிலும் சூதாட்டம் யவறு வடிவில் காைப்படுகின் 
றன என்பதமனக் கீழ்க்கண்ட கவிமதவழிக் கவிஞர் 
எடுத்துமரக்கின்றார். 

சூதில் ைட்டுைல்ல, வாதிலும் வல்லவர்கைாக  
இருக்கிறீர்கள் 
உங்களிடம் நான் பாடம் கற்றிருந்தால்  என் கட்சி 
யதால்விம த் தழுவியிருக்காது 
அரசி லில் சூதாட்டத்மத அறிமுகப்படுத்தி வன்  
நான்தான், ஆனால் நீங்கயைா அரசி மலய  
சூதாட்டம் ஆக்கிவிட்டீர்கள்! 
நான் பகமடகமைத்தான் உருட்டியனன், நீங்கயைா 
ைக்கமைய  உருட்டுகிறீர்கயை! 
தருைமனத்தான் நான் தவன்யறன், நீங்கள் 
தருைத்மதய  தவன்றுவிடுகிறீர்கயை!5 என்று இன்மற  
அரசி ல்  நிமலயின் அவலம் குறித்துக் கவிஞர் எடுத் 
துமரக்கின்றார். 
 

தபண் சுதந்திரம் 

உலகிலுள்ை அமனத்து உயிர்களிலும் ஆண்களுக்கு 
இமை ான சிறப்பிமன தபற்றது தபண்னினைாகும். 
அவ்வமகயில் ைானிட  மூக அமைப்பில் ஆைா 
திக்கச்  முதா ைாகக் கட்டமைக்கப்பட்டுள்ைது. இத்தகு  
 முதா த்தைங்களில் தபண்கள் சிக்குண்டு யபாராடி 
வருகின்றனர். ‘கூடு துறக்கும் பறமவகள்’ எனும் 
கவிமதயில்  முதா  அமைப்பில் தபண்கள் ததய் 
வங்கைாகச் சித்தரிக்கப்படுகின்றனர், இல்மலத ன் 
றால் யப ாகச் சித்தரிக்கப்படுகின்றனர்! அவர்கள் 
எப்தபாழுது ைனிதர்கைாகப் பார்க்கப்யபாகின்றனர் 
என்று குறிப்பிடுகின்றார். 

தபண்யை! 
துருவங்களுக்கிமடய   
ஊஞ் லாட்டப்படுகிறவயை! 
ஒன்று ததய்வைாகிறாய்: 
இல்மலத ன்றால் 
யப ாகிறாய், 
ைனிதம் உனக்கு 
எப்தபாழுது வாய்க்கும்?6 எனப்     தபண்களின்     அடிமை 
நிமல குறித்து யைற்கண்ட கவிமதயில் கவிஞர் எடுத் 
துமரக்கின்றார். 
 

சுதந்திரப் தபண்களின் நிமல 

தபண்கள்  ங்க காலத்தில் ஆணுக்குச்  ரிநிகர்  ை 
ைான வாழ்க்மக வாழ்ந்தாலும் அதன்பின் அரசி ல் 
ைாற்றாத்தாலும் அந்நி ர் ஆட்சி ாலும் தபண்கள் 
அடிமைப்படுத்தப்பட்டனர். இருப்பினும் கடந்த நூற் 
றாண்டிலிருந்யத தபண் சுதந்திரம் யபசும் தபாருைா 
கயவ இருந்தது. ஆனால் தற்தபாழுது தபண்கள் 
சுதந்திரம் உறுதி ாகிவிட்டது. இதற்காகப் பாடுபட்ட 
கவிஞர்கள், அரசி லறிஞர்கள், சுதந்திரப் யபாராட்ட 
தி ாகிகள், எழுத்தாைர்கள்,  மூக ஆர்வலர்கள் 
யபான்யறாரின் அ ராத உமழப்பும் உயிர்த் தி ாக 
மும் தகாஞ் ைல்ல. இவ்வாறு உயிர்த் தி ாகத்தாலும் 
உமழப்பாலும் வாங்கித் தந்த சுதந்திரத்மதப் தபண் 
கள் சிலர் தவறாகப் ப ன்படுத்தவும் ததாடங்கிவிட்ட 
னர். குறிப்பாக, குடும்ப வாழ்க்மகம  தவறுக்கும் 
தபண்ணின் நிமலம க் கீழக்கண்ட கவிமதவழிக் 
கவிஞர் எடுத்துமரக்கின்றார். 

உனக்கு கிமடத்த சுதந்திரம் 
இந்த நாட்டுக்குக் கிமடத்த 
சுதந்திரம் யபாலயவ ஆகிவிட்டது 
முன்பு 
உனக்கு 
ைறுக்கப்பட்டது 
இப்தபாழுது 
அகத்மத நீ 
ைறுதலிக்கிறாய்8 

 

தபண்கள் சிலர் ஆணுக்கு நிகராக யவண்டுதைன்ற       

   (ததாடர்ச்சி: பக். 126)  
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